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Deutsch

Sicherheitshinweise

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir

Elektrowerkzeuge
[NWARNUNG lLesen Sie alle Sicherheitshinwei-
se, Anweisungen, Bebilderungen
und technischen Daten, mit denen dieses Elektrowerk-
zeug versehen ist. Versaumnisse bei der Einhaltung der Si-
cherheitshinweise und nachfolgenden Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
LElektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene Elektro-
werkzeuge (mit Netzleitung) und auf akkubetriebene Elek-
trowerkzeuge (ohne Netzleitung).

Arbeitsplatzsicherheit

» Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete Arbeitsberei-
che kdnnen zu Unfllen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explo-
sionsgefahrdeter Umgebung, in der sich brennbare
Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die
Dampfe entziinden konnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der
Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei Ablenkung
konnen Sie die Kontrolle liber das Elektrowerkzeug verlie-
ren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in
die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner Wei-
se verandert werden. Verwenden Sie keine Adapter-
stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unveranderte Stecker und passende Steckdo-
sen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberfld-
chen wie von Rohren, Heizungen, Herden und Kiihl-
schranken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn |hr Korper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse
fern. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerkzeug
erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhdngen oder um
den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie
die Anschlussleitung fern von Hitze, 01, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden Teilen. Beschadigte oder
verwickelte Anschlussleitungen erhohen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbei-
ten, verwenden Sie nur Verlangerungskabel, die auch
fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung
einer fiir den AuBenbereich geeigneten Verldngerungslei-
tung verringert das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter
Umgebung nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen
Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun,

und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit einem

Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,

wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Dro-

gen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment
der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeu-
ges kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer

eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher Schutzaus-

riistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,

Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art und Einsatz

des Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von Verlet-

zungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme.

Vergewissern Sie sich, dass das Elektrowerkzeug aus-

geschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung

und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
tragen. Wenn Sie beim Tragen des Elektrowerkzeuges
den Finger am Schalter haben oder das Gerdt eingeschal-
tet an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Un-
fallen fihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schliissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehen-
den Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhaltung. Sorgen
Sie fiir einen sicheren Stand und halten Sie jederzeit
das Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollie-
ren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite
Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare und Klei-
dung fern von sich bewegenden Teilen. Lockere Klei-
dung, Schmuck oder lange Haare kénnen von sich bewe-
genden Teilen erfasst werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen mon-
tiert werden kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer Staubabsau-
gung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.

» Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und set-
zen Sie sich nicht iiber die Sicherheitsregeln fiir Elek-
trowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach vielfachem
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fiihren.
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Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs

» Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte Elektrowerk-
zeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter
defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich nicht mehr ein-
oder ausschalten Iasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder
entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, bevor Sie Ge-
rateeinstellungen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten
Start des Elektrowerkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie keine
Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die mit die-
sem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind gefahrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Einsatzwerkzeug
mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Tei-
le gebrochen oder so beschédigt sind, dass die Funkti-
on des Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz des Gerites re-
parieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache in schlecht ge-
warteten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leich-
ter zu fiihren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehér, Einsatz-
werkzeuge usw. entsprechend diesen Anweisungen.
Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitshedingungen
und die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen An-
wendungen kann zu geféhrlichen Situationen fiihren.

» Halten Sie Griffe und Griffflichen trocken, sauber und
frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und Griffflachen er-
lauben keine sichere Bedienung und Kontrolle des Elek-
trowerkzeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeraten auf, die vom
Hersteller empfohlen werden. Durch ein Ladegerét, das
fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet
wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in
den Elektrowerkzeugen. Der Gebrauch von anderen Ak-
kus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiro-
klammern, Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben
oder anderen kleinen Metallgegenstinden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen kénnten. Ein

Deutsch|7

Kurzschluss zwischen den Akkukontakten kann Verbren-
nungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Ak-
ku austreten. Vermeiden Sie den Kontakt damit. Bei
zufilligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusitzli-
che érztliche Hilfe in Anspruch. Austretende Akkufliis-
sigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

» Benutzen Sie keinen beschédigten oder veranderten
Akku. Beschadigte oder veranderte Akkus kénnen sich
unvorhersehbar verhalten und zu Feuer, Explosion oder
Verletzungsgefahr fiihren.

» Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder zu hohen
Temperaturen aus. Feuer oder Temperaturen liber
130°C kénnen eine Explosion hervorrufen.

» Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden und laden
Sie den Akku oder das Akkuwerkzeug niemals auBer-
halb des in der Betriebsanleitung angegebenen Tem-
peraturbereichs. Falsches Laden oder Laden auBerhalb
des zugelassenen Temperaturbereichs kann den Akku
zerstoren und die Brandgefahr erhdhen.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem
Fachpersonal und nur mit Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

» Warten Sie niemals beschadigte Akkus. Samtliche War-
tung von Akkus sollte nur durch den Hersteller oder be-
vollméchtigte Kundendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Schleifer

» Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nur fiir Trocken-
schliff. Das Eindringen von Wasser in ein Elektrowerk-
zeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Achtung Brandgefahr! Vermeiden Sie eine Uberhit-
zung des Schleifgutes und des Schleifers. Entleeren
Sie vor Arbeitspausen stets den Staubbehilter.
Schleifstaub im Staubsack, Microfilter, Papiersack (oder
im Filtersack bzw. Filter des Staubsaugers) kann sich un-
ter ungiinstigen Bedingungen selbst entziinden. Besonde-
re Gefahr besteht, wenn der Schleifstaub mit Lack-, Poly-
urethanresten oder anderen chemischen Stoffen ver-
mischt ist und das Schleifgut nach langem Arbeiten hei3
ist.

» Bei Beschidigung und unsachgeméaBem Gebrauch des
Akkus konnen Dampfe austreten. Der Akku kann bren-
nen oder explodieren. Fiihren Sie Frischluft zu und su-
chen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe
kénnen die Atemwege reizen.

» Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines
Kurzschlusses.

» Durch spitze Gegenstdnde wie z. B. Nagel oder
Schraubenzieher oder durch duBere Krafteinwirkung
kann der Akku beschédigt werden. Es kann zu einem in-
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ternen Kurzschluss kommen und der Akku brennen, rau-
chen, explodieren oder Giberhitzen.

» Verwenden Sie den Akku nur in Produkten des Her-
stellers. Nur so wird der Akku vor gefahrlicher Uberlas-
tung geschiitzt.

@! Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch
vor dauernder Sonneneinstrahlung, Feuer,

I?'.’

"_‘q‘

Schmutz, Wasser und Feuchtigkeit. Es be-
steht Explosions- und Kurzschlussgefahr.
» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand
gekommen ist, bevor Sie es ablegen.
» Sichern Sie das Werkstiick. Ein mit Spannvorrichtungen

oder Schraubstock festgehaltenes Werkstiick ist sicherer
gehalten als mit lhrer Hand.

Produkt- und
Leistungsbeschreibung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen
kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Be-
triebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum trockenen Schleifen
von Holz, Kunststoff, Spachtelmasse sowie lackierten Ober-
flachen.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Elektrowerkzeuges auf der
Grafikseite.

(1) Ein-/Ausschalter
(2) Stellrad Schwingzahlvorwahl
(3) Akku?
(4) Akku-Entriegelungstaste
(5) Schleifteller
(6) Handgriff (isolierte Griffflache)
(7) Staubsack komplett
(8) Schleifblatt”
(9) Schrauben fiir Schleifteller
(10) Schleiftellertrager
(11) Ausblasstutzen
(12) Staubsack
(13) Adapter fiir Staubsack
(14) Absaugschlauch?

a) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum
Standard-Lieferumfang. Das vollstandige Zubehér finden
Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Technische Daten

Sachnummer 3601 CA50..
Nennspannung \ 18
Schwingzahlvorwahl °

min’! 6000-10000
min”* 12000-20000

Leerlaufdrehzahl ng"
Leerlaufschwingzah!"’

Schwingkreisdurchmesser mm 2,5

Schleiftellerdurchmesser mm 125

Gewicht entsprechend EPTA- kg 1,3-2,3

Procedure 01:2014”

empfohlene Umgebungstem- °C 0..+35

peratur beim Laden

erlaubte Umgebungstempe- “C -15...+50

ratur beim Betrieb® und bei

Lagerung

empfohlene Akkus GBA 18V...

ProCORE18V...

empfohlene Ladegerate GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) abhangig vom verwendeten Akku
B) eingeschrankte Leistung bei Temperaturen < 0°C

Geriusch-/Vibrationsinformation

Gerduschemissionswerte ermittelt entsprechend

EN 62841-2-4.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Elektrowerkzeugs be-
tragt typischerweise 74 dB(A). Unsicherheit K=3 dB. Der
Gerduschpegel beim Arbeiten kann die angegebenen Werte
iiberschreiten. Gehdrschutz tragen!
Schwingungsgesamtwerte a, (Vektorsumme dreier Richtun-
gen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend

EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s’,K=1,5m/s%,

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel
und der Gerduschemissionswert sind entsprechend einem
genormten Messverfahren gemessen worden und kénnen fiir
den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwen-
det werden. Sie eignen sich auch fiir eine vorlaufige Ein-
schétzung der Schwingungs- und Gerduschemission.

Der angegebene Schwingungspegel und der Gerduschemis-
sionswert reprasentieren die hauptsachlichen Anwendungen
des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das Elektrowerkzeug
fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerk-
zeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, kénnen
der Schwingungspegel und der Gerauschemissionswert ab-
weichen. Dies kann die Schwingungs- und Gerausch-
emission iber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erho-
hen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungs- und Ge-
rauschemissionen sollten auch die Zeiten beriicksichtigt
werden, in denen das Gerat abgeschaltet ist oder zwar lauft,
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aber nicht tatsachlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwin-

gungs- und Gerduschemissionen iiber den gesamten Arbeits-

zeitraum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz
des Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie
zum Beispiel: Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatz-
werkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Ar-
beitsabldufe.

Akku

Bosch verkauft Akku-Elektrowerkzeuge auch ohne Akku. Ob
im Lieferumfang Ihres Elektrowerkzeugs ein Akku enthalten
ist, konnen Sie der Verpackung entnehmen.

Akku laden

» Benutzen Sie nur die in den technischen Daten aufge-
fiihrten Ladegerate. Nur diese Ladegerate sind auf den
bei lhrem Elektrowerkzeug verwendeten Li-lonen-Akku
abgestimmt.

Hinweis: Li-lonen-Akkus werden aufgrund internationaler

Transportvorschriften teilgeladen ausgeliefert. Um die volle

Leistung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem ers-

ten Einsatz den Akku vollstandig auf.

Akku einsetzen

Schieben Sie den geladenen Akku in die Akku-Aufnahme, bis
dieser eingerastet ist.

Akku entnehmen

Zur Entnahme des Akkus driicken Sie die Akku-Entriege-
lungstaste und ziehen den Akku heraus. Wenden Sie dabei
keine Gewalt an.

Der Akku verfiigt tiber 2 Verriegelungsstufen, die verhindern
sollen, dass der Akku beim unbeabsichtigten Driicken der
Akku-Entriegelungstaste herausfallt. Solange der Akku im
Elektrowerkzeug eingesetzt ist, wird er durch eine Feder in
Position gehalten.

Akku-Ladezustandsanzeige

Die griinen LEDs der Akku-Ladezustandsanzeige zeigen den
Ladezustand des Akkus an. Aus Sicherheitsgriinden ist die
Abfrage des Ladezustands nur bei Stillstand des Elektro-
werkzeuges moglich.

Driicken Sie die Taste fiir die Ladezustandsanzeige @ oder
m0o, um den Ladezustand anzuzeigen. Dies ist auch bei abge-
nommenem Akku moglich.

Leuchtet nach dem Driicken der Taste fiir die Ladezustands-
anzeige keine LED, ist der Akku defekt und muss ausge-
tauscht werden.

Akku-Typ GBA 18V...
LED Kapazitat
Dauerlicht 3 x griin 60-100 %

Deutsch|9

LED Kapazitat
Dauerlicht 2 x griin 30-60%
Dauerlicht 1 = griin 5-30%
Blinklicht 1 x griin 0-5%
Akku-Typ ProCORE18V...

LW

LED Kapazitat
Dauerlicht 5 x griin 80-100 %
Dauerlicht 4 x griin 60-80 %
Dauerlicht 3 x griin 40-60 %
Dauerlicht 2 x griin 20-40%
Dauerlicht 1 = griin 5-20%
Blinklicht 1 x griin 0-5%

Hinweise fiir den optimalen Umgang mit dem
Akku

Schiitzen Sie den Akku vor Feuchtigkeit und Wasser.

Lagern Sie den Akku nur im Temperaturbereich von =20 °C
bis 50 °C. Lassen Sie den Akku z.B. im Sommer nicht im Au-
toliegen.

Reinigen Sie gelegentlich die Liiftungsschlitze des Akkus mit
einem weichen, sauberen und trockenen Pinsel.

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung
zeigt an, dass der Akku verbraucht ist und ersetzt werden
muss.

Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Montage

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Elektro-
werkzeug (z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) so-
wie bei dessen Transport und Aufbewahrung aus dem
Elektrowerkzeug. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des
Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

Schleifblatt wechseln (siehe Bild A)

Zum Abnehmen des Schleifblattes (8) heben Sie es seitlich
an und ziehen es vom Schleifteller (5) ab.

Entfernen Sie vor dem Aufsetzen eines neuen Schleifblattes
Schmutz und Staub vom Schleifteller (5), z.B. mit einem Pin-
sel.

Die Oberflache des Schleiftellers (5) besteht aus einem
Klettgewebe, damit Sie Schleifblatter mit Kletthaftung
schnell und einfach befestigen kénnen.

Driicken Sie das Schleifblatt (8) fest auf die Unterseite des
Schleiftellers (5) auf.

Achten Sie zur Gewahrleistung einer optimalen Staubabsau-
gung darauf, dass die Ausstanzungen im Schleifblatt (8) mit
den Bohrungen am Schleifteller (5) Gbereinstimmen.
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Um die Lebensdauer des Schleiftellers inshesondere bei
Nutzung des Netzschleifmittels (z. B. Bosch M480) zu erhd-
hen, kénnen Sie den Pad Saver (Zubehdr) zwischen Schleif-
teller und Schleifmittel aufbringen.

Wahl des Schleiftellers

Je nach Anwendung kann das Elektrowerkzeug mit Schleif-

tellern unterschiedlicher Harte ausgestattet werden:

- Schleifteller weich: geeignet zum gefiihlvollen Schleifen,
auch an gewdlbten Flachen

- Schleifteller mittelhart: geeignet fiir alle Schleifarbeiten,
universell einsetzbar

- Schleifteller hart: geeignet fiir hohe Schleifleistung auf
ebenen Flachen

Schleifteller wechseln (siehe Bild B)

Hinweis: Wechseln Sie einen beschadigten Schleifteller (5)
sofort aus.

Ziehen Sie das Schleifblatt ab. Drehen Sie die 4 Schrauben
(9) vollstandig heraus (mittels Schraubendreher T20) und
nehmen Sie den Schleifteller (5) ab. Setzen Sie den neuen
Schleifteller (5) auf und ziehen Sie die Schrauben wieder
fest.

Hinweis: Achten Sie beim Aufsetzen des Schleiftellers dar-
auf, dass die Verzahnungen des Mitnehmers in die Ausspa-
rungen des Schleiftellers fassen.

Hinweis: Ein beschadigter Schleiftellertrager (10) darf nur
von einer autorisierten Kundendienststelle fiir Bosch-Elek-
trowerkzeuge gewechselt werden.

Staub-/Spaneabsaugung

Stdube von Materialien wie bleihaltigem Anstrich, einigen
Holzarten, Mineralien und Metall konnen gesundheitsschad-

lich sein. Beriihren oder Einatmen der Staube konnen allergi-

sche Reaktionen und/oder Atemwegserkrankungen des Be-
nutzers oder in der Néhe befindlicher Personen hervorrufen.
Bestimmte Staube wie Eichen- oder Buchenstaub gelten als
krebserzeugend, besonders in Verbindung mit Zusatzstoffen

zur Holzbehandlung (Chromat, Holzschutzmittel). Asbesthal-

tiges Material darf nur von Fachleuten bearbeitet werden.

- Benutzen Sie moglichst eine fir das Material geeignete
Staubabsaugung.

- Sorgen Sie fiir gute Beliiftung des Arbeitsplatzes.

- Eswird empfohlen, eine Atemschutzmaske mit Filterklas-
se P2 zu tragen.

Beachten Sie in Ihrem Land giiltige Vorschriften fiir die zu

bearbeitenden Materialien.

» Vermeiden Sie Staubansammlungen am Arbeitsplatz.
Staube kdnnen sich leicht entziinden.

Eigenabsaugung mit Staubsack (siehe Bilder C-E)
Setzen und schieben Sie den kompletten Staubsack (7) auf

den Ausblasstutzen (11) auf, bis er biindig mit dem Tool ab-
schlieBt.

Zum Entleeren des Staubsacks (12) ziehen Sie den komplet-
ten Staubsack (7) vom Ausblasstutzen (11) ab. Schrauben
Sie den Adapter (13) vom Staubsack (12) ab @ und ent-
leeren Sie den Staubsack.

Hinweis: Um eine optimale Staubabsaugung zu gewahrleis-
ten, leeren Sie den Staubsack (12) rechtzeitig.

Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Arbeiten an senkrech-
ten Flachen so, dass der Staubsack (7) nach unten zeigt.

Fremdabsaugung (siehe Bild F)
Stecken Sie einen Absaugschlauch (14) auf den
Ausblasstutzen (11).

Verbinden Sie den Absaugschlauch (14) mit einem Staub-
sauger. Eine Ubersicht zum Anschluss an verschiedene
Staubsauger finden Sie am Ende dieser Anleitung.

Der Staubsauger muss fiir den zu bearbeitenden Werkstoff
geeignet sein.

Verwenden Sie beim Absaugen von besonders gesundheits-
gefdhrdenden, krebserzeugenden oder trockenen Stauben
einen Spezialsauger.

Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Arbeiten an senkrech-
ten Flachen so, dass der Absaugschlauch nach unten zeigt.

Betrieb

Inbetriebnahme

Ein-/Ausschalten

» Stellen Sie sicher, dass Sie den Ein-/Ausschalter beti-
tigen konnen, ohne den Handgriff loszulassen.

Zum Einschalten des Elektrowerkzeugs driicken Sie den
Ein-/Ausschalter (1).

Zum Ausschalten des Elektrowerkzeugs driicken Sie erneut
den Ein-/Ausschalter (1).

Schwingzahl vorwahlen

Mit dem Stellrad Schwingzahlvorwahl (2) konnen Sie die be-
notigte Schwingzahl auch wéhrend des Betriebes vorwéhlen.

1-2 niedrige Schwingzahl
3-4  mittlere Schwingzahl
5-6  hohe Schwingzahl

Die erforderliche Schwingzahl ist vom Werkstoff und den Ar-
beitsbedingungen abhangig und kann durch praktischen Ver-
such ermittelt werden.

Die Konstantelektronik hélt die Schwingzahl bei Leerlauf und
Last nahezu konstant und gewdhrleistet eine gleichmaBige
Arbeitsleistung.

Nach ldngerem Arbeiten mit kleiner Schwingzahl sollten Sie
das Elektrowerkzeug zur Abkiihlung ca. 3 Minuten lang bei
maximaler Schwingzahl im Leerlauf drehen lassen.
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Anwendungsiibersicht
Anwendung/Material Schleifmittel Drehzahlstufe
Abschleifen - Abschleifen alter Farbe und Lacke P60 - P100 4-6
- Schleifen von Holz
- Schleifen von thermoplastischen Kunststoffen P60 - P100 1-3
Zwischenschleifen - Schleifen von Holz und Furnier vor der Lackierung P120-P180 4-6
- Kantenbrechen an Holzteilen
- Glétten der Holzoberflache vor dem Beizen
- Lackzwischenschliff und Schleifen von Vorlack P220-P280 1-3
- Lackzwischenschliff an Kanten
Feinschleifen - Schleifen von Holz P150-P180 4-6
- Schleifen von Vollholz- und Furnierkanten
- Lackschliff auf gebeizten Flachen und Kanten P240-P320 1-3

Arbeitshinweise

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Elektro-
werkzeug (z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) so-
wie bei dessen Transport und Aufbewahrung aus dem
Elektrowerkzeug. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des
Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand
gekommen ist, bevor Sie es ablegen.

» Das Elektrowerkzeug ist nicht fiir den Stationarbe-
trieb geeignet. Es darf z.B. nicht in einen Schraubstock
eingespannt oder auf einer Werkbank befestigt werden.

Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Arbeiten von oben (wie

im Bild G gezeigt).

Fldchen schleifen

Schalten Sie das Elektrowerkzeug ein, setzen Sie es mit der
ganzen Schleifflache auf den zu bearbeitenden Untergrund
und bewegen Sie es mit maBigem Druck tiber das Werk-
stiick.

Die Abtragsleistung und das Schliffbild werden im Wesentli-
chen durch die Wahl des Schleifblattes, die vorgewahlte
Schwingzahlstufe und den Anpressdruck bestimmt.

Nur einwandfreie Schleifblétter bringen gute Schleifleistung
und schonen das Elektrowerkzeug.

Achten Sie auf gleichmaBigen Anpressdruck, um die Lebens-
dauer der Schleifblatter zu erhéhen.

Eine ibermaBige Erhohung des Anpressdruckes fiihrt nicht
zu einer hoheren Schleifleistung, sondern zu starkerem Ver-
schleiB des Elektrowerkzeuges und des Schleifblattes.
Verwenden Sie nur original Bosch-Schleifzubehor.

Grobschliff

Ziehen Sie ein Schleifblatt grober Kornung auf.

Driicken Sie das Elektrowerkzeug nur leicht an, sodass es
mit héherer Schwingzahl lauft und ein groBerer Materialab-
trag erreicht wird.

Feinschliff

Ziehen Sie ein Schleifblatt feinerer Kérnung auf.

Bewegen Sie das Elektrowerkzeug mit maBigem Druck fla-
chig kreisend oder wechselnd in Langs- und Querrichtung

auf dem Werkstiick. Verkanten Sie das Elektrowerkzeug
nicht, um ein Durchschleifen des zu bearbeitenden Werk-
stiickes, z. B. Furniere, zu vermeiden.

Nach Beendigung des Arbeitsvorganges schalten Sie das
Elektrowerkzeug aus.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Nehmen Sie den Akku vor allen Arbeiten am Elektro-
werkzeug (z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) so-
wie bei dessen Transport und Aufbewahrung aus dem
Elektrowerkzeug. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des
Ein-/Ausschalters besteht Verletzungsgefahr.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug und die Liiftungs-
schlitze sauber, um gut und sicher zu arbeiten.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung lhres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehér.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 460

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 460

Bosch Power Tools
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Fax: (0711) 400 40 462
E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Die empfohlenen Li-lonen-Akkus unterliegen den Anforde-
rungen des Gefahrgutrechts. Die Akkus konnen durch den
Benutzer ohne weitere Auflagen auf der StraBe transportiert
werden.

Beim Versand durch Dritte (z.B.: Lufttransport oder Spediti-
on) sind besondere Anforderungen an Verpackung und
Kennzeichnung zu beachten. Hier muss bei der Vorbereitung
des Versandstiickes ein Gefahrgut-Experte hinzugezogen
werden.

Versenden Sie Akkus nur, wenn das Gehause unbeschadigt

ist. Kleben Sie offene Kontakte ab und verpacken Sie den Ak-

ku so, dass er sich nicht in der Verpackung bewegt. Bitte be-
achten Sie auch eventuelle weiterfiihrende nationale Vor-
schriften.

Entsorgung

Elektrowerkzeuge, Akkus, Zubehor und Verpa-
; Od;

ckungen sollen einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge und Akkus/Batte-

rien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elek-
tro- und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in natio-
nales Recht miissen nicht mehr gebrauchsféhige Elektro-
werkzeuge und gemaB der europaischen Richtlinie
2006/66/EG miissen defekte oder verbrauchte Akkus/Bat-
terien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwendung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Elektro- und Elektro-

nikaltgerate aufgrund des moglichen Vorhandenseins ge-
fahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Akkus/Batterien:

Li-lon:

Bitte beachten Sie die Hinweise im Abschnitt Transport (sie-
he ,Transport®, Seite 12).

English

Safety Instructions

General Power Tool Safety Warnings

EIWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifica-
tions provided with this power tool. Failure to follow all in-
structions listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a
power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify

the plug in any way. Do not use any adapter plugs with

earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded sur-

faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-

ors. There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

» When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

v

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common
sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
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tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or akey left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times. This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair and clothing away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

» Do not let familiarity gained from frequent use of tools
allow you to become complacent and ignore tool
safety principles. A careless action can cause severe in-
jury within a fraction of a second.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or re-
move the battery pack, if detachable, from the power
tool before making any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. Such preventive
safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools and accessories. Check for mis-
alignment or binding of moving parts, breakage of
parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

English| 13

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

» Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manu-
facturer. Acharger that is suitable for one type of bat-
tery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» Use power tools only with specifically designated bat-

tery packs. Use of any other battery packs may create a

risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from

other metal objects, like paper clips, coins, keys,

nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.

Shorting the battery terminals together may cause burns

orafire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally oc-
curs, flush with water. If liquid contacts eyes, addi-
tionally seek medical help. Liquid ejected from the bat-
tery may cause irritation or burns.

» Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

» Do not expose a battery pack or tool to fire or excess-
ive temperature. Exposure to fire or temperature above
130°C may cause explosion.

» Follow all charging instructions and do not charge the
bhattery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside the specified range may damage
the battery and increase the risk of fire.

v

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

» Never service damaged battery packs. Service of bat-
tery packs should only be performed by the manufacturer
or authorized service providers.

Safety Warnings for Sander

» Only use the power tool for dry sanding. Water entering
a power tool will increase the risk of electric shock.

Bosch Power Tools
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» Warning: Danger of fire! Avoid overheating the work-
piece and the sander. Always empty the dust con-
tainer before taking a break from work. Sanding dust in
the dust bag, microfilter, paper bag (or in the filter bag or
vacuum cleaner filter) can spontaneously ignite under un-
favourable conditions. This risk is increased if the sanding
dust is mixed with paint or polyurethane residue or with
other chemical substances and if the workpiece is hot as
aresult of prolonged work.

» In case of damage and improper use of the battery, va-
pours may be emitted. The battery can set alight or ex-
plode. Ensure the area is well ventilated and seek medical
attention should you experience any adverse effects. The
vapours may irritate the respiratory system.

» Do not open the battery. There is a risk of short-circuit-
ing.

» The battery can be damaged by pointed objects such
as nails or screwdrivers or by force applied externally.
An internal short circuit may occur, causing the battery to
burn, smoke, explode or overheat.

» Only use the battery with products from the manufac-
turer. This is the only way in which you can protect the
battery against dangerous overload.

Protect the battery against heat, e.g. against

continuous intense sunlight, fire, dirt, water

and moisture. There is a risk of explosion and
short-circuiting.

» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down.

» Secure the workpiece. A workpiece clamped with
clamping devices or in a vice is held more secure than by
hand.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use

The power tool is intended for dry sanding of wood, plastic,
filler and coated surfaces.

Product Features

The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.

(1) On/off switch

(2) Orbital stroke rate preselection thumbwheel
(3) Rechargeable battery”

(4) Rechargeable battery release button?

(5) Sanding pad

(6) Handle (insulated gripping surface)
(7) Complete dust bag
(8) Sanding sheet”
(9) Screws for sanding disc
(10) Sanding pad holder
(11) Extraction outlet
(12) Dust bag
(13) Adapter for dust bag
(14) Extraction hose”

a) Accessories shown or described are not included with the
product as standard. You can find the complete selection of
accessories in our accessories range.

Technical Data

Random orbit sander GEX 185-LI

Article number 3601 CA50..
Rated voltage \ 18
Orbital stroke rate preselec- °
tion

min™! 6000-10,000
min"  12,000-20,000

No-load speed n,"
No-load orbital stroke rate”’

Orbit diameter mm 2.5

Sanding pad diameter mm 125

Weight according to EPTA- kg 1.3-2.3

Procedure 01:2014"

Recommended ambient tem- C 0to+35

perature during charging

Permitted ambient temperat- °C -15t0 +50

ure during operation® and

during storage

Recommended rechargeable GBA 18V...

batteries ProCORE18V...

Recommended chargers GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Depends on battery in use
B) Limited performance at temperatures < 0°C

Noise/Vibration Information

Noise emission values determined according

to EN 62841-2-4.

Typically, the A-weighted sound pressure level of the power
toolis 74 dB(A). Uncertainty K = 3 dB. The noise level when
working can exceed the volume stated. Wear hearing pro-
tection!

Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty K
determined according to EN 62841-2-4:

a,<2.5m/s%, K =1.5m/s%,

The vibration level and noise emission value given in these
instructions have been measured in accordance with a
standardised measuring procedure and may be used to com-
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pare power tools. They may also be used for a preliminary
estimation of vibration and noise emissions.

The stated vibration level and noise emission value repres-
ent the main applications of the power tool. However, if the
power tool is used for other applications, with different ap-
plication tools or is poorly maintained, the vibration level
and noise emission value may differ. This may significantly
increase the vibration and noise emissions over the total
working period.

To estimate vibration and noise emissions accurately, the
times when the tool is switched off or when it is running but
not actually being used should also be taken into account.
This may significantly reduce vibration and noise emissions
over the total working period.

Implement additional safety measures to protect the oper-
ator from the effects of vibration, such as servicing the
power tool and application tools, keeping their hands warm,
and organising workflows correctly.

Rechargeable battery

Bosch sells some cordless power tools without a re-
chargeable battery. You can tell whether a rechargeable bat-
tery is included with the power tool by looking at the pack-
aging.

Charging the battery

» Use only the chargers listed in the technical data. Only
these chargers are matched to the lithium-ion battery of
your power tool.

Note: Lithium-ion rechargeable batteries are supplied par-

tially charged according to international transport regula-

tions. To ensure full rechargeable battery capacity, fully
charge the rechargeable battery before using your tool for
the first time.

Inserting the Battery

Push the charged battery into the battery holder until it
clicks into place.

Removing the Battery

To remove the rechargeable battery, press the battery re-
lease button and pull the battery out. Do not use force to do
this.

The rechargeable battery has two locking levels to prevent
the battery from falling out if the battery release button is
pressed unintentionally. The rechargeable battery is held in
place by a spring when fitted in the power tool.

Battery charge indicator

The green LEDs on the battery charge indicator indicate the
state of charge of the battery. For safety reasons, it is only
possible to check the state of charge when the power tool is
not in operation.

Press the button for the battery charge indicator @ or & to
show the state of charge. This is also possible when the bat-
tery is removed.

English| 15

If no LED lights up after pressing the button for the battery
charge indicator, then the battery is defective and must be
replaced.

Battery model GBA 18V...

LED Capacity

3x continuous green light 60-100 %
2x continuous green light 30-60 %
1x continuous green light 5-30%
1x flashing green light 0-5%

Battery model ProCORE18V...
LED Capacity

5 x continuous green light 80-100 %
4 x continuous green light 60-80 %
3 x continuous green light 40-60 %
2 x continuous green light 20-40%
1 x continuous green light 5-20%

1 x flashing green light 0-5%

Recommendations for Optimal Handling of the
Battery

Protect the battery against moisture and water.

Only store the battery within a temperature range of -20 to

50°C. Do not leave the battery in your car in the summer, for
example.

Occasionally clean the ventilation slots on the battery using a
soft brush that is clean and dry.

Asignificantly reduced operating time after charging indic-
ates that the battery has deteriorated and must be replaced.
Follow the instructions on correct disposal.

Assembly

» Remove the battery from the power tool before carry-
ing out work on the power tool (e.g. maintenance,
changing tool, etc.). The battery should also be re-
moved for transport and storage. There is risk of injury
from unintentionally pressing the on/off switch.

Changing the Sanding Sheet (see figure A)

To remove the sanding sheet (8), lift it from the side and pull
it from the sanding pad (5).

Remove dirt and dust from the sanding pad (5), e.g. with a
paintbrush, before attaching a new sanding sheet.

The surface of the sanding pad (5) is fitted with a hook-and-
loop fastening, allowing sanding sheets with a hook-and-loop
backing to be secured quickly and easily.

Bosch Power Tools
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Press the sanding sheet (8) firmly onto the underside of the
sanding pad (5).

To ensure optimum dust extraction, make sure that the
punched holes in the sanding sheet (8) are aligned with the
drilled holes in the sanding pad (5).

To increase the sanding pad's service life, in particular when
using net abrasives (e.g. Bosch M480), apply the Pad Saver
(accessory) between the sanding pad and abrasive.

Selection of the Sanding Plate

The power tool can be fitted with sanding discs of various

hardnesses, depending on the application:

- Soft sanding disc: Suitable for sensitive sanding even on
curved surfaces

- Medium-hard sanding disc: Suitable for all sanding work,
universal application

- Hard sanding disc: Suitable for heavy sanding on flat sur-
faces

Changing the Sanding Pad (see figure B)

Note: Replace damaged sanding pads (5) immediately.
Pull off the sanding sheet. Unscrew the 4 screws (9) com-
pletely (using a 720 screwdriver) and remove the sanding
pad (5). Attach the new sanding pad (5) and retighten the
SCrews.

Note: When attaching the sanding pad, make sure that the

teeth of the catch mate with the recesses in the sanding pad.

Note: Damaged sanding pad holders (10) must only be re-
placed by an after-sales service centre authorised to work
with Bosch power tools.

Dust/chip extraction

The dust from materials such as lead paint, some types of

wood, minerals and metal can be harmful to human health.

Touching or breathing in this dust can trigger allergic reac-

tions and/or cause respiratory illnesses in the user or in

people in the near vicinity.

Certain dusts, such as oak or beech dust, are classified as

carcinogenic, especially in conjunction with wood treatment

additives (chromate, wood preservative). Materials contain-

ing asbestos may only be machined by specialists.

- Use adust extraction system that is suitable for the ma-
terial wherever possible.

- Provide good ventilation at the workplace.

- Itis advisable to wear a P2 filter class breathing mask.

The regulations on the material being machined that apply in

the country of use must be observed.

» Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can
easily ignite.

Self-generated dust extraction with dust bag (see figures
C-E)

Place and move the complete dust bag (7) onto the extrac-
tion outlet (11) until it lines up precisely with the power tool.
To empty the dust bag(12), pull the complete dust bag (7)
away from the extraction outlet (11). Unscrew the adapter
(13) from the dust bag (12) @ﬁ and empty the dust bag.
Note: Empty the dust bag (12) in good time to ensure op-
timum dust extraction.

When working vertical surfaces, hold the power tool in such
amanner that the dust bag (7) faces downward.

External dust extraction (see figure F)

Fit a dust extraction hose (14) onto the extraction outlet
(11).

Connect the dust extraction hose (14) to an extractor. You
will find an overview of connecting to various dust extractors
at the end of these operating instructions.

The dust extractor must be suitable for the material being
worked.

When extracting dry dust that is especially detrimental to
health or carcinogenic, use a special dust extractor.

When working on vertical surfaces, hold the power tool with
the dust extraction hose facing downwards.

Operation

Starting Operation

Switching On/Off

» Make sure that you are able to press the On/Off switch
without releasing the handle.

To switch on the power tool, press the on/off switch (1).

To switch off the power tool, press the on/off switch (1)

again.

Preselecting the orbital stroke rate

You can even preselect the orbital stroke rate during opera-

tion using the necessary orbital stroke rate preselection
thumbwheel (2).

1-2 Low orbital stroke rate
3-4 Medium orbital stroke rate
5-6  High orbital stroke rate

The required orbital stroke rate is dependent on the material
and the work conditions and can be determined using prac-
tical tests.

The Constant Electronic keeps the orbital stroke rate at no
load and under load virtually consistent, guaranteeing uni-
form performance.

After working at a low orbital stoke rate for an extended
period, you should operate the power tool at the maximum
orbital stroke rate for approximately three minutes without
load to cool it down.
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Application/Material Abrasive Speed setting
Removing - Removing old paint and varnish P60-P100 4-6

- Sanding wood

- Sanding thermoplastic synthetic materials P60-P100 1-3
Preparing - Sanding wood and veneer prior to painting P120-P180 4-6

- Edge chamfering on wooden materials

- Smoothing wooden surfaces before staining

- Intermediate lacquer sanding and sanding undercoats P220-P280 1-3

- Intermediate lacquer sanding on edges
Finishing - Sanding wood P150-P180 4-6

- Sanding solid wood edges and veneer edges

- Lacquer sanding on stained surfaces and edges P240-P320 1-3
Working Advice across it. Do not tilt the power tool in order to avoid sanding

» Remove the battery from the power tool before carry-
ing out work on the power tool (e.g. maintenance,
changing tool, etc.). The battery should also be re-
moved for transport and storage. There is risk of injury
from unintentionally pressing the on/off switch.

» Always wait until the power tool has come to a com-
plete stop before placing it down.

» This power tool is not suitable for bench-mounted use.
It must not be clamped into a vice or fastened to a work-
bench, for example.

Hold the power tool from above during work (as shown in the

figure G).

Sanding Surfaces

Switch the power tool on, place the entire sanding surface
against the surface of the workpiece and apply moderate
pressure as you move the sander over the workpiece.

The material removal rate and sanding result are primarily
determined by the choice of sanding sheet, the preselected
orbital stroke rate level and the contact pressure.

Only immaculate sanding sheets achieve good sanding per-
formance and make the power tool last longer.

Be sure to apply consistent contact pressure in order to in-
crease the lifetime of the sanding sheets.

Excessively increasing the contact pressure will not lead to
increased sanding performance, rather it will cause more
severe wear of the power tool and of the sanding sheet.
Use only original Bosch-sanding accessories.

Rough Sanding

Attach a coarse grit sanding sheet.

Apply only light pressure to the power tool so that it runs ata
higher orbital stroke rate and a higher material removal rate
is achieved.

Fine Sanding

Attach a fine grit sanding sheet.

Move the power tool with moderate pressure flat on the
workpiece in a circular motion or alternately along and

through the workpiece, e.g. veneers.
Switch the power tool off after completing operation.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Remove the battery from the power tool before carry-
ing out work on the power tool (e.g. maintenance,
changing tool, etc.). The battery should also be re-
moved for transport and storage. There is risk of injury
from unintentionally pressing the on/off switch.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the power tool and the ventilation slots clean.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Transport

The recommended lithium-ion batteries are subject to legis-
lation on the transport of dangerous goods. The user can
transport the batteries by road without further require-
ments.

When shipping by third parties (e.g.: by air transport or for-
warding agency), special requirements on packaging and la-
belling must be observed. For preparation of the item being
shipped, consulting an expert for hazardous material is re-
quired.

Dispatch battery packs only when the housing is undam-
aged. Tape or mask off open contacts and pack up the bat-
tery in such a manner that it cannot move around in the
packaging. Please also observe the possibility of more de-
tailed national regulations.

Disposal

Power tools, rechargeable batteries, accessor-
ies and packaging should be sorted for environ-
mental-friendly recycling.

(=]
Do not dispose of power tools and batteries/re-
chargeable batteries into household waste!

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment and its transposition into national
law, power tools that are no longer usable, and, according to
the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries
must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and
human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to Waste Electrical and Electronic Equipment Reg-
ulations 2013 (2013/3113) and the Waste Batteries and
Accumulators Regulations 2009 (2009/890), power tools
that are no longer usable must be collected separately and
disposed of in an environmentally friendly manner.

Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the notes in the section on transport (see
"Transport", page 18).

Francais

Consignes de sécurité

Avertissements de sécurité généraux pour I'outil
électrique

[N AVERTISSE- Lire tous les avertissements de sé-
curité, les instructions, les illustra-
MENT . P .
tions et les spécifications fournis
avec cet outil électrique. Ne pas suivre les instructions
énumérées ci-dessous peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s'y reporter ultérieurement.
Le terme "outil électrique" dans les avertissements fait réfé-
rence a votre outil électrique alimenté par le secteur (avec
cordon d'alimentation) ou votre outil électrique fonctionnant
sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée.
Les zones en désordre ou sombres sont propices aux ac-
cidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en at-
mosphére explosive, par exemple en présence de li-
quides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les ou-
tils électriques produisent des étincelles qui peuvent en-
flammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a
Iécart pendant l'utilisation de Ioutil électrique. Les
distractions peuvent vous faire perdre le controle de I'ou-
til.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de l'outil électrique soient adap-
tées au socle. Ne jamais modifier la fiche de quelque
facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils électriques a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés réduisent le
risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées
alaterre telles que les tuyaux, les radiateurs, les cui-
siniéres et les réfrigérateurs. Il existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils électriques a la pluie ou a des
conditions humides. La pénétration d‘eau a l'intérieur
d’un outil électrique augmente le risque de choc élec-
trique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cor-
don pour porter, tirer ou débrancher Poutil électrique.
Maintenir le cordon a 'écart de la chaleur, du lubri-
fiant, des arétes vives ou des parties en mouvement.
Des cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil électrique a I'extérieur, utili-
ser un prolongateur adapté a l'utilisation extérieure.
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L'utilisation d’un cordon adapté a I'utilisation extérieure
réduit le risque de choc électrique.

Sil'usage d'un outil électrique dans un emplacement
humide est inévitable, utiliser une alimentation proté-
gée par un dispositif a courant différentiel résiduel
(RCD). L'usage d'un RCD réduit le risque de choc élec-
trique.

Sécurité des personnes

>

v

Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de
faire et faire preuve de bon sens dans votre utilisation
de Ioutil électrique. Ne pas utiliser un outil électrique
lorsque vous étes fatigué ou sous Pemprise de
drogues, de I'alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d'utilisation d’'un outil électrique
peut entrainer des blessures graves.

Utiliser un équipement de protection individuelle.
Toujours porter une protection pour les yeux. Les
équipements de protection individuelle tels que les
masques contre les poussiéres, les chaussures de sécuri-
té antidérapantes, les casques ou les protections audi-
tives utilisés pour les conditions appropriées réduisent
les blessures.

Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'in-
terrupteur est en position arrét avant de brancher
PPoutil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ra-
masser ou de le porter. Porter les outils électriques en
ayant le doigt sur l'interrupteur ou brancher des outils
électriques dont I'interrupteur est en position marche est
source d’accidents.

Retirer toute clé de réglage avant de mettre l'outil
électrique en marche. Une clé laissée fixée sur une par-
tie tournante de l'outil électrique peut donner lieu a des
blessures.

Ne pas se précipiter. Garder une position et un équi-
libre adaptés a tout moment. Cela permet un meilleur
controle de I'outil électrique dans des situations inatten-
dues.

S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de véte-
ments amples ou de bijoux. Garder les cheveux et les
vétements a distance des parties en mouvement. Des
vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs
peuvent étre pris dans des parties en mouvement.

Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement
d’équipements pour Pextraction et la récupération des
poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére
peut réduire les risques dus aux poussiéres.

Rester vigilant et ne pas négliger les principes de sé-
curité de I'outil sous prétexte que vous avez I'habitude
de l'utiliser. Une fraction de seconde d'inattention peut
provoquer une blessure grave.

Utilisation et entretien de Poutil électrique

>

Ne pas forcer Poutil électrique. Utiliser 'outil élec-
trique adapté a votre application. L'outil électrique
adapté réalise mieux le travail et de maniére plus sire au
régime pour lequel il a été construit.
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» Ne pas utiliser Poutil électrique si 'interrupteur ne
permet pas de passer de I'état de marche a arrét et in-
versement. Tout outil électrique qui ne peut pas étre
commandé par l'interrupteur est dangereux et il faut le ré-
parer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation et/ou
enlever le bloc de batteries, s'il est amovible, avant
tout réglage, changement d’accessoires ou avant de
ranger ’outil électrique. De telles mesures de sécurité
préventives réduisent le risque de démarrage accidentel
de l'outil électrique.

» Conserver les outils électriques a I'arrét hors de la
portée des enfants et ne pas permettre a des per-
sonnes ne connaissant pas I’outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire fonctionner. Les outils
électriques sont dangereux entre les mains d’utilisateurs
novices.

» Observer la maintenance des outils électriques et des
accessoires. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais aligne-
ment ou de blocage des parties mobiles, des piéces
cassées ou toute autre condition pouvant affecter le
fonctionnement de Poutil électrique. En cas de dom-
mages, faire réparer l'outil électrique avant de Putili-
ser. De nombreux accidents sont dus a des outils élec-
triques mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de
couper. Des outils destinés a couper correctement en-
tretenus avec des piéces coupantes tranchantes sont
moins susceptibles de bloquer et sont plus faciles a
controler.

» Utiliser Poutil électrique, les accessoires et les lames
etc., conformément a ces instructions, en tenant
compte des conditions de travail et du travail a réali-
ser. Lutilisation de l'outil électrique pour des opérations
différentes de celles prévues peut donner lieu a des situa-
tions dangereuses.

» Il faut que les poignées et les surfaces de préhension
restent séches, propres et dépourvues d'huiles et de
graisses. Des poignées et des surfaces de préhension
glissantes rendent impossibles la manipulation et le
controle en toute sécurité de 'outil dans les situations in-
attendues.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et

précautions d’emploi

» Ne recharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabri-
cant. Un chargeur qui est adapté a un type de bloc de
batteries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

» Nutiliser les outils électriques qu’avec des blocs de
batteries spécifiquement désignés. L utilisation de tout
autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et
de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le mainte-
nir a I'écart de tout autre objet métallique, par
exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres objets de petite taille qui peuvent donner
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lieu a une connexion d’une borne a une autre. Le court-
circuitage des bornes d’'une batterie entre elles peut cau-
ser des brilures ou un feu.

Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre
éjecté de la batterie; éviter tout contact. En cas de
contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre
en contact avec les yeux, rechercher en plus une aide
médicale. Le liquide éjecté des batteries peut causer des
irritations ou des brdlures.

Ne pas utiliser un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries qui a été endommagé ou modi-
fié. Les batteries endommagées ou modifiées peuvent
avoir un comportement imprévisible provoguant un feu,
une explosion ou un risque de blessure.

Ne pas exposer un bloc de batteries ou un outil fonc-
tionnant sur batteries au feu ou a une température ex-
cessive. Une exposition au feu ou a une température su-
périeure a 130°C peut provoquer une explosion.

Suivre toutes les instructions de charge et ne pas
charger le bloc de batteries ou I'outil fonctionnant sur
batteries hors de la plage de températures spécifiée
dans les instructions. Un chargementincorrect ou a des
températures hors de la plage spécifiée de températures
peut endommager la batterie et augmenter le risque de
feu.

Maintenance et entretien
» Faire entretenir Poutil électrique par un réparateur

qualifié utilisant uniquement des piéces de rechange
identiques. Cela assure le maintien de la sécurité de I'ou-
til électrique.

» Ne jamais effectuer d'opération d'entretien sur des

blocs de batteries endommagés. Il convient que I'entre-
tien des blocs de batteries ne soit effectué que par le fa-
bricant ou les fournisseurs de service autorisés.

Instructions de sécurité pour meuleuses
» Nutilisez 'outil électroportatif que pour effectuer des

poncages a sec. La pénétration d’eau a l'intérieur d’'un
outil électroportatif augmente le risque de choc élec-
trique.

» Attention risque d’incendie ! Evitez tout échauffement

du matériau poncé et de la ponceuse. Videz toujours le
bac a poussiére avant de faire une pause. Les parti-
cules de poussiéres se trouvant dans le sac a poussiére, le
microfiltre, le sac en papier (ou dans le sac a poussiére en
tissu ou le filtre de 'aspirateur) peuvent s’enflammer
dans des conditions défavorables. Ceci notamment
lorsque des particules de poussiére sont mélangées a des
résidus de vernis, de polyuréthane ou d’autres sub-
stances chimiques et que les matériaux sont trés chauds
apres une longue durée de poncage.

Si 'accu est endommagé ou utilisé de maniére non
conforme, des vapeurs peuvent s’échapper. L’accu
peut briller ou exploser. Ventilez le local et consultez un
médecin en cas de malaise. Les vapeurs peuvent entrai-
ner des irritations des voies respiratoires.

» N’ouvrez pas I'accu. Risque de court-circuit.

» Les objets pointus comme un clou ou un tournevis et le
fait d’exercer une force extérieure sur le boitier risque
d’endommager I'accu. Il peut en résulter un court-circuit
interne et 'accu risque de s’enflammer, de dégager des
fumées, d’exploser ou de surchauffer.

» Nutilisez 'accu qu’avec des produits du fabricant.
Tout risque de surcharge dangereuse sera alors exclu.

Conservez la batterie a I'abri de la chaleur,
en la protégeant p. ex. de I'ensoleillement
direct, du feu, de la saleté, de I'eau et de
Phumidité. Il existe un risque d'explosion et de
courts-circuits.

» Avant de poser outil électroportatif, attendez qu’il
soit complétement a I'arrét.

» Bloquez la piéce a travailler. Une piece a travailler ser-
rée par des dispositifs de serrage appropriés ou dans un
étau est fixée de maniére plus stire que quand elle est te-
nue avec une main.

Description des prestations et du
produit

Lisez attentivement toutes les instructions
et consignes de sécurité. Le non-respect des
instructions et consignes de sécurité peut pro-
voquer un choc électrique, un incendie et/ou
entrainer de graves blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent a l'avant de la
notice d'utilisation.

Utilisation conforme

Loutil électroportatif est congu pour le pongage a sec du
bois, du mastic, des plastiques et des surfaces vernies.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de I'appareil se réfere ala re-
présentation de I'outil électroportatif sur la page graphique.

(1) Interrupteur Marche/Arrét
(2) Molette de présélection de vitesse d’oscillation
(3) Accu?
(4) Bouton de déverrouillage d’accu®
(5) Plateau de pongage
(6) Poignée (surface de préhension isolée)
(7) Sac a poussiére complet
(8) Disque abrasif”
(9) Vis pour plateau de pongage
(10) Porte-plateau
(11) Tubulure de sortie d’air
(12) Sac apoussiére
(13) Adaptateur pour sac a poussiére
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(14) Flexible daspiration®

a) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris
dans la fourniture. Vous trouverez les accessoires complets
dans notre gamme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Ponceuse excentrique GEX 185-LI

Référence 3601 CA50..
Tension nominale \ 18
Présélection de la vitesse °
doscillation

Régime a vide ny" tr/min 6000-10000

Fréquence d’oscillation a vi- min? 12 000-20 000

deA)

Diamétre d’amplitude mm 2,5

Diameétre du plateau de pon- mm 125

cage

Poids suivant EPTA-Proce- kg 1,3-2,3

dure 01:2014%

Températures ambiantes re- °C 0..+35

commandées pour la charge

Températures ambiantes au- © -15...+50

torisées pendant ['utilisa-

tion” et pour le stockage

Accus recommandés GBA 18V...

ProCORE18V...

Chargeurs recommandés GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Dépend de I'accu utilisé
B) Performances réduites a des températures <0 °C

Informations sur le niveau sonore/les vibrations

Valeurs d’émissions sonores déterminées conformément a
EN 62841-2-4.

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique de l'outil
électroportatif est de 74 dB(A). Incertitude K = 3 dB. Le ni-
veau sonore peut dépasser les valeurs indiquées pendant
I'utilisation de l'outil. Portez un casque antibruit !

Valeurs globales de vibration a, (somme vectorielle sur les
trois axes) et incertitude K conformément a EN 62841-2-4 :
a,<2,5m/s’,K=1,5m/s%,

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indi-
qués dans cette notice d’utilisation ont été mesurés selon
une procédure de mesure normalisée et peuvent étre utilisés
pour établir une comparaison entre différents outils électro-
portatifs. lls peuvent aussi servir de base a une estimation
préliminaire du taux de vibration et du niveau sonore.

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indi-
qués s'appliquent pour les utilisations principales de 'outil
électroportatif. Si 'outil électroportatif est utilisé pour
d’autres applications, avec d’autres accessoires de travail ou
sans avoir fait 'objet d’un entretien régulier, le niveau de vi-
bration et la valeur d’émission sonore peuvent différer. Il
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peut en résulter des vibrations et un niveau sonore nette-
ment plus élevés pendant toute la durée de travail.

Pour une estimation précise du niveau de vibration et du ni-
veau sonore, il faut aussi prendre en considération les pé-
riodes pendant lesquelles I'outil est éteint ou bien en marche
sans étre vraiment en action. Il peut en résulter au final un ni-
veau de vibration et un niveau sonore nettement plus faibles
pendant toute la durée de travail.

Prévoyez des mesures de protection supplémentaires per-
mettant de protéger 'utilisateur de I'effet des vibrations, par
exemple : maintenance de l'outil électroportatif et des acces-
soires de travail, maintien des mains au chaud, organisation
des procédures de travail.

Accu

Bosch vend ses outils électroportatifs sans-fil aussi sans ac-
cu. Il estindiqué sur 'emballage si un accu est fourni ou non
avec l'outil électroportatif.

Recharge de I'accu

» N'utilisez que les chargeurs indiqués dans les Caracté-
ristiques techniques. Seuls ces chargeurs sont adaptés
alaccu Lithium-lon de votre outil électroportatif.

Remarque : Les dispositions internationales en vigueur pour

le transport de marchandises obligent a livrer les accus Li-

thium-lon partiellement chargés. Pour que les accus soient

pleinement performants, chargez-les complétement avant
leur premiere utilisation.

Mise en place de I'accu

Insérez 'accu dans le compartiment a accu jusqu’a ce qu'’il
s’enclenche.

Retrait de I'accu

Pour retirer I'accu, appuyez sur le bouton de déverrouillage
de l'accu et sortez 'accu de l'outil électroportatif. Ne forcez
pas.

L’accu dispose d’'un double verrouillage permettant d’éviter
qu’il tombe si vous appuyez par mégarde sur le bouton de
déverrouillage d’accu. Tant que I'accu est en place dans I'ou-
til électroportatif, un ressort le maintient en position.

Indicateur de niveau de charge de I'accu

Les LED vertes de l'indicateur d'état de charge indiquent le
niveau de charge de la batterie. Pour des raisons de sécuri-
té, il n’est possible d'afficher I'état de charge que quand I'ou-
til électroportatif est a l'arrét.

Pour afficher le niveau de charge, appuyez sur le bouton de
l'indicateur de niveau de charge @ ou . L'affichage du ni-
veau de charge est également possible apreés retrait de I'ac-
cu.

Siaucune LED ne s'allume aprés avoir appuyé sur le bouton
de l'indicateur de niveau de charge, la batterie est défec-
tueuse et doit étre remplacée.

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 7BD | (08.04.2022)



Vb

MM ONLINE STOR

y

22| Frangais

Batterie de type GBA 18V...

LED Capacité

Allumage permanentenvertde 3LED ~ 60-100 %
Allumage permanentenvertde 2LED ~ 30-60%
Allumage permanentenvertde 1LED ~ 5-30%
Clignotement en vert de 1 LED 0-5%

Batterie de type ProCORE18V...

LED Capacité

Allumage permanent en vert de 5 LED 80-100 %
Allumage permanentenvertde 4LED ~ 60-80 %
Allumage permanentenvertde 3LED ~ 40-60 %
Allumage permanentenvertde 2LED ~ 20-40%
Allumage permanentenvertde 1LED ~ 5-20%
Clignotement en vert de 1 LED 0-5%

Indications pour une utilisation optimale de la
batterie

Protégez I'accu de 'humidité et de I'eau.

Ne stockez I'accu que dans la plage de températures de -20
a50°C. Ne laissez par ex. pas I'accu dans une voiture en
plein été.

Nettoyez de temps en temps les orifices de ventilation de
I'accu a l'aide d’un pinceau doux, propre et sec.

Une baisse notable de 'autonomie de I'accu au fil des re-
charges effectuées indique que I'accu est arrivé en fin de vie
et qu'il doit étre remplacé.

Respectez les indications concernant I'élimination.

Montage

» Retirez I'accu de I'appareil électroportatif avant toute
intervention (opérations d’entretien/de maintenance,
changement d’accessoire, etc.) ainsi que lors de son
transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure
lorsqu’on appuie par mégarde sur l'interrupteur Marche/
Arrét.

Changement de disque abrasif (voir figure A)

Pour enlever le disque abrasif (8), soulevez-le par le coté et
retirez-le du plateau de poncage (5).

Avant de monter un nouveau disque abrasif, enlevez les
poussiéres et saletés qui se trouvent sur le plateau de pon-
cage (5) avec par ex. un pinceau.

Le plateau de pongage (5) est doté d’un revétement auto-
agrippant permettant de fixer rapidement et facilement les
disques abrasifs auto-agrippants.

Appliquez fermement le disque abrasif (8) sur le plateau de
poncage (5).

Afin de garantir une bonne aspiration des poussiéres, assu-
rez-vous que les perforations du disque abrasif (8) et du pla-
teau de poncage (5) coincident.

Pour prolonger la durée de vie du plateau de pongage, no-
tamment lors de l'utilisation d’abrasifs réticulés (M480
Bosch p. ex.), il est conseillé d'intercaler le Pad Saver (ac-
cessoire) entre le plateau de pongage et I'abrasif.

Choix du plateau de pongage

Il est possible de monter sur I'outil électroportatif des pla-

teaux de poncage de différentes duretés, selon 'application

envisagée :

- Plateau de pongage souple : pour le poncage minutieux,
également sur les surfaces bombées

- Plateau de pongage mi-dur : pour tous les travaux de pon-
cage, usage universel

- Plateau de pongage dur : pour disposer d’'une grande ca-
pacité d’enlévement lors du pongage de surfaces planes

Changement de plateau abrasif (voir figure B)

Remarque : Remplacez immédiatement un plateau de pon-
cage (5) endommagé.

Retirez le disque abrasif. Dévissez complétement les 4

vis (9) (avec un tournevis T20) et enlevez le plateau de
poncage (5). Montez le nouveau plateau de pongage (5) et
resserrez les vis.

Remarque : Lors de la mise en place du plateau de poncage,
veillez a ce que la denture du dispositif d’entrainement s’en-
gage dans les évidements du plateau de pongage.
Remarque : Ne confiez le remplacement d’un porte-plateau
de pongage (10) endommagé qu’a un point de service
aprés-vente agréé pour outillage électroportatif Bosch.

Aspiration de poussiéres/de copeaux

Les poussiéres de matériaux tels que peintures contenant du

plomb, certains bois, minéraux ou métaux, peuvent étre nui-

sibles a la santé. Le contact avec les poussiéres ou leur inha-

lation peut entrainer des réactions allergiques et/ou des ma-

ladies respiratoires auprés de I'utilisateur ou des personnes

se trouvant a proximité.

Certaines poussiéres telles que les poussiéres de chéne ou

de hétre sont considérées comme cancérigénes, surtout en

association avec des additifs pour le traitement du bois

(chromate, lasure). Les matériaux contenant de I'amiante ne

doivent étre travaillés que par des personnes qualifiées.

- Sipossible, utilisez un dispositif d’aspiration des pous-
siéres approprié au matériau.

- Veillez a bien aérer la zone de travail.

- llest recommandé de porter un masque respiratoire avec
un niveau de filtration de classe P2.

Respectez les réglements spécifiques aux matériaux a traiter

en vigueur dans votre pays.

» Evitez toute accumulation de poussiéres sur le lieu de
travail. Les poussiéres peuvent facilement s’enflammer.
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Aspiration des poussiéres avec sac a poussiére

(voir figures C-E)

Emboitez le sac a poussiére complet (7) sur la tubulure
d’aspiration (11) jusqu’au ras de l'outil.

Pour vider le sac a poussiére (12), dégagez le sac a pous-
siere complet (7) de la tubulure d’aspiration (11). Dévissez
I'adaptateur (13) du sac a poussiére (12) @ etvidez le sac
apoussiére.

Remarque : Pour obtenir une aspiration optimale des pous-
siéres, videz le sac a poussiére (12) a temps.

Lors d’une utilisation sur des surfaces verticales, tenez I'outil
électroportatif de sorte que le sac a poussiére (7) soit dirigé
vers le bas.

Aspiration des poussiéres avec un aspirateur

(voir figure F)

Raccordez un flexible d’aspiration (14) a la tubulure de sor-
tie d’air (11).

Raccordez 'autre extrémité du flexible d’aspiration (14) a un
aspirateur. Vous trouverez a la fin de cette notice une vue

d’ensemble des aspirateurs auxquels peut étre raccordé I'ou-

til électroportatif.

Laspirateur doit étre congu pour le type de matériau a pon-
cer.

Pour l'aspiration de poussiéres particulierement nuisibles a
la santé, cancérigénes ou séches, utilisez un aspirateur spé-
cial.

Lors d’une utilisation sur des surfaces verticales, tenez l'outil
électroportatif de sorte que le tuyau d’aspiration soit dirigé
vers le bas.

Vue d’ensemble des applications
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Utilisation

Mise en marche

Mise en marche/arrét

» Assurez-vous de pouvoir actionner I'interrupteur
Marche/Arrét sans avoir a relacher la poignée.

Pour mettre en marche ['outil électroportatif, appuyez sur

I'interrupteur Marche/Arrét (1).

Pour arréter I'outil électroportatif, appuyez a nouveau sur

Iinterrupteur Marche/Arrét (1).

Présélection de la vitesse d’oscillation

La molette de présélection (2) permet de présélectionner la

vitesse d'oscillation voulue, méme en cours de fonctionne-
ment.

1-2  faible vitesse d'oscillation
3-4  vitesse d’oscillation moyenne
5-6  vitesse d'oscillation élevée

La vitesse d'oscillation requise dépend du type de matériau
et des conditions de travail. Elle peut étre déterminée par
des essais pratiques.

La constante électronique permet de maintenir la vitesse
d'oscillation presque constante quelle que soit la charge, et
d’obtenir ainsi des performances toujours identiques.

Apreés avoir travaillé avec une petite vitesse d’oscillation pen-
dant une période relativement longue, faites tourner I'outil
électroportatif a vide a la vitesse d’oscillation maximale pen-
dant une durée de 3 minutes environ afin qu'il refroidisse.

Application/matériau Abrasif Position de vitesse
Poncage - Enlévement de vieilles peintures et vernis P60-P100 4-6

- Poncage du bois

- Poncage de thermoplastiques P60-P100 1-3
Poncage intermé- - Poncage de bois massifs et replaqués avant application P120-P180 4-6
diaire d’une peinture ou de vernis

- Chanfreinage de piéces en bois

- Lissage de surfaces en bois avant teinture

- Pongage intermédiaire de vernis/lasures et poncage de P220-P280 1-3

sous-vernis

- Poncage de chants avant application de vernis
Poncage fin - Poncage du bois P150-P180 4-6

- Pongage de chants en bois massif ou replaqué

- Poncage de surfaces enduites de teinture et de chants  P240-P320 1-3

Instructions d’utilisation

» Retirez I'accu de I'appareil électroportatif avant toute
intervention (opérations d’entretien/de maintenance,
changement d’accessoire, etc.) ainsi que lors de son
transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure
lorsqu’on appuie par mégarde sur l'interrupteur Marche/
Arrét.

» Avant de poser Poutil électroportatif, attendez que ce-
lui-ci soit complétement a arrét.

» Cet outil électroportatif n’est pas congu pour une utili-
sation stationnaire. Ne le serrez pas dans un étau et ne
le fixez pas a un établi.

Utilisez I'outil électroportatif en le tenant par le haut (comme

représenté sur la figure G).
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Poncage de surfaces

Mettez I'outil électroportatif en marche, posez-le de sorte
que toute la surface de pongage de I'abrasif soit en contact
avec la piéce et déplacez-le sur la piece en exercant une
pression modérée.

La capacité d’enlévement de matiere ainsi que I'état de sur-
face obtenu dépendent essentiellement du disque abrasif
choisi, de la vitesse d'oscillation présélectionnée et de la
pression exercée.

Seuls des disques abrasifs en parfait état assurent de bons
résultats et ménagent 'outil électroportatif.

Veillez a toujours exercer une pression réguliére, afin d’aug-
menter la durée de vie des disques abrasifs.

Une pression trop élevée n'améliore pas les performances
de poncage mais augmente considérablement I'usure de
['outil électroportatif et du disque abrasif.

N'utilisez que des accessoires de pongage Bosch d'origine.

Poncage grossier

Utilisez un disque abrasif a gros grains.

N’exercez qu’une légere pression sur l'outil électroportatif
afin qu'il tourne & une vitesse doscillation plus élevée et afin
d’obtenir un meilleur enlévement de matiére.

Poncage de finition

Montez un disque abrasif a grains fins.

Tout en appliquant une pression modérée, déplacez I'outil
électroportatif sur la piece en effectuant des mouvements
circulaires ou en alternant les passes longitudinales et trans-
versales. Ne penchez pas I'outil électroportatif afin de ne pas
marquer ou percer la piéce (p. ex. panneaux de bois repla-
qués).

Une fois le travail terminé, arrétez l'outil électroportatif.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Retirez I'accu de I'appareil électroportatif avant toute
intervention (opérations d’entretien/de maintenance,
changement d’accessoire, etc.) ainsi que lors de son
transport et rangement. Il y a sinon risque de blessure
lorsqu’on appuie par mégarde sur l'interrupteur Marche/
Arrét.

» Tenez toujours propres I'outil électroportatif ainsi que
les fentes de ventilation afin d’obtenir un travail im-
peccable et sir.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les piéces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fralarubrique Services. Vous y trouverez
également notre boutique de piéces détachées en ligne ol
vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 09 70 82 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
sous:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Les accus Lithium-ion recommandés sont soumis a la régle-
mentation relative au transport de matiéres dangereuses.
Pour le transport sur route par l'utilisateur, aucune autre me-
sure n'a besoin d’étre prise.

Lors d’une expédition par un tiers (par ex. transport aérien
ou entreprise de transport), des mesures spécifiques
doivent étre prises concernant 'emballage et le marquage.
Pour la préparation de I'envoi, faites-vous conseiller par un
expert en transport de matiéres dangereuses.

N’expédiez que des accus dont le boitier n’est pas endom-
magé. Recouvrez les contacts non protégés et emballez 'ac-
cu de maniére a ce qu'il ne puisse pas se déplacer dans 'em-
ballage. Veuillez également respecter les réglementations
supplémentaires éventuellement en vigueur.

Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, les accus ainsi que
leurs accessoires et emballages doivent étre
rapportés dans un centre de recyclage respec-
tueux de I'environnement.

Ne jetez pas les outils électroportatifs et les ac-
cus/piles avec les ordures ménageres !

(=]

Seulement pour les pays de PUE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
(DEEE) et sa transposition dans le droit national francais, les
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outils électroportatifs devenus inutilisables et conformé-
ment a la directive 2006/66/CE les piles/accus défectueux
ou usagés doivent étre mis de coté et rapportés dans un
centre de collecte et de recyclage respectueux de I'environ-
nement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur I'environnement et la santé des
personnes du fait des substances dangereuses qu'ils
contiennent.

Accus/piles :
Li-lon:

Veuillez respecter les indications se trouvant dans le cha-
pitre Transport (voir « Transport », Page 24).

Valable uniquement pour la France:

A DEPOSER
EN MAGASIN

B A DEPOSER
Cet appareil, EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Indicaciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

INADVERTEN- : . -
de peligro, las instrucciones, las

CIA ilustraciones y las especificacio-
nes entregadas con esta herramienta eléctrica. En caso
de no atenerse a las instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o una lesion
grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.

Eltérmino "herramienta eléctrica" empleado en las siguien-
tes advertencias de peligro se refiere a herramientas eléctri-
cas de conexion ala red (con cable de red) y a herramientas
eléctricas accionadas por acumulador (sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo
» Mantenga el area de trabajo limpia y bien iluminada.

Las areas desordenadas u oscuras pueden provocar acci-
dentes.

» No utilice herramientas eléctricas en un entorno con

peligro de explosion, en el que se encuentren combus-

tibles liquidos, gases o material en polvo. Las herra-
mientas eléctricas producen chispas que pueden llegar a
inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su
puesto de trabajo al emplear la herramienta eléctrica.

Lea integramente las advertencias
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Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la
herramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

»

v

v

v

El enchufe de la herramienta eléctrica debe corres-
ponder a la toma de corriente utilizada. No es admisi-
ble modificar el enchufe en forma alguna. No emplear
adaptadores en herramientas eléctricas dotadas con
una toma de tierra. Los enchufes sin modificar adecua-
dos a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo
de una descarga eléctrica.

Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra
como tuberias, radiadores, cocinas y refrigeradores.
El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es
mayor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia o a con-
diciones himedas. Existe el peligro de recibir una des-
carga eléctrica si penetran ciertos liquidos en la herra-
mienta eléctrica.

No abuse del cable de red. No utilice el cable de red
para transportar o colgar la herramienta eléctrica, ni
tire de él para sacar el enchufe de la toma de corrien-
te. Mantenga el cable de red alejado del calor, aceite,
esquinas cortantes o piezas moviles. Los cables de red
dafados o enredados pueden provocar una descarga
eléctrica.

Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intempe-
rie utilice solamente cables de prolongacion apropia-
dos para su uso al aire libre. La utilizacion de un cable
de prolongacion adecuado para su uso en exteriores re-
duce el riesgo de una descarga eléctrica.

Si fuese imprescindible utilizar la herramienta eléctri-
ca en un entorno hiumedo, es necesario conectarla a
través de un dispositivo de corriente residual (RCD)
de seguridad (fusible diferencial). La aplicacion de un
fusible diferencial reduce el riesgo a exponerse a una des-
carga eléctrica.

Seguridad de personas

>

v

Esté atento a lo que hace y emplee sentido comiin
cuando utilice una herramienta eléctrica. No utilice la
herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampo-
co después de haber consumido drogas, alcohol 0 me-
dicamentos. El no estar atento durante el uso de la herra-
mienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

Utilice un equipo de proteccion personal. Utilice siem-
pre una proteccion para los ojos. El riesgo a lesionarse
se reduce considerablemente si se utiliza un equipo de
proteccion adecuado como una mascarilla antipolvo, za-
patos de seguridad con suela antideslizante, casco, o pro-
tectores auditivos.

Evite una puesta en marcha involuntaria. Asegurarse
de que la herramienta eléctrica esté desconectada an-
tes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar
el acumulador, al recogerla y al transportarla. Sitrans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el interrup-
tor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramien-
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ta eléctrica estando ésta conectada, ello puede dar lugar
aunaccidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes
de conectar la herramienta eléctrica. Una herramienta
de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta
eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base
firme y mantenga el equilibrio en todo momento. Ello
le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en
caso de presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No
utilice vestimenta amplia ni joyas. Mantenga su peloy
vestimenta alejados de las piezas méviles. La vesti-
menta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden engan-
char con las piezas en movimiento.

» Si se proporcionan dispositivos para la conexién de las
instalaciones de extraccion y recogida de polvo, ase-
gurese que éstos estén conectados y que sean utiliza-
dos correctamente. El empleo de estos equipos reduce
los riesgos derivados del polvo.

» No permita que la familiaridad ganada por el uso fre-
cuente de herramientas eléctricas lo deje caer en la
complacencia e ignorar las normas de seguridad de
herramientas. Una accion negligente puede causar lesio-
nes graves en una fraccion de segundo.

Usoy trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Utilice la he-
rramienta eléctrica adecuada para su aplicacion. Con
la herramienta eléctrica adecuada podra trabajar mejor y
mas seguro dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor es-
ta defectuoso. Las herramientas eléctricas que no se
puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben
hacerse reparar.

» Saque el enchufe de lared y/o retire el acumulador
desmontable de la herramienta eléctrica, antes de re-
alizar un ajuste, cambiar de accesorio o al guardar la
herramienta eléctrica. Esta medida preventiva reduce el
riesgo a conectar accidentalmente la herramienta eléctri-
ca.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance

de los niios. No permita la utilizacion de la herramien-

ta eléctrica a aquellas personas que no estén familiari-
zadas con su uso o que no hayan leido estas instruccio-
nes. Las herramientas eléctricas utilizadas por personas
inexpertas son peligrosas.

Cuide las herramientas eléctricas y los accesorios.

Controle la alineacion de las piezas mdviles, rotura de

piezas y cualquier otra condicion que pudiera afectar

el funcionamiento de la herramienta eléctrica. En ca-
so de daiio, la herramienta eléctrica debe repararse

antes de su uso. Muchos de los accidentes se deben a

herramientas eléctricas con un mantenimiento deficiente.

» Mantenga los ttiles limpios y afilados. Los Utiles man-
tenidos correctamente se dejan guiar y controlar mejor.

v

» Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios, los titi-
les, etc. de acuerdo a estas instrucciones, consideran-
do en ello las condiciones de trabajo y la tarea a reali-
zar. Eluso de herramientas eléctricas para trabajos dife-
rentes de aquellos para los que han sido concebidas pue-
de resultar peligroso.

» Mantenga las empuiiaduras y las superficies de las
empuiaduras secas, limpias y libres de aceite y grasa.
Las empufaduras y las superficies de las empunaduras
resbaladizas no permiten un manejo y control seguro de
la herramienta eléctrica en situaciones imprevistas.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por

acumulador

» Solamente recargar los acumuladores con los carga-
dores especificados por el fabricante. Existe un riesgo
de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

» Utilice las herramientas eléctricas sélo con los acumu-
ladores especificamente designados. Eluso de otro ti-
po de acumuladores puede provocar dafios e incluso un
incendio.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de ob-
jetos metalicos, como clips de papel, monedas, llaves,
clavos, tornillos u otros objetos metalicos pequefios
que pudieran puentear sus contactos. El cortocircuito
de los contactos del acumulador puede causar quemadu-
ras o un incendio.

» La utilizacion inadecuada del acumulador puede pro-
vocar fugas de liquido. Evite el contacto con él. En ca-
so de un contacto accidental, enjuagar el area afecta-
da con abundante agua. En caso de un contacto con
los ojos, recurra ademas inmediatamente a ayuda mé-
dica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o pro-
ducir quemaduras.

» No emplee acumuladores o ttiles dafiados o modifica-
dos. Los acumuladores danados o modificados pueden
comportarse en forma imprevisible y producir un fuego,
explosion o peligro de lesion.

» No exponga un paquete de baterias o una herramienta
eléctrica al fuego o a una temperatura demasiado alta.
La exposicion al fuego o a temperaturas sobre 130 °C
puede causar una explosion.

» Siga todas las instrucciones para la carga y no cargue
nunca el acumulador o la herramienta eléctricaa una
temperatura fuera del margen correspondiente espe-
cificado en las instrucciones. Una carga inadecuada o a
temperaturas fuera del margen especificado puede dafiar
el acumulador y aumentar el riesgo de incendio.

Servicio

» Unicamente deje reparar su herramienta eléctrica por
un experto cualificado, empleando exclusivamente
piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantie-
ne la seguridad de la herramienta eléctrica.

» No repare los acumuladores daiiados. El mantenimien-
to de los acumuladores sdlo debe ser realizado por el fa-
bricante o un servicio técnico autorizado.
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Indicaciones de seguridad para lijadoras

» Utilice la herramienta eléctrica solamente para el lija-
do en seco. Existe el peligro de recibir una descarga eléc-
trica si penetran ciertos liquidos en la herramienta eléctri-
ca.

» jAtencion peligro de incendio! Evite un sobrecalenta-
miento de la pieza de trabajo y la lijadora. Vacie siem-
pre el contenedor de polvo antes de las pausas de tra-
bajo. El polvo de lijado en el saco de polvo, el microfiltro,
el saco de papel (o en el saco de filtro o en el filtro de la
aspiradora) puede encenderse espontaneamente en con-
diciones desfavorables. Existe un riesgo particular si el
polvo de lijado se mezcla con barniz, residuos de poliure-
tano u otras sustancias quimicas y el material lijado esta
caliente después de un largo tiempo de trabajo.

» En caso de daiio y uso inapropiado del acumulador
pueden emanar vapores. El acumulador se puede que-
mar o explotar. En tal caso, busque un entorno con aire
frescoy acuda a un médico si nota molestias. Los vapores
pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

» No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cor-
tocircuito.

» Mediante objetos puntiagudos, como p. ej. clavos o
destornilladores, o por influjo de fuerza exterior se
puede daiiar el acumulador. Se puede generar un corto-
circuito interno y el acumulador puede arder, humear, ex-
plotar o sobrecalentarse.

» Utilice el acumulador tinicamente en productos del fa-
bricante. Solamente asi queda protegido el acumulador
contra una sobrecarga peligrosa.

[ N Proteja la bateria del calor excesivo, ademas
O de, p. ej., una exposicion prolongada al sol,
EE la suciedad, el fuego, el agua o la humedad.
N Existe riesgo de explosion y cortocircuito.
» Antes de depositarla, esperar a que se haya detenido
la herramienta eléctrica.
» Asegure la pieza de trabajo. Una pieza de trabajo fijada
con unos dispositivos de sujecion, o en un tornillo de ban-

co, se mantiene sujeta de forma mucho mas segura que
con lamano.

Descripcion del producto y servicio

Lea integramente estas indicaciones de se-
guridad e instrucciones. Las faltas de obser-
vacion de las indicaciones de seguridad y de
las instrucciones pueden causar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones graves.
Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las
instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

El aparato ha sido disefado para lijar en seco madera, plasti-
co, emplastecido y superficies pintadas.
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Componentes representados

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen
de la herramienta eléctrica en la pagina ilustrada.

(1) Interruptor de conexidn/desconexion

(2) Rueda de ajuste para preseleccion del n.° de oscila-
ciones

(3) Acumulador®
(4) Tecla de desenclavamiento del acumulador®
(5) Plato lijador
(6) Empunadura (zona de agarre aislada)
(7) Saco de polvo completo
(8) Hoja lijadora”
(9) Tornillos del plato lijador
(10) Portaplato lijador
(11) Boquilla de expulsion
(12) Saco colector de polvo
(13) Adaptador para saco de polvo
(14) Manguera de aspiracién®

a) Losaccesorios descritos e ilustrados no corresponden al
material que se adjunta de serie. La gama completa de acce-
sorios opcionales se detalla en nuestro programa de acceso-
rios.

Datos técnicos

Lijadora excéntrica GEX 185-LI

Namero de articulo 3601 CA50..

Tension nominal \ 18

Preseleccion del n.° de osci- °

laciones

Namero de revoluciones en min™ 6000-10000

vacio ng"

N.© de oscilaciones en vacio”  min 12000-20000

Didmetro de oscilacion mm 2,5

Diametro del plato lijador mm 125

Peso segtin EPTA-Proce- kg 1,3-2,3

dure 01:2014"

Temperatura ambiente reco- °C 0..+35

mendada durante la carga

Temperatura ambiente per- °C -15...+50

mitida durante el funciona-

miento® y en el almacena-

miento

Acumuladores recomenda- GBA 18V...

dos ProCORE18V...

Cargadores recomendados GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Dependiente del acumulador utilizado
B) Potencia limitada a temperaturas < 0°C
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Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emision de ruidos determinados

seglin EN 62841-2-4.

El nivel de presion acustica valorado con A de la herramienta
eléctrica asciende tipicamente a menos de$ 74 dB(A). Inse-
guridad K = 3 dB. El nivel de ruidos puede sobrepasar los va-
lores indicados durante el trabajo. jUsar unos protectores
auditivos!

Valores totales de vibraciones a, (suma de vectores de tres
direcciones) e inseguridad K determinados segtn

EN 62841-2-4.

a,<2,5m/s’, K =1,5m/s?,

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indi-
cados en estas instrucciones han sido determinados seglin
un procedimiento de medicion normalizado y pueden servir
como base de comparacion con otras herramientas eléctri-
cas. También son adecuados para estimar provisionalmente
la emision de vibraciones y ruidos.

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indi-
cados han sido determinados para las aplicaciones principa-
les de la herramienta eléctrica. Por ello, el nivel de vibracio-
nes y el valor de emisiones de ruidos pueden ser diferentes
si la herramienta eléctrica se utiliza para otras aplicaciones,
con ttiles diferentes, o si el mantenimiento de la misma fue-
se deficiente. Ello puede suponer un aumento drastico de la
emision de vibraciones y de ruidos durante el tiempo total de
trabajo.

Para determinar con exactitud las emisiones de vibraciones
y de ruidos, es necesario considerar también aquellos tiem-
pos en los que el aparato esté desconectado, o bien, esté en
funcionamiento, pero sin ser utilizado realmente. Ello puede
suponer una disminucion drastica de las emisiones de vibra-
ciones y de ruidos durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al
usuario de los efectos por vibraciones, como por ejemplo:
Mantenimiento de la herramienta eléctrica y de los dtiles,
conservar calientes las manos, organizacién de las secuen-
cias de trabajo.

Acumulador

Bosch también vende herramientas eléctricas accionadas
por acumulador sin acumulador. En el embalaje puede ver si
un acumulador estd incluido en el volumen de suministro de
su herramienta eléctrica.

Carga del acumulador

» Utilice iinicamente los cargadores que se enumeran
en los datos técnicos. Solamente estos cargadores han
sido especialmente adaptados a los acumuladores de io-
nes de litio empleados en su herramienta eléctrica.

Indicacion: Los acumuladores de iones de litio se entregan

parcialmente cargados debido a la normativa de transporte

internacional. Con el fin de obtener la plena potencia del
acumulador, cargue completamente el acumulador antes de

Su primer uso.

Montaje del acumulador

Desplace el acumulador cargado en el alojamiento del acu-
mulador, hasta que encastre perceptible.

Desmontaje del acumulador

Para la extraccion del acumulador, presione la tecla de de-
senclavamiento y retire el acumulador. No proceda con
brusquedad.

El acumulador dispone de 2 etapas de enclavamiento para
evitar que se salga en el caso de un accionamiento acciden-
tal de la tecla de desenclavamiento del acumulador. Mien-
tras la bateria esté montada en la herramienta eléctrica, per-
manecera retenida en su posicion mediante un resorte.

Indicador del estado de carga del acumulador

Los LEDs verdes del indicador del estado de carga del acu-
mulador indican el estado de carga del acumulador. Por mo-
tivos de seguridad, la consulta del estado de carga es solo
posible con la herramienta eléctrica parada.

Presione la tecla del indicador de estado de carga @ o &3,
para indicar el estado de carga. Esto también es posible con
el acumulador desmontado.

Sitras presionar la tecla del indicador de estado de carga no
se enciende ninglin LED, significa que el acumulador esta
defectuoso y debe sustituirse.

Tipo de acumulador GBA 18V...

Diodo luminoso (LED) Capacidad

Luz permanente 3 x verde 60-100 %
Luz permanente 2 x verde 30-60%
Luz permanente 1 x verde 5-30 %
Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Tipo de acumulador ProCORE18V...
Diodo luminoso (LED) Capacidad

Luz permanente 5 x verde 80-100 %
Luz permanente 4 x verde 60-80 %
Luz permanente 3 x verde 40-60 %
Luz permanente 2 x verde 20-40%
Luz permanente 1 x verde 5-20%
Luz intermitente 1 x verde 0-5%

Indicaciones para el trato optimo del acumulador

Proteja el acumulador de la humedad y del agua.
Unicamente almacene el acumulador en el margen de tem-
peratura desde -20 °C hasta 50 °C. P.ej., no deje el acumu-
lador en el coche en verano.
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Limpie de vez en cuando las rejillas de refrigeracion del acu-
mulador con un pincel suave, limpio y seco.

Sidespués de una recarga, el tiempo de funcionamiento del
acumulador fuese muy reducido, ello es sefial de que éste
estd agotado y debera sustituirse.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Montaje

» Desmonte el acumulador antes de manipular la herra-
mienta eléctrica (p. ej. en el mantenimiento, cambio
de util, etc.) asi como al transportarlay guardarla. En
caso contrario podria accidentarse al accionar fortuita-
mente el interruptor de conexion/desconexion.

Cambio de hoja lijadora (ver figura A)

Para quitar la hoja lijadora (8), levantela lateralmente y reti-
rela del plato lijador (5).

Elimine la suciedad y el polvo del plato lijador (5) antes de
colocar una nueva hoja lijadora, p. €j. con un pincel.

La superficie del plato lijador (5) consiste en una tela de cie-
rre por contacto, para que pueda fijar hojas lijadoras con cie-
rre por contacto de forma rapiday facil.

Presione la hoja lijadora (8) firmemente en la parte inferior
del plato lijador (5).

Para garantizar una aspiracion 6ptima del polvo, aseglirese
de que los recortes en la hoja lijadora (8) coincidan con los
orificios del plato lijador (5).

Para aumentar la vida til del plato lijador, especialmente
cuando se utiliza el abrasivo de red (p. ej. Bosch M480),
puede colocar el protector de plato Pad Saver (accesorio)
entre el plato de apoyo y el abrasivo.

Seleccion del plato lijador

Segun la aplicacion pueden montarse en la herramienta eléc-

trica platos lijadores de diferentes durezas:

- Plato lijador blando: apto para lijar piezas delicadas, in-
cluso en superficies abombadas

- Plato lijador semiduro: apto para todo tipo de trabajos de

lijado; de uso general

Plato lijador duro: adecuado para un gran arranque de

material en superficies planas

Cambiar el plato lijador (ver figura B)

Indicacion: Cambie inmediatamente un plato lijador (5) da-
fiado.

Desprenda la hoja lijadora. Desenrosque totalmente los 4
tornillos (9) (con el destornillador T20) y quite el plato
lijador (5). Coloque un nuevo plato lijador (5) y apriete de
nuevo los tornillos.

Indicacion: Al asentar el plato lijador, prestar atencion a que
los dentados del arrastrador encajen en las aberturas del
plato lijador.

Indicacion: Un plato lijador (10) dafiado solamente debe
ser sustituido por un centro de servicio autorizado para he-
rramientas eléctricas Bosch.
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Aspiracion de polvo y virutas

El polvo de ciertos materiales como, pinturas que contengan

plomo, ciertos tipos de madera y algunos minerales y meta-

les, puede ser nocivo para la salud. El contacto y la inspira-

cion de estos polvos pueden provocar en el usuario o en las

personas circundantes reacciones alérgicas y/o enfermeda-

des respiratorias.

Ciertos polvos como los de roble, encina y haya son conside-

rados como cancerigenos, especialmente en combinacion

con los aditivos para el tratamiento de la madera (cromatos,

conservantes de la madera). Los materiales que contengan

amianto solamente deberan ser procesados por especialis-

tas.

- Aser posible utilice un equipo para aspiracion de polvo
apropiado para el material a trabajar.

- Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.

- Serecomienda una mascarilla protectora con un filtro de
laclase P2.

Observe las prescripciones vigentes en su pais sobre los ma-

teriales a trabajar.

» Evite acumulaciones de polvo en el puesto de trabajo.
Los materiales en polvo se pueden inflamar facilmente.

Autoaspiracion con saco de polvo (ver figuras C-E)
Coloque y deslice el saco de polvo completo (7) sobre la bo-
quilla de soplado (11), hasta que quede enrasado con la he-
rramienta.

Para vaciar el saco de polvo (12), retire el saco de polvo
completo (7) de la boquilla de soplado (11). Desatornille el
adaptador (13) del saco de polvo (12)
de polvo.

Indicacion: Para asegurar una 6ptima aspiracion del polvo,
vacie el saco de polvo (12) a tiempo.

En caso de trabajos en superficies verticales, sujete la herra-
mienta eléctrica de modo que el saco de polvo (7) apunte
hacia abajo.

y vacie el saco

Aspiracion externa (ver figura F)

Enchufe la manguera de aspiracion (14) en la boquilla de
expulsion (11).

Empalme la manguera de aspiracion (14) con una aspirado-
ra (accesorio). Encontrara un resumen de las conexiones a
distintas aspiradoras al final de estas instrucciones.

El aspirador debe ser adecuado para el material a trabajar.
Para aspirar polvo especialmente nocivo para la salud, can-
cerigeno, o polvo seco utilice un aspirador especial.

Al trabajar superficies verticales sujete la herramienta eléc-
trica de forma que la boquilla de conexion y la manguera de
aspiracion queden en la parte de abajo.

Operacion

Puesta en marcha

Interruptor de conexion/desconexion
» Asegtirese de que puede operar el interruptor de co-
nexion/desconexion sin soltar el mango.

Bosch Power Tools
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Para conectar la herramienta eléctrica, presione el interrup-

tor de conexion/desconexion (1).

Para desconectar la herramienta eléctrica, presione de nue-

vo el interruptor de conexion/desconexion (1).

Preseleccion del n° de oscilaciones

Con la rueda de ajuste de la preseleccion del nimero de os-
cilaciones (2) puede preseleccionar el nimero de oscilacio-
nes necesario también durante el servicio.

1-2
3-4

Frecuencia de oscilacion reducida
Frecuencia de oscilacion normal

Resumen de aplicaciones

5-6 Frecuencia de oscilacion elevada

El n° de oscilaciones requerido depende del material y con-
diciones de trabajo y se recomienda por ello determinarlo
probando.

La electronica Constante mantiene practicamente constante
la frecuencia de oscilacion, independientemente de la carga,
y asegura un rendimiento de trabajo uniforme.

Después de haber trabajado prolongadamente con un niime-
ro de oscilaciones reducido debera refrigerarse la herra-
mienta eléctrica dejandola funcionar al nimero de oscilacio-
nes maximo durante aprox. 3 minutos.

Aplicacion/material Productos abrasi- Ntmero de revolu-
vos ciones

Lijado - Lijado de pinturas y barnices viejos P60-P100 4-6

- Lijado de madera

- Lijado de polimeros termoplasticos P60-P100 1-3
Lijado intermedio - Lijado de maderay chapa antes del pintado P120-P180 4-6

- Recanteado en piezas de madera

- Alisado de la superficie de la madera antes de su tefido

- Lijado intermedio y lijado antes del prepintado P220-P280 1-3

- Lijado intermedio de pintura en cantos
Lijado fino - Lijado de madera P150-P180 4-6

- Lijado de madera maciza y bordes de chapa

- Lijado de barniz en superficies y bordes tefidos P240-P320 1-3

Instrucciones para la operacion

» Desmonte el acumulador antes de manipular la herra-
mienta eléctrica (p. ej. en el mantenimiento, cambio
de util, etc.) asi como al transportarlay guardarla. En
caso contrario podria accidentarse al accionar fortuita-
mente el interruptor de conexion/desconexion.

» Espere a que se haya detenido la herramienta eléctri-
ca antes de depositarla.

» Laherramienta eléctrica no es apropiada para el uso
estacionario. No se debe sujetar p. €], en un tornillo de
banco o afirmar sobre un banco de trabajo.

Sujete la herramienta eléctrica desde arriba (como se mues-

traen la figura G) durante el trabajo.

Lijado de superficies

Conecte la herramienta eléctrica, apoye entonces toda la su-

perficie lijadora sobre la pieza de trabajo, y guie la herra-
mienta eléctrica sobre la misma ejerciendo una presion de
aplicacion moderada.

El rendimiento en el arranque de material y la calidad de la
superficie obtenidos vienen determinados esencialmente

por la hoja lijadora empleada, el nimero de oscilaciones pre-

seleccionado, y por la presion de aplicacion ejercida.

Unicamente unas hojas lijadoras en buenas condiciones per-

miten conseguir un buen rendimiento en el arranque de ma-
terial ademas de cuidar la herramienta eléctrica.

Preste atencion a ejercer una presion de aplicacion uniforme
para prolongar la vida Util de las hojas lijadoras.

Una presion de aplicacion excesiva no supone un mayor ren-
dimiento en el arranque de material, sino un mayor desgaste
de la herramienta eléctrica y hoja lijadora.

Utilice solamente accesorios originales Bosch para lijar.

Lijado basto

Monte una hoja lijadora de grano basto.

Solamente presione levemente la herramienta eléctrica para
que gire con un nimero de oscilaciones elevado, consiguien-
do asi un mayor arranque de material.

Lijado fino

Monte una hoja lijadora de grano més fino.

Guie la herramienta eléctrica con una leve presion, apoyan-
do toda la superficie lijadora, y efectde un movimiento rotati-
vo, 0 bien, alternado los movimientos a largo y alo ancho de
la pieza de trabajo. No ladee la herramienta eléctrica para no
deteriorar la superficie de la pieza de trabajo, p. €j., traspa-
sando un chapado.

Al terminar el trabajo desconecte la herramienta eléctrica.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Desmonte el acumulador antes de manipular la herra-
mienta eléctrica (p. ej. en el mantenimiento, cambio
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de util, etc.) asi como al transportarlay guardarla. En
caso contrario podria accidentarse al accionar fortuita-
mente el interruptor de conexion/desconexion.

» Mantenga limpia la herramienta eléctrica y las rejillas
de refrigeracion para trabajar con eficacia y seguri-
dad.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda
Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-
to, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos
se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n® de articulo de 10 digitos que fi-
gura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

Los acumuladores de iones de litio recomendados estan su-
jetos a los requerimientos de la ley de mercancias peligro-
sas. Los acumuladores pueden ser transportados por carre-
tera por el usuario sin mas imposiciones.

En el envio por terceros (p.e€j., transporte aéreo o por agen-
cia de transportes) deberan considerarse las exigencias es-
peciales en cuanto a su embalaje e identificacion. En este ca-
so deberd recurrirse a los servicios de un experto en mercan-
cias peligrosas al preparar la pieza para su envio.
Unicamente envie acumuladores si su carcasa no esta dafia-
da. Silos contactos no van protegidos ctbralos con cinta
adhesiva y embale el acumulador de manera que éste no se
pueda mover dentro del embalaje. Observe también las
prescripciones adicionales que pudieran existir al respecto
en su pais.

Eliminacion
Las herramientas eléctricas, acumuladores, ac-
cesorios y embalajes deberan someterse a un

proceso de recuperacion que respete el medio
ambiente.

Portugués | 31

iNo arroje las herramientas eléctricas, acumu-
ladores o pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre apa-
ratos eléctricos y electronicos de desecho y su realizacién en
la legislacion nacional y la directiva europea 2006/66/CE,
las herramientas eléctricas que ya no son aptas para su usoy
respectivamente los acumuladores/las pilas defectuosos o
vacios deberan ser recogidos por separado y reciclados de
manera respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléc-
tricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

Acumuladores/pilas:
lones de Litio:

Por favor, observe las indicaciones en el apartado Transpor-
te (ver "Transporte", Pagina 31).

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca

Instrucées gerais de seguranca para
ferramentas eléctricas

N AVISO Devem ser lidas todas as
indicacdes de seguranca,
instrucées, ilustracoes e especificacdes desta
ferramenta eléctrica. O desrespeito das instrucdes
apresentadas abaixo podera resultar em choque eléctrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucoes para
futura referéncia.
0 termo "ferramenta eléctrica" utilizado a seguir nas
indicagdes de adverténcia, refere-se a ferramentas
eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de
rede) e a ferramentas eléctricas operadas com acumulador
(sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho
» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem

iluminada. Desordem ou dreas de trabalho
insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.
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» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas
com risco de explosdo, nas quais se encontrem
liquidos, gases ou pos inflamaveis. Ferramentas
eléctricas produzem faiscas, que podem inflamar pds ou
vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da
ferramenta eléctrica durante a utilizacao. No caso de
distraccao é possivel que perca o controlo sobre o
aparelho.

Seguranca elétrica

» Aficha de conexao da ferramenta eléctrica deve caber
na tomada. A ficha nao deve ser modificada de
maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacéo
junto com ferramentas eléctricas protegidas por
ligacdo a terra. Fichas ndo modificadas e tomadas
apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com
superficies ligadas a terra, como tubos,
aquecimentos, fogées e frigorificos. Ha um risco
elevado devido a choque eléctrico, se o corpo estiver
ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A
infiltracdo de dgua numa ferramenta eléctrica aumenta o
risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades.
Nunca utilizar o cabo para transportar a ferramenta
eléctrica, para pendura-la, nem para puxar a fichada
tomada. Manter o cabo afastado do calor, do dleo, de
arestas afiadas ou de pecas em movimento. Cabos
danificados ou emaranhados aumentam o risco de um
choque eléctrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre,
s6 devera utilizar cabos de extensao apropriados para
areas exteriores. A utilizacdo de um cabo de extensdo
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um
choque eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da
ferramenta eléctrica em areas hiimidas, devera ser
utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A
utilizagao de um disjuntor de corrente de avaria reduz o
risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha
prudéncia ao trabalhar com a ferramenta eléctrica.
Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver
fatigado ou sob a influéncia de drogas, alcool ou
medicamentos. Um momento de descuido ao utilizar a
ferramenta eléctrica, pode levar a lesoes graves.

» Utilizar equipamento de proteccao individual. Utilizar
sempre oculos de proteccdo. A utilizacdo de
equipamento de protec¢do pessoal, como méscara de
proteccdo contra pd, sapatos de seguranga
antiderrapantes, capacete de seguranga ou protec¢ao
auricular, de acordo com o tipo e aplicagdo da ferramenta
eléctrica, reduz o risco de lesdes.

» Evitar uma colocacdo em funcionamento involuntaria.
Assegure-se de que a ferramenta eléctrica esteja
desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede
e/ou ao acumulador, antes de levanta-la ou de
transporta-la. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for
conectado a alimentagao de rede enquanto estiver ligado,
poderao ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca

antes de ligar a ferramenta eléctrica. Uma ferramenta

ou chave que se encontre numa parte do aparelho em
movimento pode levar a lesoes.

Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao

firme e mantenha sempre o equilibrio. Desta forma é

mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situagoes

inesperadas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem
joias. Mantenha os cabelos e roupas afastados de
pecas em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos
ou joias podem ser agarrados por pecas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracdo ou de

recolha, assegure-se de que estejam conectados e

utilizados correctamente. A utilizacdo de uma

aspiracdo de p6 pode reduzir o perigo devido ao pé.

Nao deixe que a familiaridade resultante de uma

utilizacdo frequente de ferramentas permita que vocé

se torne complacente e ignore os principios de
seguranca da ferramenta. Uma accao descuidada pode
causar ferimentos graves numa fracgao de segundo.

v

v

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas

eléctricas

» Nao sobrecarregue a ferramenta eléctrica. Utilize a
ferramenta eléctrica apropriada para o seu trabalho.
E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta
eléctrica apropriada na area de poténcia indicada.

» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um
interruptor defeituoso. Uma ferramenta eléctrica que
nao pode mais ser ligada nem desligada, ¢ perigosa e
deve ser reparada.

» Puxar aficha da tomada e/ou remover o acumulador,
se amovivel, antes de executar ajustes na ferramenta
eléctrica, de substituir acessorios ou de guardar as
ferramentas eléctricas. Esta medida de seguranca evita
oarranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do
alcance de criancas e nao permitir que as pessoas que
nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que ndo
tenham lido estas instrugdes utilizem o aparelho.
Ferramentas eléctricas sdo perigosas se forem utilizadas
por pessoas inexperientes.

» Tratar aferramenta eléctrica e os acessorios com
cuidado. Controlar se as partes méveis do aparelho
funcionam perfeitamente e nao emperram, e se ha
pecas quebradas ou danificadas que possam
prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica.
Permitir que pecas danificadas sejam reparadas antes
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da utilizagdo. Muitos acidentes tém como causa, a
manutencdo insuficiente de ferramentas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas.
Ferramentas de corte cuidadosamente tratadas e com
cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia
e podem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessérios,
ferramentas de aplicacdo, etc. conforme estas
instrucdes. Considerar as condicdes de trabalho e a
tarefa a ser executada. A utilizacdo de ferramentas
eléctricas para outras tarefas a nao ser as aplicagdes
previstas, pode levar a situacdes perigosas.

» Mantenha os punhos e as superficies de agarrar secas,
limpas e livres de dleo e massa consistente. Punhos e
superficies de agarrar escorregadias nao permitem o
manuseio e controle seguros da ferramenta em situacées
inesperadas.

Manuseio e utilizagao cuidadosos de ferramentas com

acumuladores

» So carregar acumuladores em carregadores
recomendados pelo fabricante. Ha perigo de incéndio
se um carregador apropriado para um certo tipo de
acumuladores for utilizado para carregar acumuladores
de outros tipos.

» So utilizar ferramentas eléctricas com os
acumuladores apropriados. A utilizacdo de outros
acumuladores pode levar a lesoes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado
afastado de clipes, moedas, chaves, parafusos ou
outros pequenos objectos metalicos que possam
causar um curto-circuito dos contactos. Um curto-
circuito entre os contactos do acumulador pode ter como
consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacao incorrecta pode vazar liquido do
acumulador. Evitar o contacto. No caso de um
contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, também
devera consultar um médico. Liquido que escapa do
acumulador pode levar a irritacdes da pele ou a
queimaduras.

» Nao use um acumulador ou uma ferramenta danificada
ou modificada. Os acumuladores danificados ou
modificados exibem um comportamento imprevisivel
podendo causar incéndio, explosao ou risco de lesao.

» Nao exponha o acumulador ou a ferramenta ao fogo ou
temperatura excessiva. A exposicdo ao fogo oua
temperaturas acima de 130 °C pode causar explosao.

» Siga todas as instrucdes de carregamento e nao
carregue o acumulador ou a ferramenta fora da faixa
de temperatura especificada no manual de instrugdes.
Carregar indevidamente ou em temperaturas fora da faixa
especificada pode danificar o acumulador e aumentar o
risco de incéndio.

Servico
» S0 permita que o seu aparelho seja reparado por
pessoal especializado e qualificado e s6 com pecas de
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reposicao originais. Desta forma é assegurado o
funcionamento seguro do aparelho.

» Nunca tente reparar acumuladores danificados. A
reparacdo de acumuladores deve ser realizada apenas
pelo fabricante ou agentes de assisténcia autorizados.

Instrucdes de seguranca para lixadeira

» Use a ferramenta elétrica apenas para lixamento a
seco. A infiltragdo de dgua numa ferramenta elétrica
aumenta o risco de choque elétrico.

» Atencao, perigo de incéndio! Evite um
sobreaquecimento do material de lixar e da lixadeira.
Esvazie sempre o reservatorio de po antes de pausas
no trabalho. O po de lixa no saco coletor do pd, no
microfiltro, no saco de papel (ou no saco do filtro ou no
filtro do aspirador) pode incendiar-se sob circunstancias
desfavoraveis. Existe perigo especialmente quando o pd
de lixa esta misturado com restos de verniz, poliuretano
ou outras substancias quimicas e o material de lixar esta
quente apos longo periodo de trabalho.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta da bateria,

podem escapar vapores. A bateria pode incendiar-se

ou explodir. Areje 0 espaco e procure assisténcia médica
no caso de apresentar queixas. E possivel que os vapores
irritem as vias respiratorias.

Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

vy

Os objetos afiados como, p. ex., pregos ou chaves de
fendas, assim como o efeito de forcas externas podem
danificar o acumulador. Podem causar um curto-circuito
interno e o acumulador pode ficar queimado, deitar fumo,
explodir ou sobreaquecer.

» Use a bateria apenas em produtos do fabricante. S6
assim é que a bateria é protegida contra sobrecarga
perigosa.

Proteger a bateria contra calor, p. ex.
também contra uma permanente radiacao

m solar, fogo, sujidade, agua e humidade. Ha
SN risco de explosao ou de um curto-circuito.

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente,
antes de deposita-la.

» Fixar apecaa ser trabalhada. Uma peca a ser
trabalhada fixa com dispositivos de aperto ou com torno
de bancada esta mais firme do que segurada com a mao.

Descricao do produto e do servico

Leia todas as instrucées de seguranca e
instrucdes. A inobservancia das instruces de
seguranca e das instrucdes pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos
graves.
Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrucoes.
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Utilizacao adequada

0 aparelho é destinado para cortar a seco em madeira,
plastico, massa de aparelhar, assim como em superficies
envernizadas.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentacdo da ferramenta elétrica na pagina de
esquemas.

(1) Interruptor de ligar/desligar
(2) Roda de pré-selecao do niimero de oscilagoes
(3) Bateria®
(4) Tecla de desbloqueio da bateria®
(5) Prato de lixar
(6) Punho (superficie do punho isolada)
(7) Saco do p6 completo
(8) Disco de lixar”
(9) Parafusos do prato de lixar

(10) Suporte do prato de lixar

(11) Bocal de sopro

(12) Sacode pd

(13) Adaptador para saco do po

(14) Mangueira de aspiragao®

a) Acessérios apresentados ou descritos ndo pertencem ao
volume de fornecimento padrao. Todos os acessorios
encontram-se no nosso programa de acessorios.

Dados técnicos

Lixadeira excéntrica GEX 185-LI

Namero de produto 3601 CA50..

Tenséao nominal \ 18

Pré-selecdo do nimero de °

oscilages

N.0 de rotagdes em vazion,”  r.p.m. 6000-10000

Namero de oscilagdes em 0.p.m. 12000-20000

vazio"

Diametro do circulo de mm 2,5

oscilagao

Diametro do prato de lixar mm 125

Peso conforme EPTA- kg 1,3-2,3

Procedure 01:2014”

Temperatura ambiente °C 0..+35

recomendada durante o

carregamento

Temperatura ambiente °C -15...+50

admissivel em

funcionamento” e durante o

armazenamento

Baterias recomendadas GBA 18V...
ProCORE18V...

Lixadeira excéntrica GEX 185-LI

Carregadores recomendados GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Dependendo da bateria utilizada
B) Poténcia limitada com temperaturas <0 °C

Informacao sobre ruidos/vibragoes

Os valores de emissao de ruido foram determinados de
acordo com EN 62841-2-4.

0 nivel de pressao sonora avaliado como A da ferramenta
elétrica é normalmente de 74 dB(A). IncertezaK = 3dB. O
nivel sonoro durante os trabalhos pode ultrapassar os
valores indicados. Usar protecao auditiva!

Valores totais de vibragao a, (soma dos vetores das trés
diregdes) e incerteza K determinada segundo

EN 62841-2-4.

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s?,

0O nivel de vibragdes indicado nestas instrugdes e o valor de
emissdes sonoras foram medidos de acordo com um
processo de medicdo normalizado e podem ser utilizados
para a comparagdo de ferramentas elétricas. Também séo
adequados para uma avaliacdo provisoria das emissoes
sonoras e de vibragdes.

O nivel de vibragées indicado e o valor de emissoes sonoras
representam as aplicagdes principais da ferramenta elétrica.
Se aferramenta elétrica for utilizada para outras aplicagdes,
com outras ferramentas de trabalho ou com manutengao
insuficiente, é possivel que o nivel de vibragdes e de
emissdes sonoras seja diferente. Isto pode aumentar
sensivelmente a emissao sonora e de vibragdes para o
periodo completo de trabalho.

Para uma estimagao exata da emissao sonora e de
vibragées, também deveriam ser considerados os periodos
nos quais o aparelho esté desligado ou funciona, mas nao
esta sendo utilizado. Isto pode reduzir a emissao sonora e de
vibragdes durante o completo periodo de trabalho.

Além disso também deverao ser estipuladas medidas de
seguranca para proteger o operador contra o efeito de
vibragdes, como por exemplo: manutencao de ferramentas
elétricas e acessorios, manter as maos quentes e
organizacao dos processos de trabalho.

Bateria

Bosch vende ferramentas elétricas sem fio também sem
bateria. Pode consultar na embalagem se estd incluida uma
bateria no volume de fornecimento da sua ferramenta
elétrica.

Carregar a bateria

» Utilize apenas os carregadores listados nos dados
técnicos. So estes carregadores sao apropriados para 0s
baterias de litio utilizadas para a sua ferramenta elétrica.

Nota: devido a normas de transporte internacionais, as

baterias de litio sao fornecidas parcialmente carregadas.
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Para assegurar a completa poténcia da bateria, a bateria
devera ser carregada completamente antes da primeira
utilizagdo.

Colocar a bateria

Insira a bateria carregada no respetivo encaixe, até que esta
esteja engatada.

Retirar a bateria

Para retirar a bateria, pressione a respetiva tecla de
desbloqueio e puxe a bateria para fora. Ndo empregue
forca.

A bateria possui 2 niveis de travamento, que devem evitar,
que a bateria caia, caso a tecla de desbloqueio da

bateria seja premida por acaso. Enquanto a bateria estiver
dentro da ferramenta elétrica, ela € mantida em posicao por
uma mola.

Indicador do nivel de carga da bateria

Os LEDs verdes do indicador do nivel de carga da bateria
indicam o nivel de carga da bateria. Por motivos de
seguranca, a consulta do nivel de carga s6 é possivel com a
ferramenta elétrica parada.

Prima a tecla para o indicador do nivel de carga da bateria @
oums> para visualizar o nivel de carga. Isto também é
possivel com a bateria removida.

Se, depois de premir a tecla para o indicador do nivel de
carga da bateria, ndo se acender qualquer LED, a bateria
tem defeito e tem de ser substituida.

Tipo de bateria GBA 18V...

Luz permanente 3 x verde 60-100 %
Luz permanente 2 x verde 30-60%
Luz permanente 1 x verde 5-30%
Luzintermitente 1 x verde 0-5%

Tipo de bateria ProCORE18V...

LED Capacidade

Luz permanente 5 x verde 80-100 %
Luz permanente 4 x verde 60-80 %
Luz permanente 3 x verde 40-60 %
Luz permanente 2 x verde 20-40%
Luz permanente 1 x verde 5-20%
Luzintermitente 1 x verde 0-5%

Indicacdes sobre o manuseio ideal da bateria
Proteger a bateria contra humidade e dgua.
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Armazene a bateria apenas na faixa de temperatura de
-20°Ca50°C. Por exemplo, ndo deixe a bateria dentro do
automovel no verao.

Limpar de vez em quando as aberturas de ventilagdo da
bateria com um pincel macio, limpo e seco.

Um tempo de funcionamento reduzido apos o carregamento
indica que a bateria esta gasta e que deve ser substituida.
Observe as indicagdes sobre a eliminagdo de forma
ecoldgica.

Montagem

» Abateria devera ser retirada antes de todos os
trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencao,
troca de ferramenta etc.) e antes de transportar ou de
armazenar a mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

Substituir disco de lixar (ver figura A)

Para remover a folha de lixa (8) levante-a lateralmente e
retire-a para fora do prato abrasivo (5).

Antes de colocar uma folha de lixa nova, remova a sujidade e
0 pd do prato abrasivo (5), p. ex. com um pincel.

Se a superficie do prato abrasivo (5) estiver equipada com
um tecido de velcro, pode fixar-se de forma rapida e facil
folhas de lixa com velcro.

Pressione bem a folha de lixa (8) no lado de baixo do prato
abrasivo (5).

Para garantir uma aspiragao de pd ideal, certifique-se de que
os furos da folha de lixa (8) coincidem com os furos no prato
abrasivo (5).

Para aumentar a durabilidade do prato de lixar,
especialmente ao utilizar o abrasivo de rede (p. ex. Bosch
M480), pode aplicar o Pad Saver (acessorio) entre o prato
de lixar e o abrasivo.

Selecao do prato abrasivo

Dependendo da aplicagdo, a ferramenta elétrica pode ser

equipada com pratos abrasivos de diferentes espessuras:

- Prato de lixar macio: apropriado para lixar
delicadamente, também em superficies abauladas

- Prato abrasivo de dureza média: apropriado para todos
os trabalhos de lixar, aplicagdo universal

- Prato abrasivo duro: apropriado para lixar com alta
poténcia em superficies planas

Substituir prato de lixar (ver figura B)

Nota: substitua de imediato um prato de lixar (5)
danificado.

Retirar a folha de lixa. Desaperte por completo os 4
parafusos (9) (com a chave de parafusos T20) e retire o
prato de lixar (5). Cologue um novo prato abrasivo (5) e
volte a apertar os parafusos.
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Nota: ao colocar o prato de lixar, certifique-se de que os
dentes do arrastador encaixam nos entalhes do prato de
lixar.

Nota: Um suporte de prato de lixar (10) danificado s6 pode
ser substituido por um posto de assisténcia técnica
autorizado para ferramentas elétricas Bosch.

Aspiracio de p6/de aparas

Pos de materiais como por exemplo, tintas que contém

chumbo, alguns tipos de madeira, minerais e metais, podem

ser nocivos a saude. O contacto ou a inalagdo dos pds pode

provocar reagdes alérgicas e/ou doengas nas vias

respiratdrias do utilizador ou das pessoas que se encontrem

por perto.

Certos pos, como por exemplo pd de carvalho e faia sao

considerados como sendo cancerigenos, especialmente

quando juntos com substancias para o tratamento de

madeiras (cromato, produtos de protegdo da madeira).

Material que contém asbesto s6 deve ser processado por

pessoal especializado.

- Se possivel devera usar um dispositivo de aspiragao de
po apropriado para o material.

- Assegurar uma boa ventilagdo do local de trabalho.

- E recomendavel usar uma méascara de protegio
respiratoria com filtro da classe P2.

Observe as diretivas para os materiais a serem processados,

vigentes no seu pais.

» Evite a acumulacéo de pé no local de trabalho. Pés
podem entrar levemente em ignicdo.

Aspiracao integrada com saco do po (ver figuras C-E)

Coloque e empurre todo o saco do p6 (7) sobre o bocal de
sopro (11) até estar nivelado com a ferramenta.

Para esvaziar o saco do p6 (12) retire o saco do pé (7)
completamente do bocal de sopro (11). Desenrosque o
adaptador (13) do saco do p6 (12) @ﬁ e esvazie 0 saco do
po.

Nota: Para assegurar uma aspiragao de p6 ideal, esvazie
atempadamente o saco do p6 (12).

Ao trabalhar em superficies verticais, segure a ferramenta
elétrica de modo a que o saco do p6 (7) aponte para baixo.

Vista geral de aplicacao

Aspiracao externa (ver figura F)

Insira uma mangueira de aspiragao (14) no bocal de
aspiracdo (11).

Ligue a mangueira de aspiracao (14) a um aspirador
(acessorio). Encontra um resumo da ligacdo aos diferentes
aspiradores no final deste manual.

0 aspirador de p6 deve ser apropriado para o material a ser
trabalhado.

Utilize um aspirador especial para aspirar p6 que seja
extremamente nocivo a satde, cancerigeno ou seco.

Ao trabalhar em superficies verticais, segure a ferramenta
elétrica de modo a que a mangueira de aspiragao aponte
para baixo.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

Ligar/desligar

» Certifique-se de que consegue acionar o interruptor
de ligar/desligar sem ter de soltar o punho.

Para ligar a ferramenta elétrica, prima o interruptor de ligar/

desligar (1).

Para desligar a ferramenta elétrica, prima novamente o

interruptor de ligar/desligar (1).

Pré-selecionar o n.° de oscilagdes

Com aroda da pré-selecao do niimero de oscilagdes (2)
pode pré-selecionar o n. de oscilagdes necessario mesmo
durante o funcionamento.

1-2 reduzido niimero de oscilagdes

3-4  médio nimero de oscilagdes

5-6  altonimero de oscilacbes

0.0 de oscilagdes necessario depende do material e das
condigdes de trabalho e pode ser determinado por
tentativas.
A Constant-Electronic mantém o niimero de oscilagdes em
vazio e sob carga quase constante e assegura um
rendimento de trabalho uniforme.
Apds um longo periodo de tempo a trabalhar com um n.% de
oscilagdes reduzido, deve deixar a ferramenta elétrica a
funcionar aprox. 3 minutos com o n.° de oscilagdes maximo
em vazio para a arrefecer.

Aplicacao/material Abrasivo Nivel de rotacoes
Remocdo - Remocao de tintas e vernizes antigos P60-P100 4-6

- Lixar madeira

- Lixar plasticos termoplasticos P60-P100 1-3
Preparagao - Lixar madeira e folheado antes de aplicar verniz P120-P180 4-6

- Lixar arestas em pecas de madeira

- Alisar a superficie de madeira antes da decapagem

- Lixamento intermédio de verniz e lixamento de P220-P280 1-3

primario

- Lixamento intermédio de verniz em cantos
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Aplicacao/material Abrasivo Nivel de rotacoes
Acabamento - Lixar madeira P150-P180 4-6

- Lixar arestas de madeira macica e folheado

- Lixamento de verniz em dreas e arestas decapadas P240-P320 1-3
Instrugdes de trabalho Manutencio e assisténcia técnica

» Abateria devera ser retirada antes de todos os
trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencao,
troca de ferramenta etc.) e antes de transportar ou de
armazenar a mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

» Espere a ferramenta elétrica parar completamente,
antes de deposita-la.

» Aferramenta elétrica nao é adequada para o
funcionamento estacionario. Nao pode p. ex. ser presa
num torno de bancada ou fixada a uma bancada de
trabalho.

Durante os trabalhos segure a ferramenta elétrica por cima

(como indicado na figura G).

Lixar superficies

Ligue a ferramenta elétrica, coloque-a com toda a superficie
de lixar sobre a base a trabalhar e movimente-a sobre a pega
a ser trabalha com pressao moderada.

0 rendimento de desbaste e o padrao de lixamento sao
determinados essencialmente através da folha de lixa
selecionada, do nivel do niimero de oscilagdes predefinido e
da pressao exercida.

Apenas folhas de lixar impecdveis garantem um excelente

rendimento de desbaste e a protecdo da ferramenta elétrica.

Trabalhar com uma forga de presséao uniforme para
aumentar a vida (til das folhas de lixar.

Demasiada pressao ndo resulta num melhor rendimento de
desbaste, mas sim num maior desgaste da ferramenta
elétrica e da folha de lixa.

Use apenas acessorios de lixar Bosch originais.

Lixamento grosseiro

Colocar uma folha de lixa com grao grosseiro.

Exerca apenas uma ligeira pressao sobre a ferramenta
elétrica, para que possa funcionar com um n.° de oscilagdes
mais elevado e fornecer um maior desbaste de material.

Lixamento fino

Colocar uma folha de lixa com grao mais fino.

Movimente a ferramenta elétrica com pressao moderada de
forma circular ou alternadamente no sentido longitudinal e
transversal sobre toda a superficie da peca a ser trabalhada.
N&o incline a ferramenta elétrica a fim de evitar lixar através
da peca a ser trabalhada, p. ex. pecas folheadas.

Depois de concluir o processo de trabalho, desligue a
ferramenta elétrica.

Manutencdo e limpeza

» Abateria devera ser retirada antes de todos os
trabalhos na ferramenta elétrica (p. ex. manutencao,
troca de ferramenta etc.) e antes de transportar ou de
armazenar a mesma. Ha perigo de ferimentos se o
interruptor de ligar/desligar for acionado
involuntariamente.

» Manter a ferramenta elétrica e as aberturas de
ventilacao sempre limpas, para trabalhar bem e de
forma segura.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servicos de reparacdo e de manutencéo do seu produto,
assim como das pecas sobressalentes. Desenhos explodidos
einformagdes acerca das pecas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pecas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pegas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transporte

As baterias de ides de litio recomendadas estao sujeitas ao
direito de materiais perigosos. As baterias podem ser
transportadas na rua pelo utilizador, sem mais obrigacdes.
Na expedicéo por terceiros (por ex: transporte aéreo ou
expedicdo), devem ser observadas as especiais exigéncias
quanto a embalagem e a designacao. Neste caso é
necessario consultar um especialista de materiais perigosos
ao preparar a pega a ser trabalhada.

S6 enviar baterias se a carcaga nao estiver danificada. Colar
contactos abertos e embalar a bateria de modo que nao
possa se movimentar dentro da embalagem. Por favor
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observe também eventuais diretivas nacionais
suplementares.

Eliminacao

As ferramentas elétricas, as baterias, 0s
acessorios e as embalagens devem ser
enviados a uma reciclagem ecoldgica de
matéria prima.

Nao deitar ferramentas elétricas e baterias/
pilhas no lixo doméstico!

(=]

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos
residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos e a sua
implementacao na legislagao nacional, é necessario recolher
separadamente as ferramentas elétricas que ja ndo sao
usadas e, de acordo com a Diretiva Europeia 2006/66/CE,
as baterias/pilhas defeituosas e encaminhé-las para uma
reciclagem ecologica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos
e eletrénicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente
e na satda humada devido a possivel presenca de
substancias perigosas.

Baterias/pilhas:

Litio:

Observar as indicagdes no capitulo Transporte (ver
"Transporte", Pagina 37).

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

[NATTENZIONE Leggeretutte le avvertenze di pe-

ricolo, le istruzioni operative, le fi-
gure e le specifiche fornite in dotazione al presente elet-
troutensile. Il mancato rispetto di tutte le istruzioni sottoe-
lencate potra comportare il pericolo di scosse elettriche, in-
cendi e/o gravi lesioni.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.
Il termine "elettroutensile" riportato nelle avvertenze farife-
rimento ai dispositivi dotati di alimentazione elettrica (a filo)
0 a batteria (senzafilo).

Sicurezza della postazione di lavoro
» Conservare |'area di lavoro pulita e ben illuminata. Zo-
ne disordinate o buie possono essere causa di incidenti.

» Evitare di impiegare I'elettroutensile in ambienti sog-
getti al rischio di esplosioni nei quali siano presenti li-

quidi, gas o polveri inflammabili. Gli elettroutensili pro-
ducono scintille che possono far infiammare la polvere o i
gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante I'im-
piego dell’elettroutensile. Eventuali distrazioni potran-
no comportare la perdita del controllo sull’elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» Laspina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile
deve essere adatta alla presa. Evitare assolutamente
di apportare qualsivoglia modifica alla spina. Non uti-
lizzare spine adattatrici con elettroutensili dotati di
collegamento a terra. Le spine non modificate e le prese
adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a ter-
ra, come tubi, radiatori, fornelli elettrici e frigoriferi.
Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o
dall’umidita.. La penetrazione dellacqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti.
Non usare il cavo per trasportare o appendere I’elet-
troutensile, né per estrarre la spina dalla presa di cor-
rente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio,
spigoli taglienti e parti della macchina in movimento. |
cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il rischio d’in-
sorgenza di scosse elettriche.

» Sesi utilizza I'elettroutensile all’aperto, impiegare un
cavo di prolunga adatto per 'uso all’esterno. L'uso di
un cavo di prolunga omologato per I'impiego all'esterno ri-
duce il rischio d’insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I'elet-
troutensile in un ambiente umido, usare un interrutto-
re di protezione dalle correnti di guasto (RCD). L'uso
di uninterruttore di sicurezza riduce il rischio di una scos-
sa elettrica.

Sicurezza delle persone

» Quando si utilizza un elettroutensile & importante re-
stare vigili, concentrarsi su cio che si sta facendo ed
operare con giudizio. Non utilizzare elettroutensile
in caso di stanchezza o sotto I'effetto di droghe, alcool
o medicinali. Un attimo di distrazione durante I'uso
dellelettroutensile pud essere causa di gravi incidenti.

» Utilizzare gli appositi dispositivi di protezione indivi-
duali. Indossare sempre gli occhiali protettivi. L'im-
piego, in condizioni appropriate, di dispositivi di protezio-
ne quali maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche
antiscivolo, elmetto di protezione, protezioni acustiche,
riduce il rischio di infortuni.

» Evitare 'accensione involontaria dell’elettroutensile.
Prima di collegare I'elettroutensile all’alimentazione
di corrente e/o alla batteria, prima di prenderlo o tra-
sportarlo, assicurarsi che sia spento. Tenendo il dito
sopra l'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile
oppure collegandolo all'alimentazione di corrente con l'in-
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terruttore inserito, si vengono a creare situazioni perico-
lose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Prima di accendere I'elettroutensile togliere qualsiasi
attrezzo di regolazione o chiave utilizzata. Un accesso-
rio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante del-
la macchina puo provocare seri incidenti.

» Evitare di assumere posture anomale. Mantenere ap-
poggio ed equilibrio adeguati in ogni situazione. In
questo modo & possibile controllare meglio I'elettrouten-
sile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare indumenti adeguati. Non indossare vestiti
larghi, né gioielli. Tenere capelli e vestiti lontani da
parti in movimento. Vestiti larghi, gioielli o capelli lunghi
potranno impigliarsi in parti in movimento.

» Se l'utensile & dotato di un apposito attacco per dispo-
sitivi di aspirazione e raccolta polvere, accertarsi che
gli stessi siano collegati ed utilizzati in modo confor-
me. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svi-
lupparsi di situazioni pericolose dovute alla polvere.

» Evitare che la confidenza derivante da un frequente
uso degli utensili si trasformi in superficialita e venga-
no trascurate le principali norme di sicurezza. Una
mancanza di attenzione puo causare gravi lesioni in una
frazione di secondo.

Trattamento accurato ed uso corretto degli

elettroutensili

» Non sottoporre I'elettroutensile a sovraccarico. Utiliz-
zare I’elettroutensile adeguato per I'applicazione spe-
cifica. Con un elettroutensile adatto si lavora in modo mi-
gliore e pili sicuro nellambito della sua potenza di presta-
zione.

» Non utilizzare I'elettroutensile qualora I'interruttore
non consenta un‘accensione/uno spegnimento corret-
ti. Un elettroutensile con linterruttore rotto & pericoloso
e deve essere aggiustato.

» Prima di eseguire eventuali regolazioni, sostituire ac-
cessori o riporre la macchina al termine del lavoro,
estrarre sempre la spina dalla presa di corrente e/o to-
gliere la batteria, se rimovibile. Tale precauzione evite-
ra che l'elettroutensile possa essere messo in funzione in-
volontariamente.

» Riporre gli elettroutensili fuori della portata dei bam-
bini durante i periodi di inutilizzo e non consentire
I'uso degli utensili stessi a persone inesperte o che
non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettrouten-
sili sono macchine pericolose quando vengono utilizzati
da persone non dotate di sufficiente esperienza.

» Eseguire la manutenzione degli elettroutensili e relat-
vi accessori. Verificare la presenza di un eventuale di-
sallineamento o inceppamento delle parti mobili, la
rottura di componenti o qualsiasi altra condizione che
possa pregiudicare il corretto funzionamento
dell’elettroutensile stesso. Se danneggiato, I'elettrou-
tensile dovra essere riparato prima dell'uso. Numerosi
incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manu-
tenzione ¢ stata effettuata poco accuratamente.

>
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Mantenere gli utensili da taglio affilati e puliti. Gli
utensili da taglio curati con particolare attenzione e con
taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
piti facili da condurre.

Utilizzare sempre Pelettroutensile, gli accessori e gli
utensili specifici ecc. in conformita alle presenti istru-
zioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro e delle
operazioni da eseguire. L'impiego di elettroutensili per
usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni
di pericolo.

Mantenere impugnature e superfici di presa asciutte,
pulite e prive di olio e grasso. Impugnature e superfici
di presa scivolose non consentono di manipolare e con-
trollare I'utensile in caso di situazioni inaspettate.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di
batterie ricaricabili

>

v
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Per ricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo
di carica consigliato dal produttore. Per un dispositivo
di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo
diverso di batteria ricaricabile.

Utilizzare gli elettroutensili solo con le batterie espli-
citamente previste. L'uso di batterie ricaricabili di tipo
diverso potra dare insorgenza a lesioni e comportare il ri-
schio d'incendi.

Durante i periodi di inutilizzo, conservare la batteria
lontano da oggetti metallici quali fermagli, monete,
chiavi, chiodi, viti ed altri piccoli oggetti metallici che
potrebbero creare una connessione tra i terminali. Un
eventuale corto circuito tra i contatti dell'accumulatore
potra dare origine a bruciature o ad incendi.

In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verifi-
care la fuoriuscita di liquido dalla batteria. Evitare il
contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
conacqua. Qualorail liquido venisse in contatto con
gli occhi, richiedere inoltre assistenza medica. Il liqui-
do fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.

Non utilizzare una batteria, né un utensile danneggiati
o modificati. Batterie danneggiate o modificate possono
comportare problemi non prevedibili, causando incendi,
esplosioni e possibili lesioni.

Non esporre una batteria o un elettroutensile al fuoco
0 a temperature eccessive. L'esposizione al fuoco 0 a
temperature superioria 130 °C pu0 causare esplosioni.
Seguire tutte le istruzioni di carica e non ricaricare la
batteria o I'elettroutensile fuori dal campo di tempera-
tura indicato nelle istruzioni stesse. Una carica non cor-
retta, o fuori dal campo di temperatura indicato, puo
comportare danni alla batteria ed aumentare il pericolo di
incendio.

Assistenza

>

Fare riparare I'elettroutensile da personale specializ-
zato ed utilizzando solo parti di ricambio identiche. In
tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell’elettroutensile.
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» Non eseguire mai la manutenzione di batterie danneg-
giate. La manutenzione di batterie ricaricabili andra ef-
fettuata esclusivamente dal produttore o da fornitori di
servizi appositamente autorizzati.

Avvertenze di sicurezza per le levigatrici

» Utilizzare Pelettroutensile solo per operazioni di levi-
gatura a secco. L'infiltrazione dell'acqua in un elettrou-
tensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Attenzione: pericolo d’incendio! Evitare un surriscal-
damento del materiale levigato e della levigatrice.
Svuotare sempre il contenitore per la polvere prima
delle pause di lavoro. In condizioni sfavorevoli, la polve-
re dilevigatura raccolta nel sacco raccoglipolvere, nel
contenitore Microfilter o nel sacchetto in carta (come an-
che nel sacchetto filtro o nel filtro dell'aspiratore), po-
trebbe incendiarsi. Sussiste particolare pericolo qualora
la polvere di levigatura venga miscelata con residui di ver-
nice, poliuretano o altre sostanze chimiche e nel caso in
cui il materiale levigato si surriscaldi in seguito ad una la-
vorazione prolungata.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria,

vi @ rischio di fuoriuscita di vapori. La batteria puo in-

cendiarsi o esplodere. Far entrare aria fresca nell'am-

biente e contattare un medico in caso di malessere. | va-
pori possono irritare le vie respiratorie.

Non aprire la batteria. Vi & rischio di cortocircuito.

» Qualora si utilizzino oggetti appuntiti, come ad es.
chiodi o cacciaviti, oppure se si esercita forza
dallesterno, la batteria potrebbe danneggiarsi. Po-
trebbe verificarsi un cortocircuito interno e la batteria po-
trebbe incendiarsi, emettere fumo, esplodere o surriscal-
darsi.

» Utilizzare la batteria solo per prodotti del produttore.
Soltanto in questo modo la batteria verra protetta da peri-
colosi sovraccarichi.

[ 7 Proteggere la batteria dal calore, ad esem-

O pio anche da irradiazione solare continua,

X fuoco, sporcizia, acqua ed umidita. Sussiste il
pericolo di esplosioni e cortocircuito.

04 ‘Q\ |
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» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre
che si sia arrestato completamente.

» Fissare il pezzo in lavorazione. Un pezzo in lavorazione
puo essere bloccato con sicurezza in posizione solo utiliz-
zando un apposito dispositivo di serraggio oppure una
morsa a vite e non tenendolo con la semplice mano.

Descrizione del prodotto e dei
servizi forniti

Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di

sicurezza. La mancata osservanza delle avver-

tenze e disposizioni di sicurezza puo causare

folgorazioni, incendi e/o lesioni di grave entita.
Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle
istruzioni per 'uso.

Utilizzo conforme

Lelettroutensile & concepito per la levigatura a secco di le-
gno, materie plastiche e stucco, nonché di superfici vernicia-
te.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce all’illu-
strazione dell'elettroutensile che si trova sulla pagina con la
rappresentazione grafica.

(1) Interruttore di avvio/arresto
(2) Rotellina di preselezione del numero di oscillazioni
(3) Batteria®
(4) Tasto di sbloccaggio della batteria®
(5) Platorello
(6) Impugnatura (superficie di presa isolata)
(7) Sacchetto raccoglipolvere completo
(8) Foglio abrasivo?
(9) Viti per platorello
(10) Supporto del platorello
(11) Bocchetta di scarico
(12) Sacchetto raccoglipolvere
(13) Adattatore per sacchetto raccoglipolvere
(14) Tubo di aspirazione”

a) L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel
volume di fornitura Jard. L io pleto é con-
tenuto nel nostro programma accessori.

Dati tecnici

Levigatrice rotoorbitale GEX 185-LI

Codice prodotto 3601 CA50..
Tensione nominale % 18
Preselezione del numero di °

oscillazioni

min™ 6000-10000
min’ 12000-20000

Numero di giri a vuoto n,”

Numero di oscillazioni a vuo-
to?

Diametro di oscillazione mm 2,5

Diametro del platorello mm 125

Peso secondo EPTA-Proce- kg 1,3-2,3

dure 01:2014"

Temperatura ambiente con- °C 0..+35

sigliata in fase di ricarica

Temperatura ambiente con- “C -15...+50

sentita durante il funziona-

mento” e per lo stoccaggio

Batterie consigliate GBA 18V...
ProCORE18V...
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Levigatrice rotoorbitale GEX 185-LI

Caricabatteria consigliati GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Infunzione della batteria utilizzata
B) Prestazioni ridotte in caso di temperature < 0 °C.

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a
EN 62841-2-4.

Illivello di pressione acustica ponderato A dell’elettroutensi-
le & tipicamente di 74 dB(A). Grado d'incertezzaK = 3 dB. Il
livello di rumorosita durante il lavoro puo superare i valori in-
dicati. Indossare protezioni per I'udito!

Valori di oscillazione totali a, (somma vettoriale delle tre di-
rezioni) e grado d'incertezza K, rilevati conformemente a

EN 62841-2-4.

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s%,

Il ivello di vibrazione ed il valore di emissione acustica indi-
cati nelle presenti istruzioni sono stati rilevati conformemen-
te ad una procedura di misurazione unificata e sono utilizza-
bili per confrontare gli elettroutensili. Le stesse procedure
sono idonee anche per una valutazione temporanea del livel-
lo di vibrazione e dell'emissione acustica.

Ilivello di vibrazione ed il valore di emissione acustica sono
riferiti agli impieghi principali dell’elettroutensile; qualora,
tuttavia, I'elettroutensile venisse utilizzato per altre applica-
zioni, oppure con accessori differenti o in caso di insufficien-
te manutenzione, il livello di vibrazione ed il valore di emis-
sione acustica potrebbero variare. Cio potrebbe aumentare
sensibilmente 'emissione di vibrazioni e I'emissione acustica
sull'intero periodo di funzionamento.

Per valutare con precisione i valori di vibrazione e di emissio-
ne acustica, andranno considerati anche i periodi nei quali
I'utensile sia spento, oppure acceso, ma non utilizzato. Cio
potrebbe ridurre sensibilmente 'emissione di vibrazioni e
I'emissione acustica sullintero periodo di funzionamento.
Adottare misure di sicurezza supplementari per proteggere
I'operatore dall’effetto delle vibrazioni: ad esempio, sottopo-
nendo a manutenzione I'elettroutensile e gli utensili accesso-
ri, mantenendo calde le mani e organizzando i vari processi
dilavoro.

Batteria

Bosch vende elettroutensili a batteria anche senza batteria.
Per sapere se nella dotazione dell'elettroutensile & compresa
una batteria, leggere quanto riportato sulla confezione.

Ricarica della batteria

» Utilizzare esclusivamente i caricabatterie indicati nei
dati tecnici. Soltanto questi caricabatterie sono adatti al-
le batterie al litio utilizzate nell'elettroutensile.

Avvertenza: a causa delle norme internazionali per il tra-

sporto, le batterie al litio vengono fornite parzialmente cari-
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che. Per assicurare la piena potenza della batteria, ricaricar-
la completamente prima dell'impiego iniziale.

Introduzione della batteria

Spingere la batteria carica nell'apposito alloggiamento, sino
a farlo scattare udibilmente in posizione.

Rimozione della batteria

Per rimuovere la batteria, premere il tasto di sbloccaggio ed
estrarla. Durante tale operazione, non esercitare forza.
La batteria & dotata di 2 livelli di bloccaggio, preposti ad im-
pedire che la batteria stessa cada all'esterno, qualora il tasto
di sbloccaggio batteria venga premuto inavvertitamente. Si-
no a quando la batteria & inserita nell'elettroutensile, essa
viene mantenuta in posizione da un’apposita molla.

Indicatore del livello di carica della batteria

I LED verdi dell'apposito indicatore indicano il livello di cari-
ca della batteria. Per ragioni di sicurezza, il livello di carica si
puo verificare esclusivamente ad elettroutensile fermo.

Per visualizzare il livello di carica, premere il tasto dell'indi-
catore livello di carica della batteria @ o axz. Cio sara possibi-
le anche a batteria rimossa.

Se premuto il tasto dell'indicatore livello di carica della batte-
ria non si illumina alcun LED, cio significa che la batteria & di-
fettosa e che deve essere sostituita.

Tipo di batteria GBA 18V...

LED Capacita

Luce fissa, 3 LED verdi 60-100%
Luce fissa, 2 LED verdi 30-60%
Luce fissa, 1 LED verde 5-30%
Luce lampeggiante, 1 LEDverde ~ 0-5%

Tipo di batteria ProCORE18V...
LED Capacita

Luce fissa, 5 LED verdi 80-100%
Luce fissa, 4 LED verdi 60-80%
Luce fissa, 3 LED verdi 40-60%
Luce fissa, 2 LED verdi 20-40%
Luce fissa, 1 LED verde 5-20%
Luce lampeggiante, 1 LEDverde ~ 0-5%

Avvertenze per I'impiego ottimale della batteria

Proteggere la batteria ricaricabile da umidita ed acqua.
Conservare la batteria esclusivamente nel campo di tempe-
ratura fra -20°C e 50 °C. Non lasciare la batteria all'interno
dell’auto, ad es. nel periodo estivo.
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Pulire di tanto in tanto le fessure di ventilazione della batte-
ria ricaricabile con un pennello morbido, pulito ed asciutto.
Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo
I'operazione di ricarica sta ad indicare che la batteria ricari-
cabile dovra essere sostituita.

Attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Montaggio

» Prima di qualsiasi intervento sullelettroutensile (ad
es. interventi di manutenzione, sostituzione dell’ac-
cessorio ecc.), prelevare la batteria, anche nel caso in
cui occorra trasportarlo o conservarlo. In caso di azio-
namento accidentale dellinterruttore di avvio/arresto
sussiste pericolo di lesioni.

Sostituzione del foglio abrasivo (vedere fig. A)

Per rimuovere il foglio abrasivo (8), sollevarlo lateralmente
ed estrarlo dal platorello (5).

Prima di applicare un nuovo foglio abrasivo, rimuovere es
impurita e polvere dal platorello (5), ad es. con un pennello.
La superficie del platorello (5) consiste in un tessuto a strap-
po, che consente di fissare gli appositi fogli abrasivi in modo
semplice e rapido.

Premere saldamente il foglio abrasivo (8) sul lato inferiore
del platorello (5).

Per garantire un’ottimale aspirazione della polvere, accertar-
si che le incisioni praticate nel foglio abrasivo (8) coincidano
con i fori sul platorello (5).

Per incrementare la durata del platorello, in particolare se si
utilizza 'abrasivo a rete (ad es. Bosch M480), si potra appli-
care il Pad Saver (accessorio) fra platorello e abrasivo.

Scelta del platorello

In base al tipo di applicazione, I'elettroutensile pud essere
dotato di platorelli di durezza differente:

- Platorello morbido: adatto per la levigatura accurata, an-
che su superfici convesse

Platorello di media durezza: adatto per tutti i lavori di levi-
gatura, impiego universale

Platorello duro: adatto per elevata capacita di levigatura
su superfici piane

Sostituzione del platorello (vedere fig. B)
Avvertenza: Sostituire immediatamente il platorello (5),
qualora sia danneggiato.

Rimuovere il foglio abrasivo. Svitare completamente le 4
viti (9) (mediante cacciavite T20) e prelevare il

platorello (5). Applicare il nuovo platorello (5) e serrare nuo-

vamente le viti.

Avvertenza: Nell'applicare il platorello, accertarsi che le
dentature del trascinatore si inseriscano negli incavi del pla-
torello stesso.

Avvertenza: Se il supporto del platorello (10) & danneggia-
to, la sostituzione deve essere eseguita esclusivamente da

un Centro Assistenza Clienti autorizzato per elettroutensili
Bosch.

Aspirazione polvere/aspirazione trucioli

Polveri e materiali come vernici contenenti piombo, alcuni ti-

pi dilegname, minerali e metalli possono essere dannosi per

la salute. Il contatto oppure I'inalazione delle polveri possono

causare reazioni allergiche e/o malattie delle vie respiratorie

dell'operatore oppure delle persone che si trovano nelle vici-

nanze.

Determinate polveri come polvere da legname di faggio o di

quercia sono considerate cancerogene, in modo particolare

insieme ad additivi per il trattamento del legname (cromato,

protezione per legno). Materiale contenente amianto deve

essere lavorato esclusivamente da personale specializzato.

- Utilizzare possibilmente un’aspirazione polvere adatta
per il materiale.

- Provvedere ad una buona aerazione del posto di lavoro.

- Si consiglia di portare una mascherina protettiva con clas-
se di filtraggio P2.

Osservare le norme in vigore nel vostro Paese per i materiali

dalavorare.

» Evitare accumuli di polvere nella postazione di lavoro.
Le polveri si possono incendiare facilmente.

Aspirazione propria con sacco raccoglipolvere

(vedere Figg. C-E)

Applicare e spingere in posizione il sacco raccoglipolvere
completo (7) sul bocchettone di soffiaggio (11), sino a por-
tarlo a filo dell'utensile.

Per svuotare il sacco raccoglipolvere (12), estrarre il sacco
raccoglipolvere completo (7) dal bocchettone di

soffiaggio (11). Svitare I'adattatore (13) dal sacco
raccoglipolvere (12) e svuotare il sacco raccoglipolvere.
Avvertenza: Per garantire un’ottimale aspirazione della pol-
vere, svuotare per tempo il sacco raccoglipolvere (12).
Durante il lavoro su superfici verticali, tenere I'elettroutensi-
le in modo che il sacco raccoglipolvere (7) sia rivolto in bas-
s0.

Aspirazione esterna (vedere fig. F)

Innestare un tubo flessibile di aspirazione (14) sulla boc-
chetta di scarico (11).

Collegare il tubo flessibile di aspirazione (14) ad un aspirato-
re. Una panoramica dei collegamenti ai vari tipi di aspiratori
& riportata all'ultima pagina delle presenti istruzioni.
L’aspiratore dovra essere adatto al materiale da lavorare.
Utilizzare un aspiratore speciale per I'aspirazione di polveri
particolarmente nocive per la salute, cancerogene oppure
polveri asciutte.

Durante i lavori su superfici verticali tenere I'elettroutensile
in modo che il tubo di aspirazione sia rivolto verso il basso.
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Utilizzo

Messa in funzione

Accensione/spegnimento

» Accertarsi che sia possibile azionare I'interruttore di
avvio/arresto senza lasciare 'impugnatura.

Per accendere I'elettroutensile, premere Iinterruttore di av-

vio/arresto (1).

Per spegnere I'elettroutensile, premere nuovamente I'inter-

ruttore di avvio/arresto (1).

Preselezione della frequenza di oscillazione

La rotellina di preselezione del numero di oscillazioni (2)
consente di preselezionare il numero di oscillazioni desidera-
to anche durante il funzionamento.

Panoramica delle applicazioni
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1-2 basso numero di oscillazioni

3-4 medio numero di oscillazioni

5-6 alto numero di oscillazioni

Il numero di oscillazioni necessario dipende dal tipo di mate-
riale in lavorazione e dalle specifiche condizioni operative e
puo essere dunque determinato a seconda del caso ese-
guendo delle prove pratiche.

In caso di funzionamento a vuoto e carico, la funzione Co-
stant Electronic mantiene il numero di oscillazioni costante e
garantisce una prestazione operativa uniforme.

In seguito a lunghe operazioni di lavoro con un numero di
oscillazioni minimo, per il raffreddamento dell’elettroutensi-
le lo stesso dovrebbe essere lasciato ruotare in funziona-
mento a vuoto al massimo numero di oscillazioni per ca.

3 minuti.

Applicazione/materiale Abrasivo Livello del numero
di giri
Rimozione - Rimozione di vecchie vernici e smalti P60-P100 4-6
- Levigatura del legno
- Levigatura di materiali termoplastici P60-P100 1-3
Levigaturainterme- - Levigatura dilegno e impiallacciati prima della vernicia- P120-P180 4-6
dia tura
- Smussatura di spigoli di elementi in legno
- Levigatura di superfici di legno prima dell'applicazione
del mordente
- Levigatura intermedia della vernice e levigatura del fon- P220-P280 1-3
do intermedio
- Levigatura intermedia della vernice sugli spigoli
Levigatura dirifinitu- - Levigatura del legno P150-P180 4-6
ra - Levigatura degli spigoli su legno massiccio e impiallac-
ciato
- Levigatura della vernice su superfici e spigoli trattati ~ P240-P320 1-3

con mordente

Avvertenze operative

» Prima di qualsiasi intervento sull’elettroutensile (ad
es. interventi di manutenzione, sostituzione dell’ac-
cessorio ecc.), prelevare la batteria, anche nel caso in
cui occorra trasportarlo o conservarlo. In caso di azio-
namento accidentale dell'interruttore di avvio/arresto
sussiste pericolo di lesioni.

» Primadi posare I'elettroutensile, attendere sempre
che si sia arrestato completamente.

» Lelettroutensile non é adatto per impiego staziona-
rio. Non deve per esempio essere stretto in una morsa o
fissato su un banco da lavoro.

Durante il lavoro tenere I'elettroutensile dall’alto (come mo-

strato nella figura G).

Levigatura di superfici

Accendere I'elettroutensile, applicarlo con l'intera superficie
di levigatura sul fondo da lavorare e muoverlo sopra I'intero
pezzo in lavorazione esercitando pressione moderata.

La capacita di asportazione e la micrografia vengono deter-
minate essenzialmente dalla scelta del foglio abrasivo, dal li-
vello di numero di oscillazioni preselezionato e dalla pressio-
ne di contatto.

Soltanto fogli abrasivi in perfetto stato garantiscono una
buona capacita di levigatura e non sono gravosi per 'elet-
troutensile.

Per aumentare la durata dei fogli abrasivi avere sempre cura
di esercitare una pressione uniforme.

Un eccessivo aumento della pressione esercitata non com-
porta una maggiore capacita di levigatura, ma provoca una
maggiore usura dell'elettroutensile e del foglio abrasivo.
Utilizzare esclusivamente accessori di levigatura originali
Bosch.
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Levigatura grossolana

Applicare un foglio abrasivo di grana grossa.

Premere I'elettroutensile solo leggermente in modo che lo
stesso funzioni al massimo numero di oscillazioni e venga ot-
tenuta una grande asportazione di materiale.
Microlevigatura

Applicare un foglio abrasivo di grana fine.

Muovere I'elettroutensile con pressione moderata in piano
con movimento rotatorio oppure muoverlo alternativamente

in direzione longitudinale e trasversale sul pezzo in lavorazio-

ne. Non inclinare I'elettroutensile per evitare una levigatura
eccessiva del pezzo da lavorare, ad es. impiallacciatura.
Una volta conclusa 'operazione di lavoro, spegnere I'elet-
troutensile.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Prima di qualsiasi intervento sullelettroutensile (ad
es. interventi di manutenzione, sostituzione dell’ac-
cessorio ecc.), prelevare la batteria, anche nel caso in
cui occorra trasportarlo o conservarlo. In caso di azio-
namento accidentale dellinterruttore di avvio/arresto
sussiste pericolo di lesioni.

» Per poter garantire buone e sicure operazioni di lavo-
ro, tenere sempre pulite elettroutensile e le fessure
di ventilazione.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relati-
ve alla riparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell'elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Trasporto

Le batterie al litio consigliate sono soggette ai requisiti di leg-

ge relativi alle merci pericolose. Le batterie possono essere
trasportate su strada dall’utilizzatore senza ulteriori precau-
zioni.

In caso di spedizione tramite terzi (ad es. per via aerea o tra-
mite spedizioniere), andranno rispettati specifici requisiti
relativi d’imballaggio e contrassegnatura. In tale caso, per la
preparazione dell’articolo da spedire, andra consultato uno
specialista in merci pericolose.

Inviare le batterie soltanto se la relativa carcassa non € dan-
neggiata. Coprire con nastro adesivo i contatti scoperti ed
imballare la batteria in modo che non possa spostarsi
nell'imballaggio. Andranno altresi rispettate eventuali ulte-
riori norme nazionali complementari.

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell’am-
biente elettroutensili, batterie, accessori ed im-
ballaggi non pitl impiegabili.

o4 88 p pIeg
Non gettare elettroutensili e batterie/pile trai
rifiuti domestici!

Solo per i Paesi UE:

Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di ap-
parecchiature elettriche ed elettroniche e del suo recepi-
mento nel diritto nazionale, gli elettroutensili non pit utilizza-
bili e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le batte-
rie/le pile difettose o esauste, andranno raccolti separata-
mente e riciclati nel rispetto dell’ambiente.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza
di sostanze nocive.

Batterie/pile:
Per le batterie al litio:

Attenersi alle avvertenze riportate al paragrafo «Trasporto»
(vedi «Trasporto, Pagina 44).

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Algemene veiligheidsaanwijzingen voor
elektrische gereedschappen

[NWAARSCHU- Lees alle waarschuwingen, veilig-
WING heidsaanwijzingen, afbeeldingen

en specificaties die bij dit elektri-
sche gereedschap worden geleverd. Als de hieronder ver-
melde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elek-
trische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toe-
komstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch ge-
reedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).
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Veiligheid van de werkomgeving

» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een
rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-

geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-

vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt.

Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-

reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid
» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap
moet in het stopcontact passen. De stekker magin

geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapter-

stekkers in combinatie met geaarde elektrische ge-
reedschappen. Onveranderde stekkers en passende
stopcontacten beperken het risico van een elektrische
schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde op-
pervlakken, bijvoorbeeld van buizen, verwarmingen,

fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico

door een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard
is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en
vocht. Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het
elektrische gereedschap te dragen of op te hangen of

om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de

kabel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewegende delen. Beschadigde of in de war geraakte
kabels vergroten het risico van een elektrische schok.
» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap
werkt, dient u alleen verlengkabels te gebruiken die
voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het ge-

bruik van een voor gebruik buitenshuis geschikte verleng-

kabel beperkt het risico van een elektrische schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in
een vochtige omgeving onvermijdelijk is, dient u een
aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een
aardlekschakelaar vermindert het risico van een elektri-
sche schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand
te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap. Gebruik geen elektrisch gereedschap, wan-
neer u moe bent of onder invloed staat van drugs, al-
cohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid
bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot
ernstige verwondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Draag al-
tijd een veiligheidsbril. Het dragen van persoonlijke be-
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schermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwon-
dingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voordat u
de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt.
Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereed-
schap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het
gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aan-
sluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels,
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt.
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft.
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende
kleding of sieraden. Houd haren en kleding uit de
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lan-
ge haren en sieraden kunnen door bewegende delen wor-
den meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

» Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat nege-
ren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie
van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van

elektrische gereedschappen

» Overbelast het elektrische gereedschap niet. Gebruik
voor uw werkzaamheden het daarvoor bestemde elek-
trische gereedschap. Met het passende elektrische ge-
reedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangege-
ven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is. Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de ac-
cu (indien uitneembaar) uit het elektrische gereed-
schap, voordat u het elektrische gereedschap instelt,
accessoires wisselt of het elektrische gereedschap
opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
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gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elek-
trische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze
door onervaren personen worden gebruikt.

» Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires. Controleer of bewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
men en of onderdelen zodanig gebroken of bescha-
digd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadig-
de onderdelen voor gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-
reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

» Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet. Gladde handgrepen en greepvlakken
verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de
fabrikant worden geadviseerd. Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen. Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot
gevolg hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee. Spoel bij onvoorzien con-
tact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen
komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen
leiden.

» Gebruik accu of gereedschap niet, als deze bescha-
digd of veranderd zijn. Beschadigde of veranderde ac-
cu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.

» Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of over-
matige temperaturen. Blootstelling aan vuur of tempera-
turen boven 130°C kan een explosie veroorzaken.

» Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu
of het gereedschap niet buiten het temperatuurbereik
dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden of la-
den bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan
de accu beschadigen en het risico van brand vergroten.

Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren
door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen
met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

» Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit. Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Veiligheidsaanwijzingen voor schuurmachines

» Gebruik het elektrische gereedschap uitsluitend voor
droog schuren. Het binnendringen van water in het elek-
trische gereedschap vergroot het risico van een elektri-
sche schok.

» Let op brandgevaar! Vermijd oververhitting van het te
schuren materiaal en van de schuurmachine. Maak
voor werkonderbrekingen altijd het stofreservoir
leeg. Schuurstof in de stofzak, microfilter, papieren zak
(of in de filterzak of filter van de stofzuiger) kan onder on-
gunstige omstandigheden vanzelf ontsteken. Er bestaat
vooral gevaar, wanneer het schuurstof met lak-, polyure-
thaanresten of andere chemische stoffen vermengd is, en
het te schuren materiaal na lang werken heet is.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kun-
nen er dampen vrijkomen. De accu kan branden of ex-
ploderen. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek
bij klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwe-
genirriteren.

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroe-
vendraaiers, of door krachtinwerking van buitenaf
kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, ex-
ploderen of oververhitten.

» Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant.
Alleen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting
beschermd.

;i > Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld
O ook tegen voortdurend zonlicht, vuur, vuil,

water en vocht. Er bestaat gevaar voor explo-
sie en kortsluiting.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is
gekomen, voordat u het neerlegt.

» Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of
een bankschroef vastgehouden werkstuk wordt beter
vastgehouden dan u met uw hand kunt doen.

v
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Beschrijving van product en werking

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en in-
structies. Het niet naleven van de veiligheids-
aanwijzingen en instructies kan elektrische
schokken, brand en/of zware verwondingen
veroorzaken.

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van
de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

De machine is bestemd voor het droog schuren van hout,
kunststof, plamuur en gelakte oppervlakken.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van
het elektrische gereedschap op de pagina met afbeeldingen.

(1) Aan/uit-schakelaar
(2) Stelwiel instelling aantal schuurbewegingen
(3) Accu®
(4) Accu-ontgrendelingstoets?
(5) Schuurplateau
(6) Handgreep (geisoleerd greepvlak)
(7) Stofzak compleet
(8) Schuurblad?
(9) Schroeven voor schuurplateau
(10) Schuurplateauhouder
(11) Uitblaasopening
(12) Stofzak
(13) Adapter voor stofzak
(14) Afzuigslang”

a) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij
de levering inbegrepen. Alle accessoires zijn te vinden in
ons accessoireprogramma.

Technische gegevens

Productnummer 3601 CA50..
Nominale spanning v 18
Instelling aantal schuurbewe- °
gingen

Onbelast toerental n" min™* 6000-10.000

Aantal schuurbewegingen min  12.000-20.000
onbelast"

Schuurcirkeldiameter mm 2,5
Diameter schuurplateau mm 125
Gewicht volgens EPTA-Pro- kg 1,3-2,3
cedure 01:2014”

Aanbevolen omgevingstem- C 0..+35

peratuur bij het opladen
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Excenterschuurmachine GEX 185-LI

Toegestane omgevingstem- °C -15...+50
peratuur bij gebruik® en bij
opslag
Aanbevolen accu's GBA 18V...
ProCORE18V...
Aanbevolen oplaadappara- GAL 18...
ten GAX 18...
GAL 36...

A) Afhankelijk van gebruikte accu
B) Beperkt vermogen bij temperaturen <0 °C.

Informatie over geluid en trillingen

Geluidsemissiewaarden bepaald conform EN 62841-2-4.
Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het elektrische ge-
reedschap bedraagt typisch 74 dB(A). Onzekerheid

K = 3 dB. Het geluidsniveau bij het werken kan de aangege-
ven waarden overschrijden. Draag gehoorbescherming!
Totale trillingswaarden a, (vectorsom van drie richtingen) en
onzekerheid K bepaald volgens EN 62841-2-4:
a,<2,5m/s’,K=1,5m/s%,

Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau en
de geluidsemissiewaarde zijn gemeten met een genormeer-
de meetmethode en kunnen worden gebruikt om elektrische
gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze zijn ook ge-
schikt voor een voorlopige inschatting van de trillings- en ge-
luidsemissie.

Het aangegeven trillingsniveau en de aangegeven ge-
luidsemissiewaarde representeren de voornaamste toepas-
singen van het elektrische gereedschap. Wanneer het elek-
trische gereedschap echter wordt gebruikt voor andere toe-
passingen, met afwijkende inzetgereedschappen of onvol-
doende onderhoud, dan kunnen het trillingsniveau en de ge-
luidsemissiewaarde afwijken. Dit kan de trillings- en ge-
luidsemissie gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk
verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillings- en ge-
luidsemissies moet ook rekening worden gehouden met de
tijden waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of waarin
het gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt ge-
bruikt. Dit kan de trillings- en geluidsemissies gedurende de
gehele arbeidsperiode duidelijk verminderen.

Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming
van de gebruiker tegen het effect van trillingen vast, zoals:
onderhoud van elektrische gereedschappen en inzetgereed-
schappen, warm houden van de handen, organisatie van het
arbeidsproces.

Accu

Bosch verkoopt accugereedschap ook zonder accu. Of bij de
levering van uw elektrische gereedschap een accu inbegre-
penis, kunt u zien op de verpakking.
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Accu opladen

» Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde
oplaadapparaten. Alleen deze oplaadapparaten zijn af-
gestemd op de bij het elektrische gereedschap gebruikte
Li-lon-accu.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internatio-

nale transportvoorschriften gedeeltelijk geladen geleverd.

Om het volledige vermogen van de accu te waarborgen, laadt

uvoor het eerste gebruik de accu volledig op.

Accu plaatsen

Schuif de geladen accu in de accuhouder tot deze is vastge-
klikt.

Accu verwijderen

Voor het verwijderen van de accu drukt u op de accu-ont-
grendelingstoets en trekt u de accu uit het elektrische ge-
reedschap. Gebruik daarbij geen geweld.

De accu beschikt over 2 vergrendelingsstanden die moeten
voorkomen dat de accu bij onbedoeld indrukken van de ac-
cu-ontgrendelingstoets uit het elektrische gereedschap valt.
Zolang de accu in het elektrische gereedschap is geplaatst,
wordt deze door een veer op de juiste plaats gehouden.

Accu-oplaadaanduiding

De groene LED's van de accu-oplaadaanduiding geven de
laadtoestand van de accu aan. Uit veiligheidsoverwegingen
is het opvragen van de laadtoestand alleen bij stilstaand
elektrisch gereedschap mogelijk.

Druk op de toets voor de oplaadaanduiding @ of &>, om de
laadtoestand aan te geven. Dit is ook mogelijk, wanneer de
accu is weggenomen.

Als er na het drukken op de toets voor de oplaadaanduiding
geen LED brandt, dan is de accu defect en moet vervangen
worden.

Accutype GBA 18V...

LED Capaciteit

Permanent licht 3 x groen 60-100 %
Permanent licht 2 x groen 30-60 %
Permanent licht 1 x groen 5-30%
Knipperlicht 1 x groen 0-5%

Accutype ProCORE18V...

LED Capaciteit

Permanent licht 5 x groen 80-100 %
Permanent licht 4 x groen 60-80 %
Permanent licht 3 x groen 40-60 %
Permanent licht 2 x groen 20-40 %

LED Capaciteit
Permanent licht 1 x groen 5-20%
Knipperlicht 1 x groen 0-5%

Aanwijzingen voor de optimale omgang met de
accu

Bescherm de accu tegen vocht en water.

Bewaar de accu alleen bij een temperatuur tussen —20°C en
50°C. Laat de accu bijvoorbeeld in de zomer niet in de auto
liggen.

Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met een
zachte, schone en droge doek.

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop
dat de accu versleten is en moet worden vervangen.

Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering
in acht.

Montage

» Neem voor alle werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud of
het wisselen van inzetgereedschappen e.d.) en véor
het vervoeren en opbergen altijd de accu uit het elek-
trische gereedschap. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

Schuurblad verwisselen (zie afbeelding A)

Voor het verwijderen van het schuurblad (8) tilt u dit opzij op
en trekt u het van het schuurplateau (5) af.

Verwijder voor het aanbrengen van een nieuw schuurblad
vuil en stof van het schuurplateau (5), bijv. met een kwastje.
Het oppervlak van het schuurplateau (5) bestaat uit klitweef-
sel, zodat u schuurbladen met klithechting snel en eenvoudig
kunt bevestigen.

Duw het schuurblad (8) stevig op de onderkant van het
schuurplateau (5).

Let er voor het waarborgen van een optimale stofafzuiging
op dat de perforaties in het schuurblad (8) overeenstemmen
met de openingen bij het schuurplateau (5).

Om de levensduur van het schuurplateau vooral bij gebruik
van een netschuurmiddel (bijv. Bosch M480) te verhogen,
kunt u de Pad Saver (accessoire) tussen schuurplateau en
schuurmiddel aanbrengen.

Keuze van het schuurplateau

Afhankelijk van de toepassing kan het elektrische gereed-

schap worden uitgerust met schuurplateaus van verschillen-

de hardheid:

- schuurplateau zacht: geschikt voor schuren met gevoel,
ook op gebogen oppervlakken

- schuurplateau middelhard: geschikt voor alle schuur-
werkzaamheden, universeel toepasbaar

- schuurplateau hard: geschikt voor een hoge schuurcapa-
citeit op platte oppervlakken
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Schuurplateau verwisselen (zie afbeelding B)

Aanwijzing: Vervang een beschadigd (5) schuurplateau on-
middellijk.
Trek het schuurblad eraf. Draai de 4 schroeven (9) er hele-

maal uit (met schroevendraaier T20) en neem het schuurpla-

teau (5) weg. Breng het nieuwe schuurplateau (5) aan en
draai de schroeven weer vast.

Aanwijzing: Let er bij het plaatsen van het schuurplateau op
dat de vertandingen van de meenemer in de uitsparingen
van het schuurplateau vastgrijpen.

Aanwijzing: Een beschadigde schuurplateaudrager (10)
mag uitsluitend worden vervangen door een erkend service-
punt voor elektrisch gereedschap van Bosch.

Afzuiging van stof en spanen
Stof van materialen zoals loodhoudende verf, enkele hout-

soorten, mineralen en metaal kan schadelijk voor de gezond-

heid zijn. Aanraking of inademing van stof kan leiden tot al-

lergische reacties en/of luchtwegaandoeningen bij de ge-

bruiker of personen die zich in de omgeving bevinden.

Bepaalde soorten stof, bijvoorbeeld van eiken- en beuken-

hout, gelden als kankerverwekkend, in het bijzonder in com-

binatie met additieven voor houtbehandeling (chromaat en

houtbeschermingsmiddelen). Asbesthoudend materiaal

mag alleen door gespecialiseerde vakmensen worden be-

werkt.

- Gebruik indien mogelijk een voor het materiaal geschikte
stofafzuiging.

- Zorgvoor een goede ventilatie van de werkplek.

- Erwordt geadviseerd om een stofmasker met filterklasse
P2 te dragen.

Neem de in uw land geldende voorschriften voor de te be-

werken materialen in acht.

» Vermijd ophoping van stof op de werkplek. Stof kan
gemakkelijk ontbranden.

Eigen afzuiging met stofzak (zie afbeeldingen C-E)

Plaats en schuif de complete stofzak (7) op de uitblaasope-
ning (11) tot deze vlak op de machine aansluit.

Voor het leegmaken van de stofzak (12) trekt u de complete

stofzak (7) van de uitblaasopening (11) af. Schroef de adap-

ter (13) van de stofzak (12) af () " en maak de stofzak leeg.

Aanwijzing: Om een optimale stofafzuiging te garanderen,
moet u de stofzak (12) op tijd leegmaken.

Toepassingenoverzicht
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Houd bij werkzaamheden op verticale oppervlakken het
elektrische gereedschap zodanig vast dat de stofzak (7) om-
laag wijst.

Externe afzuiging (zie afbeelding F)

Steek een afzuigslang (14) op de uitblaasopening (11).
Verbind de afzuigslang (14) met een stofzuiger. Een over-
zicht voor aansluiting op verschillende stofzuigers vindt u
aan het einde van deze gebruiksaanwijzing.

De stofzuiger moet geschikt zijn voor het te bewerken mate-
riaal.

Gebruik bij het afzuigen van voor de gezondheid bijzonder
gevaarlijk, kankerverwekkend of droog stof een speciale zui-
ger.

Houd bij werkzaamheden op verticale oppervlakken het
elektrische gereedschap zo vast dat de afzuigslang omlaag
wijst.

Gebruik

Ingebruikname

Aan/uit-schakelaar

» Zorg ervoor dat u de aan/uit-schakelaar kunt bedienen
zonder de handgreep los te laten.

Voor het inschakelen van het elektrische gereedschap drukt

u op de aan/uit-schakelaar (1).

Voor het uitschakelen van het elektrische gereedschap

drukt u opnieuw op de aan/uit-schakelaar (1).

Voorselectie trilfrequentie

Met het stelwiel voorselectie trilfrequentie (2) kunt u de be-
nodigde trilfrequentie ook tijdens het bedrijf voorselecteren.
1-2 lage trilfrequentie

3-4  gemiddelde trilfrequentie

5-6  hoge trilfrequentie

De benodigde trilfrequentie is afhankelijk van het materiaal
en de werkomstandigheden en kan proefsgewijs worden
vastgesteld.

De Constant Electronic houdt de trilfrequentie bij onbelast
en belast lopen vrijwel constant en waarborgt een gelijkmati-
ge arbeidscapaciteit.

Laat na langdurige werkzaamheden met een lage trilfrequen-
tie het elektrische gereedschap afkoelen door het ca. 3 mi-
nuten bij maximale trilfrequentie onbelast te laten lopen.

Toepassing/materiaal Schuurmiddel Toerentalstand
Afschuren - Afschuren van oude verf en lak P60-P100 4-6

- Schuren van hout

- Schuren van thermoplastische kunststoffen P60-P100 1-3
Opschuren - Schuren van hout en fineer voor het lakken P120-P180 4-6

- Kanten breken bij houten delen

- Gladmaken van het houtoppervlak vdor het beitsen

- Lak opschuren en schuren van voorlak P220-P280 1-3
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Toepassing/materiaal Schuurmiddel Toerentalstand
- Lak opschuren bij randen
Fijn schuren - Schuren van hout P150-P180 4-6
- Schuren van massief houten en fineerranden
- Lakafwerking op gebeitste vlakken en randen P240-P320 1-3
Aanwijzingen voor werkzaamheden Onderhoud en service

» Neem voor alle werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud of
het wisselen van inzetgereedschappen e.d.) en véor
het vervoeren en opbergen altijd de accu uit het elek-
trische gereedschap. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is
gekomen voordat u het neerlegt.

» Het elektrische gereedschap is niet geschikt voor sta-
tionair gebruik. Het mag bijvoorbeeld niet in een bank-
schroef ingespannen of op een werkbank bevestigd wor-
den.

Houd het elektrische gereedschap bij het werken van boven

vast (zoals getoond in afbeelding G).

Oppervlakken schuren

Schakel het elektrische gereedschap in, plaats het met het
hele schuuroppervlak op de te bewerken ondergrond en be-
weeg het met matige druk over het werkstuk.

De afnamecapaciteit en het schuurbeeld worden in hoofd-
zaak bepaald door de keuze van het schuurblad, de vooraf
ingestelde trilfrequentie en de aandrukkracht.

Alleen onbeschadigde schuurbladen zorgen voor een goede
schuurcapaciteit en ontzien het elektrische gereedschap.
Let op een gelijkmatige aandrukkracht om de levensduur van
de schuurbladen te verlengen.

Een overmatige verhoging van de aandrukkracht leidt niet
tot een groter schuurvermogen, maar wel tot een sterkere
slijtage van het elektrische gereedschap en het schuurblad.
Gebruik uitsluitend originele Bosch-schuuraccessoires.

Grof schuren

Span een schuurblad met een grove korrel op.

Druk het elektrische gereedschap slechts licht aan, zodat het
met een grotere trilfrequentie draait en een grotere materi-
aalafname wordt bereikt.

Fijn schuren

Span een schuurblad met een fijne korrel op.

Beweeg het elektrische gereedschap met matige druk viak
cirkelend of afwisselend in lengte- en dwarsrichting op het
werkstuk. Houd het elektrische gereedschap niet schuin, om
doorschuren van het te bewerken werkstuk, bijv. fineer, te
voorkomen.

Schakel het elektrische gereedschap na het einde van de
werkzaamheden uit.

Onderhoud en reiniging

» Neem véor alle werkzaamheden aan het elektrische
gereedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud of
het wisselen van inzetgereedschappen e.d.) en véor
het vervoeren en opbergen altijd de accu uit het elek-
trische gereedschap. Bij per ongeluk bedienen van de
aan/uit-schakelaar bestaat gevaar voor letsel.

» Houd het elektrische gereedschap en de ventilatie-
openingen altijd schoon om goed en veilig te werken.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Vervoer

Op de aanbevolen Li-lon-accu’s zijn de eisen voor het ver-
voer van gevaarlijke stoffen van toepassing. De accu’s kun-
nen door de gebruiker zonder verdere voorwaarden over de
weg vervoerd worden.

Bij de verzending door derden (bijv. luchtvervoer of expedi-
tiebedrijf) moeten bijzondere eisen ten aanzien van verpak-
king en markering in acht genomen worden. In deze gevallen
moet bij de voorbereiding van de verzending een deskundige
voor gevaarlijke stoffen geraadpleegd worden.

Verzend accu’s alleen, wanneer de behuizing onbeschadigd
is. Plak blootliggende contacten af en verpak de accu zoda-
nig dat deze niet in de verpakking beweegt. Neem ook even-
tuele overige nationale voorschriften in acht.
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Afvalverwijdering

% Elektrische gereedschappen, accu’s, accessoi-
(=]

res en verpakkingen moeten op een voor het
milieu verantwoorde wijze gerecycled worden.

Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en
batterijen niet bij het huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedank-
te elektrische en elektronische apparatuur en de implemen-
tatie in nationaal recht moeten niet meer bruikbare elektri-
sche gereedschappen en volgens de Europese richtlijn
2006/66/EG moeten defecte of verbruikte accu’s/batterijen
apart worden ingezameld en op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezig-
heid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Accu's/batterijen:
Li-lon:

Lees de aanwijzingen in het gedeelte Vervoer en neem deze
in acht (zie ,Vervoer®, Pagina 50).

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Generelle sikkerhedsanvisninger for el-vaerktgj

[NADVARSEL lLas alle sikkerhedsadvarsler, in-
struktioner, illustrationer og spe-

cifikationer, som falger med el-vaerktgjet. | tilfzlde af

manglende overholdelse af anvisningerne nedenfor er der ri-

siko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige per-

sonskader.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til se-

nere brug.

Betegnelsen "el-vaerktej" i advarslerne refererer til dit (led-

ningsforbundne) el-vaerktej tilsluttet lysnettet eller til batte-
ridrevet (ledningsfrit) el-veerkte.

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst. Rodede eller
marke omrader kan medfare ulykker.

» Brugikke el-varktgjet i eksplosionsfarlige omgivel-
ser, hvor der findes braendbare vasker, gasser eller
stav. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antande stov el-
ler dampe.

» Serg for, at andre personer og ikke mindst barn hol-
des vaek fra arbejdsomradet, nar el-vaerktgjet er i
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brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen
over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-vaerktejets stik skal passe til kontakten. Stikket ma
under ingen omstaendigheder a&ndres. Brug ikke
adapterstik sammen med jordforbundet el-vaerktgj.
Uaendrede stik, der passer til kontakterne, nedszetter risi-
koen for elektrisk stad.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader
som f. eks. ror, radiatorer, komfurer og kaleskabe.
Hvis din krop er jordforbundet, eges risikoen for elektrisk
stad.

» El-vaerktej ma ikke udsattes for regn eller fugt. Ind-
treengen af vand i el-vaerktgj eger risikoen for elektrisk
stad.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet
til. Duma aldrig baere el-varktgjet i ledningen, haenge
el-vaerktgjet op i ledningen eller rykke i ledningen for
at trekke stikket ud af kontakten. Beskyt ledningen
mod varme, olie, skarpe kanter eller maskindele, der
eribevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger
gger risikoen for elektrisk sted.

» Hvis el-varktgjet benyttes i det fri, ma der kun benyt-
tes en forlaengerledning, der er egnet til udenders
brug. Brug af forleengerledning til udenders brug ned-
satter risikoen for elektrisk sted.

» Huvis det ikke kan undgas at bruge el-vaerktgjet i fugti-
ge omgivelser, skal der bruges et HFI-rele. Brugaf et
HFI-relee reducerer risikoen for at fa elektrisk stad.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom og holde gje med,
hvad man laver, og bruge el-varktgjet fornuftigt.
Brug ikke el-vaerktaj, hvis du er traet, har indtaget al-
kohol eller er pavirket af medikamenter eller euforise-
rende stoffer. Fa sekunders uopmaerksomhed ved brug
af el-vaerktejet kan fore til alvorlige personskader.

» Brug personligt beskyttelsesudstyr. Brug altid be-
skyttelsesbriller. Brug af sikkerhedsudstyr som f. eks.
stevmaske, skridsikkert fodtgj, beskyttelseshjelm eller
hareveern afhangig af maskintype og anvendelse nedsat-
ter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtet igangszatning. Kontrollér, at el-vaerk-
tajet er slukket, for du tilslutter det til stremtilferslen
og/eller batteriet, lafter eller baerer det. Undga at bee-
re el-vaerktejet med fingeren pa afbryderen og serg for, at
el-vaerktajet ikke er teendt, nar det sluttes til nettet, da
dette eger risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktgj

eller skruenggle, for el-varktgjet startes. Hvis et styk-

ke vaerktej eller en nggle sidder i en roterende maskindel,
er der risiko for personskader.

Undga en unormal legemsposition. Serg for at sta sik-

kert, mens der arbejdes, og kom ikke ud af balance.

Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere

el-vaerktajet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

v
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» Brug egnet arbejdstgj. Undga lgse bekladningsgen-

stande eller smykker. Hold har og tej vk fra dele,
der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat i
lgstsiddende tgj, smykker eller langt har.

» Huvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan mon-

teres, er det vigtigt, at dette tilsluttes og benyttes
korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stov-
maengden og dermed den fare, der er forbundet med
stov.

» Selvom du kender vaerktgjet godt og er vant til at

bruge det, skal du alligevel veere opmaerksom og
overholde sikkerhedsanvisningerne. Et gjebliks uop-
maerksomhed kan medfere alvorlige personskader.

Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktgj
» Undga overbelastning af el-varktgjet. Brug altid

el-vaerktaj, der er beregnet til det stykke arbejde, der
skal udfares. Med det passende el-varktej arbejder man
bedst og mest sikkert inden for det angivne effektomra-
de.

Brug ikke el-vaerktgj, hvis afbryderen er defekt.
El-vaerktaj, der ikke kan startes eller stoppes, er farligt og
skal repareres.

Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern batteri-

et, hvis det kan tages af, for el-vaerktejet justeres, for
skift af tilbeharsdele og for el-vaerktgjet lagges til op-
bevaring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer
utilsigtet start af el-vaerktgjet.

Opbevar ubenyttet el-vaerktaj uden for barns raekke-
vidde. Lad aldrig personer, der ikke er fortrolige med
el-varktajet eller ikke har gennemlaest disse instruk-
ser, benytte el-vaerktgjet. El-varktej er farligt, hvis det
benyttes af ukyndige personer.

Vedligehold el-vaerktgj og tilbehorsdele. Kontroller,
om bevagelige maskindele fungerer korrekt og ikke
sidder fast, og om delene er braekket eller beskadiget,
saledes at el-vaerktgjets funktion pavirkes. Fa beska-

digede dele repareret, inden el-vaerktgjet tages i brug.

Mange uheld skyldes darligt vedligeholdt el-vaerktgj.
Sorg for, at skaerevarktgjer er skarpe og rene. Om-
hyggeligt vedligeholdte skaerevaerktajer med skarpe skae-
rekanter satter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at
fare.

Brug el-vaerktgj, tilbehor, indsatsvaerktgj osv. iht. dis-
se instrukser. Tag hensyn til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af el-vaerktgjet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesom-
rade, kan fare til farlige situationer.

Hold handtag og gribeflader terre, rene og fri for olie
og smerefedt. Hvis handtag og gribeflader er glatte, kan
varktejet ikke handteres og styres sikkert, hvis der sker
noget uventet.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktgj
» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet

af producenten. Etladeapparat, der er egnet til en be-
stemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batteri-
er - brandfare.

» Brug kun batterier, der er beregnet til el-vaerktgjet.
Brug af andre batterier ager risikoen for personskader og
er forbundet med brandfare.

» Batterier, der ikke benyttes, ma ikke komme i berg-

ring med metaldele sasom kontorclips, menter, nog-

ler, sem, skruer eller andre sma metalgenstande, da
disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mel-

lem batteri-kontakterne gger risikoen for personskader i

form af forbraendinger.

Hvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske

ud af batteriet - undga kontakt. Hvis det alligevel skul-

le ske, skylles med vand. Sgg lege, hvis vaesken kom-
mer i gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller
forbraendinger.

Brug ikke batterier eller vaerktgj, som er beskadiget

eller modificeret. Beskadigede eller modificerede batte-

rier kan reagere uforudsigeligt og forarsage brand, eks-
plosion eller fare for personskade.

» Batterier eller varktej ma ikke udsattes for ild eller
meget hgje temperaturer. Ild eller temperaturer over
130 °C kan medfare eksplosion.

» Folg alle instruktioner for opladning. Batteriet ma ik-
ke oplades ved temperaturer uden for det omrade, der
er angivet i instruktionerne. Forkert opladning eller op-
ladning ved temperaturer uden for det angivne omrade
kan medfare skader pa batteriet og forage brandfaren.

v

v

Service

» Sorg for, at el-vaerktgj kun repareres af kvalificerede
fagfolk og at der kun benyttes originale reservedele.
Dermed sikres sterst mulig maskinsikkerhed.

» Beskadigede batterier ma aldrig repareres. Repara-
tion af batterier ma kun udferes af producenten eller au-
toriserede reparaterer.

Sikkerhedsanvisninger for slibere

» Brug kun el-vaerktgjet til torslibning. Indtraengning af
vand i et el-vaerktej ager risikoen for elektrisk sted.
» Pas pa, brandfare! Undga overophedning af slibema-
terialet og sliberen. Tem altid stevbeholderen for ar-
hejdspauser. Slibestavet i stavposen, mikrofilter, papir-
pose (eller i filterpose eller stavsugerfilteret) kan selvan-
teende under ugunstige betingelser. Sarlig fare opstar,
hvis slibestgv blandes med lakrester, polyurethanrester
eller andre kemiske stoffer og det som er ved at blive sle-
bet er varm efter lang tids arbejde.
Beskadiges akkuen, eller bruges den forkert, kan der
sive dampe ud. Akkuen kan antandes eller eksplo-
dere. Tilfer frisk luft, og seg leege, hvis du feler dig util-
pas. Dampene kan irritere luftvejene.
Abn ikke akkuen. Fare for kortslutning.

Akkuen kan blive beskadiget af spidse genstande som
f.eks. som eller skruetraekkere eller ydre kraftpavirk-
ning. Der kan opsta indvendig kortslutning, sa akkuen kan
antendes, ryge, eksplodere eller overophedes.

» Brug kun akkuen i producentens produkter. Kun pa
denne made beskyttes akkuen mod farlig overbelastning.

v
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Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod
varige solstraler, brand, snavs, vand og fug-

Q tighed). Der er risiko for eksplosion og kort-
N slutning.

» El-vaerktgjet ma forst leegges fra, nar det star helt stil-
le.

» Fastger emnet. Et emne holdes bedre fast med spande-
anordninger eller skruestik end med handen.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Las alle sikkerhedsinstrukser og anvisnin-
ger. Overholdes sikkerhedsinstrukserne og an-
visningerne ikke, er der risiko for elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Veer opmaerksom pd alle illustrationer i den forreste del af
betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

El-vaerktajet er beregnet til tarslibning af trae, kunststof,
spartelmasse og lakerede overflader.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
illustrationen af el-vaerktgjet pa illustrationssiden.

(1) Teend/sluk-knap
(2) Indstillingshjul til forvalg af frekvens
(3) Akku?
(4) Akku-udlgserknap?
(5) Slibeskive
(6) Handgreb (isoleret grebsflade)
(7) Stevpose komplet
(8) Slibeblad®
(9) Skruer til slibeskive
(10) Slibeskiveholder
(11) Udblasningsstuds
(12) Stavpose
(13) Adapter til stavpose
(14) Udsugningsslange®

a) Tilbehor, som erillustreret og beskrevet i betjeningsvejled-
ningen, er ikke indeholdt i leveringen. Det fuldstendige til-
beher findes i vores tilbehgrsprogram.

Tekniske data

Varenummer 3601 CA50..
Nominel spaending \ 18
Forvalg af frekvens °
Orll'drejningstal, ubelastet o/min 6000-10000
No

Frekvens i tomgang” o/min 12000-20000
Svingningskredsdiameter mm 2,5
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Excentersliber GEX 185-LI

Slibeskivediameter mm 125

Veegt iht. EPTA-Proce- kg 1,3-2,3

dure 01:2014"

Anbefalet omgivelsestempe- “C 0..+35

ratur ved opladning

Tilladt omgivelsestemperatur °C -15...+50

ved drift” og ved opbevaring

Anbefalede akkuer GBA 18V...

ProCORE18V...

Anbefalede ladere GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Afhangigt af den anvendte akku
B) Begrenset ydelse ved temperaturer <0 °C.

Stej-/vibrationsinformation
Stgjemissionsveerdier fundet iht. EN 62841-2-4.
El-vaerktajets A-vaegtede lydtryksniveau er typisk 74 dB(A).
Usikkerhed K = 3 dB. Stajniveauet ved arbejde kan overskri-
de de angivne veerdier. Brug herevaern!

Vibrationer samlet veerdi a, (vektorsum af tre retninger) og
usikkerhed K fundet iht. EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s%,

Det svingningsniveau og stgjemissionsniveau, der fremgar af
anvisningerne, er malt iht. en standardiseret malevaerdi og
kan anvendes til sammenligning af elvaerktej med hinanden.
De er ogsa egnet til en forelabig vurdering af svingnings- og
stgjemissionen.

Det angivne svingnings- og stejemissionsniveau reprasente-
rer de vasentlige anvendelser af el-varktgjet. Hvis el-vaerk-
tgjet dog anvendes til andre formal, med afvigende indsats-
vaerktej eller utilstraekkelig vedligeholdelse, kan svingnings-
og stajemissionsniveauet afvige. Dette kan fare til en betyde-
lig foragelse af svingnings- og stajemissionen i hele arbejds-
tidsrummet.

Til en nejagtig vurdering af svingnings- og stajemissionen bar
der ogsa tages hajde for de tider, i hvilke vaerktgjet er sluk-
ket eller godt nok kerer, men rent faktisk ikke anvendes. Det-
te kan fare til en betydelig reduktion af svingnings- og steje-
missionsniveauet i hele arbejdstidsrummet.

Fastleeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af
brugeren mod svingningers virkning som f.eks.: Vedligehol-
delse af el-vaerktgj og indsatsvaerktej, holde hander varme,
organisation af arbejdsforlgb.

Akku

Bosch szlIger ogsa akku-varktgjer uden akku. Om der falger
en akku med din leverance fremgar af emballagen.

Opladning af akku

» Brug kun de ladeaggregater, der fremgar af de tekni-
ske data. Kun disse ladeaggregater er afstemt i forhold til
den Li-ion-akku, der bruges pa dit el-vaerktgj.
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Bemaerk! Lithium-ion-akkuer udleveres delvis opladet pa
grund af internationale transportforskrifter. For at sikre at
akkuen fungerer 100 %, skal du oplade akkuen helt i op-
laderen far farste ibrugtagning.

Isaetning af akku

Skub den opladede akku ind i akkuholderen, sa den gér har-
bart iindgreb.

Udtagning af akku

Akkuen tages ud ved at trykke pa akku-oplasningsknap-

pen og traekke akkuen ud af el-vaerktejet. Undga brug af
vold.

Akkuen har to lasetrin, der forhindrer, at den falder ud, hvis
du skulle komme til at trykke pa akku-udlgserknappen ved et
uheld. Sa leenge akkuen sidder i el-vaerktgjet, holdes den i
position af en fieder.

Akku-ladetilstandsindikator

De grenne lysdioder pa akku-ladetilstandsindikatoren viser
akkuens ladetilstand. Af sikkerhedsgrunde er det kun muligt
at foresparge om ladetilstanden, nar el-vaerktejet er stands-
et.

Tryk pa tasten til ladetilstandsindikatoren @ eller s for at fa
vist ladetilstanden. Dette er ogsa muligt, nar akkuen er taget
ud.

Hvis ingen lysdioder lyser efter tryk pa tasten til ladetilstand-
sindikatoren, er akkuen defekt og skal udskiftes.

Akku-type GBA 18V...

LED Kapacitet

Konstant lys 3 x gran 60-100 %
Konstant lys 2 x gran 30-60%
Konstant lys 1 x gran 5-30%
Blinkende lys 1 x gran 0-5%

Akku-type ProCORE18V...

(1)) Kapacitet

Konstant lys 5 x gran 80-100 %
Konstant lys 4 x gran 60-80 %
Konstant lys 3 x gran 40-60 %
Konstant lys 2 x gran 20-40%
Konstant lys 1 x gran 5-20%
Blinkende lys 1 x gran 0-5%

Henvisninger til optimal handtering af akkuen
Beskyt akkuen mod fugtighed og vand.

Opbevar kun akkuen i et temperaturomrade fra -20 °C til
50 °C. Opbevar ikke akkuen i bilen f.eks. om sommeren.
Rengar akkuens ventilationsabninger en gang imellem med
en blad, ren og ter pensel.

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vasentligt, er det
tegn pd, at akkuerne er slidt op og skal udskiftes.

Laes og overhold henvisningerne mht. bortskaffelse.

Montering

» Tag altid akkuen ud af el-vaerktgjet, for der arbejdes
pa el-vaerktgjet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktgjsskift
osv.) samt fer det transporteres og legges til opbeva-
ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-
bundet med kvaestelsesfare.

Skift af slibeblad (se billede A)

For afmontering af slibebladet (8) skal du lafte det i siden og
traekke det af slibetallerkenen (5).

Fiern snavs og stev fra slibetallerkenen (5), f.eks. med en
pensel, fer pasatning af et nyt slibeblad.

Overfladen pa slibetallerkenen (5) er fremstillet af et velcro-
materiale, sa slibeblade med velcrolukning hurtigt og nemt
kan fastgares.

Tryk slibebladet (8) fast pa undersiden af slibetallerkenen
(5).

For at sikre en optimal stevudsugning er det vigtigt, at ud-
stansningerne i slibebladet (8) stemmer overens med borin-
gerne pa slibetallerkenen (5).

For at forlaenge slibetallerkenens levetid, herunder iseer ved
brug af netslibemiddel (f.eks. Bosch M480), kan du anbrin-
ge en Pad Saver (tilbeher) mellem slibetallerken og slibemid-
del.

Valg af slibetallerken

Afhangigt af anvendelse kan el-verktgjet udstyres med sli-

betallerkener med forskellig hardhed:

- Bled slibeskive: Egnet til fintfalende slibearbejde, ogsa pa
buede flader

- Slibeskive mellemhdrd: Egnet til alt slibearbejde, til uni-

versel brug

Hard slibetallerken: Egnet til hej slibeeffekt pa jeevne

flader

Skift af slibetallerken (se billede B)

Bemaerk: Udskift straks en beskadiget slibetallerken (5).
Treek slibebladet af. Skru de 4 skruer (9) helt ud (med skru-
etreekker 720), og tag slibetallerkenen (5) af. Szt den nye
slibetallerken (5) pa, og spaend skruerne igen.

Bemark: Sarg ved pasatning af slibetallerkenen for, at
medbringerens fortandinger nar ind i slibetallerkenens uds-
paringer.

Bemaerk: Hvis slibetallerkenholderen (10) er beskadiget,
ma den kun udskiftes af en autoriseret kundeserviceafdeling
for Bosch-el-vaerktgj.
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Stev-/spanudsugning

Stav fra materialer som f.eks. blyholdig maling, nogle trae-

sorter, mineraler og metal kan vaere sundhedsfarlige. Berg-

ring eller indanding af stev kan fare til allergiske reaktioner

og/eller andedraetssygdomme hos brugeren eller personer,

der opholder sig i neerheden af arbejdspladsen.

Bestemt stav som f.eks. ege- eller bagestav gaelder som

kreeftfremkaldende, isaer i forbindelse med ekstra stoffer til

traebehandling (chromat, treebeskyttelsesmiddel). Asbest-

holdigt materiale ma kun bearbejdes af fagfolk.

- Brughelst en stavopsugning, der egner sig til materialet.

- Serg for god udluftning af arbejdspladsen.

- Det anbefales at baere dndevaern med filterklasse P2.

Overhold forskrifterne, der geelder i dit land vedr. de materi-

aler, der skal bearbejdes.

» Undga at der samler sig stev pa arbejdspladsen. Stov
kan let antaende sig selv.

Egen opsugning med stavpose (se billede C-E)

Set den komplette stavpose (7) pa

udblasningsstudsen (11), og skub den frem, indtil den slut-

tet teet til veerktajet.

Hvis du vil temme stevposen (12), skal du treekke den kom-

plette stavpose (7) af udblaesningsstudsen (11). Skru

adapteren (13) af stevposen (12) (W , og tem stavposen.

Bemaerk: For at sikre en optimal stevsugning skal du temme
stavposen (12) jeevnligt.

Til arbejde pa vandrette flader holdes el-vaerktgjet pa en sa-
dan made, at stavposen (7) vender nedad.

Ekstern udsugning (se billede F)

Seet en udsugningsslange (14) pa udblasningsstudsen
(11).

Forbind udsugningsslangen (14) med en stavsuger. Du fin-

der en oversigt over tilslutning til forskellige stavsugere i
slutningen af denne vejledning.

Oversigt over anvendelse

Anvendelse/materiale

Dansk | 55

Stavsugeren skal vaere egnet til det materiale, som skal op-
suges.

Anvend en specialstgvsuger til opsugning af saerligt sund-
hedsfarligt, kreeftfremkaldende eller tart stav.

Ved arbejde pa lodrette flader skal elvaerktgjet holdes, sa
udsugningsslangen peger nedad.

Brug

Ibrugtagning
Taend/sluk

» Kontrollér, at du kan trykke pa tend/sluk-knappen
uden at slippe handtaget.

For at taende el-vaerktejet skal du trykke pa teend/sluk-kon-
takten (1).

For at slukke el-vaerktgjet skal du trykke pa teend/sluk-kon-
takten (1) igen.

Forvalg af frekvens

Med indstillingshjulet til forvalg af frekvens (2) kan du for-
valge frekvensen og &ndre den under arbejdet.

1-2 lav frekvens
3-4 middel frekvens
5-6  hgjfrekvens

Den nedvendige frekvens afhanger af materialet og arbejds-
betingelserne og kan bestemmes ved et praktisk forseg.
Konstantelektronikken holder frekvensen stort set konstant
ved tomgang og belastning og sikrer en ensartet arbejdsy-
delse.

Efter leengere tids arbejde med lav frekvens ber du lade el-
vearktejet kele af ved at kare i tomgang med maksimal fre-
kvens i ca. 3 minutter.

Slibemiddel Omdrejningstal-

strin

Afslibning - Afslibning af alle typer maling og lak P60-P100 4-6
- Slibning af tree
- Slibning af termoplast P60-P100 1-3
Mellemslibning - Slibning af trae og finer far lakering P120-P180 4-6
- Flossede kanter pa treedele
- Glatning af treeoverflader fer bejdsning
- Lakmellemslibning og slibning af grunder P220-P280 1-3
- Lakmellemslibning ved kanter
Finslibning - Slibning af trae P150-P180 4-6
- Slibning af kanter i massivt trae og finer
- Lakslibning pa bejdsede flader og kanter P240-P320 1-3
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Arbejdsvejledning

» Tag altid akkuen ud af el-vaerktgjet, for der arbejdes
pa el-vaerktgjet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktajsskift
osv.) samt for det transporteres og lagges til opbeva-
ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-
bundet med kvastelsesfare.

» Vent, til el-vaerktajet star helt stille, for du legger det
fradig.

» El-vaerktgjet er ikke egnet til stationaer drift. Det ma
f.eks. ikke fastspaendes i et skruestik eller fastgares pa en
arbejdsbaenk.

Hold elvaerktajet oppefra under arbejdet (som vist pa bille-

detG).

Slibning af flader

Teend elvaerktgjet, saet det med hele slibefladen pa under-
laget, der skal bearbejdes, og bevaeg det hen over emnet
med et moderat tryk.

Maengden af fjernet materiale og slibebilledet afgares pri-
meert af det valgte slibeblad, det forvalgte frekvenstrin og
pressetrykket.

Kun fejlfri slibeblade giver en god slibeeffekt og skaner el-
varktejet.

Sarg for et ensartet pressetryk for at forleenge slibebladets
levetid.

Et for heijt pressetryk giver ikke et bedre sliberesultat, men
gger blot slitagen pa elvaerktgjet og slibebladet.

Brug kun originalt Bosch-slibetilbeher.

Grovslibning

Paset et slibeblad med grov kornstarrelse.

Tryk kun let pa elvaerktejet, sa det kerer med hgjere fre-
kvens, og der opnas en starre materialefjernelse.
Finslibning

Pasat et slibeblad med fin kornstarrelse.

Bevag elvaerktejet med moderat tryk og cirkelformede be-
vaegelser hen over fladen eller skiftevis pa langs og pa tvaers
af emnet. Pas pa ikke at pasette elveerktajet skaevt for at
undga gennemslibning af emnet, der skal bearbejdes, f.eks.
finér.

Sluk elvaerktajet efter afslutning af arbejdet.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

» Tag altid akkuen ud af el-vaerktgjet, for der arbejdes
pa el-verktgjet (f.eks. vedligeholdelse, vaerktgjsskift
osv.) samt fer det transporteres og legges til opbeva-
ring. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er for-
bundet med kvaestelsesfare.

» El-vaerktgj og el-vaerktgjets ventilationsabninger skal
altid holdes rene for at sikre et godt og sikkert ar-
bejde.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplo-
sionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne,
hvis du har spargsmal til produkter og tilbeharsdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De anbefalede lithium-ion-akkuer overholder bestemmelser-
ne om farligt gods. Akkuerne kan transporteres af brugeren
pé offentlig vej uden yderligere palaeg.

Ved forsendelse gennem tredjemand (f.eks.: lufttransport el-
ler spedition) skal sarlige krav vedr. emballage og maerkning
overholdes. Her skal man kontakte en faregodsekspert, for
forsendelsesstykket forberedes.

Send kun akkuer, hvis huset er ubeskadiget. Tilkleeb abne
kontakter, og indpak akkuen pa en sadan made, at den ikke
kan bevaege sig i emballagen. Falg venligst ogsa eventuelle,
viderefarende, nationale forskrifter.

Bortskaffelse

X El-verktaj, akku, tilbeher og emballage skal
(=]

genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke el-vaerktej og akkuer/batterier ud
sammen med det almindelige husholdningsaf-
fald!

Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elek-
trisk og elektronisk udstyr og de nationale bestemmelser,
der er baseret herpa, skal kasserede el-vaerktgjer, og iht. det
europziske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte
akkuer/batterier indsamles separat og genbruges iht. geel-
dende miljgforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald
have skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed
pa grund af den mulige tilstedeveerelse af farlige stoffer.

Akkuer/batterier:
Li-lon:
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Var opmaerksom pd anvisningerne i afsnittet "Transport" (se
"Transport", Side 56).

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Allménna sikerhetsanvisningar for elverktyg

[ VARNING Lés alla sdkerhetsvarningar,
instruktioner och specifikationer
som tillhandahalls med detta elverktyg. Fel som uppstar
till foljd av att instruktionerna nedan inte féljts kan orsaka
elstot, brand och/eller allvarliga personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
Begreppet Elverktyg hanfor sig till natdrivna elverktyg (med
natsladd) och till batteridrivna elverktyg (sladdl6sa).

Arbetsplatssikerhet

» Hall ditt arbetsomrade rent och vl upplyst. Ostadade
och mérka areor okar olycksrisken.

» Anvand inte elverktyget i explosionsfarliga
omgivningar nar det t.ex. finns brannbara vatskor,
gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan
antanda dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och
ohehoriga personer pa betryggande avstand. Om du
stors av obehdriga personer kan du férlora kontrollen
over elverktyget.

Elektrisk sdakerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vigguttaget.
Stickproppen far absolut inte fordndras. Anvind inte
adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
elverktyg. Oférandrade stickproppar och passande
vagguttag reducerar risken for elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror,
virmeelement, spisar och kylskap. Det finns en storre
risk for elstot om din kropp ar jordad.

» Skydda elverktyg mot regn och vita. Tranger vattenin
i ett elverktyg okar risken for elstot.

» Missbruka inte natsladden. Anvénd inte nétsladden
for att bira eller hdnga upp elverktyget och inte heller
for att dra stickproppen ur vagguttaget. Skadade eller
tilltrasslade ledningar okar risken for elstot.

» Nar du arbetar med ett elverktyg utomhus anvand
endast forlangningssladdar som ar avsedda for
utomhusbruk. Om en ldmplig forlangningssladd for
utomhusbruk anvands minskar risken for elstot.

» Anvand ett felstromsskydd om det inte dr mdjligt att
undvika att elverktyget anvands i fuktig miljo.
Felstromsskyddet minskar risken for elstot.

Svensk |57

Personsdkerhet

» Var uppmirksam, kontrollera vad du gor och anvind
elverktyget med fornuft. Anvand inte ett elverktyg
nar du ar trott eller om du ar paverkad av droger,
alkohol eller mediciner. Under anvandning av elverktyg
kan aven en kort ouppmarksamhet leda till allvarliga
kroppsskador.

» Anvénd personlig skyddsutrustning. Anvénd alltid
skyddsglasdgon.Anvandning av personlig
skyddsutrustning, som t. ex. dammfiltermask, halkfria
sakerhetsskor, skyddshjalm och horselskydd, som ar
anpassade for anvandningsomradet, reducerar risken for
kroppsskada.

» Undvik oavsiktlig igangsittning. Kontrollera att
elverktyget ar frankopplat innan du ansluter
stickproppen till vigguttaget och/eller ansluter/tar
bort batteriet, tar upp eller bar elverktyget. Om du bér
elverktyget med fingret pa stromstallaren eller ansluter
pakopplat elverktyg till nétstrémmen kan olycka uppsta.

» Tabort alla instdliningsverktyg och skruvnycklar
innan du startar elverktyget. Ett verktygeller en nyckel
i en roterande komponent kan medféra kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du alltid
star stadigt och haller balansen. | detta fall kan du
lattare kontrollera elverktyget i ovdntade situationer.

» Bar lampliga arbetskldder. Bir inte lost hangande
kldder eller smycken. Hall haret och kldderna borta
fran rorliga delar. Lost hangande klader, langt har och
smycken kan dras in av roterande delar.

» Nar elverktyg anvands med dammsugnings- och
-uppsamlingsutrustning, se till att dessa ar ratt
monterade och anvands pa korrekt satt. Anvandning
av dammutsugning minskar de risker damm orsakar.

» Latinte vanan att ofta anvinda verktygen gora att du
blir slarvig och ignorerar verktygets
sakerhetsprinciper. En vardslos atgérd kan leda till
allvarlig personskada inom brakdelen av en sekund.

Korrekt anviandning och hantering av elverktyg

» Overbelastainte elverktyget. Anvand ritt elverktyg
for det jobb du tanker gora. Med ett lampligt elverktyg
kan du arbeta battre och sakrare inom angivet
effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstéllare far inte lingre
anvandas. Ett elverktyg som inte kan kopplas in eller ur
ar farligt och maste repareras.

» Dra stickproppen ur vagguttaget och/eller ta bort
batteriet, om det kan tas ut ur elverktyget, innan
instéllningar utfors, tillbehdrsdelar byts ut eller
elverktyget lagras. Denna skyddsatgard férhindrar
oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat
elverktyget inte anvdndas av personer som inte ar
fortrogna med dess anvéndning eller inte ldst denna
anvisning. Elverktygen dr farliga om de anvéands av
oerfarna personer.
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» Underhall elverktyg och tillbehdr omsorgsfullt.

Kontrollera att rorliga komponenter fungerar felfritt
och inte karvar, att komponenter inte brustit eller
skadats och kontrollera orsaker som kan leda till att
elverktygets funktioner paverkas menligt. Lat
skadade delar repareras innan elverktyget tas i bruk.
Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt
skotta skarverktyg med skarpa eggar kommer inte sa latt i
klam och gar lattare att styra.

Anvind elverktyget, tillbehdr, insatsverktyg osv.
enligt dessa anvisningar. Ta hdnsyn till
arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget
anvands pa ett satt som det inte ar avsett for kan farliga
situationer uppsta.

Hall handtag och greppytor torra, rena och fria fran
olja och fett. Hala handtag och greppytor ger ingen saker
hantering och kontroll dver verktyget i ovantade
situationer.

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladdlésa
elverktyg
» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren

rekommenderat. Om en laddare som &r avsedd for en
viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.

Anvind endast batterier som ar avsedda for aktuellt
elverktyg. Anvands andra batterier finns risk for
kroppsskada och brand.

Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra
sma metallféremal pa avstand fran reservbatterier for
att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning
av batteriets kontakter kan leda till brannskador eller
brand.

Om batteriet anvinds pa fel sitt finns risk for att
vatska rinner ur batteriet. Undvik kontakt med
vatskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vdtska kommer i kontakt med 6gonen uppsok
dessutom ldkare. Batterivatskan kan medféra
hudirritation och brannskada.

Anvind inte batteriet eller verktyg som ar skadade
eller modifierade. Skadade eller modifierade batterier
kan bete sig ovantat vilket leder till brand, explosion eller
risk for personskador.

Exponera inte ett batteri eller verktyg for brand eller
for hog temperatur. Exponering for brand eller
temperaturer éver 130 °C kan leda till explosion.

Folj alla laddningsinstruktioner och ladda inte
batteriet eller verktyget utanfor det
temperaturomfang som specificeras i instruktionerna.
En olamplig laddning eller en laddning vid en temperatur
som ligger utanfor det specificerade omradet kan skada
batteriet och 6ka brandrisken.

Service
» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera

elverktyget och endast med originalreservdelar. Detta
garanterar att elverktygets sikerhet uppratthalls.

» Utfor aldrig service pa skadade batterier. Service pa
batterier far endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade tjansteleverantorer.

Sékerhetsanvisningar for slipar

» Anvind endast elverktyget for torrslipning. Tranger
vatten ini ett elverktyg okar risken for elstot.

» Varning for brand! Undvik verhettning av slipgodset
och slipen. Tém alltid stoftbehallaren innan du tar en
arbetspaus. Slipdamm i dammpasen, mikrofiltret,
papperssacken (eller i filtersacken resp.
dammsugarfiltret) kan sjalvantanda under ogynnsamma
forhallanden. Risken ar speciellt stor nar slipstoftet dr
uppblandat med lack-, polyuretanrester eller andra
kemiska amnen och slipgodset ar hett efter en lang tids
arbete.

» Vid skador och felaktig anvandning av batteriet kan

angor trada ut. Batteriet kan borja brinna eller

explodera. Tillfor friskluft och kontakta lakare vid besvar.

Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

Oppna inte batteriet. Detta kan leda till kortslutning.

Batteriet kan skadas av vassa foremal som t.ex. spikar
eller skruvmejslar eller pa grund av yttre paverkan. En
intern kortslutning kan uppsta och rék, explosion eller
overhettning kan férekomma hos batteriet.
» Anvind endast batteriet i produkter fran tillverkaren.
Detta skyddar batteriet mot farlig Gverbelastning.
[@ Skydda batteriet mot hog virme som t. ex.
O ldngre solbestralning, eld, smuts, vatten och
X/ fukt. Explosions- och kortslutningsrisk.

V>
N

vy

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger
bort det.

» Sdkra arbetsstycket. Ett arbetsstycke som ar fastspant i
en uppspanningsanordning eller ett skruvstycke halls
sakrare dn med handen.

Produkt- och prestandabeskrivning

Las igenom alla sdkerhetsanvisningar och
instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att
sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna
inte foljts kan orsaka elstot, brand och/eller
allvarliga personskador.

Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Elverktyget ar avsett for torrslipning av tra, plast,
spackelmassa samt lackerade ytor.

lllustrerade komponenter

Numreringen av komponenterna hanvisar till illustration av
elverktyget pa grafiksida.

(1) Pa-/av-strombrytare
(2) Instéliningshjul oscillationsfrekvens
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(3) Batteri?
(4) Batteri-upplasningsknapp®
(5) Sliprondell
(6) Handtag (isolerad greppyta)
(7) Komplett dammpase
(8) Slippapper”
(9) Skruvar for sliprondell
(10) Sliprondellsfaste
(11) Utblasningsstuts
(12) Dammpase
(13) Adapter till dammpése
(14) Utsugsslang®

a) Ibruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar
inte i standardleveransen. | vart tillbehérsprogram beskrivs
allt tillbehdr som finns.

Tekniska data

Excenterslip GEX 185-LI

Artikelnummer 3601 CA50..

Mérkspéanning V 18

Forval oscillationsfrekvens °

Obelastat varvtal ny" v/min 6000-10000

Obelastad lyft/min 12000-20000

oscillationsfrekvens”

Oscillationsdiameter mm 2,5

Sliprondell-@ mm 125

Vikt enligt EPTA- kg 1,3-2,3

Procedure 01:2014"

Rekommenderad °C 0..+35

omgivningstemperatur vid

laddning

Tillaten © -15...+50

omgivningstemperatur vid

drift® och vid lagring

Rekommenderade batterier GBA 18V...

ProCORE18V...

Rekommenderade laddare GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Beroende pd anvant batteri
B) Begransad effekt vid temperaturer <0 °C

Buller-/vibrationsdata

Bullervarden berdknade enligt EN 62841-2-4.

Den A-viktade bullernivan for enheten r typiskt 74 dB(A).
Osékerhet K = 3 dB. Bullernivan vid arbetet kan dverskrida
angivna vdrden. Bar horselskydd!

Totala vibrationsvérden a, (vektorsumma fér tre riktningar)
och osakerhet K berdknad enligt EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s’,K=1,5m/s%,
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Den vibrationsniva och det bullervarde som anges i dessa
anvisningar har uppmatts enligt en matmetod som
normerats och kan anvandas for att jamfora elverktyg med
varandra. Matmetoden ar dven lamplig for preliminar
beddmning av vibrations- och bullernivan.

Den angivna vibrations- och bullernivan representerar den
huvudsakliga anvandningen av elverktyget. Om daremot
elverktyget anvands for andra andamal, med andra
insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan vibrations-
och bullernivan avvika. Da kan vibrations- och bullernivan
under arbetsperioden 6ka betydligt under hela arbetstiden.
For en exakt bedémning av vibrations- och bullernivan bor
aven de tider beaktas nar elverktyget dr avstangt eller ar
igang, men inte anvands. Detta reducerar vibrations- och
bullerbelastningen for den totala arbetsperioden betydligt.
Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operat6ren
mot vibrationernas inverkan t. ex.: underhll av elverktyget
och insatsverktygen, att halla handerna varma, organisation
av arbetsforloppen.

Batteri

Bosch siljer batteridrivna elverktyg aven utan batteri. Om
det ingdr ett batteri i leveransen av ditt elverktyg kan du se
pa férpackningen.

Ladda batteriet

» Anvénd endast de laddare som anges i tekniska data.
Endast denna typ av laddare ar anpassad till det litium-
jonbatteri som anvands i elverktyget.

Observera: litiumjonbatterier levereras delvis laddade enligt

internationella transportforeskrifter. For full effekt ska

batteriet laddas helt innan forsta anvandningen.

Sétta in batteriet

Skjut in det laddade batteriet i batterihdllaren tills det sitter
fast.

Borttagning av batteri

For att ta ut batteriet, tryck pa upplasningsknappen och dra
ut batteriet. Bruka inte vald.

Batteriet ar forsedd med tva lassteg som hindrar
ackumulatorn fran att falla ut om dess

upplasningsknapp faller ut. Nar batteriet ar insatt i
elverktyget hélls det med en fjader i ratt lage.

Indikering batteristatus

De tre grona LED-lamporna pa indikeringen for batteristatus
visar batteriets laddningsniva. Av sakerhetsskal kan man
endast kontrollera batteristatus nar elverktyget ar stilla.
Tryck pa knappen for indikering av batteristatus @ eller s,
for att visa batteriets laddningsniva. Detta ar mojligt dven da
batteriet ar uttaget.

Om ingen LED-lampa lyser efter ett tryck pa knappen for
batteristatus ar batteriet defekt och maste bytas ut.
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Batterityp GBA 18V...

LED Kapacitet

Fast ljus 3 x gront 60-100 %
Fast ljus 2 = gront 30-60%
Fast ljus 1 = gront 5-30%
Blinkande ljus 1 x gront 0-5%

Batterityp ProCORE18V...
LED Kapacitet

Fast ljus 5 x gront 80-100 %
Fast ljus 4 = gront 60-80 %
Fast ljus 3 x gront 40-60 %
Fast ljus 2 = gront 20-40%
Fast ljus 1 = gront 5-20%
Blinkande ljus 1 x gront 0-5%

Anvisningar for korrekt hantering av
batterimodulen

Skydda batterimodulen mot fukt och vatten.

Batteriet far endast lagras inom ett temperaturomrade
mellan -20 °C till 50 °C. Lat darfor inte batterimodulen t. ex.
pa sommaren ligga kvar i bilen.

Rengor vid tillfalle batterimodulens ventilationséppningar
med en mjuk, ren och torr pensel.

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa
att batterierna ar forbrukade och maste bytas mot nya.
Beakta anvisningarna for avfallshantering.

Montage

» Tabort batteriet ur elverktyget innan atgérder utfors
pa elverktyget (t.ex. underhall, verktygshyte) samt
fore transport och lagring. Om stromstallaren Till/Fran
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

Byta slipblad (se bild A)

For att ta av slipplattan (8), lyft den i sidan och dra av den
fran sliprondellen (5).

Ta bort smuts och damm fran sliprondellen (5), t.ex. med en
pensel, innan du satter pa ett nytt slipblad.

Sliprondellens (5) yta bestar av ett kardborrfaste sa att
slipbladen kan fastas enkelt och snabbt.

Tryck slipbladet (8) fast pa undersidan av sliprondellen (5).
For en optimal dammutsugning, se till att utstansningarnai
slipbladet (8) stammer Gverens med halen pa

sliprondellen (5).

For att forlanga livslangden pa sliptallriken, framfor allt vid
anvandning av natslipmedlet (t.ex Bosch M480) kan du
applicera Pad Saver (tillbehdr) mellan sliprondellen och
slipmedlet.

Val av sliprondell

Elverktyget kan utrustas med sliprondeller i olika hardlek

beroende pa anvandning:

- Mjuk sliprondell: Lamplig for fin finslipning, dven pa
kupiga ytor

- Sliprondell medelhard: Lamplig for all slipning, universellt
anvandbar

- Sliprondell hard: lamplig for hog slipavverkning pa jamna
ytor

Byta sliprondell (se bild B)

Anmarkning: Byt omedelbart ut skadade sliptallrikar (5).
Sa har tas slippapperet bort. Skruva ur de 4 skruvarna (9)
helt (med skruvmejsel T20) och ta av sliprondellen (5). Satt
pa den nya sliprondellen (5) och dra at skruvarna.
Anmarkning: Kontrollera vid pasattning av sliptallriken att
medbringarens kuggning griper tag i sliptallrikens
urtagningar.

Anvisning: Ett skadat faste (10) far endast bytas ut av ett
behorigt kundtjanststalle for Bosch-elverktyg.

Damm-/spanutsugning

Dammet fran material som t. ex. blyhaltig malning, vissa

traslag, mineraler och metall kan vara halsovadligt. Beréring

eller inandning av dammet kan orsaka allergiska reaktioner

och/eller andningsbesvér hos anvandaren eller personer

som uppehaller sigi nérheten.

Vissa damm fran ek eller bok anses vara cancerogena,

speciellt da i forbindelse med tillsatsamnen for

trabehandling (kromat, trakonserveringsmedel). Endast

yrkesman far bearbeta asbesthaltigt material.

- Anvand om mgjligt en for materialet ldmplig
dammutsugning.

- Setill att arbetsplatsen ar val ventilerad.

- Virekommenderar ett andningsskydd i filterklass P2.

Beakta de foreskrifter som i aktuellt land gller for bearbetat

material.

» Undvik dammanhopning pa arbetsplatsen. Damm kan
latt sjalvantandas.

Eget utsug med dammpase (se bilder C-E)

Satt och skjut pa den kompletta dammpasen (7) pa
utblasningsstutsen (11) tills den ligger an tatt mot verktyget.
For att tomma dammpasen (12) drar du av den kompletta
dammpdsen (7) fran utblasningsstutsen (11). Skruva av
adaptern (13) fran dammpasen (12) @och tom
dammpdsen.

Anmarkning: For att sakerstélla en optimal
dammbortsugning sa skall dammpasen (12) tommas i ratt
tid.
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Vid arbeten pa lodréta ytor hall elverktyget sa att
dammpasen (7) ar riktad nedat.

Extern bortsugning (se bild F)

Satt en utsugsslang (14) pa utblasstutsen (11).

Anslut utsugsslangen (14) till en dammsugare. En 6versikt
over anslutning till olika dammsugare finns i slutet av denna
bruksanvisning.

Sugen maste vara lamplig for det material som ska
bearbetas.

Anvand en specialsug for att suga halsovadligt och
cancerframkallande eller torrt damm.

Vid arbeten pa lodréta ytor haller du elverktyget sa att
utsugsslangen pekar nedat.

Drift

Driftstart

In- och urkoppling
» Se till att du kan manévrera pa-/av-strombrytaren
utan att slappa handtaget.

Anvéndningsoversikt

Svensk |61

For inkoppling av elverktyget, tryck pa-/av-strombrytaren

For urkoppling av elverktyget, tryck pa-/av-strombrytaren
(1) igen.
Forval av sviangningstal

Med instéllningshjulet svangningsforval (2) kan du férvalja
svangningstalet och andra det under driften.

1-2  lagtsvangningstal
3-4  medelhdgt svangningstal
5-6  hogt svangningstal

Lampligt svangningstal beror pa material och
arbetsforhallande. Prova fram den bésta instéllningen
genom praktiska forsok.

Konstantelektroniken haller svingningstalet pa tomgang och
belastningen nastan konstant och sdkerstaller jimna
arbetsprestanda.

Efter en ldngre tids arbete med sma svangningstal bor du
lata elverktyget rotera i 3 minuter vid maximalt varvtal och
utan belastning.

Anvéndning/material Slipmedel Varvtalssteg
Avslipning - Slipaav gammal farg och lack P60-P100 4-6

- Slipningav trd

- Slipning av termoplaster P60-P100 1-3
Mellanslipning - Slipning av trd och faner innan lackering P120-P180 4-6

- Kantbrytning pa trastycken

- Utjamning av traets yta innan betsning

- Lackmellanslipning och slipning av grundférg P220-P280 1-3

- Lackmellanslipning pa kanter
Finslipning - Slipning av tra P150-P180 4-6

- Slipning av kanter i massivt trd och faner

- Lackslipning av betsade ytor och kanter P240-P320 1-3
Arbetsanvisningar Avverkningseffekten och slipbilden ar i hog grad beroende

» Tabort batteriet ur elverktyget innan atgarder utfors
pa elverktyget (t.ex. underhall, verktygshyte) samt
fore transport och lagring. Om stromstallaren Till/Fran
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger
bort det.

» Elverktyget ar inte avsett for stationdr drift. Det far
t.ex. inte skruvas fast i ett skruvstycke eller féstas i en
arbetsbank.

Hall elverktyget uppifran vid arbetet (som pa bild G).

Slipa ytor

Satt pa elverktyget, placera det med hela slipytan pa det
underlag som skall bearbetas och forflytta det med mattligt
tryck ver arbetsstycket.

av valt slipblad, forvalt svangningstalsteg och
anliggningstrycket.

Endast felfria slipblad ger en god slipeffekt och skonar
samtidigt elverktyget.

Ett jamnt anliggningstryck forlanger slipbladens livslangd.
Ett kraftigt okat anliggningstryck ger inte en hogre slipeffekt
utan ett okat slitage pa elverktyget och slipbladet.

Anvénd endast originaltillbehor fran Bosch.

Grovslipning

Dra pa ett grovkornigt slipblad.

Utéva endast ett latt tryck med elverktyget sa att det arbetar
med hogre svangningstal och sd att en hogre
materialnedtagning uppnas.

Finslipning

Dra pa ett finkornigt slipblad.
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Forflytta elverktyget med mattligt tryck och cirkulerande
rorelser eller vaxla mellan langsgaende och tvirgaende
riktning pa arbetsstycket. Forvrid inte elverktyget for att
forhindra att du t.ex. slipar igenom fanér.

Stang av elverktyget efter arbetet.

Underhall och service

Underhall och rengéring

» Tabort batteriet ur elverktyget innan atgérder utfors
pa elverktyget (t.ex. underhall, verktygshyte) samt
fore transport och lagring. Om stromstallaren Till/Fran
oavsiktligt paverkas finns risk for personskada.

» Hall elverktyget och dess ventilationsoppningar rena
for bra och sdkert arbete.

Kundtjénst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betréffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjélper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestéllningar det

10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service hir:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De rekommenderade lithiumjonbatterierna ar underkastade
kraven for farligt gods. Anvdndaren kan utan ytterligare
forpliktelser transportera batterierna pa allman vag.

Vid transport genom tredje person (t.ex. flygfrakt eller
spedition) ska speciella villkor for forpackning och markning
beaktas. | detta fall en expert for farligt gods konsulteras vid
forberedelse av transport.

Batterier far forsandas endast om héljet ar oskadat. Tejpa
6ppna kontakter och forpacka batteriet sa att det inte kan
roras i forpackningen. Beakta dven tillampliga nationella
foreskrifter.

Avfallshantering

X Elverktyg, batterier, tillbehor och férpackning
(=]

atervinning.

Slang inte elverktyg och inte heller batterier i
hushallsavfall!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som
utgors av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning
och dess tilldimpning i nationell rétt ska férbrukade
elverktyg, och enligt det europeiska direktivet 2006/66/EG
felaktiga eller forbrukade batterier, samlas in separat och
tillféras en miljoanpassad avfallshantering.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa hélsa och miljo pa grund av
potentiellt farliga dmnen.

Sekundér-/priméarbatterier:

Li-jon:

Beakta anvisningarna i avsnittet Transport (se ,Transport®,
Sidan 62).

Norsk

Sikkerhetsanvisninger

Generelle sikkerhetsanvisninger for

elektroverktey
[N ADVARSEL Les alle sikkerhetsanvisningene,
instruksjonene, illustrasjonene og
spesifikasjonene som falger med dette
elektroverktoyet. Manglende overholdelse av
anvisningene nedenfor kan medfare elektrisk stet, brann og/
eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og all informasjonen.
Med begrepet "elektroverktey" i advarslene menes
nettdrevne (med ledning) elektroverktay eller batteridrevne
(uten ledning) elektroverktay.

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Serg for at arbeidsplassen til enhver tid er ryddig og
har god belysning. Rot eller darlig lys innebaerer stor fare
for uhell.

» Bruk ikke elektroverktay i eksplosjonsfarlige
omgivelser, for eksempel der det finnes brennbare
vaesker, gasser eller stov. Elektroverktoy lager gnister
som kan antenne stev eller damp.

» Hold barn og andre personer unna nar et
elektroverktoy brukes. Hvis du blir forstyrret under
arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverktayet.

Elektrisk sikkerhet

» Stopselet til elektroverktoyet ma passe i
stikkontakten. Stepselet ma ikke endres pa noen
mate. Bruk ikke adapterstepsler ssmmen med

ska omhandertas pa miljévanligt satt for
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jordede elektroverktay. Bruk av stapsler som ikke er
forandret pa og passende stikkontakter, reduserer
risikoen for elektrisk stat.

Unnga kroppskontakt med jordede overflater som ror,
radiatorer, komfyrer og kjgleskap. Det er storre fare
for elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.
Elektroverktoy ma ikke utsettes for regn eller
fuktighet. Dersom det kommer vann i et elektroverktay,
gker risikoen for elektriske stat.

Ikke bruk ledningen til andre formal enn den er
beregnet for. Bruk aldri ledningen til 4 bare eller
trekke elektroverktoyet eller koble det fra
stremforsyningen. Hold ledningen unna varme, olje,
skarpe kanter eller deler som beveger seg. Med
skadede eller sammenfiltrede ledninger aker risikoen for
elektrisk stet.

Nar du arbeider utenders med et elektroverktay, ma
du bruke en skjgteledning som er egnet for utenders
bruk. Nar du bruker en skjgteledning som er egnet for
utenders bruk, reduseres risikoen for elektrisk stat.

Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktoyet i
fuktige omgivelser, mé du bruke en jordfeilbryter.
Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektrisk
stot.

Personsikkerhet

>

>

Var oppmerksom, falg med pa det du gjer og utvis
sunn fornuft nar du arbeider med et elektroverktay.
Ikke bruk elektroverktey nar du er tratt eller er
pavirket av alkohol eller andre rusmidler eller
medikamenter. Et ayeblikks uoppmerksomhet ved bruk
av elektroverktayet kan fare til alvorlige personskader.
Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid
gyebeskyttelse. Bruk av egnet personlig
sikkerhetsutstyr som stevmaske, sklisikre arbeidssko,
hjelm eller harselvern reduserer risikoen for skader.
Unnga utilsiktet start. Forviss deg om at
elektroverktoyet er slatt av fer du kobler det til
stremkilden og/eller batteriet, lafter det opp eller
beerer det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nar du
baerer elektroverktayet eller kobler elektroverktayet til
strgmmen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.
Fjern innstillingsverktay eller skrungkler fer du slar
pa elektroverkteyet. Et verktoy eller en ngkkel som
befinner segi en roterende verktaydel, kan fare til
personskader.

Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta
riktig og stedig. Dermed kan du kontrollere
elektroverkteyet bedre i uventede situasjoner.

Bruk egnede klar. lkke bruk vide klzer eller smykker.
Hold har og klaer unna deler som beveger seg.
Lestsittende tay, smykker eller langt har kan komme inn i
deler som beveger seg.

Hvis det kan monteres stovavsugs- og -
oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg om at
disse er tilkoblet og brukes riktig. Bruk av et stavavsug
reduserer fare pa grunn av stev.

>
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Selv om du begynner a bli vant til 4 bruke verktoyet,
ma du ikke bli uoppmerksom og ignorere
sikkerhetsreglene for verktayet. En uforsiktig handling
kan forarsake alvorlig personskade i lapet av et brgkdels
sekund.

Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktoy

»

>

v

Ikke overbelast elektroverktayet. Bruk et
elektroverktay som er beregnet for arbeidsoppgaven.
Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og
sikrere i det angitte effektomradet.

Ikke bruk elektroverkteyet hvis av/pa-bryteren er
defekt. Et elektroverktay som ikke lenger kan slas av
eller pg, er farlig og ma repareres.

Trekk stopselet ut av stremkilden og/eller fjern
batteriet (hvis demonterbart) for du utferer
innstillinger pa elektroverkteyet, skifter tilbeher eller
legger bort maskinen. Disse tiltakene forhindrer en
utilsiktet starting av elektroverktayet.

Elektroverktay som ikke er i bruk, ma oppbevares
utilgjengelig for barn. Ikke la personer som ikke er
fortrolige med elektroverktoyet eller ikke har lest
disse anvisningene bruke verktayet. Elektroverktay er
farlige nar de brukes av uerfarne personer.

Ver noye med vedlikeholdet av elektroverktoyet og
tilbehoret. Kontroller om bevegelige verktaydeler
fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er
brukket eller har andre skader som virker inn pa
elektroverktoyets funksjon. Fa reparert
elektroverktoyet for det brukes igjen hvis det er
skadet. Darlig vedlikeholdte elektroverktay er arsaken til
mange uhell.

Hold skjareverktsyene skarpe og rene. Godt stelte
skjaereverktay med skarpe skjer setter seg ikke sa ofte
fast og er lettere a fare.

Bruk elektroverktay, tilbehgr, verktay osv. i henhold
til disse anvisningene. Ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utferes. Bruk
av elektroverktey til andre formal enn de som er angitt,
kan fere til farlige situasjoner.

Hold handtak og gripeflater terre, rene og uten olje
eller fett. Glatte handtak og gripeflater hindrer sikker
handtering og styring av verktayet i uventede situasjoner.

Bruk og pleie av batteridrevne verktay

>

»

»

Lad batteriet bare med laderen som er angitt av
produsenten. Det oppstar brannfare hvis en lader som
er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

Bruk elektroverkteyene bare med batterier som er
beregnet for dem. Bruk av andre batterier kan medfere
personskader og brannfare.

Nar batteriet ikke er i bruk, ma det holdes unna andre
metallgjenstander som binders, mynter, ngkler,
spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander
som kan lage en forbindelse mellom kontaktene. En
kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til
forbrenninger eller brann.
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» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet.
Unnga kontakt med denne vaesken. Skyll med vann
hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det
kommer vaeske i synene, ma du i tillegg oppseke lege.
Batterivaeske som renner ut, kan fare til irritasjoner pa
huden eller forbrenninger.

» lkke bruk et batteri eller verktay som er skadet eller
modifisert. Gdelagte eller modifiserte batterier kan
oppfare seg uforutsigbart, noe som kan fere til brann,
eksplosjon eller fare for personskade.

» Ikke utsett et batteriet eller verktay for apen ild eller
for heye temperaturer. Eksponering for ild eller
temperaturer over 130 °C kan fare til eksplosjon..

» Folg alle anvisningene for lading, og ikke lad batteriet
eller verktayet utenfor temperaturomradet som er
spesifisert i bruksanvisningen. Feil lading eller lading
ved temperaturer utenfor det spesifiserte
temperaturomradet, kan skade batteriet og ake
brannfaren.

Service

» Elektroverktayet ma kun repareres av kvalifiserte
fagpersoner og bare med originale reservedeler. Slik
opprettholdes verktayets sikkerhet.

» Ikke utfer vedlikehold pa skadde batterier.
Vedlikehold av batterier skal alltid utferes av produsenten
eller godkjente forhandlere.

Sikkerhetsanvisninger for slipemaskiner

» Bruk elektroverktoyet bare til terrsliping. Dersom det
kommer vann i et elektroverktay, gker risikoen for
elektriske stat.

» Brannfare! Unnga overoppheting av slipemaskinen og
emnet som slipes. Tom alltid stevbeholderen for
pauser fra arbeidet. Slipestav i stavposen, mikrofilteret,
papirposen (eller i filterposen hhv. filteret til
stgvsugeren) kan selvantenne ved svaert ugunstige
betingelser. Faren er ekstra stor hvis slipestavet blandes
med lakk eller polyuretanrester eller andre kjemiske
stoffer og emnet er varmt etter langvarig sliping.

» Det kan slippe ut damp ved skader pa og ikke-
forskriftsmessig bruk av batteriet. Batteriet kan
brenne eller eksplodere. Sgrg for forsyning av friskluft,
og oppsek lege hvis du far besvaer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Batteriet ma ikke apnes. Det er fare for kortslutning.

Batteriet kan bli skadet av spisse gjenstander som
spikre eller skrutrekkere eller pa grunn av ytre
pavirkning. Resultat kan bli intern kortslutning, og det
kan da komme rayk fra batteriet, eller batteriet kan ta fyr,
eksplodere eller bli overopphetet.

» Batteriet ma bare brukes i produkter fra produsenten.
Kun slik beskyttes batteriet mot farlig overbelastning.

v

[@ Beskytt batteriet mot varme, f.eks. ogsa mot

O langvarig sollys og ild, skitt, vann og

X fuktighet. Det er fare for eksplosjon og
kortslutning.

B
» Vent til elektroverktayet er stanset helt for du legger
det ned.

» Sikre arbeidsemnet. Et arbeidsstykke som holdes fast
med spenninnretninger eller en skrustikke, holdes sikrere
enn med handen.

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Les sikkerhetsanvisningene og instruksene.
Hvis ikke sikkerhetsanvisningene og
instruksene tas til felge, kan det oppsta
elektrisk stat, brann og/eller alvorlige
personskader.

Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Maskinen er beregnet til tarr sliping av tre, kunststoff,
sparkelmasse og lakkerte overflater.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av elektroverktayet pa illustrasjonssiden.

(1) Av/pa-bryter
(2) Hijul for valg av oscillasjonshastighet
(3) Batteri®
(4) Batteriutlaserknapp?
(5) Slipeskive
(6) Handtak (isolert grepsflate)
(7) Stevpose komplett
(8) Slipeblad?
(9) Skruer for slipeskive
(10) Slipeskiveholder
(11) Blasestuss
(12) Stavpose
(13) Adapter for stavpose
(14) Stovsugerslange”

a) [llustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-
leveransen. Det komplette tilbehoret finner du i vart
tilbehersprogram.

Tekniske data

Artikkelnummer 3601 CA50..
Nominell spenning \ 18
Forhandsinnstilling av °
oscillasjonshastighet

Tomgangsturtall n," o/min 6000-10 000
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Eksentersliper GEX 185-LI

Oscillasjonshastighet ved o/min 12 000-20 000

tomgang”

Svingningskretsdiameter mm 2,5

Diameter pa slipeskive mm 125

Vekt i samsvar med EPTA- kg 1,3-2,3

Procedure 01:2014"

Anbefalt T 0..+35

omgivelsestemperatur ved

lading

Tillatt omgivelsestemperatur °C -15...+50

under drift® og ved lagring

Anbefalte batterier GBA 18V...

ProCORE18V...

Anbefalte ladere GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Avhengig av batteriet
B) Begrenset ytelse ved temperatur under 0°C

Stoy-/vibrasjonsinformasjon

Stgyemisjon malt i henhold til EN 62841-2-4.

Vanlig A-lydtrykkniva for elektroverktayet er 74 dB(A).
Usikkerhet K = 3 dB. Stgynivaet kan overskride de angitte
verdiene under arbeidet. Bruk herselvern!

Vibrasjon totalt a, (vektorsum av tre retninger) og usikkerhet
K fastsatt i henhold til EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s%,

Vibrasjonsnivaet og stayemisjonen som er angitt i disse
anvisningene er malt i samsvar med en standardisert
maélemetode og kan brukes til sammenligning av
elektroverktay. Verdiene egner seg ogsa til en forelapig
estimering av vibrasjonsnivaet og stayutslippet.

Angitt vibrasjonsniva og stayutslipp representerer de
hovedsakelige bruksomradene til elektroverktayet. Men hvis
elektroverktayet brukes til andre formal, med andre
innsatsverktay eller utilstrekkelig vedlikehold, kan
vibrasjonsnivaet og stayutslippet avvike fra det som er
angitt. Dette kan fare til en betydelig gkning av
vibrasjonsnivaet og stayutslippet for hele
arbeidstidsrommet.

For en nayaktig vurdering av vibrasjonsnivaet og
stayutslippet skal det ogsa tas hensyn til de tidene verktayet
erslatt av, eller gar, men ikke faktisk er i bruk. Dette kan
redusere vibrasjonsnivaet og steyutslippet for hele
arbeidstidsrommet betraktelig.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren
mot vibrasjonenes virkning, som for eksempel: Vedlikehold
av elektroverktay og innsatsverktay, holde hendene varme,
organisere arbeidsforlapene.

Norsk | 65

Batteri

Bosch selger ogsa batteridrevne elektroverktgy uten batteri.
Det er angitt pd emballasjen om et batteri falger med ditt
elektroverktay.

Lade batteriet

» Bruk bare laderne som er oppfert i de tekniske
spesifikasjonene. Kun disse laderne er tilpasset til Li-
ion-batteriet som er brukt i elektroverktayet.

Merknad: | samsvar med internasjonale transportforskrifter

blir litium-ion-batterier levert delvis ladet. For & sikre full

effekt fra batteriet ma du lade det helt opp far farste gangs
bruk.

Sette inn batteriet

Skyv det oppladede batteriet inn i batteriholderen til det
lases ordentlig.

Ta ut batteriet

For & ta ut batteriet trykker du pa utleserknappen og trekker
batteriet ut. Ikke bruk makt.

Batteriet har to lasetrinn som skal hindre at batteriet faller ut
hvis batteriutlaserknappen trykkes inn utilsiktet. Sa lenge
batteriet er satt inn i elektroverktgyet, holdes det i posisjon
av en fjer.

Indikator for batteriladeniva

De grenne lysdiodene i batteriets ladenivaindikator viser
batteriets ladeniva. Av sikkerhetsgrunner er det bare mulig @
fa vist ladenivaet nar elektroverktayet er stoppet.

Trykk pa knappen for indikatoren for batteriets ladeniva &
eller s> for & se ladenivaet. Dette er mulig ogsa nar batteriet
er tatt ut.

Hvis ingen lysdiode lyser etter at knappen for indikatoren for
batteriets ladeniva er trykt inn, er batteriet defekt og ma
skiftes ut.

Batteritype GBA 18V...

Lysdiode Kapasitet

Lyser kontinuerlig 3 x grant 60-100 %
Lyser kontinuerlig 2 x grant 30-60 %
Lyser kontinuerlig 1 x grant 5-30%
Blinker 1 x grant 0-5%

Batteritype ProCORE18V...
Lysdiode Kapasitet

Lyser kontinuerlig 5 x grant 80-100 %
Lyser kontinuerlig 4 = grant 60-80 %

Bosch Power Tools
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Lysdiode Kapasitet

Lyser kontinuerlig 3 x grant 40-60 %
Lyser kontinuerlig 2 x grant 20-40%
Lyser kontinuerlig 1 x grant 5-20%
Blinker 1 x grent 0-5%

Regler for optimal bruk av oppladbare batterier

Beskytt batteriet mot fuktighet og vann.

Batteriet ma oppbevares ved temperatur fra -20 °C til 50 °C.
Du ma for eksempel ikke la det ligge i bilen om sommeren.
Rengjar ventilasjonsslissene pa batteriet regelmessig med
en myk, ren og terr pensel.

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa
at batteriet er oppbrukt og ma skiftes ut.

Felg anvisningene om kassering.

Montering

» Taalltid batteriet ut av elektroverktoyet for arbeider
pa elektroverktayet utfores (f. eks. vedlikehold,
verktoyskifte osv.) og for transport og oppbevaring.
Det er fare for skader hvis du trykker pa av/pa-bryteren
ved en feiltagelse.

Skifte slipeblad (se bilde A)

For & ta av slipebladet (8) lefter du det opp pa siden og
trekker det fra slipeskiven (5).

Fiern skitt og stev pa slipeskiven (5), for eksempel med en
pensel, for du setter pa en ny slipeplate.

Overflaten til slipeskiven (5) bestar av borreldsmateriale,
slik at det er enkelt a feste slipeblad med borrelas.

Trykk slipebladet (8) fast mot undersiden av slipeskiven (5).
For & vaere sikker pa at stavavsuget fungerer optimalt ma du
serge for at utsparingene i slipebladet (8) stemmer overens
med hullene pa slipeplaten. (5).

For a forlenge levetiden til slipeskiven, spesielt nar du bruker
slipenetting (for eksempel Bosch M480), kan du bruke

Pad Saver (tilbehgr) mellom slipeskiven og slipemiddelet.

Valg av slipeskive

Elektroverktayet kan utstyres med slipeskiver med

forskjellig hardhet, avhengig av bruksomradet:

- Myk slipeskive: egnet for falsom sliping, ogsa pa buede
flater

- Middels hard slipeskive: egnet for alle slipearbeider, for
universalbruk

- Hard slipeskive: egnet for hay slipeeffekt pa jevne flater

Skifte slipeskive (se bilde B)

Merknad: Hvis slipeskiven (5) er skadet, mé du skifte den ut
umiddelbart.

Trekk av slipeskiven. Skru de 4 skruene (9) helt ut (med
skrutrekker T20), og ta av slipeskiven (5). Sett pa den nye
slipeskiven (5), og stram skruene igjen.

Merknad: Nar du setter pa slipeskiven, er det viktig at
fortanningen til medbringeren griper inn i utsparingene pa
slipeskiven.

Merknad: Hvis slipeskiveholderen (10) er skadet, ma den
kun skiftes ut av et godkjent verksted for Bosch-
elektroverktay.

Stev-/sponavsuging

Stav fra materialer som blyholdig maling, noen tresorter,
mineraler og metall kan vare helsefarlige. Bergring eller
innanding av stev kan utlgse allergiske reaksjoner og/eller
andedrettssykdommer hos brukeren eller personer som
befinner seginaerheten.

Visse typer stgv som eike- eller bekestav gjelder som
kreftfremkallende, spesielt i kombinasjon med
tilsetningsstoffer til trebearbeidelse (kromat,
trebeskyttelsesmidler). Asbestholdig materiale ma kun
bearbeides av fagfolk.

- Bruk helst et stevavsug som er egnet for dette materialet.
- Sargfor god ventilasjon av arbeidsplassen.

- Det anbefales a bruke en stavmaske med filterklasse P2.
Folg ditt lands gyldige forskrifter for de materialene som skal
bearbeides.

» Unnga stev pa arbeidsplassen. Stov kan lett antennes.

Eget avsug med stevpose (se bilde C-E)

Skyv den komplette stavposen (7) pa blasestussen (11) til
den sitter helt inntil verkteyet.

For & temme stavposen (12) trekker du den komplette
stgvposen (7) fra blasestussen (11). Skru adapteren (13)
fra stavposen (12), @ og tem stavposen.

Merknad: For optimalt stevavsug ma du temme stevposen
(12) fer den blir for full.

Under arbeid pa vertikale flater holder du elektroverktayet
slik at stavposen (7) vender ned.

Eksternt avsug (se bilde F)

Sett en sugeslange (14) pa utblasingsstussen (11).

Koble sugeslangen (14) til en stavsuger. Du finner en
oversikt over tilkobling til forskjellige stavsugere sist i denne
veiledningen.

Stgvsugeren ma vaere egnet til materialet som skal
bearbeides.

Ved oppsuging av spesielt helsefarlig, kreftfremkallende
eller tart stav ma du bruke en spesialstavsuger.

Ved arbeid pa loddrette flater ma du alltid holde
elektroverktayet slik at sugeslangen vender ned.

Bruk

Igangsetting

Inn-/utkobling

» Kontroller at du kan trykke pa av/pa-bryteren uten &
slippe handtaket.

For a sla pa elektroverktayet trykker du pa av/pa-bryteren

(1).
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For a sla av elektroverktayet trykker du pa av/pa-bryteren

(1).

Forhandsinnstille oscillasjonshastigheten

Med hjulet for innstilling av oscillasjonshastigheten (2) kan

du stille inn ngdvendig oscillasjonshastighet ogsa under

drift.
1-2
3-4

Lav oscillasjonshastighet
Middels oscillasjonshastighet

Oversikt over bruksomrader

Norsk | 67

5-6  Hay oscillasjonshastighet

Nedvendig oscillasjonshastighet avhenger av materialet og
arbeidsbetingelsene og kan bestemmes gjennom praktiske
forsak.

Konstantelektronikken holder oscillasjonshastigheten sa & si
konstant under tomgang og last og sikrer jevn effekt.

Etter langvarig arbeid med lav oscillasjonshastighet bar du
avkjele elektroverktayet ved a la det ga pa tomgang med
maksimal oscillasjonshastighet i ca. 3 minutter.

Bruksomrade/materiale Slipemiddel Turtallstrinn
Bortsliping - Bortsliping av gammel maling og lakk P60-P100 4-6
- Slipingav tre
- Sliping av termoplastiske kunststoffer P60-P100 1-3
Mellomsliping - Sliping av tre og finer far lakkering P120-P180 4-6
- Kantbrekking pa tredeler
- Glatting av treoverflater for beising
- Lakkmellomsliping og sliping av grunning P220-P280 1-3
- Lakkmellomsliping pa kanter
Finsliping - Slipingav tre P150-P180 4-6
- Sliping av heltre- og finerkanter
- Lakksliping pa laserte flater og kanter P240-P320 1-3
Anvisninger Grovsliping

» Taalltid batteriet ut av elektroverktoyet for arbeider
pa elektroverkteyet utferes (f. eks. vedlikehold,
verktoyskifte osv.) og for transport og oppbevaring.
Det er fare for skader hvis du trykker pa av/pé-bryteren
ved en feiltagelse.

» Vent til elektroverktayet er stanset helt for du legger
det fradeg.

» Elektroverktoyet er ikke egnet for stasjonaer bruk. Det
ma for eksempel ikke spennes fast i en skrustikke eller
festes pa en arbeidsbenk.

Hold elektroverktayet ovenfra under arbeidet (som vist pa

bildet G).

Sliping av flater

Sla pa elektroverktayet, sett hele verktayet pa underlaget
som skal bearbeides og beveg det med moderat trykk over
emnet.

Materialfjerningseffekten og overflatekvaliteten bestemmes
hovedsakelig av slipebladet, innstilt oscillasjonstrinn og
presstrykket.

Bare feilfrie slipeblad gir gode sliperesultater og skaner
elektroverktayet.

Slipebladene varer lenger hvis du passer pa at presstrykket
erjevnt.

Hvis det brukes svaert hayt presstrykk, farer det til starre
slitasje pa elektroverktayet og slipebladet, og ikke til at
slipekapasiteten blir starre.

Bruk bare originalt Bosch-slipetilbehar.

Bruk et slipeblad med grov korning.

Trykk lett pa elektroverktayet, slik at det gar med hayere
oscillasjonshastighet og materialfjerningen eker.
Finsliping

Bruk et slipeblad med finere korning.

Beveg elektroverktayet med moderat trykk og i sirkelform
over flaten eller vekselvis pa langs og tvers pa emnet. Ikke
hold elektroverktayet skrétt. Dette for & unnga
gjiennomsliping av emnet, for eksempel finer.

Sla av elektroverkteyet etter at arbeidet er avsluttet.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Taalltid batteriet ut av elektroverktoyet for arbeider
pa elektroverktayet utfores (f. eks. vedlikehold,
verktoyskifte osv.) og for transport og oppbevaring.
Det er fare for skader hvis du trykker pa av/pa-bryteren
ved en feiltagelse.

» Hold selve elektroverktayet og ventilasjonsslissene
alltid rene, for & kunne arbeide bra og sikkert.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 7BD | (08.04.2022)



™

O NLINE srunsv

68 | Suomi

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
spersmal om vare produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi
det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa
produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

De anbefalte li-ion-batteriene underligger kravene for farlig
gods. Batteriene kan transporteres pa veier av brukeren
uten ytterligere krav.

Ved forsendelse gjennom tredje personer (f.eks.:
lufttransport eller spedisjon) ma det oppfylles spesielle krav
til emballasje og merking. Du ma konsultere en ekspert for
farlig gods ved forberedelse av forsendelsen.

Send batterier kun hvis huset ikke er skadet. Lim igjen de
apne kontaktene og pakk batteriet slik at det ikke beveger
seg i emballasjen. Ta ogsa hensyn til viderefarende nasjonale
forskrifter.

Deponering
Elektroverktay, batterier, tilbeher og
; Od;

emballasje ma leveres inn til miljgvennlig
gjenvinning.

Elektroverktay og batterier ma ikke kastes i
vanlig seppel!

Bare for land i EU:

Ifelge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt
elektrisk og elektronisk utstyr og gjennomfaringen av dette i
nasjonalt lovverk ma elektroverktay som ikke lenger kan
brukes, og ifglge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma
defekte eller brukte oppladbare batterier / engangsbatterier,
sorteres og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.
Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fare til miljg- og helseskader pa grunn av
eventuelle farlige stoffer.

(Oppladbare) batterier:

Li-ion:

Se informasjonen i avsnittet Transport (se , Transport®,
Side 68).

Suomi

Turvallisuusohjeet
Yleiset sahkotyokalujen turvaohjeet
Lue kaikki timan sahkotydkalun

Y VAROITUS tan ¢

mukana toimitetut varoitukset, oh-
jeet, kuvat ja tekniset tiedot. Alla mainittujen ohjeiden
noudattamisen laiminlyonti saattaa aiheuttaa sahkoiskun, tu-
lipalon ja/tai vakavan loukkaantumisen.
Sailyta kaikki turvallisuusohjeet ja muut ohjeet tulevai-
suutta varten.
Turvallisuusohjeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu" kasittéda
verkkokayttoisid sahkotyokaluja (verkkojohdolla) ja akku-
kayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tydpaikan turvallisuus

» Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Tyopaikan epédjarjestys tai valaisemattomat tydalueet voi-
vat johtaa tapaturmiin.

» Ald tydskentele sihkétyokalulla rajahdysalttiissa ym-
paristossd, jossa on palavaa nestettd, kaasua tai po-
lyd. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat
sytyttad polyn tai hoyryn.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kayt-
tdessdsi. Voit menettaa laitteen hallinnan, jos suuntaat
huomiosi muualle.

Sahkaoturvallisuus

» Sahkotyokalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan.
Pistotulppaa ei saa muuttaa milldan tavalla. Ali kiyti
minkaanlaisia pistorasia-adaptereita maadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Alkuperaisessa kunnossa ole-
vat pistotulpat ja sopivat pistorasiat vahentavat sahkdis-
kun vaaraa.

» Vilta maadoitettujen pintojen, kuten putkien, patte-
reiden, liesien tai jadkaappien koskettamista. Sah-
koiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Al altista sihkotyokalua sateelle tai kosteudelle. Ve-

den paasy sahkotyokalun sisaan kasvattaa sahkoiskun ris-

kia.

Al kiyta verkkojohtoa vaarin. Ald kiyta johtoa sih-

kotyokalun kantamiseen, ripustamiseen tai pistotul-

pan irrottamiseen pistorasiasta vetamalla. Pida johto
loitolla kuumuudesta, 6ljysta, teravista reunoista ja
liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai sotkeutuneet joh-
dot kasvattavat sdhkoiskun vaaraa.

» Kayttdessasi sahkotyokalua ulkona kdyta ainoastaan
ulkokayttoon soveltuvaa jatkojohtoa. Ulkokéyttdon so-
veltuvan jatkojohdon kaytté pienentda sahkdiskun vaa-
raa.

» Jos sdhkotyokalua on pakko kdyttad kosteassa ympa-
ristossd, on kdytettava vikavirtasuojakytkinta. Vika-
virtasuojakytkimen kaytto vahentaa sahkoiskun vaaraa.

v
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Henkiloturvallisuus

» Ole valpas, kiinnita huomiota tyoskentelyysi ja nou-
data tervetti jarkei sihkotyokalua kiyttiessasi. Al
kayta mitdan sahkotyokalua, jos olet vasynyt tai huu-
meiden, alkoholin tai lddkkeiden vaikutuksen alai-
sena. Hetken tarkkaamattomuus sahkotyokalua kaytet-
tdessa saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

» Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita. Kayta aina
suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen (esim.
polynaamari, luistamattomat turvajalkineet, suojakypara

tai kuulonsuojaimet kulloisenkin tehtdavan mukaan) kaytto

vahentad loukkaantumisriskia.

» Estd tahaton kdynnistyminen. Varmista, ettd kdynnis-

tyskytkin on kytketty pois paalta ennen kuin yhdistat
tyokalun sahkdverkkoon ja/tai akkuun, otat tydokalun
kédteen tai kannat sitd. Jos kannat sahkotydkalua sormi

kaynnistyskytkimelld tai kytket sahkotydkalun pistotulpan

pistorasiaan kaynnistyskytkimen ollessa kayntiasen-
nossa, altistat itsesi onnettomuuksille.

» Poista mahdollinen sadtotydkalu tai kiinnitysavain en-

nen kuin kdynnistat sahkotyokalun. Kiinnitysavain tai

saatotyokalu, joka on unohdettu paikalleen séahkdtyokalun

pyorivaan osaan, saattaa aiheuttaa tapaturman.
» Vilta kurkottelua. Huolehdi aina tukevasta seisoma-

asennosta ja tasapainosta. Ndin pystyt paremmin hallit-

semaan sahkotyokalun odottamattomissa tilanteissa.
» Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kiyti

loysid tyovaatteita tai koruja. Pidd hiukset ja vaatteet
poissa liikkuvien osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut

ja pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.

» Jos laitteissa on pdlynpoistoliitantd, varmista, ettd se
on kytketty oikein ja toimii kunnolla. Pélynpoistojar-
jestelman kaytto vahentaa pdlyn aiheuttamia vaaroja.

» Tyoskentele keskittyneesti ja noudata aina turvalli-
suusmaarayksia. Hetkellinenkin huolimattomuus voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

Sahkotydkalun kdytto ja huolto

» Ald ylikuormita laitetta. Kiyta kyseiseen tyohon tar-
koitettua sahkotyokalua. Sopivan tehoisella sahkotyo-
kalulla teet tydt paremmin ja turvallisemmin.

» Ald kayta sahkotyokalua, jota ei voida kiynnistii ja
pysdyttaa kaynnistyskytkimesta. Sahkotyokalu, jotaei
voi enad hallita kdynnistyskytkimella, on vaarallinen ja
taytyy korjauttaa.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta ja/tai irrota akku (jos

irrotettava) sahkotyokalusta, ennen kuin suoritat saa-

tojd, vaihdat tarvikkeita tai viet sahkotyokalun varas-
toon. Nama varotoimenpiteet estavat sahkotyokalun ta-
hattoman kdynnistymisen.

» Sailytd sdhkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun
niiti ei kiyteta. Ald anna sellaisten henkiliden kiyt-

taa sahkotyokalua, joilla ei ole tarvittavaa kdyttokoke-

musta tai jotka eivit ole lukeneet tita kdyttoohjetta.
Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niitd kdyttavat koke-
mattomat henkilot.

>

>
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Pida sdahkotyokalut ja tarvikkeet hyvassa kunnossa.
Tarkista liikkuvat osat virheellisen kohdistuksen tai
jumittumisen varalta. Varmista, ettei sahkotyokalussa
ole murtuneita osia tai muita toimintaa haittaavia vi-
koja. Jos havaitset vikoja, korjauta sahkotyokalu en-
nen kayttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti huolle-
tuista sahkotyokaluista.

Pida leikkausterdt terdvind ja puhtaina. Asianmukai-
sesti huolletut leikkaustydkalut, joiden leikkausreunat
ovat terdvia, eivét jumitu herkasti ja niitd on helpompi hal-
lita.

Kayta sahkotyokaluja, tarvikkeita, ruuvauskarkia jne.
ndiden ohjeiden, kdyttdolosuhteiden ja tyotehtavan
mukaisesti. Sahkotyokalun madraystenvastainen kaytto
saattaa aiheuttaa vaaratilanteita.

Pida kahvat ja kddensijat kuivina ja puhtaina (6ljytto-
mind ja rasvattomina). Jos kahvat ja kddensijat ovat
liukkaita, et pysty ylldttavissa tilanteissa ohjaamaan ja
hallitsemaan tydkalua turvallisesti.

Akkukayttoisten tyokalujen kdytto ja huolto

»

v

Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa lataus-
laitteessa. Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppi-
selle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista
akkua ladattaessa.

Kaytd sahkotydkalussa ainoastaan kyseiseen sdahko-
tyokaluun tarkoitettua akkua. Muunlaisen akun kéytto
saattaa aiheuttaa tapaturman ja tulipalon.

Pida irrotettu akku loitolla metalliesineista, kuten pa-
periliittimistd, kolikoista, avaimista, nauloista, ruu-
veista tai muista pienista metalliesineista, jotka voi-
vat oikosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien va-
linen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammoja tai johtaa
tulipaloon.

Vaarasta kdytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nes-
tettd. Valta koskettamasta nestettd. Jos nestetta paa-
see vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestetta padsee silmiin, kdanny lisaksi laa-
karin puoleen. Akusta vuotava neste saattaa aiheuttaa
arsytystd ja palovammoja.

Al3 kiyta akkua tai tyokalua, joka on vioittunut tai jo-
hon on tehty muutoksia. Jos akut ovat vioittuneet tai nii-
hin on tehty muutoksia, ne voivat toimia ennalta arvaa-
mattomasti ja aiheuttaa tulipalon, rajahdyksen tai louk-
kaantumisvaaran.

Al3 altista akkua tai tyokalua tulelle tai ddrimmaisille
lampotiloille. Tulelle tai yli 130 °C kuumuudelle altista-
minen saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

Noudata latausohjeita ja lataa akku tai tyokalu ohjeen-
mukaisen lampétila-alueen rajoissa. Lataaminen vir-
heellisesti tai ohjeiden vastaisessa lampétilassa saattaa
vaurioittaa akkua ja lisata palovaaraa.

Huolto

>

Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden
korjata sdahkotyokalusi ja hyviksy korjauksiin vain al-
kuperiisia varaosia. Nain varmistat, etta sahkotyokalu
sailyy turvallisena.
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» Al missadn tapauksessa yrita itse korjata vaurioitu-
neita akkuja. Akkuja saa korjata vain valmistaja tai val-
tuutettu huoltopiste.

Hiomakoneiden turvallisuusohjeet

» Kayta sahkotyokalua vain kuivahiontaan. Veden paasy
sahkotyokalun sisadn aiheuttaa sahkoéiskuvaaran.

» Huomio - palovaara! Vilta hiottavan materiaalin ja hio-

makoneen ylikuumenemista. Tyhjenna polysiilié aina
ennen ty6taukoja. Pélypussissa, mikrosuodattimessa,
paperipussissa (tai polynimurin pélypussissa tai suodatti-
messa) oleva hiomapdly saattaa epasuotuisissa olosuh-
teissa syttyd itsestaan. Erityisen vaarallista on hiomapdly,
joka on maalijaamien, polyuretaanijaannosten tai muiden
kemiallisten aineiden seassa, ja kun materiaali on kuumu-
nut pitkan tydskentelyajan kuluessa.

» Akusta saattaa purkautua hoyrya, jos akku vioittuu tai
jos akkua kdytetdan epaasianmukaisesti. Akku saat-
taa syttya palamaan tai rdjahtaa. Jarjesta tehokas il-
manvaihto ja kdanny ladkarin puoleen, jos havaitset drsy-
tysta. Hoyry voi arsyttaa hengitysteitd.

» Ala avaa akkua. Oikosulkuvaara.

Terdvit esineet (esimerkiksi naulat ja ruuvitaltat) tai
kuoreen kohdistuvat iskut saattavat vaurioittaa ak-

v

kua. Tama voi johtaa akun oikosulkuun, tulipaloon, savua-

miseen, rajahtdmiseen tai ylikuumenemiseen.
» Kaytd akkua ainoastaan valmistajan tuotteissa. Vain
talla tavalla saat estettyd akun vaarallisen ylikuormituk-

sen.

m Suojaa akkua kuumuudelta, esimerkiksi pit-

O kaaikaiselta auringonpaisteelta, tulelta,

X lialta, vedeltd ja kosteudelta. Rdjahdys- ja oi-
kosulkuvaara.

04 ‘Q\ |
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» Odota, kunnes sahkotydkalu on pysédhtynyt, ennen
kuin asetat sen sdilytysalustalle.

» Varmista tydkappaleen kiinnitys. Kadelld pidettyna tyo-

kappale ei pysy luotettavasti paikallaan. Siksi se kannat-
taa kiinnittad ruuvipenkin tai puristimien avulla.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttdohjeet. Tur-
vallisuus- ja kdyttéohjeiden noudattamatta jat-
taminen voi johtaa sahkéiskuun, tulipaloon ja/
tai vakavaan loukkaantumiseen.

Huomioi kdyttdohjeiden etuosan kuvat.

Maarayksenmukainen kaytto

Sahkotyokalu on tarkoitettu puu-, muovi-, pakkeli- ja maali-
pintojen kuivahiontaan.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan sah-
kotyokalun kuvaan.

(1) Kaynnistyskytkin

(2) Varahtelytaajuuden saatérengas
(3) Akku?
(4) Akun lukituksen avauspainike”
(5) Hiomalautanen
(6) Kahva (eristetty kahvapinta)
(7) Polypussivaruste
(8) Hiomapydro®
(9) Hiomalautasen ruuvit

(10) Hiomalautasen pidin

(11) Poistoputki

(12) Pélypussi

(13) Pélypussin adapteri

(14) Imuletku?®

a) Kuvassa nikyva tai tekstissa mainittu lisitarvike ei kuulu
vakiovarustukseen. Koko tarvikevalikoiman voit katsoa tar-
vikeohjelmastamme.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 3601 CA50..
Nimellinen jannite \ 18
Varahtelytaajuuden asetus °

Tyhjakayntikierrosluku n," min™ 6000-10 000

Tyhjakéyntivarahtelytaa- min?  12000-20 000

juus®

Varahtelykehan halkaisija mm 2,5

Hiomalautasen halkaisija mm 125

Paino EPTA-Proce- kg 1,3-2,3

dure 01:2014 -ohjeiden mu-

kaan"

Suositeltu ympariston lam- °C 0...+35

patila latauksen aikana

Sallittu ympadriston lémpétila “C -15...+50

kdytossa ® ja sailytyksessa

Suositellut akut GBA 18V...

ProCORE18V...

Suositellut latauslaitteet GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Riippuen kaytetystd akusta
B) Rajoitettu teho, kun lampétila on <0 °C.

Melu-/térinitiedot

Melupéastoarvot on maaritetty standardin EN 62841-2-4
mukaan.

Sahkotyokalun tyypillinen A-painotettu danenpainetaso on
74 dB(A). Epavarmuus K = 3 dB. Melutaso saattaa toiden ai-
kana ylittad ilmoitetut arvot. Kdyta kuulosuojaimia!
Térinan kokonaisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja
epadvarmuus K on madritetty standardin EN 62841-2-4 mu-
kaan:
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a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Ndissa kayttoohjeissa ilmoitetut tarind- ja melupaastotiedot
on mitattu standardissa maaritetyn mittausmenetelman mu-
kaan ja niita voi kayttaa sahkétyokalujen keskindiseen vertai-
luun. Ne soveltuvat myos tarind- ja melupaastojen alustavaan
arviointiin.

limoitetut tarind- ja melupéastot vastaavat sahkétydkalun
padasiallisia kdyttotapoja. Tarina- ja melupaastot saattavat
kuitenkin poiketa ilmoitetuista arvoista, jos sahkotyokalua
kaytetdan toisiin toihin, muilla kayttotarvikkeilla tai riittamat-
témasti huollettuna. Tama saattaa suurentaa koko tydsken-
telyajan tarina- ja melupéastoja huomattavasti.

Tarind- ja melupaastojen tarkaksi arvioimiseksi on huomioi-
tava myos ne ajat, jolloin laite on sammutettuna tai tyhja-
kaynnilla. Tama voi vdhentda huomattavasti koko tyskente-
lyajan tarind- ja melupaastoja.

Médrittele tarvittavat lisdvarotoimenpiteet kdyttajan suojele-
miseksi tarindn aiheuttamilta haitoilta (esimerkiksi sahkotyo-
kalujen ja kayttotarvikkeiden huolto, késien pitdminen lampi-
mina ja tyoprosessien organisointi).

Akku

Bosch myy akkukayttoisia sahkotyokaluja myos ilman akkua.
Pakkauksesta néet, sisaltyyko akku sahkotyokalusi toimituk-
seen.

Akun lataminen

» Kayta vain teknisissa tiedoissa ilmoitettuja latauslait-
teita. Vain ndma latauslaitteet soveltuvat sahkotyokalus-
sasi kaytettavalle litiumioniakulle.

Huomautus: kansainvalisten kuljetusmaaraysten mukaisesti

Li-ion-akut toimitetaan osittain ladattuina. Akun tédyden suo-

rituskyvyn varmistamiseksi akku tulee ladata téyteen ennen

ensikayttod.

Akun asentaminen

Tyoénna ladattu akku akun kiinnityskohtaan niin, ettd se lukit-
tuu paikalleen.

Akun irrottaminen

Kun haluat ottaa akun pois, paina akun vapautuspainiketta ja
veda akku irti. Ald irrota akkua vakisin.

Akussa on 2 lukitusvaihetta, milld estetadn akun irtoaminen,
jos painat tahattomasti akun vapautuspainiketta. Sahkotyo-

kalussa oleva akku pysyy paikallaan jousen avulla.

Akun lataustilan naytto

Akun lataustilan nayton vihreét LED-valot ilmoittavat akun la-
taustilan. Turvallisuussyista lataustilan tarkistaminen on
mahdollista vain sahkétyokalun ollessa pysahdyksissa.

Kun haluat ndhda lataustilan, paina lataustilan nayton paini-
ketta @ tai mz. Tamd on mahdollista myds akun ollessa irro-
tettuna.

Jos lataustilan ndyton painikkeen painaminen ei sytytd yh-
tdan LED-valoa, akku on viallinen ja taytyy vaihtaa.
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Akkutyyppi GBA 18V...

LED-valo Kapasiteetti

3 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 60-100 %
2 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 30-60 %
1 vihred LED-valo palaa jatkuvasti 5-30%

1 vihred LED-valo vilkkuu 0-5%

Akkutyyppi ProCORE18V...
LED-valo Kapasiteetti

5 vihreaa LED-valoa palaa jatkuvasti 80-100 %
4 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 60-80 %
3 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 40-60 %
2 vihreda LED-valoa palaa jatkuvasti 20-40%
1 vihred LED-valo palaa jatkuvasti 5-20%

1 vihred LED-valo vilkkuu 0-5%

Ohjeita akun optimaaliseen kasittelyyn

Suojaa akku kosteudelta ja vedelta.

Sailytd akkua vain 20 ... 50 °C lampotilassa. Al jatd akkua
esimerkiksi kuumana kesapaivana pitkaksi ajaksi autoon.
Puhdista akun tuuletusaukot saanndllisin valiajoin peh-
medlld, puhtaalla ja kuivalla siveltimelld.

Huomattavasti lyhentynyt kdyntiaika latauksen jélkeen osoit-
taa, ettd akku on elinikdnsa lopussa ja taytyy vaihtaa uuteen.
Huomioi havitysohjeet.

Asennus

» Irrota akku, ennen kuin alat tehda sahkotyokaluun liit-
tyvid toita (esim. huolto, kdyttotarvikkeen vaihto,
jne.). Irrota akku myds sihkotyokalun kuljetuksen ja
sailytyksen ajaksi. Kaynnistyskytkimen tahaton painal-
lus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

Hiomapyoron vaihtaminen (katso kuva A)

Kun haluat irrottaa hiomapaperin (8), nosta sita reunasta ja
veda se irti hiomalautaselta (5).

Poista lika ja poly hiomalautaselta (5) esimerkiksi sivelti-
melld, ennen kuin asennat uuden hiomapaperin.
Hiomalautanen (5) on varustettu tarrakiinnityspinnalla, joka
mahdollistaa tarrakiinnitteisen hiomapaperin nopean ja hel-
pon asennuksen.

Paina hiomapaperi (8) kunnolla kiinni hiomalautasen (5)
pintaan.

Tarkasta optimaalisen pélynpoiston varmistamiseksi, etta
hiomapaperin (8) reidt ovat kohdakkain hiomalautasen (5)
reikien kanssa.
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Pidentdaksesi hiomalautasen kayttoikaa etenkin hiomaver-
kolla (esim. Bosch M480) tehtavissa hiontatdissa, voit asen-
taa hiomalautasen ja hiomatarvikkeen valiin Pad Saverin (li-
satarvike).

Hiomalautasen valinta

Sahkotyokalun voi varustaa kdyttékohteen mukaan erikovui-

silla hiomalautasilla:

- Pehmed hiomalautanen: soveltuu tarkkaan hiontaan,
myos kaarevilla pinnoilla

- Keskikova hiomalautanen: soveltuu kaikkiin hiomatdihin,
yleiskayttoinen

- Kova hiomalautanen: soveltuu tasopintojen tehokkaaseen
hiontaan

Hiomalautasen vaihtaminen (katso kuva B)
Huomautus: vaihda viallinen hiomalautanen (5) valitt6-
masti.

Veda hiomapyord irti. Irrota 4 ruuvia (9) (ruuvitaltalla T20)
ja ota hiomalautanen (5) pois. Asenna uusi

hiomalautanen (5) ja kierra ruuvit kiinni.

Huomautus: varmista hiomalautasen asennuksessa, etta
vaantion hammastus tarttuu hiomalautasen uriin.

Huomautus: hiomalautasen vioittuneen aluslaikan (10) saa
vaihtaa vain valtuutettu Bosch-sahkotyokalujen huoltopiste.

P6lyn-/purunpoisto
Tyostettavista materiaaleista syntyva poly (esimerkiksi lyijy-

pitoinen pinnoite, tietyt puulaadut, kivi ja metalli) voi olla ter-

veydelle vaarallista. P6lyn koskettaminen tai hengittaminen

saattaa aiheuttaa kayttdjalle tai lahelld oleville henkildille al-

lergisia reaktioita ja/tai hengitystiesairauksia.

Tiettyjen polylaatujen (esimerkiksi tammi- tai pyokkipoly)

katsotaan aiheuttavan sy6paa, varsikin puunsuojaukseen

kaytettavien lisaaineiden yhteydessa (kromaatti, puunsuoja-

aine). Asbestipitoisia materiaaleja saavat kasitella vain

asiantuntevat ammattilaiset.

- Kayta mahdollisuuksien mukaan materiaalille soveltuvaa
polynpoistoa.

- Huolehdi tydkohteen hyvéstd tuuletuksesta.

- Suosittelemme kédyttdmaan suodatusluokan P2 hengitys-
suojanaamaria.

Noudata kasiteltdvia materiaaleja koskevia maakohtaisia

maarayksia.

» Estd polyn kertyminen tyopisteeseen. Poly saattaa olla
herkasti syttyvaa.

Polynpoisto koneen omaan pélypussiin (katso kuvat C-
E)

Tyonna polypussivaruste (7) poistoputken (11) vasteeseen
asti.

Kun haluat tyhjentéa polypussin (12), veda pélypussi (7)
pois poistoputkesta (11). Ruuvaa adapteri (13) irti
polypussista (12) @ja tyhjenna pélypussi.

Huomautus: tyhjenna pélypussi (12) ajoissa jatkuvasti te-
hokkaan polynpoiston takaamiseksi.

Kayta pystysuorien pintojen hionnassa sahkétyokalua niin,
etta polypussi (7) osoittaa alaspain.

Polynpoisto imurilla (katso kuva F)

Asenna imuletku (14) pélynpoistoputken (11) paalle.
Kytke imuletku (14) p6lynimuriin. Taman kayttéoppaan lo-
pussa on katsaus erilaisten pélynimureiden liiténngista.
Polynimurin tulee soveltua tyostettdvalle materiaalille.

Kayta erikoisimuria terveydelle erittain vaarallisten, syopaa
aiheuttavien tai kuivien polylaatujen imurointiin.

Pida pystysuoria pintoja tyostaessasi sahkotyokalua niin,
ettd imuletku osoittaa alaspéin.

Kaytto

Kayttoonotto

Kaynnistys ja pysdytys

» Varmista, ettd voit painaa kdynnistyskytkinta irrotta-
matta otetta kddensijasta.

Kaynnista sahkotyokalu painamalla kaynnistyskytkinta (1).

Sammuta sahkotyokalu painamalla uudelleen kaynnistyskyt-

kinta (1).

Vérdhtelytaajuuden asetus

Voit saatad tarvittavan vérahtelytaajuuden myés kayton ai-

kana vérahtelytaajuuden saatopyoralld (2).

1-2 pieni vardhtelytaajuus

3-4 keskisuuri varahtelytaajuus

5-6 suuri varahtelytaajuus

Tarvittava vardhtelytaajuus riippuu materiaalista ja tydolo-

suhteista ja sen voi maarittad kaytannon testeilla.

Vakioelektroniikka pitda varahtelytaajuuden lahes identti-

send seka tyhjakdynnilld ettd kuormituksessa ja varmistaa ta-

saisen tyoskentelytehon.

Kun sahkotyokalua on kdytetty pitkdn aikaa pienelld varahte-

lytaajuudella, sité tulee jadhdyttaa tyhjakaynnilla ja maks. va-

rahtelytaajuudella n. 3 minuutin ajan.

Kayttokohdekatsaus

Kayttokohde/materiaali Hiomatarvike Kierroslukuporras
Karkea hionta - Vanhojen maali- ja lakkapintojen poistaminen P60-P100 4-6

- Puun hionta

- Kestomuovien hionta P60-P100 1-3
Vilihionta - Puun ja vanerin hionta ennen maalausta P120-P180 4-6

- Puuosien reunojen viistaminen
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Kayttokohde/materiaali
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Hiomatarvike Kierroslukuporras

- Puupintojen tasoittaminen ennen petsausta

- Maalipinnan valihionta ja pohjamaalipinnan hionta P220-P280 1-3
- Maalattujen reunapintojen valihionta

Hienohionta - Puun hionta P150-P180 4-6
- Massiivipuu- ja viilureunojen hionta
- Petsattujen pintojen ja reunojen hionta P240-P320 1-3

Tyoskentelyohjeita

» Irrota akku, ennen kuin alat tehda sahkotydkaluun liit-
tyvid toita (esim. huolto, kdyttotarvikkeen vaihto,
jne.). Irrota akku myos sdhkotyokalun kuljetuksen ja
sailytyksen ajaksi. Kaynnistyskytkimen tahaton painal-
lus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

» Odota, kunnes sahkotydkalu on pysahtynyt, ennen
kuin asetat sen sdilytysalustalle.

» Sahkotydkalu ei sovi kiintedasenteiseen kdyttoon.
Sitd ei saa kiinnittaa esimerkiksi ruuvipuristimeen tai tyo-
penkkiin.

Pida tyoskentelyn aikana sahkétyokalusta kiinni ylhaalta (ku-

ten kuvassa G on ndytetty).

Tasojen hionta
Kaynnistd sahkotydkalu ja aseta se koko hiomapinnallaan

tyOstettavaa pintaa vasten. Paina konetta kevyesti pintaa
vasten ja liikuta sita tyokappaleen paalla.

Hiontateho ja hiontajalki perustuvat padasiassa valittuun hio-

mapyoroon, asetettuun vardhtelytaajuuteen ja voimaan, jolla
painat konetta pintaa vasten.

Vain kunnolliset hiomapy6rét varmistavat tehokkaan hion-
nan ja vahentavat sahkotyokalun kuormitusta.

Paina konetta pintaa vastaan tasaisesti, jotta hiomapyorét
eivat kulu liian nopeasti.

Liian voimakas painaminen ei paranna hiontatehoa, vaan li-
saa sahkotydkalun ja hiomapyoron kulumista.

Kayta vain alkuperaisia Bosch-hiomatarvikkeita.

Karkeahionta

Valitse karkearakeinen hiomapyoro.

Paina sahkotyokalua vain kevyesti, jotta se kdy suurella va-
rahtelytaajuudella ja hioo tehokkaasti.

Hienohionta

Valitse hienorakeinen hiomapydro.

Liikuta sahkotyokalua kevyesti tyokappaleen pinnalla keha-
maisill tai vuorottaisilla pitkittdis- ja poikittaissuuntaisilla
liikkeilla. Ala kallista sahkotykalua, jotta hiomapyord ei hio
tyokappaleen (esim. viilu) ldpi.

Sammuta sahkétyokalu tyon lopussa.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Irrota akku, ennen kuin alat tehda sahkatyokaluun liit-
tyvid toita (esim. huolto, kiyttotarvikkeen vaihto,

jne.). Irrota akku myos sahkatyokalun kuljetuksen ja
sailytyksen ajaksi. Kaynnistyskytkimen tahaton painal-
lus aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

» Pida sdhkatyokalu ja tuuletusaukot puhtaina luotetta-
van ja turvallisen tydskentelyn varmistamiseksi.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajaytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myos verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kdyttoneuvontatiimi vastaa mielelldan tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot 16ydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kuljetus

Suositellut li-ion-akut ovat vaarallisia aineita koskevien laki-
maardysten alaisia. Kayttdja saa kuljettaa akkuja liikenteessa
ilman erikoistoimenpiteita.

Jos ldhetys tehddan kolmansien osapuolten kautta (esim.:
lentorahtina tai huolintaliikkeen valitykselld), télldin on huo-
mioitava pakkausta ja merkintda koskevat erikoisvaatimuk-
set. Lahetysta varten tuote taytyy pakata vaarallisten ainei-
den asiantuntijan neuvojen mukaan.

Léheta vain sellaisia akkuija, joiden kotelo on vaurioitumaton.
Suojaa navat teipilld ja pakkaa akku niin, ettei se paase liik-
kumaan pakkauksessa. Huomioi my6s mahdolliset tata pi-
demmille menevat maakohtaiset maaraykset.

Havitys
Sahkotyokalut, akut, lisatarvikkeet ja pakkauk-
% set tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uu-
(=]

siokayttoon.
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Al heitd sahkotyokaluja tai akkuja/paristoja ta-
lousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin
2012/19/EU ja sen kansalliseen lainsdadant6on saattami-
sen mukaan kdyttokelvottomat sahkotyokalut seka EU-direk-
tiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt
akut/paristot on kerattava erikseen ja toimitettava ymparis-
toystavélliseen kierrétykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
tdan epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisdltamat
vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ympéristélle ja ih-
misten terveydelle.

Akut/paristot:

Li-lon:

Noudata luvussa "Kuljetus" annettuja ohjeita (katso "Kulje-
tus", Sivu 73).

EAAnvika

Ynodeileic aopaleiac

Fevikég ummodeielg acpaleiag yia nAekTpika

epyaAeia

[TIPOEIAO- Alf:[iﬁo're 6)}(—:( TG unoéei{elﬁ aopa-

TIOIHZH AEl(I'(;, obnyieg, €lKoVOypUPpiigelq

Kat 0Aa Ta TeXVIKA oTolxeia, o ou-
vodeUouv auto To nAekTpiko epyaleio. Apéheleg katd Ty

TMENoN Twv akoAoubwv unodeifewv pmopel va mpokaAéoouv

nAektpomAngia, mupkayta kai/r 6oBapolc TPaupaTIGHOUC.

Duhalre 0Aeg Ti¢ mpoetdomonTikéG umodeitelg kat odnyieg

yta kaBe peAdovTiki) XpRon.

0 0p0C «NAEKTPIKO EPYAAELO» TTOU XPNOIHOTIOLEITAL OTIC MPOEL-

SonoinTikég umodeifelc avapépeTatl oe NAeKTPIKA €pyaleia mou

TPOPOGOTOUVTAL ATO TO NAEKTPIKO BIKTUO (L NAEKTPIKO Ka-

Awdio) kabag kat oe nAekTpIKA epyaleia mou TpopodoTOUVTAL

ano pnatapia (xweic NAEKTPIKO KaAwS10).

AopaAela oTo Xwpo epyaciag

» Awatnpeire Tov X@po epyaciag kabapo kat KaAd puwTt-
opévo. PUmavon ) OKOTEWVEC TIEPLOXEC TTPOKaAOUY aTuxnya-
0.

» Mnv epyalecOe pe To nAekTpiko epyaleio oe mepidl-
Aov, 6mou undpxet Kivéuvog Ekpnéng, OMwG Je TV TMa-
poucia eIPAEKTWV UYP®V, aepiwv fj oKOVNC. Ta nAe-
KTPIKA epyaAeia Onutoupyolv omvOnplopo o oroiog pmopei
va ava®AEgeL Tn okovn A TiG avabupidoerc.

» 'Otav xpnotpomnoteire To NAeKTPIKO €pyaleio, Kpardre
paKetd Ta mawdid kat GAAa TuxGv mapeupLoKOpEVa aTo-

pa. Y€ nepinTwon andonaong Te MPoooxnE 0a¢ UMopel va
Xaoete Tov EAeyxo Tou epyaleiou.

HAexTpiki) acpdlela

» To @1 Tou nAekTpIKoU epyaleiou mpémel va Talpalet
omv npila. Mnv TpomMONOUGETE TO PIG PE Kavévav
TpOMO. Mn XPNOLHOTOLEITE PIC MPOGUPHOYIIG OE OUV-
Huaopo pe yewwpéva nAektpika epyaleia. Apetarnointa
I¢ Kal KaTAMnAeg piec pelwvouv Tov Kivbuvo nAekTpo-
mAngiac.

» AnopelyeTe TNV ENAPH) TOU COHATOC 0UC HE YELWPEVEC
€MPAveLEC, omu¢ owAfveg, OcppavTika owpara (kalo-
PLPEP), Kouliveg i) Yuyeia. 'Otav To 0WHA 04G EivaL VEIW-
uévo auaverat o kivbuvog nAekrponAnéiag.

» Mnv exBértete Ta nAekTpika epyaleia otn Bpoxn i oTnv
uypaoia. H bieiobuon vepou o’ éva nAekTpiko epyaleio au-
EavetTov kivbuvo nAektponAngiag.

» Mnv Tpafare To kaAwdio. Mn xpnowponoteire To ka-
A@wbto yia Tn peTagopd ) To TPABNYHa yia TNV amoclv-
6eon Tou nAekTpikoU epyaAeiou. Kparare To kaAwbio
pakpid amd BeppoTnTa, AadL, KoPTEPEC AKYES 1} KIVOU-
peva e€apripara. Tuxov xahaopéva 1y mepmAeypéva nhe-
KTPIKA kaAwdia au€avouv Tov kivbuvo nAektponAngiac.

» 'Otav epyalecde p’ éva nAekTpiko epyaleio otnv Unat-
0po, xpnowponoteire KaAwbdio enékraong (pmalavréda)
nou eivat karaAAnAo kat yia e€wTepiki xprion. H xprion
KaAwbiwv empnkuvone kataAMnAwv yia unaibploug xwpoug
ehatTwvet Tov kivbuvo nAektpomAngiag.

» "Otav ) xprion Tou nAekTpiKo epyaAeiou o€ uypo mept-
BaMAov eival avamdPeukTn, TOTE XPNOLIOMOL|GTE EVaV
npooTaTeuTkd Srakomn Sappoig (Srakémng FI/
RCD). H xprjon evog mpoatateuTikol S1akomTn d1apporc
ehattavel Tov kivbuvo nAextpomAngiac.

AopaAela mpochnmuwv

» Na eioTe o€ emaypunvnon, divere mpocoyr oTnv epya-
00 MOU KAVETE Kal XpNOHOMOLEITE TO NAEKTPIKO epya-
Aeio pe mepiokewn. Mnv xpnotpomnoteire To NAEKTPIKO
€epyaAeio oTav eioTe Koupacpévol fj UG TV emipela
VAPKWTIK®V, OvomveUparog i pappdkwv. Mwa otiypaia
anpooetia KaTa To XelpLopO Tou NAEKTPLKOU epyaAeiou pro-
el va odnynoet o€ copapolc TpaupaTopoUg.

» Xpnotpomoteire Tov mpoowmiko efomAiopo mpooTaoiag.
®opare mavra mpoorareutik@ yuaAud. O katdAAnAog
TPOOTATEUTIKOG EOMALONOC, OMWC JAOKA TPOCTAGiac amo
oKovn, avtioAdloOnTika unodnpata acpaleiag, mpooTaTeuTl:
KO Kpavog i wtaomibeg, avaoya pe TIC EKAOTOTE GUVONKEC,
€eAaTTWVEL TOV KiVOUVO TPaUHATIoP®V.

» Amopeiyere TV aBEAnTN ekkivnon. BePawwBeire, 610
SakomTng eivar otn Oéon Off, mpiv ouvdécete To nAe-
KTPIKO epyaleio pe Tnv iy Tpopodooiac kay/f Tnv
pmarapia kaBmwg kat mpwv o mapaAdfere r To peta-
Pépete. '0Tav HETAPEPETE Ta NAEKTPIKG epyaleia éxovTag
10 8AXTUAG 0a¢ 0TO OLAKONTN 1) 6TAV CUVOEDETE Ta NAEKTPL-
K@ epyalela pe TV inyn pelpatog OTav auta eivat akopn
ot Béon ON, ToTe dnptoupyeitat Kivbuvog TPaUpATIoHMV.

» AnopakpUveTe anod To NAeKTPIKO epyaleio Tuxov e€ap-
Tipara puBpong i) kKA€G1d mpwv BEceTe TO NAEKTPIKO

160992A7BD|(08.04.2022)
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epyaleio oe Aerroupyia. 'Eva epyaleio r kAeldi ouvappio-
Aoynuévo @ éva EPLOTPEPOHEVO THRAHA EVOC NAEKTPIKOU
epyaleiou pmopel va odnynoet o€ TpaupaTopoUg.
Tlpooéxete mwg otékeate. PpovtileTe yia TRV acPparil
OT(0N TOU CWHATOG oag Kal Slatnpeirte mavroTe TNV 100~
pporia oag. 'ETol pnopeire va eAéyEeTe KaAlTepa To nAe-
KTPIKO €pYAAEio O€ TIEPITTWOELC AMPOOSOKNTWV TEPIOTATE-
wv.

®opare owoti evbupacia. Mn popare papdid poixa iy
koopnpara. Kpardre ra paAAwd kai Ta polxa oag pa-
KpLd amo Ta Kwvoupeva e€apripara. XaAapn evéupaoia,
KOoPNHaTa N} pakpta PaAa pmopei va epmAakouv oTa Ki-
voupeva e€apTiparta.

‘Otav undpxet n duvarotnra odvdeong diaraZewv avap-

popnong i ouAdoyrc okovng, BePawwBeire oTL auTég €i-
vai ouvdedepévec kat OTLXpnotomololvTal oword. H
XPNon Hlag avappo®naong 6KOVNG UMOPEL va EAATTWOEL TOV
Kivbuvo mou mpokaAeiTal amd T okovn.

Mnv epnouyalere o€ pia AdBog acpdleta kat pnv ayn-
Ppare Toug Kavoveg acpaleiag ya Ta nAexTpikd epya-
Aeia, akopa kat 6Tav pera ané ouyvii xprion eiote efot-
Kewwpévol pe 1o epyaleio. ‘Evag ampOoeKTog XEIPLOHOC
unopei péoa oe kAaopaTa Tou GeuTEPOAENTOU Va 06NyHoEL
o€ 003apoUc TPAUNATICHOUC.

Xprion kat ppeovTiba Twv NAEKTPIK®V epyaleiwv
» Mnv uneppopT®veTe To NAEKTPIKO epyaleio. Xpnotpo-

TIOU}OTE TO 6LOTO NAEKTPIKO €pyaleio yia TRV epappo-
yi oag. Me 1o KatdAnAo nAekTpiko epyaleio epyaleate
KaAUTEPa KAl AOPAAEDTEPE OTNV AVAPEPOHEVN TIEPLONT
1oxuoc.

Mn xpnotponotfjoeTe oTé €va NAEKTPIKO epyaleio mou
€xet xahaopévo drakomrn On/Off. 'Eva nAekTpiko epya-
Aeio mou Gev pmopeite mAéov va 1o BéaeTe o€ Aetroupyia
Kai/r ekToc Aetroupyiag eivat emkivouvo Kat pénet va ent-
OKEUAOTEL

AnocuvHEaTe TO PIC amod TNV Teila Kal/f amopakpiveTe
Hla amooTIWHEVN pmratapia amd To NAEKTEIKO epyaAeio,
nipotoU ekteAéoeTe pubpicelg, aAdagete eZaptipara iy
nipotoU puAagere To nAekTpIkd epyaAeio. AuTtd Ta mpo-
AnmTika péTpa aoaleiac Pewwvouv Tov Kivbuvo and Tuxov
aBéAnTn ekkivnon Tou nAekTPIKOU epyaAeiou.

@ulayere Ta nAekTpika epyaleia mou be xpnotpomnotov-
VTaL HaKPLa amo mawbid kat pnv emrpéwere Tn xefion
ToU nAekTpIKOU epyaleiou oe dropa mou dev eivat e€or-
Kewwpéva pe To nAekTpIkoO epyaleio f Ti¢ 0dnyieg yia T
Aetroupyia Tou nAekTpikoU epyaAeiou. Ta nAekTpIKa €p-
yaAeia eivat emkivéuva 6Tav xpnotonoouvTal ano anepa
npoowna.

ZuvTnpeirte Ta nAeKTpIKG epyaAeia kat Ta e€apTnpa.
EAéyxete, av Ta KivoUpeva e€apTipara €ival 6woTd eu-
OuypappLopEVa KL TTPOCAPHOGHEV f) HAMWG EXOUV

ondcet Tuxov efapripara ) omotadimore GAAn kardora-
on, n onoia ennpedaler T Aetroupyia Tou nAEKTPIKOU €p-

yaAeiou. Ze mepintwon BAdaPng, emokeudaote To nAe-
KTPIKO epyaAeio mptv T Xpion. H Kaki ouvtripnon Twv
nAekTPIKWV epyaleiwv anotelel attia moAM®V aTuynuaTwy.
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» Awatnpeire Ta epyaleia ko KoTePG Kat kabapd.
TTPOOEKTIKA OUVTNPNHEVA KOTITIKA €PYAAEid 0PNVHVOUV
6uokooTepa kat odnyolvTal eukoAdTePa.

» Xpnopomoreire Ta nAekTpikd epyaleia Ta eZaptipara
KTA. oUppwva pe autég Tig 0dnyieg, Aapfavovrag
unoYn TIC GUVONKEC EPYATiag Kat TG Epyacieg mou
npEMEL va eKTeEA€OTOUV. H xpnoluonoinon Twv nAekTL-
KoV epyaleiwv yia epyaoieg mou dev mpoPAémovTatyl autd
unopel va dnptoupynoet emkivouveg KaTaoTaoeELS.

» Awrnpeire 1i¢ Aafég kat Tig empavereg Aapig oreyveég,
kaBapég kat eAelBepeg amd Aadt katypaco. OtoAobn-
péc Aafég kat emavetec Aapng Sev emrpénouv kavévav
a0QaAn XELPLOpO Kat EAeyxo Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou o€
TUXOV anpOBAENTEC KATAOTATELC.

TTpOCEKTIKOC XEIPLONOG Kat Xpion epyaAeiwv pmatapiag

» Emavagoprilete povo pe Tov poptioTi) mou Kabopilerat
amod TOV KATaoKEeUaoTr). 'Evag gopTioTriC mou elvat Ka-
TAMNAOC POVO yia €va GUYKEKPLUEVO TUMO PmaTaplwv 6n-
LtoupYei Kivbuvo mupkaylag oTav xpnotormonBei yia aMeg
umatapiec.

» Xpnotponoteire Ta nAekTpikd epyaAeia povo pe Tig €161
K@ oxeblacpéve pmatapieg. Hxpnon aMwv pnataplov
unopei va 0dnynoet oe TpaupaTiopoUc kat va Gnpioupynoet
Kivbuvo mupkayLac.

» 'Otav i) pnatapia &€ xpnotponoeirat, Kpatriote TRV pa-
Kpta ano aAAa peraAAika avTikeipeva, omwg ouveTi-
PEC XupTI®V, Vopiopara, KAebid, kapgud, Bibeg i aAa
HiKpd peTaAAkd avTikeipeva mou pmopodv va Bpaxuku-
kAwoouv Ti¢ emageg TG pmarapiac. 'Eva BpayukUkAwpa
TWV ENAPOV TNG UmaTapiacg Popei va mpokaAéset TpaupaTt-
opoUc 1 pwTId.

» Mua Tuxov ecpalpévn xpion pmopei va odnyrjoel oe
Slappor) uypav ané Tnv pmatapia. Amopelyere Kabe
enagi) p’ autd. Ze nepinTwon TuXaiag emagig {emuve-
Te KaAd pe vepo. Eav Ta uypa épBouv oe emapi pe Ta
para, {nriore emmAéov tatpik) BorfiBea. Aappéovta
Uypa pmataplag pmopet va odnynoouv oe epebiopolc Tou
6€pparog n oe eykalpara.

» Mnv xpnowomnoteire pmatapia ) epyaleio mou eivat ka-
TEOTpappPEVo i Tpomromotnpévo. Ot XaAaopEveg ) Tpomo-
TIOINEVES UMATAPIEG UMOPEL va MAPOUCLAcoUY Hia
anpOBAENTn GUpTEPIPOPA Kat va 06nynoouv o€ pwTLd,
€kpnén 1} o€ kivbuvo TpaupaTiopou.

» Mnv ekBéTere pa pmarapia r) éva epyaleio pmarapiag
o€ puTLa i) o€ TOAD uywnAég Oeppokpacieg. H ékbeon
oTn QWA 1Y o€ Oeppokpacia mavw and Toug 130 °C pmopei
va IpoKaAEaeL Epnén.

» Tnpeire 6Aeg Tig unodeitelg yia Tn PpopTION KAt PN pop-
TileTe TNV pnarapia fy To epyaAeio pmarapiac moré
€KTOG TG TTEPLOXTIC OepPoKpaciag mou avapEPETal oI
odnyiec Aetroupyiac. H A\aBog popTion 1} N pOETION EKTOG
TNC EMTPENTNC EPLOXIIC Beppokpaaiag pmopel va kata-
OTPEWeL TNV PnaTapia kat va au€noet Tov kivouvo mupka-
Vg,
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ZeépPig
» AwoTe To NAEKTPIKOG Epyaleio oag yia ouvTiipnon ano

€Ze101KEUPEVO TPOGWLKO, XPNOIHOTIOLVTAG HOVO YVI)-

ota avralAakrikd. 'ETot e€aogahilete T datnpnon e
aopalelag Tou nAekTpikoU epyaleiou.

» Mn ouvnpeire moté xaAaopéveg pmatapieg. Kabe ou-
VTIiPNON TWV UMATapLRV MEETEL VA TTPAYHATONOLETAL HOVO
armod Tov KATAOKEUaoTn 1 and eouctodotnpéva ouvepyeia
0€pPIc meEAaTwV.

Ynobeieig aopaleiag yua Aeavrijpeg

» Xpnotpomoteite To NAKTPIKO epyaAeio povo yia Enpry
Aeiavon. H bieiobuon vepol 6’ éva nAekTpikd epyaleio au-
EavelTov kivbuvo nAektpomAngiac.

» Tlpoooxi kivéuvog mupkaytdg! AmogelyeTe pia umep-
Oéppavon Tou wavra Aciavong kat Tou ActavTipa. Mpwv
ané Ta StaAeippara g epyaciag adeldlere mavrote To
Hoxeio Tng okovng. H okovn Aelavong aTov 6aKo oKovng,
0TO HIKPOPIATPO, GTOV XAPTIVO GAKO (M) aTOV 0GKO PiATPOU
1} 0T0 PIATPO TOU AMOPPOPNTAEA OKOVNG) KATW Ao Suape-
Vei¢ ouvenkeg pmopei va autoavapAeyel. I16waitepog kivou-
VoG UNIApXEL, 6Tav n okovn Aelavonc avaptyvUeTat pe uro-

Aeippata BepvikioU, moAuoupeBavng f pe GANeC XNHIKEG ou-

0le¢ Kat o wavTag Aeiavong Peta ano napateTapévn epya-
ola eivatmoAU {eatdg.

» Zemepimrwon BAGRNG fi/kat avTikavovikig Xpiiong e
pmarapiag pmopei va e€éABouv avabupacerg anod Ty
pnarapia. H pnatapia pmopei va avagAeyei ij va ekpa-
YELAPNOTE va UMeL PPETKOC AEPAG KA EMOKEPTELTE Evav
y1aTpO o€ epinTwaon mou €xeTe evoxAnoelc. Otavabu-
Uidoelg umopei va epedioouv Tig avanveuoTikég 060UC.

» Mnv avoiyere TV pmarapia. Yndpxet kivduvog Bpayuku-
KAWHATOG.

» Ao agpunea avTikeipeva, omwg .. Kapgua ij kareafi-
61a 1) ané e€wrepikn) doknon dUvapng pmopei va umo-
otei (nuua n patapia. Mmopei va mpokAnBei éva eowtept-
KO BpaxukUkAwpa e anotéAeopa v avagAedn, Tnv ep-
@avion kanvol, Tnv €kpnen n Tnv unepbEéppavon Tg una-
Tapiac.

» Xpnotponoleire TNV pnarapia povo Ge MPOIGVTA TOU Ka-
TackevaoTi). Movo ETol mpooTateleTal n priatapia ano pa
€MKivouvn UNePPOETION.

TpooTaretere TNV pnarapia amé umepoAkég

BepHOKPUGIEC, TN. X. AKOHN Kal amd GUVEXH

W nAwki aktivoBoAia, pwnid, pimavon, vepo
N Katuypaeia. Ynapxel kivouvoc ékpnéng kat Bpa-
XUKUKAGpQTOG.

» Tlpwv anoBéoeTe To nAekTPIKO epyaleio, mepiéveTe
np®Ta va akwnromownOei.

» Acpaliore To emeEepyalopevo koppart. 'Eva enegepya-
(OpEVO KOPWATL OUYKPATIETAL a0aAéaTepa e pita Siataln
oUOQLYENG 1 HE pita péyyevn mapd pe To xEpL oag.

l'leplvpmpn TPOLOVTOC KAl LoXUOoG
Awapaote 0Aeg Ti¢ umodeilerg aspaleiacg kau
I 0dnyiec. H pn pnon Twv unobeiewv
aopaAeiac KatTwv 06NyIwY PMOPEL va TIPOKa-
AeaetnhexktponAngia, mupkayta ka/f copapolc
Tpaupariopolc.

TTpoo€é&Te MaPAKAA® TIC EIKOVEC OTO PMPOOTIVO PEPOC TwV 00N~

VIOV AetToupyiag.

Xprjon cUPPwVa € ToV MPoopeLopo

H ouokeur mpoopicetat yia Tnv Ener Aetavon EuAou, mhaoTt-
K@V, UNK@V 0TOKapIopaTog KaBwe Kat BEPVIKWHEVWY Empa-
VELQV.

Anekovi{opeva oToixeia

H anapifunon Twv anekovi{OPeVwWY OToIXElwV avapeEPETal
0TNV anewkovion Tou nAekTpikoU epyaheiou aTn oeAiba ypagt-
K@V.

(1) Awkomrng On/Off

(2) Tpoxiokoc puButong Tng mpoemihoync Tou apiBpou ma-
Awdpoproewv

(3) Mnatapia®
(4) TAAKTPO anacpaAiong Tng pmatapiac?
(5) Aiokog Aelavong
(6) XewpohaPn (povwpévn emeavela Aaprc)
(7) Zakog okovng mAnpeng
(8) ®UMo Aeiavong”
(9) Bibeg yia dioko Aeiavang
(10) dopéag biokou Aeiavong
(11) Zropo Eepuanpatog
(12) Xakog okovng
(13) Tpooappoyéag yla 6aKo okovng
(14) Eikapmmog owAAvag avappdenonc’

a) Efapripara mou anewovi(ovrat ij meptypdgovrat dev me-
pLEXOVTaL 0N OTAVTaP cuokeuacia. Tov mAfjpn kardAoyo
eZapTnparwv popeire va Tov Bpeire oto mpoypappa e€apn-
paTwv.

Texvika otoixeia

"EKKeVTPO TpIficio GEX 185-LI

KwbKog aptdpog 3601 CA50..
OvopaoTIKn Taon \% 18
Tpoemoyr apBpol maAw- °
6popnoewv

ApIBpOC OTPOPWV YwPIC Pop-  min™ 6.000-10.000
Tio ng”

Ap1Bp6¢ maAvopopnoewy Xw- min®  12.000-20.000
pic poprio”

Ataperpog KUkhou maAwv- mm 2,5
dpopnong

Aidpetpoc aonc 6iokou Aei- mm 125
avong
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"EKKEVTPO TpIfcio GEX 185-LI

Bapocg katd EPTA-Proce- kg 1,3-2,3

dure 01:2014"

YuvioTwpevn Beppokpacia © 0..+35

nepiBarovToc Kata T eopT-

on

Emrpendpevn Beppokpacia °C -15...+50

niepIBaMovTog kata T Aet-

Toupyia® kat oe mepinTwon

anobrkeuonc

YUVIOTWHEVEC PMaTapieg GBA 18V...

ProCORE18V...

YUVIOTWHEVOL POQTIOTES GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A)  Avaloya pe Tn xpnalomnoloUpevn pmarapia
B) Teploptopévn wxuc otic Beppokpaoieg <0 °C

TMAnpopopiec yia 66pufo kat dovrjoeig

Twwéc ekmopnng BopuBou unoloyiopéveg katd EN 62841-2-4.
H A-otaBpiopévn otabun nxnTIKNG meong Tou NAEKTpIKOU ep-
yaheiou avépxetat Tumika ota 74 dB(A). Avaopalela

K = 3 dB. H a1abyn 6opUBou katd v epyacia pnopei va Ee-
TIEPAoEL TIC avapepopeveg TiéC. Dopare wraomideg!
TUVOAKEG TIHEG TaAAVT@OEWY a, (GlavuopaTikd dBpotopa
TPIWY KaTeuBUVOEwV) Kat avacpaheta K umoAoylopévec katd
EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s’,K=1,5m/s%,

H oTabun kpadaopwv kat n Tiun ekmopmng BopUBou mou ava-
(PEPOVTAL O’ AUTEC TIC 08NYieg Exouv PeTpnBel clpwva pe pia
Tunonotnpévn PEBo6o PETPNONG Kat PMopoUV va Xpnatgoroln-
Bouv ot olyKpLon Twv 61aPOPWV NAEKTPIKWY epyaAeiwv. Ei-
vat emiong KataMnAeg yia pia mpoowpLvr EKTIINGN TNG EKTO-
unng kpabaopav kat Bopuou.

H avagepopevn otadun kpabaopmv Kat Tir exmopmc 6opu-
Bou avTimpoownelouv TIC BACIKE XPNOEIG TOU NAEKTPIKOU €p-
yaAeiou. Y€ mepinTwon 6pwc mou To NAEKTPIKO epyaleio xpnol-
porotnBei GlaPOPETIKA e | TPOTEWVOHEVA EEapTAHATA ) XW-
0IC EMOPKI GUVTAPENON, TOTE N OTABUN KPAGAGHMY Kat n Tiun
ekmopmn¢ BopUBou amokAivouv. Auto pmopei va augnoel on-
HaVTIKG TNV ekmopnn kpadaopav kat BopuBou Kata T ouvoAt-
ki) 61GpKeLa TOu XpOVoU epyaciag.

la TV akpin extipnon Twv ekmopnav kpadaopwv Kat BopU-
fBou 6a mpénel va AapBavovTal emiong umown Kal ot XpOvol Ka-
a1 T S1ApKeLa Twv omoiwv To epyaleio eival anevepyomotn-
HEVO 1) AetTOUPYEL, XWPIG OPWC OTNV MPAYUATIKOTNTA Va XpNnol-
pomoteirat. AuTo Pmopei va PELWOEL ONHAVTIKA TIC EKTTOUTEG
Kpabaopwv kat BopuBou katd Tn ouvoAikn Slapkela Tou
XpOvou epyaoiag.

I’ auTo, mpLv apxioouv ot EMMTWOELS TwV KPASAopWY, TIPEMEL
va kaBopileTe oupmAnpwparika pérpa acpaleiac yia my mpo-
0Ta0I0 TOU XELPLOTH OMWE: LUVTAENGN Tou NAEKTPIKOU epyalel-
0oU Kal Twv e€apTNHATWY MIOU Xpnalponoleire, Slathpnon (e-
OTMV TWV XEPLWV, 0PYAVWON TNE EKTEAEONC TWV SIAPOPWY €p-
Yaolov.
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Mnarapia

H etalpeia Bosch mouAdet epyaleia pmatapiac emiong kat xw-
pic pmatapia. EGv ota uhika mapadoong Tou NAEKTEIKOU epya-
Aeiou oag mepthapBaverat pla pnatapia, pmopeite va To Ppeire
0Tn OUOKEUAOia.

doprion pnatapiag

» Xpnotpormoleite HOVO TOUG POPTIOTEG TOU AVaPEPOVTaL
ota Texvika ototyeia. Movo autol oL popTioTEC elval evap-
Hoviopévot pe TV pnatapia vtwv ABiou (Li-lon) mou xen-
OlUoMOIEiTal 0TO NAEKTPIKO 0aC epyaAeio.

Ynodei€n: Ot pmatapieg 10vTwv Aibiou Adyw dieBviwv kavovi-

oWV PETa@oPaAg mapadibovTal HepIKWC POPETIOUEVEC. a TV

eEaopahon Tng mAnpouc LoxUog TS pmatapiag, popTioTe TNV

pnatapia MAREWE PV TNV TEWTN XN oM.

TonmoBérnon Tn¢ pmarapiag

TomoBeTr\oTe TN POPTIOPEVN PMaTapia oThv unodoxr TG kra-
Taplac, péxpt va acpahioel.

A¢aipeon Tn¢ pmarapiag

I'a va a@alp€éoeTe TV UnaTapia NaThoTe To MANKTEO and-
opaAiong Tne pnatapiag kat Tpapnére v pnatapia é€w. Mnv
epappooete €60 kapia Bia.

H pmatapia 61a0étel 2 Babpidec aopahiong, ot omoieg mpémet
va epnodifouv TNV MTwon Tne unatapiac, otav matnOei katd
Aabog o mnkTpo anacpahiong Tne pmatapiac. ‘OTav n ynara-
pia eivat TomoBeTnpévn pEoa oTo NAEKTPIKO epyaleio, mapa-
uével otn owoTr) 6€on xapn otnv nieon evog eAatnpiou.

*Evdeidn Tng katdeTaong opTIoNg TG patapiac

Otmpdotveg pwtodiodol (LED) Tng €voelgng Tne kataotaong
@OPTIONC TNC UMaTapiag Seiyvouv TNV KATAoTAon POETIONG TNC
unatapiag . MNa Adyoug aopaleiag n e€akpifwon Tne katdota-
ong PoPETIONG elval Suvatry HOVO O€ MEPIMTWON AKIVNTOMoINoNG
TOU NAekTIKOU €pyaAeiou.

TaTnoTe To MARKTEO yia TNV €vOeEn TG KaTaoTaong eopTIoNG
@) ] &3, Y10 VA EPPAVICETE TNV KATAGTAGN GpOPTIONG. AUTO €l
vat emiong duvaro oe mepinTwon mou exel agatpebel n prata-
pia.

'OTav peTa To maTnua Tou MANKTEOU yia TV évbelén Te ka-
TaoTaong eoptiong Sev avapet kapia pwrodiodoc (LED), n
unatapia eivat EAATTWATIKN Kal MEEMEL Va avTIKaTaoTabel.
Tumog pmatapiag GBA 18V...

Odwrobiodog (LED) XwpnTikéTnTa

AIPKES PwE 3 x PAGIVO 60-100 %
Aapkég pwg 2 * mpdovo 30-60 %
Aapkéc pwg 1 = mpdovo 5-30%
AvaBoaprvov pwg 1 x mpacivo 0-5%
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Tonog pmarapiac ProCORE18V...

LW
AlGPKEC PwE 5 *x MPACIVO 80-100 %
MPKES PwG 4 x MPAGIVO 60-80 %
Aapkég pwg 3 * mpdovo 40-60 %
AIPKES PwG 2 x TPAGIVO 20-40%
AlapkEG Pwe 1 x mpdovo 5-20%
AvaBoafnvov eug 1 x mpacivo 0-5%

Yrmodeielg yia Tov GpioTo Xelpiopo TG prarapiag
TTpooTaTeUETE TV PmaTapia amo uypacia Kal vepo.
AnobnkeUeTe Ty pmatapia povo oe pia meployr Oeppokpasiag
amo =20 °C éwg 50 °C. Mnv apnveTe yia mapadelypa Ty pra-
Tapla To kaAokaipt €oa oTo autokivnTo.

KabapileTe Kamou-kamnou Tiq ox(O|EC AepLOHOU TG PraTapicag
Ji€ €va PaAako, kabapo Kat aTeyvo Mvélo.

"Evag onpavTika HELwpEVOC Xpovoc Aetroupyiac HETa T ¢opTL-
on onuaivel 6Tt n pmatapia e€avTAnBnKe Kat MPEMEL Va aVTIKA-
TaoTabel.

Tpoaé€Te oTic unodeifelg andouponc.

ZuvappoAoynon

» Aaipeire Tnv pniatapia amod To NAeKTPIKO epyaleio
Tipv ano kabe epyacia oTo nAekTPIKO €pyaleio (m.x.
ouvTtipnon, aAlayn eZaptnpdrwv kAm.) KaBa¢ katkata
TNV HETaPopa Tou Kai T UAa&i Tou. Ie mepintwon
aBéAntng evepyomoinang Tou dtakomrn ON/OFF unapyet
Kivbuvog TpaupaTIopou.

AAAayi @UAAou Aciavong (BAéne ekova A)

Ta v agaipeon Tou UAoU Aeiavong (8) onkwate To mAGyta
kat Tpapnére o and Tov dioko Aeiavong (5).

Tptv TV TomoBETNON €VAE vEou GUANOU Aeiavang amopakpu-
VETE TN pUTIavon KatTn okovn and Tov dioko Aeiavong (5), m.x.
Je éva mvého.

H em@aveta Tou Giokou Aeiavonc (5) anoteheitat and éva
Upacpa auTompOOPUONG, YIa Va UTMOQELTE ETOLVA OTEPEWOETE
yenyopa Kat anAd eUAa Aelavong e autonpooguorn.

TTéate To UM Aeiavang (8) duvard otnv KaTw MAeupa Tou
iokou Aeiavong (5).

lNa v e€aopalion piac avikng avappoPnong Te oKOVNG
IpooéLTe, (oTe ol Hlatpnoelg oTo UM Aeiavong (8) va ou-
umirrouv pe Ti¢ Tpuneg otov dioko Aeiavong (5).

Ta v aténon Tne Sidpketac Lwic Tou 6iokou Aeiavong 16iai-
TEPQ KATA TN XPN0N Tou UAKOU A€tavTikoU mAEypaTog (T.x.
Bosch M480), pnopeire va Tonobetnoete To Pad Saver (e€dp-
TNUa) avapeoa oTov dioko Aelavong kat oto UAIKO Aeiavonc.

Emoyr biokou Aeiavong

To nhekTpikd epyaleio pmopei va e€omhioTel pe Siokouc Aeiav-

ong SlapopeTIKNC okANEOTNTAC:

- Aiokog Aeiavong, pahakog: KataMnhog yia euaioBnmn Aei-
avan, emiong kat o€ KUPTEC EMPAVELES

- Aiokog Aeiavong nuiokAnpog: KataAnAoc yia 0Aec Ti¢ epya-
oleg Aelavonc, Yevikig xpnong

- Aiokog Aelavang, okAnpoc: KataAMnAog yia woxupn Aeiavon
0O€ eninedeg eMQaveleg

AMAayi biokou Aciavong (BAéme ewkova B)

Ynode&n: AMagTe apéowg evav xahaopévo ehaoTiko dioko
Aeiavong (5).

Aoatpéate T0 UMo Aelavong. ZefidwoTe eviehwg Tic 4

Bidec (9) (pe To katoafidt T20) kat agaipéate Tov Sioko
Aeiavanc (5). TomoBetaTe Tov véo bioko Aeiavanc (5) kat
oopi€te Eava Tic Bibec otabepad.

Ynodew&n: Mpooétte kara Ty TomoBemaon Tou eAaoTikou Hi-
okou Aelavang, wate Ta 66vTia Tou e€apThpaTog petadoong
TNC KIVNONG va MACOUV OTIC EYKOMEC TOU EAAOTIKOU HIoKOU A€i-
avong.

Ynobeidn: ‘Evac xahaopévog popéac Siokou Aeiavong (10)
€emTpENETaL va avtikataotabei povo ano éva eouatodotnpévo
KevTpo 0€pPIC yia Bosch nAekTpikd epyaleia.

Avappopnon okovng/pokavidiov

H okovn amod oplopéva UAKA. 1. X. amo HoAuBOoUxeC HToyLEg,

arno HePIKa eidn EAou, amd opukTd UAIKG Kat and pétaha

unopei va eivat avbuyiewn. H enagr e tn okovn fi/katn et

onvor TG Hnopel va mpokaAéoel alMepyikég avTidpdacelc i/kat

Q0OEVELEC TWV AVATIVEUTTIK@Y 00MV TOU XpNaTn 1} TUXOV ma-

OEUPIOKOHEVWY ATOUWV.

Oplopéva eibn okovng, m.x. okovn and EuAo Behavidiag i

o014 BewpouvTal KapKvoyova, IlaiTepa o€ GUVEUAOHO HE

610¢p0opa OUPMANPWHATIKA UAIKG TTOU XPNOLUOToLoUVTalL oTNV

katepyaoia EUAwv (evwaelg xpwpiou, EulompooTaTeuTika

péaa). H katepyaoia apavToUywv UNK®V emTpéneTat jovo oe

elb1kd exmaibeupéva aropa.

- Na ypnotgonoteire Kata 1o Suvato yia To EKACTOTE UMKO
TNV KataAMnAn avappognan.

- Na @povrileTe yia Tov KaAd aepLopo Tou XwPoU epyaciag.

- Xac oupPoulelioupe va GpopaTe PAOKEC AVATIVEUCTIKNG
npoaTaoiag e giktpo katnyopiag P2.

Na tnpeire Ti¢ H1aTaEEIC TOU 10XUOUV OTN XWPA 0aC yia Ta

S1apopa uno katepyaoia UAKA.

» AmopelyeTe T SnpLoupyia CUGOWPEUGNG OKOVIG OTO
Xwpo mou epyadeote. Ot okOveC avapAéyovTal eUKOAa.

Autoavappdognon pe oako okovng (BAéme ewoveg C-E)
TomnoBetnaTe Kat orpwETE Tov TARPEN 0aKo koG (7) mavaw
oto oTopto Eeuonuatoc (11), péxpt va épbet oomeda pe To
epyaleio.

T'a TV eKKEVWON Tou 0akou okovn (12) apatpéate Tov mAfpn
0ako okovng (7) and To atopto Eepuonparoc (11). ZePidware
Tov mpooappoyéa (13) and Tov adko okovne (12))  kat
abeldoTe TO OAKO GKOVI.
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Ynodewdn: MNa va e€aopalioete pia bavikn avappoenon tne
okovng, abeldoTe Tov 0ako okovng (12) éykaipa.

'OTav epyaleoTe 0e KAOETEC EMPAVELEC, KPATATE TO NAEKTPIKO
epyaleio €701, WoTe 0 adkoc okovng (7) va Geixvel mpog Ta
KATW.

EZwrepiki) avappopnon (BAéme ewova F)

TomnoBetaTe €vav eukapnto owAnva avappoenong (14) oto
otopto Eepuonparog (11).

Yuv6EaTe Tov eUkapnTo owAfva avappoenonc (14) pe évav
anoppoPNTHEa okOvNC. Mia eMoKoTnan yia Tn ouvéeon oe
S10QOoPETIKOUC amoppodnTriEeC okovng Ba Bpeire aTo TEAoC
AUTGV TWV 00NYIGV.

0 anoppoPnTiPAg GKOVNC TIPEMEL va €ival kKaTaAnAog yia To
ekaotote enefepyalOpeVo KOPPATL

la v avappoenon dlaitepa avBuylevng, KAPKIVOyOVoU 1
Enpng okOvNg MpéEeL va xpnotpomoleite e161koUE amoppoenTh-
PEC OKOVNG.

'Otav epyaleoTe o€ KADETEC EMPAVELEC VA KPATATE TO NAEKTEL-
KO epyaAeio KaTd TETOLO TPOMO, WOTE 0 GWANVAC AVaEEOPNONG
va GeiVeL TPOG TA KATW.

Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

Evepyonoinon/anevepyomoinon
» BePaw0eire, 6T pmopeirte va XeipioTeire Tov SrakomTn
On/Off, xwpic va aneAeuBepmaere Tn Aafi.

Emokomnnen epappoy®v
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I'a v evepyomoinon Tou NAEKTPIKOU epyaleiou maThaTe Tov
Suakomnm On/Off (1).

la v anevepyomoinon Tou NAeTpIkoU epyaleiou natioTe
Eava Tov Suakommn On/Off (1).

Tpoemoyij aptBpol maAvépopicewv

Me Tov Tpoxioko pUBpIoNG TNE MpoemAoyng Tou aptBpoU maAw-
Spopnaoewv (2) pmopeire va mpoemAEEeTe Tov anatroUpevo
apiBpo mahivdpopnoewv emiong kat kata Tn Sidpkela TnE Aet-
Toupyiag.

1-2  xapnAog apiBpoc maAvbpopnoewv
3-4  pétploc apiBpoc maAvpopnoewy
5-6  uywnAoc apBuog nahvbpounoewv

0 anatroUpevog apBpog maAvbpoprioewv egaptarat ano To
und KaTepyaoia UAKO Kal TIG GUVONKEG epyaciag Kat UMopeiTe
va 70 €EaKPIPWOETE HIE MPAKTIKN OOKIWN.

H nAekTpovikr atabepomoinong Statnpei Tov apiBpo nakw-
6popnoewv otn Aetroupyia Kat Xwpic popTio Kal e GpopTio oxe-
60v 01aBepo eZaopaliCovTag ETol pia opotdpopen anddoon
epyaoiac.

MeTa and pia oxeTkG peyaAng diapkelag epyasia pe Pikpod
ap1Bpo maAivépopnoewv Ba mMpEMEL va aprveTe To NAEKTPIKO
€epyaleio va epyaoTel xwpic popTio Kal umod To HEYLOTO AplBpo
naAvEpopnoewy yia 3 AenTa mepimou yia va KpUGOEL.

Epappoyn/uAiko YAwo Aciavong Baepié'u aptOpou
OTPOPWV
Aeiavon - Aeiavon maAidc pmoyiag kat Bepvikio’ P60-P100 4-6
- Aeiavon EuAou
- Aeiavon BeppomAaoTIKV GUVOETIKMV UAKGOV P60-P100 1-3
Eviapeon Aeiavon - Aeiavon E0Mou katkamhapd mpwv T Bagn P120-P180 4-6
- XTpoyyUAepa akuwv oe EuAva Tepaxia
- E€opaluvon EuAvwv emeavelnv mpv 1o fayipo
- Evéiapeon Aelavon Bepvikiol Kat Aeiavon apxikic Adkag  P220-P280 1-3
- Evbiapeon Aelavon Bepvikiol o€ akpES
Aenmiy Aelavon - Aeiavon Euhou P150-P180 4-6
- Aeiavon akpov EuAou pacig kat kamapd
- Aeiavon Adkag o€ Pappéveg Em@AveLeC Kal AKUES P240-P320 1-3
00nyiec epyaoiag » To nAekTpiko epyaleio dev eivat karaAAnAo yia Aet-

» Agatpeite Tnv pmiatapia anod To nAekTpIKO epyaleio
nipv ano kabe epyacia oTo nAekTPIKO €pyaleio (m.x.
ouvTtipnon, aAlayn eZaptnpdrwv kAm.) kaBag katkata
TNV HETaPopa Tou Kai T UAa&i Tou. Ie mepintwon
aBéAnTng evepyomoinang Tou dtakommn ON/OFF umapyet
Kivbuvog TpaupaTiopou.

» Tlepipéverte, péxpt va akvnromouBei To nAeKTPIKO €p-
yaAeio, mpotou To evanoBéaerte.

Toupyia wg otaBepo epyaleio. Aev emrpéneTalm.y. va
oQIxTel 0€ P péyyevn 1 va otepewbel mavw oe Evav mayko
epyaoiac.
Kata Tnv epyacia KpaTtdTe To NAEKTPIKO epyaleio amd mavw
(onwe paivetatatnv ewova G).

Aeiavon emgaveinv
©¢€aTe T0 NAEKTPIKO €pyaeio oe AetToupyia, aKOUNTHOTE TO e
0An TV emavela Aelavong endvw oTnv und KaTepyacia ent-
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(QAVELD KOl IETAKIVEITE TO EMAVW OTO UG KaTepyaoia TEPAxIo
aoKGVTAC PéTpla Trieon.

H agaipeon ulikoU Kat n eppavion T Aelaopévng emeavelag
eEapTwvTat Kupiwg amo Tv emAoyn Tou pUMou Aelavong, Tnv
npoemihexBeioa Babpiba apBpol mahvbpopnoewv kat v
aokoUpevn mieon.

Movo ayoya gpUAMa Aeiavong éxouv KaAn AetavTikn anodoon
KaL TPOoTATEUOUV TO NAEKTPIKO €pyaAeio.

H 61apketa (wiic Twv UMWV Aeiavong au€avetat 6Tav epyale-
06e aokwvTac opolOHopPN TiEaN.

H untepBoAwn ab€non g mieong 6ev odnyei o€ ab&non g
agaipeanc UAikoU aMd o€ LoxupaTepn eBopd Tou NAEKTPIKOU
epyaAeiou katTou pUAou Aeiavong.

Xpnotyonoleire povo Ta yvhola e€aptnuarta Aeiavong Bosch.

Xovrpi Aeiavon

TepdoTe €va UMO Aeiavong pe XovTpr KOKKwa.

TTiéate eAagpa To NAEKTPIKO epyaleio yia va epyaoTel pe uyn-
AoTEPO 0p1BuO MaAivbpopuncewv Katyla va emreuyOei 1ot pe-
yaAUTepn agaipeon uhikou.

Aenmiy Aeiavon (@wipiopa)

Tepdaote éva eUANO Aelavonc pe AenTr KOKKwan.

Kiveite To NAekTEIKO €pyaleio emavw oTnv umo Aeiavon enmt-
@aveld KUKAKG 1} evaMag kabeta kat opllovVTIa aoKMVTAG
pétpta mieon. Mn Ao&elete To nAekTpIKO €pyaleio yia va pnv
KOWETE TO UTIO KaTepyaoia TEPAxLo, 1. X. kamhapddec.

MoAc TeAelwoeTe T Aelavon B€aTe To NAeKTPIKO epyaleio
€KTOG AetToupyiag.

ZuvTtijpnon Kat gépPic

ZuvTiipnon Kat Kabapiopog

» Aaipeire Tnv priatapia amod To NAeKTPIKO epyaleio
nipwv ano kabe epyacia oTo nAekTPIKO epyaAeio (m.x.
ouvtipnon, aAAayn eZaptnpdrwv kAm.) kaBa¢ katkara
TNV HETaPopa Tou Kat T UAa&i Tou. Ie mepintwon
aBéAntng evepyomoinang Tou dakomrn ON/OFF unapyet
Kivbuvog TpaupaTIopoU.

» Na dwarnpeire To nAeKTPIKO €pyaAeio Kat Tig OXIOpEC ae-
plopol mavrote o€ KaBapr) KATAGTAGH Yia Va PIopeiTe
va epyaleoBe kaAd kat pe acpaAeta.

E&unnpétnon meAatav kat oupoulég epappoyrig
H unnpeoia e€unnpénong meAatwv anavTd oTig epwTnOELS 0ag
OXETIKA HE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTAENGN TOU TPOIGVTOC 0aC
KaBwc Kat yia Ta avtioTola avTaAakTIKa. ZXEOL ouvappo-
Aoynonc katmAnpogopieg yia Ta avralakTika Oa Bpeire eni-
ong katw and: www.bosch-pt.com

H op@da napoxic oupBouAwv T Bosch amavta euxapiotug
TIC EPWTAOELC GAG YLa TA TTPOIOGVTA PaG Kal Ta eEapTnHATA TOUG.
AwoTe o€ OAEC TIG EPWTNCELS Kat MapayyeNES avTAAMAKTIKGV
onwabnmote To 10WNLo Kwdikd aplBpd oupPwva pe Ty M-
vakiba TUmou Tou TPOTOVTOC.

EMada

Robert Bosch A.E.

Epxeiag 37

19400 Kopwri — ABrva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMepawrépw d1eubivoerg oépfig Oa Bpeire oTnv
nAekTpovikij dietBuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Meragopd

Ot ouvioTopevec pmaTapiec 1ovTwv AiBiou UTIOKEWVTAL OTIC amal-
TNOELG TV emkivouvwv ayabwv. Ot pnatapieg Pmopouv va pe-
TapepBoUv 061KAC anod Tov xpNoTn xweic GAAoug 6pouc.
‘Otav, 6w, ol unatapieg anooTéMovtat ano Tpitoug (T.x. ae-
POTOPIKWG M E ETALPIO PETAPOPMV) TIPEMEL VA TNEOUVTAL
S1apopec 1BLlaiTEPEC AMAITAOELS YIa TN CUOKEUAGIa Kal T ofj-
pavon. E&w mpénet, kata Tnv mMpoeToluacia Tou Tepayiou armo-
oToAr¢ va (ntnBei onwadnmoTe Kat n oupBoulr evog eldikol
yia emkivduva ayada.

AnooTéMeTe TIC pmaTapiec povo otav To mepifAnua eivat abi-
KT0. KOMATE TIG YUpVEC EMAPEG He KOMNTIKN Tawvia Kat va ou-
OKEUALETE TNV Priatapia Katd TETOLO TPOMO, WOTE AUTH va PNV
KOUVIETaL J€aa 0N ouokeuaoia. TapakahoUpe va AapBavete
€MoNG UMOWN 0a¢ KAl TUXOV TTo auaTnpég eBvikES Hlatatelc.

Andcupon

K

Ta nAexTpIka epyaleia, oL pnatapieg, Ta e€apTn-
aTa KAl ot CUOKEUAGIEC IPEMEL Va avaKUKAWVO-
vTaL e Tpomo GIAKO Tpog To meptBaov.

Mnv pixveTe Ta NAEKTEIKA €pyaleia Kat Tig pnaTa-
plec oTa amoppippaTa Tou omTiou oag!

Movo yua xwpeg g EE:

YOpowva pe v Eupwnaikn odnyia 2012/19/EE oxeTika pe
TIC TAMEG NAEKTPIKES KAL NAEKTPOVIKEC GUOKEUEC KL TN HETO-
@opa Tn¢ 0dnyiag auTnc oe eBviko bikalo Ta dypnota nAexTEL-
K@ epyaleia kat olpgwva pe v Eupwnaikn odnyia
2006/66/EK ol xahaopéveg i xpnotonotnpéveg pnatapieg
nipénel va suMéyovTat EexwploTd, yia va avakukAwboulv e
TPOMO PIAKO TIPOG TO EPIBAAAOV.

Ye mepinTwon pn evoedelypévne andoupaong ot NAEKTPIKEC Kal
NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC AOyw EVOEXOHEVNE Mapouaiag EMKiv-
SuvwV oUsLWY UMopolV va éxouv empBAapeic emmTaoelc 0To
nepIBaMov katotnv avBpwmivn uyeia.

Mnarapie¢/EnavapopTi{opevec pnarapieg:
Li-lon:

Tpooéte mapakaa Ti¢ unodeilels otnv evotnTa Metagopd
(BAéme «<MeTagopan, Zehiba 80).
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Giivenlik talimati

Elektrikli el aletleri icin genel giivenlik uyarilan

[N UYARI Bu elektrikli el aletiyle birlikte
gelen tiim giivenlik uyarilarini,
talimatlar, resim ve aciklamalari okuyun. Asagida
bulunan talimatlara uyulmamasi halinde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olabilir.
Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak
iizere saklayin.
Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan "elektrikli el aleti"
terimi, akim sebekesine bagli (elektrikli) aletlerle akii ile
calisan aletleri (akiilii) kapsamaktadir.

Calisma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Daginik
veya karanlik alanlar kazalara davetiye cikarir.

» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya
tozlarin bulundugu yerlerde elektrikli el aleti ile
calismayin. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin
tutusmasina neden olabilecek kivilcimlar gikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve etraftaki
kisileri uzakta tutun. Dikkatiniz dagilacak olursa aletin
kontroliinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik giivenligi

» Elektrikli el aletinin fisi prize uymahdir. Fisi hichir
zaman degistirmeyin. Korumali (topraklanmis)
elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis
kullanmayin. Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik
carpma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari
gibi topraklanmus yiizeylerle viicudunuzun temas
etmesinden kaginin. Viicudunuz topraklandig anda
biiyiik bir elektrik carpma tehlikesi ortaya gikar.

» Elektrikli el aletlerini yagmur altinda veya nemli
ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aleti icine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Kabloya zarar vermeyin. Elektrikli el aletini
kablosundan tutarak tasimayin, kabloyu kullanarak
cekmeyin veya kablodan cekerek fisi cikarmayin.
Kabloyu ates, yanici ve/veya keskin ve hareket eden
maddelerden uzak tutun. Hasarli veya dolasmis kablo
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken mutlaka
acik havada kullaniimaya uygun uzatma kablosu
kullanin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma
kablosunun kullanilmasi elektrik carpma tehlikesini
azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistiriimasi
sartsa mutlaka kacak akim koruma rélesi kullanin.
Kagak akim koruma rélesi salterinin kullanimi elektrik
carpma tehlikesini azaltir.
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Kisilerin Giivenligi

>

v

»

Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el
aleti ile isinizi makul bir tempo ve yontemle yiiriitiin.
Yorgunsaniz, kullandiginiz haplarin, ilaglarin veya
alkoliin etkisinde iseniz elektrikli el aletini
kullanmayin. Elektrikli el aletini kullanirken bir anki
dikkatsizlik 6nemli yaralanmalara neden olabilir.

Daima kisisel koruyucu donanim kullanin. Daima
koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin tirii ve
kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is
ayakkabilari, koruyucu kask veya koruyucu kulaklik gibi
koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azaltir.
Aleti yanlishkla calistirmaktan kacinin. Gii¢
kaynagina ve/veya akiiye baglamadan, elinize alip
tasimadan once elektrikli el aletinin kapal
oldugundan emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz
salter izerinde dururken tasirsaniz ve elektrikli el aleti
acikken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.
Elektrikli el aletini calistirmadan dnce ayar aletlerini
veya anahtarlari aletten cikarin. Elektrikli el aletinin
ddnen parcalari icinde bulunabilecek bir yardimci alet
yaralanmalara neden olabilir.

Calisirken viicudunuz anormal durumda olmasin.
Calisirken durusunuz giivenli olsun ve dengenizi her
zaman koruyun. Bu sayede elektrikli el aletini
beklenmedik durumlarda daha iyi kontrol edebilirsiniz.
Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve
taki takmayin. Saclarinizi ve giysileriniz aletin
hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler, uzun
saclar veya takilar aletin hareketli pargalari tarafindan
tutulabilir.

Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati
kullanirken, bunlarin bagh oldugundan ve dogru
kullanildigindan emin olun. Toz emme donaniminin
kullanimi tozdan kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.
Aletleri sik kullanmaniz sebebiyle onlara alismis
olmaniz, giivenlik prensiplerine uymanizi
onlememelidir. Dikkatsiz bir hareket, bir anda ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Elektrikli el aletlerinin kullanimi ve bakimi

»

Elektrikli el aletini agin dl¢iide zorlamayin. Yaptiginiz
ise uygun elektrikli el aletleri kullanin. Uygun
performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen calisma
alaninda daha iyi ve giivenli calisirsiniz.

Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin.
Acilip kapanamayan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve
onarilmalidir.

Elektrikli el aletinde bir ayarlama islemine
baslamadan, herhangi bir aksesuari degistirirken veya
elektrikli el aletini elinizden birakirken fisi giic
kaynagindan cekin veya akiiyii ¢ikarin. Bu 6nlem,
elektrikli el aletinin yanlislikla calismasini dnler.
Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin
ulagsamayacagi bir yerde saklayin. Aleti kullanmay:
bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan
kisilerin aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz
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kisiler tarafindan kullanildiginda elektrikli el aletleri
tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin ve aksesuarlarinizin bakimim
ozenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
calismasini engelleyebilecek bir durumun olup
olmadigini, hareketli parcalarin kusursuz olarak islev
goriip gormediklerini ve sikisip sitkismadiklarini,
parcalarin hasarli olup olmadigini kontrol edin.
Elektrikli el aletini kullanmaya baslamadan dnce
hasarli parcalari onartin. Bircok is kazasi elektrikli el
aletlerine yeterli bakim yapiimamasindan kaynaklanir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle
bakimi yapilmis keskin kenarli kesme uglarinin malzeme
icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini,
bu 6zel tip alet icin ongoriilen talimata gore kullanin.
Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate
alin. Elektrikli el aletlerinin kendileri igin dngdriilen alanin
disinda kullaniimas tehlikeli durumlara neden olabilir.

» Tutamak ve kavrama yiizeylerini kuru, yagsiz ve temiz
tutun. Kaygan tutamak ve kavrama yiizeyleri, aletin
beklenmeyen durumlarda giivenli sekilde tutulmasini ve
kontrol edilmesini engeller.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile
sarj edin. Bir akiinlin sarjina uygun olarak tretilmis sarj
cihazi baska bir akiiniin sarji icin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya gikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin ongdriilen akiileri
kullanin. Baska akiilerin kullanimi yaralanmalara ve
yanginlara neden olabilir.

» Kullaniimayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk
paralar, anahtarlar, civiler, vidalar veya metal
nesnelerden uzak tutun. Bunlar képriileme yaparak
kontaklara neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir
kisa devre yanmalara veya yanginlara neden olabilir.

» Yanls kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir.

Bu siviile temastan kacinin. Yanhshkla temas
ederseniz suile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime basvurun. Disari
sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara neden
olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis akii veya el aleti
kullanmayin. Hasarli veya degistirilmis akler
beklenmedik davranislara yol agarak yangin, patlama ve
yaralanmalara neden olabilir.

» Akiiyii veya aleti atese veya yiiksek sicakliklara maruz
birakmayin. Atese veya 130°C stiindeki sicakliklara
maruz kalma patlamalara yol agabilir.

» Tiim sarj talimatlarini uygulayin ve akii ya da aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin diginda sarj
etmeyin. Hatall sarj veya belirtilen aralik disindaki
sicakliklarda sarj akiiye zarar vererek yangin riskini
yiikseltebilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve
orijinal yedek par¢a kullanma kosulu ile onartin. Bu
sayede elektrikli el aletinin giivenligini siirekli hale
getirirsiniz.

» Hasarli akiilerde onarim islemi yapmayin. Akiilerin
onarimi sadece {retici veya yetkili servisler tarafindan
yapiimalidir.

Zimpara makineleri icin giivenlik talimati

» Bu elektrikli el aletini sadece kuru zimparalama isleri
icin kullamin. Suyun elektrikli el aleti icine sizmasi elektrik
carpma tehlikesini artirir.

» Dikkat yangin tehlikesi! Zimparalanan malzemenin ve
zimpara makinesinin asiri dl¢iide isnmasindan
kacinin. ise ara vermeden 6nce daima toz haznesini
bosaltin. Toz torbasinda, mikro filtrede, kagit torbada
(veya toz emme makinesinin filtre torbasinda veya
filtresinde) bulunan toz, elverissiz kosullar altinda
tutusabilir. Zimpara tozu boya, poliiiretan kalintilari veya
diger kimyasal maddelerle karistiginda ve zimparalanan
malzeme uzun siireli calisma nedeniyle asiri 6lclide
1sindiginda tehlike daha da artar.

» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa

disari buhar sizabilir. Akii yanabilir veya patlayabilir.

Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime

basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini tahris

edebilir.

Akiiyii agmayn. Kisa devre tehlikesi vardir.

Civi veya tornavida gibi sivri nesneler veya disaridan

kuvvet uygulama akiide hasara neden olabilir. Akii

icinde bir kisa devre olusabilir ve akii yanabilir, duman

cikarabilir, patlayabilir veya asir élciide isinabilir.

» Akiiyii sadece iireticinin iiriinlerinde kullanin. Ancak
bu yolla akii tehlikeli zorlanmalara karsi korunur.

[@ Akiiyii sicaktan, siirekli gelen giines

O isinindan, atesten, kirden, sudan ve nemden

koruyun. Patlama ve kisa devre tehlikesi
vardir.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam
olarak durmasini bekleyin.

» is parcasini emniyete alin. Bir germe tertibati veya
mengene ile sabitlenen is parcasi elle tutmaya oranla
daha giivenli tutulur.

vy

Uriin ve performans aciklamasi

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari
okuyun. Giivenlik talimatlarina ve uyarilara
uyulmadig takdirde elektrik carpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olunabilir.
Litfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat
edin.
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Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli el aleti; ahsap, plastik, macun ve lakli yiizeylerin
kuru olarak zimparalanmasi/taslanmasi icin gelistirilmistir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki
elektrikli el aleti resmindeki numaralarla aynidir.

(1) Agma/kapama salteri
(2) Titresim sayisini ayarlama digmesi
(3) Aki®
(4) Akii kilit agma tusu®
(5) Zimpara tablasi
(6) Tutamak (izolasyonlu tutamak yiizeyi)
(7) Toz torbasi komple
(8) Zimpara kagidr®!
(9) Zimpara tablasi vidalari
(10) Zimpara tablasi tutucusu
(11) Ufleme rakoru
(12) Toztorbasi
(13) Toz torbasi adaptorii
(14) Emme hortumu®

a) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat
K la degildir. Al 1n tiimiinii ak

programlmlzdavbuIal;ilirsiniz.

Teknik veriler

Eksantrik zimpara GEX 185-LI

makinesi

Malzeme numarasi 3601 CA50..

Anma gerilimi \ 18

Titresim sayisi 6n segimi °

Bostaki devir sayisi ng" dev/ 6000-10000

dak
Bostaki titresim sayisi” strok/ 12000-20000
dak

Titresim dairesi cap! mm 2,5

Zimpara tablasi capi mm 125

Agirhig EPTA- kg 1,3-2,3

Procedure 01:2014

uyarinca”

Sarj sirasinda 6nerilen ortam C 0..+35

sicakligi

isletim® ve depolama °C -15...+50

sirasinda izin verilen ortam

sicakligl

Tavsiye edilen akiiler GBA 18V...
ProCORE18V...
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Eksantrik zimpara GEX 185-LI

makinesi

Tavsiye edilen sarj cihazlari GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Kullanilan akiiye baglidir
B) <0°Csicakliklarda sinirli performans

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Griilti emisyon degerleri EN 62841-2-4 uyarinca
belirlenmektedir.

Elektrikli el aletinin A agirlikli ses basinci seviyesi tipik olarak
74 dB(A). Tolerans K = 3 dB. Griiltii seviyesi ¢alisma
sirasinda belirtilen degerleri asabilir. Kulak korumasi
kullanin!

Toplam titresim degerleri a, (ii¢ yoniin vektor toplami) ve
tolerans K EN 62841-2-4 uyarinca belirlenmektedir:
a,<2,5m/sn’, K =1,5m/sn’,

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi ve giiriiltii emisyon
degeri standartlastiriimis 6lgme yontemine gore
belirlenmistir ve elektrikli el aletlerinin birbirleriile
kiyaslanmasinda kullanilabilir. Bu degerler ayni zamanda
titresim ve giiriilti emisyonunun gegici olarak tahmin
edilmesine de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi ve giiriltii emisyon degeri
elektrikli el aletinin esas kullanimini temsil etmektedir. Ancak
elektrikli el aleti farki uglar veya yetersiz bakimla kullanilacak
olursa, titresim seviyesi ve giiriilti emisyonu farklilik
gosterebilir. Bu da titresim ve giiriilti emisyonunu biitiin
kullanim siiresince 6nemli dlciide artirabilir.

Titresim ve giiriilti emisyonunun tam olarak tahmin
edilebilmesi igin, aletin kapali oldugu veya acik fakat
kullanimda olmadig siirelerin de dikkate alinmasi gerekir.
Bu, titresim ve giiriiltii emisyonunu biitiin calisma siiresinde
onemli dltide diisirebilir.

Titresimin kullanicya bindirdigi yiik icin dnceden ek giivenlik
onlemleri alin. Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin
bakimi, ellerin sicak tutulmas, is asamalarinin organize
edilmesi.

Akii

Bosch akiilii elektrikli el aletlerini akiisiiz olarak satmaktadir.
Elektrikli el aletinizin teslimat kapsaminda akiintin bulunup
bulunmadigini ambalajdan bakabilirsiniz.

Akiiniin sarj edilmesi

» Sadece teknik veriler boliimiinde belirtilen sarj
cihazlarim kullanin. Sadece bu sarj cihazlari elektrikli el
aletinizde kullanilan lityum iyon akiilere uygundur.

Not: Lityum iyon akiiler, uluslararasi nakliye kurallarina

uygun olarak kismi sarjli olarak teslim edilmektedir. Akiiden

tam performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan énce
akilyii tam olarak sarj edin.
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Akiiniin yerlestirilmesi

Sarj edilmis akiiyii hissedilir bigimde kavrama yapincaya
kadar akii yuvasinin icine dogru itin.

Akiiniin ¢ikarilmasi

Akiyii cikarmak icin kilit agma tusuna basin ve akiiyii cekerek
cikartin. Bunu yaparken gii¢ kullanmayin.

Akiide 2 kilitleme kademesi mevcuttur, bunlar ilgili akii kilit
acma tusuna yanlislikla basildiginda akiiniin diismesini onler.
Ak elektrikli el aleti icinde bulundugu siirece bir yay
yardimiyla bu pozisyonda tutulur.

Akii sarj durumu gostergesi

Ak sarj durumu gostergesinin yesil LED'leri akiiniin sarj
durumunu gosterir. Givenlik nedenleriyle sarj durumu
sadece elektrikli el aleti dururken sorgulanabilir.

Sarj durumunu gérmek icin sarj durumu gostergesi tuslari @
ya das {izerine basin. Bu, akii ¢ikarilmig durumda da
mimkindir.

Sarj durumu gostergesi tusuna basildiktan sonra hicbir LED
yanmazsa, aki arizall demektir ve degistirilmesi gerekir.
Akii tipi GBA 18V...

LED Kapasite

Siirekliisik 3 x yesil %60-100
Siirekliigik 2 = yesil %30-60
Sirekliisik 1 x yesil %5-30
Yanip sonen isik 1 x yesil %0-5

Akii tipi ProCORE18V...

LED Kapasite

Siirekliisik 5 x yesil %80-100
Siirekliisik 4 x yesil %60-80
Siirekliisik 3 = yesil %40-60
Siirekliisik 2 x yesil %20-40
Siireklisik 1 x yesil %5-20
Yanip sonen isik 1 x yesil %0-5

Akiiniin optimum verimle kullaniimasina iligkin
aciklamalar

Akiiyi nemden ve sudan koruyun.

Akilyii sadece 20 °C ile 50 °C arasindaki bir sicaklikta
saklayin. Ornegin yaz aylarinda akiiyii otomobil icerisinde
birakmayin.

Akiiniin havalandirma araliklarini diizenli olarak yumusak,
temiz ve kuru bir firca ile temizleyin.

Sarj isleminden sonra ¢ok kisa siire calisilabiliyorsa akii
omriinii tamamlamis ve degistiriimesi gerekiyor demektir.

Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

Montaj

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan dnce
(6rnegin bakim, uc degistirme vb.), aleti tasirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya ¢ikabilir.

Zimpara kagidinin degistirilmesi
(Bakiniz: Resim A)

Zimpara kagidini (8) ¢ikarmak igin yan taraftan kaldirin ve
zimpara tablasindan (5) cekerek gikarin.

Yeni zimpara kagidini takmadan 6nce zimpara

tablasindaki (5) toz ve kirleri rnegin bir firga ile temizleyin.
Zimpara tablasinin (5) yiizeyi bir cirt cirth tutturma dokusu
ile donatilmis olup, bu sayede cirt cirtl tutturmali zimpara
kagitlari hizla ve kolayca takilabilir.

Zimpara kagidini (8) zimpara tablasinin (5) alt tarafina sikica
bastirin.

Toz emme sisteminin optimum diizeyde olmasi igin zimpara
kagidindaki (8) deliklerin zimpara tablasindaki (5) deliklerle
tist Uiste gelmesine dikkat edin.

Zimpara tablasinin kullanim émriinii uzatmak icin, 6zellikle
ag zimpara (6rn. Bosch M480) kullanirken, zimpara tablas
ve zimpara arasina Pad Saver (aksesuar) yerlestirebilirsiniz.

Zimpara tablasinin secilmesi

Yapilan uygulamaya gore elektrikli el aleti farkli sertlikteki

zimpara tablalari ile donatilabilir:

- Yumusak zimpara tablasi: Bombeli yiizeyler de dahil
olmak iizere hassas zimpara islerine uygun

- Orta sertlikte zimpara tablasi: Her tiirlii taglama isine
uygundur ve ¢ok yonlii kullanilabilir

- Sert zimpara tablasi: Diiz yiizeylerde yiiksek oranda
kazima yapmaya uygun

Zimpara tablasinin degistirilmesi
(Bakiniz: Resim B)

Not: Hasar goren zimpara tablasini (5) hemen degistirin.
Zimpara kagidini gekerek ¢ikarin. 4 vidayi (9) tam olarak
sokiin ve (tornavida T20 ile) ve zimpara tablasini (5) cikarin.
Yeni zimpara tablasini (5) yerine yerlestirin ve vidalari tekrar
sikin.

Not: Zimpara tablasini yerlestirirken siiriiciiniin dislerinin
zimpara tablasi oluklarini kavramasina dikkat edin.

Not: Hasarli bir zmpara tablasi tastyicisi (10) sadece Bosch
elektrikli el aletleri alaninda yetkili bir misteri hizmetleri
merkezi tarafindan degistirilebilir.

Toz ve talas emme

Kursun iceren boyalar, bazi ahsap tiirleri, mineraller ve
metaller gibi maddeler islenirken ortaya ¢ikan toz sagliga
zararli olabilir. Bu tozlara temas etmek veya bu tozlari
solumak alerjik reaksiyonlara ve/veya kullanicinin veya onun
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yakinindaki kisilerin nefes alma yollarindaki hastaliklara

neden olabilir.

Kayin veya mese gibi bazi agac tozlari kanserojen etkiye

sahiptir, ozellikle de ahsap isleme sanayiinde kullanilan katki

maddeleri (kromat, ahsap koruyucu maddeler) ile birlikte.

Asbest iceren malzemeler sadece uzmanlar tarafindan

islenmelidir.

- Miimkiin oldugu kadar islediginiz malzemeye uygun bir toz
emme tertibati kullanin.

- Galisma yerinizi iyi bir bicimde havalandirin.

- P2 filtre sinififiltre takili soluk alma maskesi kullanmanizi
tavsiye ederiz.

islenen malzemelere ait iilkenizdeki gecerli yonetmelik

hiikiimlerine uyun.

» Calistiginiz yerde toz birikmemesine dikkat edin.
Tozlar kolayca alevlenebilir.

Toz torbali alete entegre tozemme (Bakiniz: Resimler C-

E)

Tiim toz torbasini (7), aletle ayni hizaya gelene kadar iifleme

agzina (11) yerlestirin ve kaydirin.

Toz torbasini (12) bosaltmak icin, tiim toz torbasini (7)

iifleme agzindan (11) cekin. Adaptérii (13) toz

torbasindan (12) sokiin @ ve toz torbasini bosaltin.

Not: Tozun en iyi sekilde emilmesini saglamak i¢in toz

torbasini (12) zamaninda bosaltin.

Dikey yiizeylerde calisirken elektrikli el aletini toz torbasi (7)

asaglyl gosterecek bicimde tutun.

Harici tozemme (Bakiniz: Resim F)

Emme hortumunu (14) tifleme rakoruna (11) takin.

Emme hortumunu (14) bir elektrikli siipirgeye takin. Cesitli

elektrikli sipirgelere baglantiya ait genel goriiniisii bu

kullanma kilavuzunun sonunda bulabilirsiniz.

Elektrik siiplirgesi islenen malzemeye uygun olmalidir.
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Ozellikle saghiga zararli, kanserojen veya kuru tozlari
emdirirken Gzel elektrik stiptirgesi (sanayi tipi elektrik
siipiirgesi) kullanin.

Dik yiizeylerde calisirken elektrikli el aletini emme hortumu
asaglyl gosterecek bicimde tutun.

isletim

Calistirma

Ac¢ma/kapama

» Tutamagi birakmadan agma/kapama salterini
kullanabildiginizden emin olun.

Elektrikli el aletini agmak icin agma/kapatma digmesine (1)

basin.

Elektrikli el aletini kapatmak icin agma/kapama salterine (1)

yeniden basin.

Enerjiden tasarruf etmek igin elektrikli el aletini sadece

kullandiginizda agin.

Titresim sayisi 6n secimi

Titresim sayisi 6n secim ayar diigmesi (2) ile isletme

esnasinda da gerekli titresim sayisini dnceden segerek

ayarlayabilirsiniz.

1-2 Diisiik titresim sayis!
3-4  Ortatitresim sayisi
5-6  Yiiksek titresim sayisi

Gerekli titresim sayisi islenen malzemeye ve calisma
kosullarina bagli olup, pratik deneyle belirlenebilir.

Aletin sabit elektronik sistemi titresim sayisini bosta ve yiikte
calisirken hemen sabit tutar ve ¢calisma performansinin her
zaman ayni kalmasina olanak saglar.

Diisiik titresim sayisi ile uzun siire calisildiginda elektrikli el
aleti sogumak izere yaklasik 3 dakika bosta maksimum
titresim sayisi ile calistiriimalidir.

Uygulamaya genel bakis
Uygulama / malzeme Zimparalama Devir sayisi
kagitlan kademesi
Zimparalama - Eskiboya ve vernigin zimparalanmasi P60-P100 4-6
- Ahsap zimparalama
- Termoplastik malzemelerin zimparalanmasi P60-P100 1-3
Ara taglama - Cilalamadan énce ahsap ve kaplamanin P120-P180 4-6
zimparalanmasi
- Ahsap kisimlarda kenar kirma
- Asitle asindirma 6ncesinde ahsap yiizeyin pirizlerinin
alinmasi
- Oncilanin cila ara zimparalamasi ve zimparalama P220-P280 1-3
- Kenarlarda boya/cila ara zimparalamasi
ince zimparalama - Ahsap zimparalama P150-P180 4-6
- Masif ahsap ve kaplama kenarlarinin zimparalanmasi
- Asitle asindiriimis yiizeylerde ve kenarlarda lake P240-P320 1-3

zimparalama

Bosch Power Tools
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Cahsirken dikkat edilecek hususlar

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan dnce
(6rnegin bakim, uc degistirme vh.), aleti tasirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya ¢ikabilir.

» Elinizden birakmadan dnce elektrikli el aletinin tam
olarak durmasini bekleyin.

» Bu elektrikli el aleti sabit kullanima uygun degildir.
Ornegin bu alet bir mengeneye veya bir tezgaha
sabitlenemez.

Calisirken elektrikli el aletini yukaridan tutun (resimde G

gosterildigi gibi).

Yiizey zimparalama

Elektrikli el aletini calistirin, zimparalama yiizeyini tam olarak

islenecek yiizeye yerlestirin ve makul bir bastirma kuvvetiile

is pargasi (izerinde hareket ettirin.

Kazima performansi ve zimpara profili esas olarak zimpara

kagidinin segimi, titresim kademesinin 6n secimi ve bastirma

kuvveti tarafindan belirlenir.

Sadece kusursuz zimpara kagitlari iyi bir zmpara

performansi saglar ve elektrikli el aletini korurlar.

Zimpara kagitlarinin kullanim émriinii uzatmak igin diizgiin

bir bastirma kuvveti uygulamaya dikkat edin.

Asiri bastirma kuvveti daha yiiksek bir kazima performansina

degil, zmpara kagidinin elektrikli el aletinin daha hizli

asinmasina ve yipranmasina neden olur.

Sadece orijinal Bosch zimparalama aksesuarlarini kullanin.

Kaba zimpara
iri taneli zimpara kagidi takin.

Elektrikli el aletini, yiiksek titresim sayisi ile calisacak ve
biiyiik miktarda kazima yapacak bicimde, sadece hafifce
bastirin.

ince zimpara

Kiigiik taneli zimpara kagid takin.

Elektrikli el aletini diisiik bir bastirma kuvveti ile is parcasi

lizerinde dairesel olarak veya uzunlamasina-enine degisken
olarak hareket ettirin. Ornegin kaplamalar gibi malzemenin
delinmesini dnlemek icin elektrikli el aletini agilandirmayin.

isiniz tamamlandiktan sonra elektrikli el aletini kapatin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Elektrikli el aletinde bir calisma yapmadan once
(6rnegin bakim, uc degistirme vb.), aleti tasirken ve
saklarken her defasinda akiiyii elektrikli el aletinden
cikarin.Aletin agma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanmalar ortaya ¢ikabilir.

» iyi ve giivenli calisabilmek icin elektrikli el aletini ve
havalandirma araliklarini temiz tutun.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri Griintiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Sadece Tiirkiye icin gecerlidir: Bosch genel olarak yedek
parcalan 7 yil hazir tutar.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriagiklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Nilifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / lzmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Stimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959
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Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve TicaretA.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 Iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Co6ziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 326 61375 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Giingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege s Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / lzmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Tirkge | 87

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379

Fax: +90322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Nakliye

Onerilen Lityum iyon akiiler tehlikeli madde tasima
yonetmeligi hiikiimlerine tabidir. Akiler baska bir
yiikiimliilik olmaksizin kullanici tarafindan caddeler Gizerinde
tasinabilir.

Ugiincii kisiler eliyle yollanma durumunda (6rnegin hava yolu
ile veya nakliye sirketleri ile) paketleme ve etiketlemeye
iliskin 6zel hiikiimlere uyulmalidir. Gonderi paketlenirken bir
tehlikeli madde uzmanindan yardim alinmalidir.

Akiileri sadece ve ancak govdelerinde hasar yoksa gonderin.
Acik kontaklari kapatin ve akiiyii ambalaj iginde hareket
etmeyecek bicimde paketleyin. Liitfen olasi ek ulusal
yonetmelik hiikiimlerine de uyun.

Tasfiye

Elektrikli el aletleri, akiiler, aksesuar ve ambalaj
malzemesi gevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
doniisiim merkezine yollanmalidir.

Elektrikli el aletlerini ve akiileri/bataryalari
evsel ¢dplerin icine atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iliskin 2012/19/EU
sayili Avrupa yonetmeligi ve ulusal hukuktaki uygulamasi
uyarinca, kullanim dmriinii tamamlamis elektrikli el aletleri
ve 2006/66/EC sayili Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali
veya kullanim 6mriini tamamlamis akiiler/piller ayri ayri
toplanmali ve gevre kurallarina uygun sekilde imha edilmek
lizere bir geri doniisim merkezine génderilmelidir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olas! tehlikeli maddelerin varligi nedeniyle cevre
ve insan sagligi izerinde zararli etkileri olabilir.

Akiiler/bataryalar:

Lityum iyon:

Liitfen nakliye bélimiindeki talimata uyun (Bakiniz ,Nakliye®,
Sayfa 87).
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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenstwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiENl E Nalezy zapozna¢ sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazéwkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazowki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sig do elektronarzedzi za-
silanych energig elektryczng z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu fatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktore moga spowodowac zapton py-
tow lub oparéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrécic¢ uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenistwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposéb modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie sie wody do wnetrza
obudowy zwieksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celéw.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy

go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwigkszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrodta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosc¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciafa.

» Stosowac srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosié okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wiacznik elektronarzedzia znajduje si¢ w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wtaczonego narzedzia, moze sta¢
sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunac
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosic odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zostac pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
nic sie, ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

160992A7BD|(08.04.2022)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



™

O NLINE srunsv

» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktérym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda sieciowe-

g0 i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywaé w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika s nie-
bezpieczne.

» Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jai nie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuija inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

» Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w fadowarkach o
parametrach okreslonych przez producenta. W przy-
padku uzycia fadowarki, przystosowanej do fadowania
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okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposéb niezgodny
z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z przezna-
czonymi do nich akumulatorami. Uzycie innych akumu-
latorow moze stwarzac ryzyko odniesienia obrazen ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy przechowywac z dala

od metalowych elementow, takich jak spinacze, mone-

ty, klucze, gwozdzie, $ruby lub inne mate przedmioty
metalowe, ktére mogtyby spowodowac zwarcie biegu-
néw akumulatora. Zwarcie biegunéw akumulatora moze
skutkowac oparzeniem lub wybuchem pozaru.

Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nie-

odpowiednich warunkach moze spowodowac wyciek

elektrolitu. Nalezy unikac kontaktu z elektrolitem, aw
razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skore wo-
da. W przypadku dostania sie elektrolitu do oczu, na-
lezy dodatkowo zasiegna¢ porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznie-
nie skory lub oparzenia.

» Nie wolno uzywac uszkodzonych ani modyfikowanych
akumulatorow i elektronarzedzi. Uszkodzone lub zmo-
dyfikowane akumulatory moga zachowywac sie w sposéb
nieprzewidywalny, powodujac niebezpieczne dla zdrowia
skutki (zapton, eksplozja, obrazenia ciata).

» Akumulator nalezy trzymac¢ z dala od ognia oraz chro-
ni¢ przed ekstremalnymi temperaturami. Wskutek
dziatania ognia lub temperatury przekraczajacej 130°C
akumulator moze eksplodowac.

» Nalezy stosowac sie do wszystkich wskazéwek doty-
czacych tadowania. Nie wolno tadowac¢ akumulatora
lub elektronarzedzia w temperaturze znajdujacej sie
poza zakresem sprecyzowanym w niniejszej instruk-
cji. Niezgodne z instrukcja tadowanie lub tadowanie w
temperaturze niemieszczacej sie w zalecanym zakresie
moze spowodowac uszkodzenie akumulatora oraz zwigk-
sza ryzyko pozaru.

v

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposdb zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

» Nie wolno w zadnym wypadku naprawiac uszkodzone-
go akumulatora. Naprawy akumulatora mozna dokony-
wac wytacznie u producenta lub w autoryzowanym punk-
cie serwisowym.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy
ze szlifierkami

» Elektronarzedzie nalezy stosowac wytacznie do szlifo-
wania na sucho. Przedostanie sie wody do elektronarze-
dzia zwigksza ryzyko porazenia pragdem.

» Uwaga: niebezpieczenstwo pozaru! Nalezy unikac¢
przegrzewania szlifowanego materiatu i szlifierki.
Przed przerwa w pracy nalezy zawsze oprozni¢ pojem-
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nik na pyt. W niesprzyjajacych warunkach moze dojs¢ do
samozapalenia sie pytu szlifierskiego w worku na pyt, mi-
krofiltrze, papierowym worku na py# (lub w worku filtra-
cyjnym lub filtrze odkurzacza). Zwigkszone niebezpie-
czenstwo istnieje, gdy pyt taki zmieszany jest z resztkami
lakieru, poliuretanu lub innymi materiatami chemicznymi,
a szlifowany materiat jest rozgrzany po dtugiej obrébce.

» W razie uszkodzenia akumulatora lub stosowania go
niezgodnie z przeznaczeniem moze dojs¢ do wystapie-
nia oparéw. Akumulator moze sig zapali¢ lub wybuch-
nac. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, aw
przypadku wystapienia dolegliwosci skontaktowac sie z
lekarzem. Opary moga podrazni¢ drogi oddechowe.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo
zwarcia.

» Ostre przedmioty, takie jak gwozdzie lub Srubokret, a
takze dziatanie sit zewnetrznych moga spowodowac
uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas doj$¢ do
zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego przepalenia,
eksplozji lub przegrzania.

» Akumulator nalezy stosowa¢ wytacznie w urzadze-
niach producenta. Tylko w ten sposob mozna ochronic¢
akumulator przed niebezpiecznym dla niego przecigze-
niem.

Akumulator nalezy chronic¢ przed wysokimi

temperaturami, np. przed stalym nastonecz-

o nieniem, przed ogniem, zanieczyszczeniami,
N, woda i wilgocia. Istnieje zagrozenie zwarcia i
wybuchu.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciata.

Prosze zwrdci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do szlifowania na sucho
drewna, tworzyw sztucznych, masy szpachlowej oraz po-
wierzchni lakierowanych.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Wiacznik/wytgcznik
(2) Pokretto wstepnego wyboru predkosci oscylacyjnej

(3) Akumulator?
(4) Przycisk odblokowujacy akumulator®
(5) Talerz szlifierski
(6) Rekojes¢ (powierzchnia izolowana)
(7) Worek na pyt - komplet
(8) Papier scierny?”
(9) Sruby do talerza szlifierskiego
(10) Element mocujacy talerza szlifierskiego
(11) Krociec wylotowy
(12) Worek na pyt
(13) Adapter do worka na pyt
(14) Waz odsysajacy”

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Szlifierka mimosrodowa GEX 185-LI

Numer katalogowy 3601 CA50..
Napiecie znamionowe \ 18
Wstepny wybor predkosci °

oscylacyjnej
Predkos¢ obrotowa bez ob- min™* 6000-10000
cigzeniany”
Predkos¢ oscylacyjna bez min™ 12000-20000
obciazenia”

Srednica oscylacji mm 2,5
Srednica talerza szlifierskie- mm 125
g0

Waga zgodnie z EPTA-Proce- kg 1,3-2,3
dure 01:2014"

Zalecana temperatura oto- °C 0..+35
czenia podczas tadowania

Dopuszczalna temperatura “C -15...+50

otoczenia podczas pracy® i
podczas przechowywania

Zalecane akumulatory GBA 18V...
ProCORE18V...

Zalecane tadowarki GAL 18...
GAX 18...

GAL 36...

A) W zalezno$ci od zastosowanego akumulatora
B) Ograniczona wydajnos¢ w przypadku temperatur <0 °C.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-2-4.

Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego
emitowanego przez urzadzenie wynosi 74 dB(A). Niepew-
no$¢ pomiaru K = 3 dB. Poziom hatasu podczas pracy moze
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przekroczyé podane wartosci. Stosowac srodki ochrony
stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowana proce-
dura pomiarowa i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-

tywny dla podstawowych zastosowar elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowar
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
tasu moga réznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgar i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga Sspowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyzigbienia rak, wasciwa organizacja
czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Akumulator

Bosch sprzedaje elektronarzedzia akumulatorowe takze w
wersji bez akumulatora. Informacja o tym, czy w zakres do-
stawy elektronarzedzia wchodzi akumulator, znajduje sig na
opakowaniu.

tadowanie akumulatora

» Nalezy stosowac wytacznie tadowarki wyszczegolnio-
ne w danych technicznych. Tylko te tadowarki dostoso-
wane s3 do tadowania zastosowanego w elektronarzedziu
akumulatora litowo-jonowego.

Wskazowka: Ze wzgledu na migdzynarodowe przepisy

transportowe w momencie dostawy akumulatory litowo-jo-

nowe s cze$ciowo natadowane. Aby zagwarantowac wyko-
rzystanie najwyzszej wydajnosci akumulatora, nalezy przed
pierwszym uzyciem catkowicie natadowac akumulator.

Wktadanie akumulatora
Wsuna¢ natadowany akumulator w uchwyt akumulatora az
do wyczuwalnego zablokowania.

Wyjmowanie akumulatora

W celu wyjecia akumulatora nacisna¢ przycisk odblokowuja-
cy i wyjac akumulator. Nie nalezy przy tym uzywac sity.
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Akumulator posiada 2 stopnie blokady, zapobiegajace jego
wypadnieciu w przypadku niezamierzonego nacisniecia przy-
cisku odblokowujacego akumulator. Akumulator, umieszczo-
ny w elektronarzedziu, przytrzymywany jest na miejscu za
pomoca sprezyny.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Zielone diody LED wskaznika stanu natadowania akumulato-
ra pokazuja stan natadowania akumulatora. Ze wzgledéw
bezpieczenstwa stan natadowania akumulatora mozna skon-
trolowac tylko przy wytaczonym elektronarzedziu.

Nacisnac przycisk wskaznika stanu natadowania @ lub s,
aby pojawito sie wskazanie stanu natadowania. Mozna to
zrobic takze po wyjeciu akumulatora.

Jezeli po nacisnieciu przycisku wskaznika stanu natadowania
nie $wieci sie zadna dioda LED, oznacza to, ze akumulator
jest uszkodzony i nalezy go wymienic.

Typ akumulatora GBA 18V...

Dioda LED Pojemnosé

Swiatto ciagte, 3 zielone diody 60-100%
Swiatto ciage, 2 zielone diody 30-60%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda 5-30%
Swiatfo migajace, 1 zielonadioda  0-5%

Typ akumulatora ProCORE18V...

Dioda LED Pojemnos¢

Swiatto ciagte, 5 zielonychdiod ~ 80-100%
Swiatto ciagte, 4 zielone diody 60-80%
Swiatto ciagte, 3 zielone diody 40-60%
Swiatto ciagte, 2 zielone diody 20-40%
Swiatto ciagte, 1 zielona dioda 5-20%
Swiatfo migajace, 1 zielonadioda  0-5%

Wskazéwki dotyczace wiasciwego postepowania
z akumulatorem

Akumulator nalezy chronic przed wilgocig i woda.
Akumulator nalezy przechowywac wytacznie w temperaturze
od -20°C do 50 °C. Nie wolno pozostawia¢ akumulatora,
np. latem, w samochodzie.

Otwory wentylacyjne nalezy regularnie czys$cic¢ za pomoca
miekkiego, czystego i suchego pedzelka.

Zdecydowanie krotszy czas pracy po fadowaniu wskazuje na
zuzycie akumulatora i konieczno$¢ wymiany na nowy.
Przestrzegac wskazéwek dotyczacych utylizacji odpaddw.
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Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

Wymiana papieru $ciernego (zob. rys. A)

Aby zdjac papier Scierny (8), nalezy odchyli¢ go z jednej
strony, a nastepnie pociagnac, zdejmujac z talerza szlifier-
skiego (5).

Przed zatozeniem nowego papieru $ciernego nalezy oczysci¢
talerz szlifierski (5) z zanieczyszczen i kurzu, uzywajac do te-
go np. pedzelka.

Powierzchnia talerza szlifierskiego (5) wykonana jest z tkani-
ny do mocowania na rzepy, aby mozliwe byto szybkie i tatwe
zatozenie papieru $ciernego.

Przytozy¢ papier $cierny (8) do spodniej czesci talerza szli-
fierskiego (5) i mocno docisnac.

Aby zagwarantowac optymalne odsysanie pytu, nalezy zwré-
ci¢ uwage na to, aby otwory w papierze sciernym (8) sie z
otworami w talerzu szlifierskim (5).

Aby wydtuzy¢ zywotno$¢ talerza szlifierskiego, szczegdlnie
podczas stosowania siatek sciernych (np. Bosch M480),
mozna uzy¢ specjalnej przektadki Pad Saver (osprzet), ktora
umieszcza sie pomiedzy talerzem szlifierskim a materiatem
Sciernym.

Wyhor talerza szlifierskiego

W zaleznosci od zastosowania elektronarzedzie mozna wy-
posazy¢ w talerze szlifierskie o réznej twardosci:

- Talerz szlifierski migkki: do delikatnego szlifowania, takze
powierzchni wypuktych

Talerz szlifierski $redniotwardy: o uniwersalnym zastoso-
waniu dostosowany do wszystkich prac szlifierskich
Talerz szlifierski twardy: zapewniajacy wysoka wydajnos¢
szlifowania réwnych powierzchni

Wymiana talerza szlifierskiego (zob. rys. B)

Wskazéwka: Uszkodzony talerz szlifierski (5) nalezy natych-
miast wymienic.

Zdjac papier scierny. Wykrecic catkowicie 4 sruby (9) (za
pomoca srubokreta T20) i zdjac talerz szlifierski (5). Nato-
2y¢ nowy talerz (5) i mocno dokrecic $ruby.

Wskazéwka: Podczas zaktadania nowego talerza szlifier-
skiego zwrdcic¢ uwage na to, aby uzebienie zabieraka weszto
w otwory w talerzu szlifierskim.

Wskazowka: Wymiane uszkodzonego elementu mocujacego
talerza szlifierskiego (10) nalezy zleci¢ wytacznie w autory-
zowanym serwisie elektronarzedzi firmy Bosch.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscig otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektorych rodzajow metalu, mogg stanowic zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub

przedostanie sie ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-

ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub osob
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane sg

zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- QOile jest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzegac aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujgcych zasady obrdébki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia si¢ pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalic.

System odsysania pytu z workiem na pyt (zob. rys. C-E)

Zatozy¢ i nasunac kompletny worek na pyt (7) na kréciec

wylotowy (11), az znajdzie sie on na réwni z narzedziem.

Aby oprézni¢ worek na pyt (12), nalezy zdja¢ kompletny wo-

rek na pyt (7) z kro¢ca wylotowego (11). Odkreci¢

adapter (13) zworka na pyt (12)

pyt.

Wskazoéwka: Aby zagwarantowac optymalne odsysanie py-

tu, nalezy w pore oprozni¢ worek na pyt (12).

Podczas obrobki pionowych ptaszczyzn, elektronarzedzie

nalezy trzymac w taki sposob, aby worek na pyt (7) skiero-

wany byt ku dotowi.

ioprdzni¢ worek na

Zewnetrzny system odsysania pytu (zob. rys. F)

Zatozy¢ waz odsysajacy (14) na krociec wylotowy (11).
Podtaczy¢ waz odsysajacy (14) do odkurzacza. Lista odku-
rzaczy, ktore mozna podtaczy¢ do elektronarzedzia, znajduje
sie na koncu niniejszej instrukcji.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegdlnie niebezpiecznych dla zdrowia py-
tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Podczas obrobki pionowych ptaszczyzn, elektronarzedzie
nalezy trzymac w taki sposob, aby pojemnik na pyt skierowa-
ny byt ku dotowi.

Praca

Uruchamianie

Wiaczanie/wytaczanie

» Nalezy upewnic sig, ze mozliwa jest obstuga wtaczni-
ka/wytacznika bez zdejmowania dtoni z rekojesci.

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy nacisna¢ wiacznik/wy-

facznik (1).
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Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy ponownie nacisna¢

wigcznik/wytacznik (1).

Wstepny wybor predkosci oscylacyjnej

Za pomoca pokretta wstepnego wyboru predkosci oscylacyj-
nej (2) mozna ustawic predkos¢ oscylacyjna takze podczas
pracy.
1-2
3-4

niska predkos¢ oscylacyjna
$rednia predkos$c¢ oscylacyjna

Przeglad zastosowan

Zastosowanie/materiat

Polski|93

5-6  wysoka predkosc oscylacyjna

Wymagana predko$¢ oscylacyjna zalezna jest od materiatu
oraz warunkow pracy i mozna ja ustali¢ metoda préb prak-
tycznych.

System Constant Electronic utrzymuije statg predkosc oscy-
lacyjng zaréwno na biegu jatowym jak i przy obciazeniu i za-
pewnia stafa wydajnos¢ pracy.

Po dtuzszej pracy z niska predkoscia oscylacyjna elektrona-
rzedzie nalezy schtodzic, przetaczajac je w tym celu na ok.
3 minuty na maksymalng predko$¢ oscylacyjna.

Materiat Scierny ~ Zakres predkosci

obrotowej

Zeszlifowanie - Zeszlifowanie starych farb i lakierow P60-P100 4-6
- Szlifowanie drewna
- Szlifowanie termoplastycznych tworzyw sztucznych ~ P60-P100 1-3
Szlifowanie przygoto- - Szlifowanie drewna i forniru przed lakierowaniem P120-P180 4-6
wawcze - Fazowanie krawedzi w elementach drewnianych
- Wygfadzanie powierzchni drewna przed bejcowaniem
- Szlifowanie przygotowawcze przed lakierowaniem i P220-P280 1-3
szlifowanie pierwszej warstwy lakieru
- Szlifowanie pierwszej warstwy lakieru na krawedziach
Szlifowanie wykon- - Szlifowanie drewna P150-P180 4-6
czeniowe - Szlifowanie krawedzi litego drewna i krawedzi forniro-
wanych
- Szlifowanie lakieru na powierzchniach bejcowanychi  P240-P320 1-3

krawedziach

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyja¢ z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu.

» Elektronarzedzie nie jest przeznaczone do zastosowan
stacjonarnych. Nie wolno go mocowac na przyktad w
imadle ani na stole roboczym.

Podczas pracy elektronarzedzie nalezy trzymac od gory (tak

jak to pokazano na rysunku G).

Szlifowanie powierzchni

Wiaczy¢ elektronarzedzie, przytozy¢ catg powierzchnia szli-
fujaca do powierzchni obrabianej oraz przesuwac je przy
$rednim nacisku po elemencie obrabianym.

Wydajnos$¢ usuwania materiatu i koncowy wyglad oszlifowa-
nej powierzchni uzaleznione sa w gtéwnej mierze od papieru
$ciernego, wstepnie wybranej predkosci oscylacyjnej i sity
nacisku podczas obrobce.

Jedynie papier $cierny, znajdujacy sie w nienagannym sta-
nie, zapewnia wysoka wydajnos¢ usuwania materiatu i
oszczedza elektronarzedzie.

Praca z rownomiernym naciskiem wydtuza zywotnos¢ papie-
ru $ciernego.

Nadmierny nacisk nie prowadzi do zwigkszenia wydajnosci
szlifowania, lecz do silniejszego zuzycia sie elektronarzedzia
i papieru $ciernego.

Nalezy uzywac jedynie oryginalnego osprzetu szlifierskiego
firmy Bosch.

Szlifowanie zgrubne

Zatozy¢ papier $cierny ze zgrubnym ziarnem.

Naciskac lekko elektronarzedzie przy obrébce, aby osiggnaé
wyzsza predkos¢ oscylacyjna oraz zwiekszy¢ wydajnos¢ usu-
wania materiatu.

Szlifowanie wykorczeniowe

Zatozy¢ papier $cierny z drobnym ziarnem.

Przesuwac elektronarzedzie przy srednim nacisku ruchem
okreznym po catej powierzchni lub naprzemiennie wzdtuz i
wszerz elementu obrabianego. Nie przechylac elektronarze-
dzia, aby nie przetrzec¢ czesci obrabianej, np. forniréw.

Po zakonczeniu pracy wytaczy¢ elektronarzedzie.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu (np. prace konserwacyjne, wymiana
osprzetu itp.), a takze na czas transportu i przechowy-
wania nalezy wyjac z niego akumulator. Niezamierzone
uruchomienie wtacznika/wytacznika grozi skaleczeniem.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Parstwo wszystkie szcze-
goty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Zalecane akumulatory litowo-jonowe podlegaja wymaganiom
przepisow dotyczacych towaréw niebezpiecznych. Akumula-
tory moga byc transportowane droga ladowa przez uzytkow-
nika, bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek dalszych wa-
runkow.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport
droga powietrzng lub za posrednictwem firmy spedycyjnej)
nalezy dostosowac sie do szczegdlnych wymogow dotycza-
cych opakowania i oznakowania towaru. W takim wypadku
podczas przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsul-
towac sie z ekspertem ds. towaréw niebezpiecznych.
Akumulatory mozna wysytac tylko wéwczas, gdy ich obudo-
wa nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zaklei¢, a
akumulator zapakowac w taki sposob, aby nie mogt on sie
poruszac (przesuwac) w opakowaniu. Nalezy wzia¢ tez pod
uwage ewentualne inne przepisy prawa krajowego.

Utylizacja odpadow

4

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zu-
2ytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz jej trans-
pozycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku elektrona-
rzedzia, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie nalezy zbiera¢
osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze miec szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.

Elektronarzedzia, akumulatory, osprzet i opa-
kowanie nalezy oddac¢ do powtdrnego przetwo-
rzenia zgodnego z obowiazujacymi przepisami
w zakresie ochrony srodowiska.
Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wol-
no wyrzucac¢ do odpadéw domowych!

Akumulatory/baterie:

Li-lon:

Prosimy postepowac zgodnie ze wskazéwkami umieszczony-
mi w rozdziale Transport (zob. , Transport®, Strona 94).

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] WSTR AHA  Prostudujte si viechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

NedodrZovani véech nize uvedenych pokynl mize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté
» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.

Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostiedi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
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plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvarijiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni miiZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym nafadim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte naticel kabelu. NepouZivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytaZeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni pouZiti. PouZiti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouZiti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢&i lékii.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomiicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle aktudlnich podminek, sniZuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neiimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pfi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo kli¢e. Nachazi-li se v otacivém dilu

v
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elektrického naradi néjaky néstroj nebo kli¢, mtize dojit
k poranéni.

Nepfecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj

a udrZujte vZdy rovnovahu. Tim mizete elektrické
naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.
Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouZity.
Odsavani prachu mlze snizit ohrozeni prachem.

Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraZiti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zpisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

>

v

Elektrické naradi nepietézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti lépe
a bezpecnéji.

Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.
Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které

s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

Pecujte o elektrické naradi a prislusenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (razi ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynil. Respektuijte pFitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez uréené pouZiti mize vést
k nebezpecnym situacim.

UdrZujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpecnou manipulaci a ovladani naradi

v neocekavanych situacich.
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Pouziti a péce o akumulatorové naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je
doporucena vyrobcem. U nabijecky, ktera je vhodna pro
uréity druh akumulatord, existuje nebezpeci pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektrického naradi pouzivejte pouze k tomu
uréené akumulatory. PouZiti jinych akumulatorl mize
vést k poranéni i pozaru.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte v bezpecné
vzdalenosti od kovovych pfedméti, jako jsou
kancelarské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby
nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou
zpiisobit pfemosténi kontaktu. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize mit za nésledek popaleniny nebo
pozar.

» PFinespravném pouziti miiZze z akumulatoru vytéci
kapalina. Nedotykejte se ji. Pfinahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte lékare. Kapalina vytékajici z akumulatoru
miiZe zpiisobit podrazdéni pokozky nebo popéleniny.

» Nepouzivejte akumulator nebo naradi, které je
poskozené ¢i upravené. Poskozené nebo upravené
akumulatory se mohou chovat nepredvidané a zptisobit
pozar, vybuch ¢i poranéni.

» Nevystavujte akumulator nebo naradi ohni ¢i
nadmeérné teploté. Vystaveni ohni nebo teploté nad
130°C mize zpisobit vybuch.

» Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
akumulator nebo naradi mimo teplotni rozsah
uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo nabijeni
pfi teplotach mimo uvedeny rozsah miize poskodit
akumulator a zvysit riziko pozaru.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovéana.

» Nikdy neprovadéjte servis poskozenych akumulatorii.
Servis akumulatord by mél provadét pouze vyrobce nebo
autorizovana opravna.

Bezpecnostni pokyny pro brusky

» Pouzivejte elektronaradi pouze pro brouseni za sucha.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje nebezpeci zasahu
elektrickym proudem.

» Pozor, nebezpeci pozaru! Zabraiite prehrati
brouseného materialu a brusky. Pred prerusenim
prace vzdy vyprazdnéte nadobu na prach. Prach
z brouseni ve vaku na prach, mikrofiltru, papirovém vaku
(nebo ve filtraénim vaku, resp. filtru vysavace) se mize za
nepfiznivych podminek sam vznitit. Mimoradné
nebezpedi hrozi, kdyz je prach z brouseni smichany se
zbytky laku, polyuretanu nebo jinych chemickych latek
a brouseny material je po dlouhé praci velmi horky.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru
mohou unikat vypary. Akumulator mizZe zaéit hofet

nebo miize vybouchnout. Zajistéte privod erstvého
vzduchu a pfi potizich vyhledejte lékare. Vypary mohou
drazdit dychaci cesty.

» Neotvirejte akumulator. Hrozi nebezpedi zkratu.

» Spicatymi predméty, jako napi. hiebiky nebo
Sroubovaky, nebo piisobenim vnéjsi sily miize dojit
k poskozeni akumulatoru. Uvniti miiZe dojit ke zkratu
aakumulator méize zaCit hofet, mize z néj unikat kour,
muze vybouchnout nebo se prehfat.

» Akumulator pouzZivejte pouze v produktech vyrobce.
Jen tak bude akumulator chranény pred nebezpecnym
pretizenim.

[@ Chraiite akumulator pred horkem, nap¥.
O i pred trvalym slune¢nim zarenim, ohném,

R necistotami, vodou a vlhkosti. Hrozi

JN, nebezpedi vybuchu a zkratu.

» Nez elektronaradi odlozite, pockejte, dokud se
nezastavi.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpecnéji, nez
kdybyste ho drzeli v ruce.

Popis vyrobku a vykonu

Piectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZovani
bezpec¢nostnich upozornéni a pokyn(i mlize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s ur¢enym tcelem

Naradi je urcené k suchému brouseni dreva, plastu, tmell
alakovanych povrchi.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Vypinac
(2) Nastavovaci kole¢ko predvolby poctu kmitl
(3) Akumulator?
(4) Odiistovaci tla¢itko akumulatoru®
(5) Brusny talif
(6) Rukojet (izolovana plocha pro uchopeni)
(7) Kompletnivak na prach
(8) Brusny papir®
(9) Srouby brusného talife
(10) Nosi¢ brusného talife
(11) Vyfukovaci hrdlo
(12) Vak na prach
(13) Adaptér pro vak na prach
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(14) Odsavaci hadice”
a) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi
dnimu obsahu dodavky. Kompletni pf
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

pr i

Technické udaje
Excentricka bruska GEX 185-LI
Cislo zbozi 3601CA50..
Jmenovité napéti \ 18
Predvolba poctu kmitii °
Otacky naprazdno ny” min™ 6000-10 000
Podet kmitli pfi volnobéhu? min 12 000-20 000
Priimér kmitani mm 2,5
Priimér brusného talite mm 125
Hmotnost podle EPTA- kg 1,3-2,3
Procedure 01:2014”
Doporucena teplota °C 0az+35
prostredi pfi nabijeni
Dovolend teplota prostredi =C -15az +50
pii provozu® a pfi skladovani
Doporucené akumulatory GBA 18V...
ProCORE18V...
Doporucené nabijecky GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) V zévislosti na pouzitém akumulatoru
B) Omezeny vykon pfi teplotach <0 °C.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-4.

Hladina akustického tlaku pfi pouZiti vahového filtru A ¢ini
u tohoto elektrického naradi typicky 74 dB(A). Nejistota

K = 3 dB. Hladina hluku mZe pfi praci prekrocit uvedené
hodnoty. Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s%,

Urovefi vibraci a tirover hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouzit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbézny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena troven vibraci a troven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi
pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostatec¢nou tdrzbou, miZe se troven hluku a troven
vibraci liit. To mlZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zietelné zvysit.

Pro presny odhad zatizeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je néradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skutecnosti se nepouziva. To mliZe zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred dcinky vibraci, jako je napf. Gdrzba
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elektronaradi a nastrojti, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Akumulator

Bosch prodava akumulatorové elektrické naradii bez
akumulatoru. Na obale je uvedené, zda je soucasti dodavky
elektrického naradi akumulator.

Nabijeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou pfizplisobené pro
lithium-iontovy akumulator pouzivany s vasim
elektronaradim.

Upozornéni: Lithium-iontové akumulatory se na zakladé

mezinarodnich dopravnich predpisti dodavaji ¢astecné

nabité. Aby byl zaru¢en plny vykon akumulatoru, pred
prvnim pouzitim akumulator GpIné nabijte.

Nasazeni akumulatoru

VloZte nabity akumulator do uchyceni akumulatoru tak, aby
citelné zaskocil.

Vyjmuti akumulatoru

Pro vyjmuti akumulatoru stisknéte odjistovaci tlacitko

a vytahnéte akumultor. Nepouzivejte pritom nasili.
Akumulator je opatfeny 2 stupni zajisténi, které maji zabranit
vypadnuti akumulatoru pfi nelimysiném stisknuti
odjistovaciho tlacitka. Pokud je akumulator nasazeny do
elektrického naradi, drzi ho v pfislu$né poloze pruzina.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Zelené LED ukazatele stavu nabiti akumulatoru indikuji stav
nabiti akumulatoru. Z bezpeénostnich diivodi je zjisténi
stavu nabiti mozné pouze pfi vypnutém elektronaradi.

Pro zobrazeni stavu nabiti stisknéte tlaCitko ukazatele stavu
nabiti @ nebo &, Je to mozné také pfi vyjmutém
akumulatoru.

Pokud po stisknuti tlacitka ukazatele stavu nabiti nesviti
zadna LED, je akumulator vadny a musi se vyménit.

Typ akumulatoru GBA 18V...

LED Kapacita

Trvale sviti 3 zelené 60-100%
Trvale sviti 2 zelené 30-60 %
Trvale sviti 1 zelend 5-30%
Blika 1 zelena 0-5%
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Typ akumulatoru ProCORE18V...

LW
LED Kapacita
Trvale sviti 5 zelenych 80-100 %
Trvale sviti 4 zelené 60-80 %
Trvale sviti 3 zelené 40-60 %
Trvale sviti 2 zelené 20-40 %
Trvale sviti 1 zelend 5-20%
Blika 1 zelena 0-5%

Upozornéni pro optimalni zachazeni s
akumulatorem

Akumulator chrante pred vlhkosti a vodou.

Akumulator skladujte pouze v teplotnim rozmezi od -20°C
do 50 °C. Nenechavejte akumulator lezet napr. v été v auté.
Prilezitostné vycistéte vétraci otvory akumulatoru mékkym,
Cistym a suchym Stétcem.

Vyrazné kratsi doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je
akumulator opotfebovany a musi se vyménit.

DodrZujte pokyny pro likvidaci.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf. idrzba,
vyména nastroji) a pfi jeho pfepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pfi neimysIném stisknuti vypinace
hrozi nebezpeci poranéni.

Vyména brusného papiru (viz obrazek A)

Pro sejmuti brusného papiru (8) ho na strané nazdvihnéte
astahnéte z brusného talife (5).

Pred nasazenim nového brusného papiru odstrante

z brusného talife (5) necistoty a prach, napf. stétcem.
Povrch brusného talife (5) je ze suchého zipu, aby bylo
mozné rychle a jednoduse upevnit brusné papiry se suchym
zipem.

Pevné pritisknéte brusny papir (8) na spodni stranu
brusného talite (5).

Pro zabezpeceni optiméalniho odsavani prachu dbejte na to,
aby se otvory v brusném papiru (8) kryly s otvory v brusném
talifi (5).

Pro prodlouzeni zivotnosti brusného talife zejména pfi
pouzivani brusiva s brusnou mrizkou (napf. Bosch M480)
mizZete mezi brusny talif a brusivo nasadit ochrannou
podlozku (pfislusenstvi).

Volba brusného talire

Podle pouZiti Ize elektrické naradi vybavit brusnymi talifi
rlizné tvrdosti:
- Brusny tali mékky: vhodny pro citlivé brouseni

i klenutych povrchi

- Brusny talif stfedné tvrdy: vhodny pro veskeré brousenti,
univerzalné pouzitelny

- Brusny talif tvrdy: vhodny pro vysoky brusny vykon na
rovnych plochach

Vymeéna brusného talife (viz obrazek B)
Upozornéni: Poskozeny brusny talif (5) ihned vymérite.
Stahnéte brusny papir. UpIné vyéroubujte 4 $rouby (9)
(pomoci $roubovéku T20) a sejméte brusny talif (5).
Nasad'te novy brusny talii (5) a Srouby opét utahnéte.
Upozornéni: Pri nasazovani brusného talife dbejte na to,
aby ozubeni unasece zapadlo do vyrezil v brusném talifi.
Upozornéni: Vyménu poskozeného unasece brusného talife
(10) smi provadét pouze autorizované zakaznické stiedisko
pro elektrické naradi Bosch.

Odsavani prachu/trisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dfeva, mineraly a kov, mtiZe byt zdravi $kodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami pro

oSetfeni dreva (chromat, ochranné prostiedky na dfevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracovisteé.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Interni odsavani s vakem na prach (viz obrazky C-E)

Nasad'te a nasurite kompletni vak na prach (7) na vyfukovaci
hrdlo (11), tak aby byl zarovnany s naradim.

Pro vyprazdnéni vaku na prach (12) stahnéte kompletni vak
na prach (7) z vyfukovaciho hrdla (11). Odsroubujte
adaptér (13) zvaku na prach (12) a
vyprazdnéte.

Upozornéni: Pro zabezpeceni optimalniho odsavani prachu
vCas vyprazdiujte vak na prach (12).

Pri praci na svislych plochach drzte elektrické naradi tak,
aby vak na prach (7) sméfoval dolt.

vak na prach

Externi odsavani (viz obrazek F)

Nasad'te odsavaci hadici (14) na vyfukovaci hrdlo (11).
Pripojte odsavaci hadici (14) k vysavaci. Prehled pripojeni
k riznym vysavaciim najdete na konci tohoto navodu.
Vysavac¢ musi byt vhodny pro brouseny material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouzijte specidlni vysavac.
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Pri praci na svislych plochach drzte elektronaradi tak, aby
odsavaci hadice sméfovala dolt.

Provoz

Uvedeni do provozu

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektrického naradi stisknéte vypinac (1).

Pro vypnuti elektrického naradi znovu stisknéte vypinac (1).

Cestina| 99

Predvolba poétu kmitd

Pomoci kolecka pro predvolbu poctu kmitl (2) mizete
predvolit potfebny pocet kmitl i béhem provozu.

1-2  nizky podet kmitd
3-4  stfednipocet kmitli
5-6  vysoky pocet kmitd

Potfebny pocet kmitd je zavisly na materialu a pracovnich
podminkach a Ize ho zjistit praktickou zkouskou.
Konstantni elektronika udrZuje pocet kmitt pii béhu
naprazdno a pfi zatizeni témér konstantni a zarucuje
rovnomérny pracovni vykon.

Po delsi praci s malym poctem kmitd byste méli
elektronaradi kvili ochlazeni nechat cca 3 minuty bézet
naprazdno s maximalnim poctem kmitd.

Piehled pouziti

Pouziti/material Brusivo Stupei otacek
Obrouseni - Obrouseni starych barev a lakii P60-P100 4-6

- Brouseni dreva

- Brouseni termoplast{ P60-P100 1-3
Mezibrouseni - Brou$eni dfeva a preklizky pred lakovanim P120-P180 4-6

- Srazeni hran drevénych dil

- Hlazeni dfevéného povrchu pred morenim

- Brouseni mezi lakovanim a brouseni podkladového laku P220-P280 1-3

- Mezibrouseni laku na hranach
Jemné brouseni - Brouseni dfeva P150-P180 4-6

- Brouseni hran masivniho dreva a preklizky

- Brouseni laku na namorenych plochach a hranach P240-P320 1-3
Pracovni pokyny Nadmérné zvyseni pritlaku nevede k vy$simu brusnému

» Pied kaZdou praci na elektronaradi (napf. idrzba,
vyména nastroji) a pfi jeho pfepravé a uskladnéni
vyjméte akumulator. Pri neiimysiném stisknuti vypinace
hrozi nebezpeci poranéni.

» Nez elektronaradi odlozite, pockejte, dokud se
nezastavi.

» Elektronaradi neni vhodné pro stacionarni provoz.
Nesmi se napf. upinat do svéraku nebo pripeviovat na
pracovni stdl.

Elektrické naradi drzte pfi praci seshora (podle znazornéni

na obrazku G).

Brouseni ploch

Elektronaradi zapnéte, posadte celou brusnou plochou na
brouseny podklad a pohybujte jim s mirnym tlakem po
obrobku.

Ubérovy vykon a vzhled obrousent jsou v podstaté uréeny
volbou brusného papiru, predvoleného stupné poctu kmitt
a pritlakem.

Pouze bezvadné brusné papiry zabezpecuiji dobry brusny
vykon a Setfi elektronaradi.

Dbejte na rovnomérny pritlak, abyste zvysili Zivotnost
brusnych papir.

vykonu, ale k vétsimu opotiebeni elektronaradi a brusného
papiru.

Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi pro broudeni
Bosch.

Hrubé brouseni

Nasadte brusny papir s hrubou zrnitosti.

Elektronaradi pritlacte jen lehce tak, aby béZelo s vy$sim
poctem kmitl a dosahlo se vétsiho tibéru materialu.
Jemné brouseni

Nasad'te brusny papir s jemnéjsi zrnitosti.

Pohybujte elektronaradim na obrobku s mirnym tlakem
plo$né kruhové nebo stfidavé v podélném a pricném sméru.
Elektronaradi nenaklanéjte, abyste zabranili probrouseni
brouseného obrobku, napf. dyhy.

Po ukonceni préace elektronaradi vypnéte.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi (napf. tidrzba,
vyména nastroji) a pfi jeho pfepravé a uskladnéni
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vyjméte akumulator. Pri neiimysiném stisknuti vypinace
hrozi nebezpeci poranéni.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a idrzbé
va$eho vyrobku a téz k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o ndhradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pomtize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dili
bezpodmine¢né uvedte 10mistné vécné cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovas.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mliZzete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420 519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

DalSi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Preprava

Doporucené lithium-iontové akumulatory pod|éhaji
pozadavk(im zakona o nebezpecnych nakladech. Tyto
akumulatory mohou byt bez dalSich podminek prepravovany
uzivatelem po silnici.

Pfi zasilani prostrednictvim tieti osoby (napf.: letecka
preprava nebo spedice) je tfeba brat zfetel na zvlastni
pozadavky na baleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pfipravé
zasilky nezbytné prizvan expert na nebezpecné naklady.
Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud neni poskozeny
kryt. Oteviené kontakty prelepte lepici paskou a akumulator
zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat. Dodrzujte
také pripadné dalsi narodni predpisy.

Likvidace

X

Elektronaradi, akumulatory, prislusenstvi
a obaly se musi odevzdat k ekologické
recyklaci.

Elektronaradi a akumulatory/baterie
nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jejiho provedeni
ve vnitrostatnim pravu se musi jiz nepouzitelné elektrické

naradi a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo
opotiebované akumulatory/baterie shromazdovat oddélené
aodevzdat k ekologické recyklaci.

Pfi nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka

a elektronicka zafizeni kv(li pfipadnému obsahu
nebezpecénych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské
zdravi.

Akumulatory/baterie:

Lithium-iontové:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Pieprava (viz ,Preprava“,
Stranka 100).

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie

4] WSTR AHA  Precitajte si vietky bezpeénostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a $pecifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym priddom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouZivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $ntrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajui horlavé kvapali-
ny, plyny alebo horl'avy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvaraiskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobham, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost na pracovisku

» Zastrcka privodnej Sniry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeinte zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcky a vhodné zasuvky znizujd rizi-
ko Urazu elektrickym pradom.

» Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sii napr. potrubia, vykurovacie
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telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,

hrozi zvy$ené riziko drazu elektrickym pridom.

» Nevystavuijte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvySuje
riziko Urazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnui $niiru na iné nez urcené tcely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodnii $niru. Udrziavajte sietovi $niru mimo
dosahu horticich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybujiicich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvySuju riziko Urazu elektrickym pridom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouZivaj-

te len také predizovacie kable, ktoré st schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Grazu elektrickym pru-
dom.

» Ak sa neda vyhnit pouZitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko trazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sob
» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte

s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického

naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-

nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy

presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prendsa-

nie elektrického naradia so zapnutym vypina¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti m6Ze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomdcky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-

vaci nastroj alebo kI'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti

elektrického naradia, moZze spdsobit vazne poranenia
0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ru¢né elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né

odevy ani $perky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych suéasti. Volny

v
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odev, dlhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich Casti elektrického naradia.

Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i sii dobre pripojené
aspravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuije rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

Dbaijte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpecného pouzi-
vania. Nepozorna praca méze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

>

v

v

Nikdy nepretazujte elektrické naradie. Pouzivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu néra-
dia.

Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Néradie, ktoré sa uz neda zapnit alebo vypndt,
je nebezpeéné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.
Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku siefovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje netimyselnému spusteniu elektrické-
ho naradia.

Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si nepreditali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl neskisené osoby.
Elektrické naradie a prisluSenstvo starostlivo oSetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suiciastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie st blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené sii¢iastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostato¢nou Udrzbou elektrického nara-
dia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majui mensiu tendenciu zablokovat sa a [ahsie sa daju
viest.

Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a hezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktori bu-
dete vykonavat. PouZivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany ucel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

Rukoviti a ichopové povrchy udrzujte suché, Cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati

a lchopové povrchy neumoziuji bezpe¢nd manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.
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Starostlivé pouzivanie akumulatorového naradia

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odpo-
ruca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijacka ur-
¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebez-
pecenstvo poziaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len $pecificky ur-
¢ené akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov moze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory uschovavajte tak, aby sa
nemohli dostat do styku s kancelarskymi sponkami,
mincami, kPa¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi
drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spéso-
bit skratovanie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi aku-
mulatora mbze mat za nasledok popalenie alebo vznik
poZziaru.

» Z akumulatora moze pri nespravnom pouzivani vyte-
kat kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapali-
nou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora
do o¢i, vyplachnite ich a vyhl'adajte lekara. Unikajtica
kvapalina z akumulatora méze sposobit podrazdenie po-
kozky alebo popéleniny.

» Nepouzivajte poskodené alebo upravované akumula-
tory alebo naradie. Poskodené alebo upravované aku-
mulatory m6Zu neo¢akéavane reagovat a sposobit poziar,
vybuch alebo zranenie.

» Nevystavujte akumulatory alebo naradie ohiiu ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie ohriu alebo teplote nad
130 °C moze sposobit vybuch.

» Dodrzujte pokyny tykajiice sa nabijania a akumulatory
alebo naradie nenabijajte mimo teplotného rozsahu
uvedeného v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo tep-
loty mimo $pecifikovaného rozsahu mozu poskodit aku-
mulator a zvysit riziko poZiaru.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.

» Nikdy neopravujte poskodené akumulatory. Akumula-
tory méZe opravovat len vyrobca alebo autorizovany ser-
vis.

Bezpecnostné upozornenia pre pouzivanie
brisky

» Elektrické naradie pouzZivajte len na briisenie nasu-
cho. Vniknutie vody do elektrického naradia zvysuje riziko
zasahu elektrickym pradom.

» Pozor, nebezpecenstvo poziaru! Zabraiite prehriatiu
briiseného materialu a briisky. Pred prestavkou
v praci nadobu na prach vzdy vyprazdnite. Prach
z brisenia vo vrecku na prach, mikrofiltri, papierovom
vrecku (alebo vo filtraénom vrecku alebo filtri vysavaca)
samoze pri nepriaznivych podmienkach samovolne
vznietit. Mimoriadne nebezpecenstvo hrozi vtedy, ked je
prach z brisenia zmiesany so zvy$kami laku, polyuretanu

alebo inych chemickych Iatok a opracovavany material je
po dlhej praci hortci.
» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodbor-
ného pouzivania mézu z akumulatora vystupovat
3kodlivé vypary. Akumulator mdze horiet alebo vybuc-
hnut. Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade
tazkosti vyhladajte lekara. Tieto vypary mozu podrazdit
dychacie cesty.
Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpedenstvo skratu.

Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo
skrutkovace alebo posobenim vonkajsej sily moze
déjst k poskodeniu akumulatora. Vo vntri moZze dojst
ku skratu a akumulator moze zacat horiet, moZze z neho
unikat dym, mdze vybuchndt alebo sa prehriat.
Akumulator pouzivajte len v produktoch vyrobcu. Len
tak bude akumulator chraneny pred nebezpe¢nym preta-
Zenim.

» Pockajte na tplné zastavenie ru¢ného elektrického
naradia, aZ potom ho odlozte.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zverdka je bezpecénejsi ako ob-
robok pridrziavany rukou.

vy
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Chraite akumulator pred teplom, napr. aj
pred trvalym slne¢nym Ziarenim, pred oh-
fiom, $pinou, vodou a vihkostou. Hrozi nebez-
pecenstvo vybuchu a skratu.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méZze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v sulade s ur¢enim

Elektrické naradie je uréené na suché brasenie dreva,
plastov, tmeliacej hmoty a lakovanych povrchov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Vypinac
(2) Nastavovacie koliesko predvolby frekvencie kmitov
(3) Akumulator?
(4) Tlacidlo na odistenie akumulatora®
(5) Brusny tanier
(6) Rukovit (izolovana tichopova plocha)
(7) Kompletné vrecko na prach
(8) Brusny list”
(9) Skrutky brisneho taniera
(10) Drziak brisneho taniera
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(11) Vyfukovaci natrubok
(12) Vrecko na prach
(13) Adaptér na vrecko na prach

(14) Odsavacia hadica”
a) Vyobrazené alebo opisané prisluSenstvo nepatri do tan-

dardného rozsahu dodavky. Komy pr Vo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Excentricka bruska GEX 185-LI

Vecné ¢islo 3601 CA50..

Menovité napatie % 18

Predvolba frekvencie kmitov °

Volnobezné otacky no” ot/min 6 000-10 000

Volnobezné kmity" min®  12000-20 000

Priemer oscila¢ného pohybu mm 2,5

Priemer brisneho taniera mm 125

Hmotnost podla EPTA-Pro- kg 1,3-2,3

cedure 01:2014"

Odporucana teplota pro- °C 0..+35

stredia pri nabijani

Povolena teplota okolia pri =C -15...+50

prevadzke® a pri skladovani

Odporucané akumulatory GBA 18V...

ProCORE18V...

Odpordcané nabijacky GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) V zévislosti od pouzitého akumulatora
B) Obmedzeny vykon pri teplotach <0 °C.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-4.

Hladina akustického tlaku elektrického naradia pri pouziti va-
hového filtra A je typicky 74 dB(A). NeistotaK = 3 dB. Uro-
ven hluku pri praci moze prekrocit uvedené hodnoty. Noste
prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-4:
a,<2,5m/s%, K =1,5m/s%,

Urovefi vibracii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podla normovaného meracieho po-
stupu a dajui sa pouZit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho néradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracif

a hluku.

Uvedena troven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné spdsoby pouzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné spdsoby pouzitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej idrzbe, mo-
Ze sa Groven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To
maze emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.
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Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohl'adnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutoCnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného €asu vyrazne zni-
zit.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred posobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: tdrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ridk, organizacia pracovnych procesov.

Akumulator

Bosch predava akumulatorové elektrické naradie aj bez aku-
mulatora. Informaciu, ¢i je sti¢astou dodavky vasho elektric-
kého naradia akumulator, najdete na obale.

Nabijanie akumulatora

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych uda-
joch. Len tieto nabijacky st prispdsobené na litium-io-
novy akumultor pouzivany pri vasom elektrickom naradi.

Upozornenie: Litiovo-ionové akumulatory sa na zaklade

medzinarodnych dopravnych predpisov dodavaju Ciastocne

nabité. Aby ste zarucili piny vykon akumulatora, pred prvym
pouzitim ho pIne nabite.

Vkladanie akumulatora

Zasunte nabity akumulator do uchytenia akumulatora tak,
aby zaskocil.

Vyberanie akumulatora

Na vybratie akumulatora stlaéte odistovacie tlaCidlo akumu-
latora a akumulator vytiahnite von. Nepouzivajte pritom ne-
primeran silu.

Akumulator je vybaveny 2 blokovacimi stupfiami, ktoré maju
zabranit tomu, aby pri neimyselnom stlaceni odistovacieho
tlacidla akumulator nevypadol. Kym sa akumulator nachadza
v elektrickom naradi, je pridrZiavany v spravnej polohe po-
mocou pruziny.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Zelené LED kontrolky indikécie stavu nabitia akumulatora zo-
brazuju stav nabitia akumulatora. Z bezpe¢nostnych dévo-
dov je zistovanie stavu nabitia mozné len vtedy, ked je
elektrické naradie zastavené.

Stlacte tlacidlo pre indikaciu stavu nabitia @ alebo &, aby
sa zobrazil stav nabitia. Je to mozné aj vtedy, ked je akumu-
lator vybraty.

Ak po stlaceni tlacidla pre indikaciu stavu nabitia nesvieti
Ziadna LED kontrolka, akumulator je chybny a musi sa vyme-
nit.

Typ akumulatora GBA 18V...

LED
Trvalé svietenie 3x zelena

Kapacita
60-100 %
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LED Kapacita
Trvalé svietenie 2x zelend 30-60 %
Trvalé svietenie 1x zelend 5-30%
Blikanie 1x zelena 0-5%
Typ akumulatora ProCORE18V...

LW

LED Kapacita
Trvalé svietenie 5 zelena 80-100 %
Trvalé svietenie 4x zelena 60-80 %
Trvalé svietenie 3x zelend 40-60 %
Trvalé svietenie 2x zelena 20-40 %
Trvalé svietenie 1x zelend 5-20%
Blikanie 1x zelena 0-5%

Pokyny na optimalne zaobchadzanie

s akumulatorom

Chrante akumulator pred vihkostou a vodou.

Akumulator skladujte iba pri teplote v rozsahu od -20 °C do
50 °C. Nenechavajte akumulator napriklad v lete polozeny
v automobile.

PrileZitostne vycistite vetracie $trbiny akumulatora Cistym,
makkym a suchym Stetcom.

Vyrazne skratena doba prevadzky akumuldtora po nabiti sig-

nalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit
zanovy.
Dodrziavajte upozornenia tykajuce sa likvidacie.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad udrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade neimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Vymena briisneho listu (pozri obrazok A)

Pri odoberani brisneho listu (8) ho zboku nadvihnite a stiah-

nite z brisneho taniera (5).

Pred zaloZenim nového brisneho listu odstrante necistoty
aprach z brisneho taniera (5), napr. Stetcom.

Povrch brdsneho taniera (5) pozostava zo suchého zipsu,
aby sa brusne kotuce dali suchym zipsom rychlo a jednodu-
cho upevnit.

Brusny list (8) pevne pritlacte na dolnd stranu brdsneho ta-
niera (5).

Aby bolo zaruc¢ené optimalne odsavanie prachu, dbajte na
to, aby sa vyrezy v brisnom liste (8) zhodovali s otvormi na
brisnom tanieri (5).

Na zvysenie Zivotnosti brisneho taniera, predovsetkym pri
pouzivani sietového brusiva (napr. Bosch M480), mozete

medzi brisny tanier a brasivo vlozit Pad Saver (chranic) (pri-
slugenstvo).

Vol'ba brisneho taniera

Podla spdsobu pouzitia mozno elektrické naradie vybavit

brisnymi taniermi rozdielneho stupia tvrdosti:

- Makky brusny tanier: vhodny na citlivé brisenie, aj na ob-
lych plochach

- Stredne tvrdy brusny tanier: vhodny na vSetky druhy
brusnych préc, univerzalne pouzitelny

- Tvrdy brusny tanier: vhodny na brisenie s velkym bris-
nym vykonom na rovnych plochach

Vymena briisneho taniera (pozri obrazok B)

Upozornenie: Poskodeny brisny tanier (5) okamZite vy-
merite.

Odoberte brsny list. Uplne vyskrutkujte 4 skrutky (9) (po-
mocou skrutkovaca T20) a odoberte brisny tanier (5). Na-
sad'te novy brasny tanier (5) a skrutky znova utiahnite.
Upozornenie: Pri zakladani brisneho taniera dbajte na to,
aby ozubenie unasaca zapadlo do vyrezov brisneho taniera.
Upozornenie: Poskodeny drziak brisneho taniera (10) smie
vymenit iba autorizovany zakaznicky servis pre elektrické
naradie Bosch.

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu moze byt

zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie moze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0sob, ktoré sa nacha-

dzaju v blizkosti.

Urcité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuji za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivaju na

oSetrenie dreva (chréman, prostriedky na ochranu dreva).

Materidl, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportc¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materidlov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa méze lahko zapalit.

Vlastné odsavanie s vreckom na prach (pozri obrazky C-

E)

Nasad'e a postvajte kompletné vrecko na prach (7) na vyfu-

kovaci natrubok (11), kym nie je zarovno s naradim.

Na vyprazdnenie vrecka na prach (12) stiahnite celé vrecko

na prach (7) z vyfukovacieho natrubku (11). Odskrutkujte

adaptér (13) z vrecka na prach (12)

vyprazdnite.

avrecko na prach
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Upozornenie: Aby sa zarucilo optimalne odsavanie prachu,
vrecko na prach (12) vyprazdnujte vcas.

Pri praci na zvislych plochach drzte elektrické naradie tak,
aby vrecko na prach (7) smerovalo dole.

Externé odsavanie (pozri obrazok F)

Nasunte odsavaciu hadicu (14) na vyfukovaci natrubok
(11).

Prepojte odsavaciu hadicu (14) s vysavacom. Prehlad
vztahujlci sa na pripojenie na rozne vysavace néjdete na
konci tohto navodu.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materidlu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych prachov pouzivajte Special-
ny vysavac.

Pri praci na zvislych plochach drzte ru¢né elektrické naradie
vzdy tak, aby odsavacia hadica smerovala na dolnu stranu.

Prehlad pouzitia

Slovencina| 105

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Zapnutie/vypnutie

» Zaistite, aby ste mohli ovladat vypinaé bez toho, Ze by
ste pustili rukovit.

Elektrické naradie zapnete stlacenim vypinaca (1).

Elektrické naradie vypnete dalsim stlacenim vypinaca (1).

Predvolba frekvencie kmitov

Nastavovacim kolieskom predvolby frekvencie kmitov (2)
moZete nastavit potrebnu frekvenciu kmitov aj pocas pre-
vadzky.

1-2 nizka frekvencia kmitov
3-4  stredna frekvencia kmitov
5-6  vysoka frekvencia kmitov

Potrebna hodnota frekvencie vibracii zavisi od materialu

a pracovnych podmienok a da sa zistit praktickou skigkou.
Konstantna elektronika udrziava frekvenciu kmitov pri vol-
nobehu a pri zatazeni na priblizne rovnakej tirovni, a tym za-
bezpecuje rovnomerny pracovny vykon naradia.

Po dlhsie trvajlicej praci s malou frekvenciou kmitov nechaj-
te rucné elektrické naradie priblizne 3 mintty bezat na vol-
nobeh s maximalnou frekvenciou kmitov.

Pouzitie/Material Brusivo Stupei otacok
Obrusovanie - Obrusovanie starych farieb a lakov P60-P100 4-6

- Brusenie dreva

- Brusenie termoplastovych plastov P60-P100 1-3
Briisenie medzi - Brdsenie dreva a dyhy pred lakovanim P120-P180 4-6
jednotlivymi krokmi - 7r47anie hran na drevenych dieloch

- Hladenie drevenych povrchov pred morenim

- Brusenie laku medzi natermi a brisenie zakladného P220-P280 1-3

nateru

- Brusenie laku medzi natermi na hranach
Jemné brisenie - Brusenie dreva P150-P180 4-6

- Brusenie hran masivneho dreva a dyh

- Brusenie laku na namorenych plochach a hranach P240-P320 1-3

Pracovné pokyny

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad iidrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade netimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odlozte.

» Elektrické naradie nie je vhodné na stacionarnu pre-
vadzku. Nesmie sa napriklad upinat do zveraka alebo
upeviiovat na pracovnom stole.

Pri praci drzte elektrické naradie zhora (ako je to znazornené

na obrazku G).

Brusenie ploch

Zapnite rucné elektrické naradie, polozte ho celou brisnou
plochou na obrabany podklad a miernym pritlakom nim po-
hybuijte po obrobku.

Uber a kvalita brusenej plochy st v zasadnej miere zavislé od
vyberu brisneho listu (zrnitosti), od nastaveného stupna
frekvencie kmitov a od pritlaku.

Dobry brusny vykon a $etrenie ru¢ného elektrického naradia
mdZzete dosiahnut len pomocou bezchybnych brisnych lis-
tov.

Dbajte na rovnomerny pritlak, aby ste zvysili Zivotnost bris-
nych listov.
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Nadmierne zvySenie pritlaku nema za nasledok zvysenie
brisneho vykonu, vedie len k zvySenému opotrebovaniu ruc-
ného elektrického naradia a brasneho listu.

Pouzivajte len originalne brisne prislusenstvo Bosch.

Hrubé brisenie
Zalozte brusny list s hrubou zrnitostou.
Rucné elektrické naradie pritlacajte iba velmi jemne, aby

ber materilu.

Jemné brisenie

Zalozte brusny list s jemnejou zrnitostou.

Pohybujte ruénym elektrickym naradim plo3ne po obrobku
miernym pritlakom a kruzivymi pohybmi alebo striedavo

v pozdiZznom a v prie¢nom smere. Dajte pozor na to, aby ste
rucné elektrické naradie nezahranili, aby ste sa vyhli pre-
bruseniu obrabaného obrobku, napr. pri briseni dyhova-
nych povrchov.

Po skonceni prace ru¢né elektrické naradie vypnite.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi (napri-
klad udrzba, vymena nastroja a podobne), ako aj pri
jeho preprave a uskladneni vyberte akumulator
z elektrického naradia. V pripade netimyselného aktivo-
vania vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte

vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajtice sa
opravy a Udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informécie o ndhradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomoZze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otdzok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Odportcané litiovo-ionové akumulatory podliehaju
poziadavkam na transport nebezpe¢ného nakladu. Tieto aku-
mulatory smie pouZivatel naradia prepravovat po cestach
bez dalSich opatreni.

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou
alebo prostrednictvom $pedicie) treba re$pektovat osobitné
poZiadavky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba
pri priprave zasielky bezpodmienecne konzultovat s odborni-
kom na prepravu nebezpecného tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaju poskodeny obal.
Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa
v obale nemohol postvat. Respektujte aj pripadné dopliuju-
ce narodné predpisy.

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal
X treba dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane
(=]

Zivotného prostredia.

Neodhadzujte rucné elektrické naradie ani aku-
muldtory/batérie do komunélneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej trans-
pozicie v narodnom prave sa musi uz nepouzitelné elektrické
naradie a, podla eurdpskej smernice 2006/66/ES, po-
$kodené alebo vybité akumulatory/batérie zbierat separova-
ne a odovzdat na recyklaciu v sdlade s ochranou Zivotného
prostredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nickeé zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpecnych
latok Skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Akumulatory/batérie:
Li-lon:

Dodrzujte pokyny uvedené v ¢asti Transport (pozri ,Trans-
port®, Stranka 106).

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETéS tajékoztatot, el6irast, illusztraciot

és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt el6irasok betartasanak elmulasztasa aramitéshez, tliz-
hoz és/vagy sllyos testi sériilésekhez vezethet.
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Kérjiik a késébbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az el6irasokat.

Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zsUfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdornyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddoket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozoé dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozo
adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugok és a
megfeleld dugaszold aljzatok csokkentik az aramiités koc-
kazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiittestek, kalyhak és hiitogépek. Az
aramiités veszélye megnovekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
és a nedvességtdl. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose htizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszol aljzathol. Tartsa
tavol a kabelt hoforrasoktal, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-
galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitdt hasznaljon. A kiiltéri
hosszabbito hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadaram-véddékapcso-
16 alkalmazésa csokkenti az dramiités kockdazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitdszer, alkohol vagy gyogyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Magyar | 107

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védoszem-
iiveget. A védofelszerelések, minta porvédé alarc, csu-
szasbiztos véddcipd, védbsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.

Gy06z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-

szam ki van kapcsolva, miel6tt bekoti az aramforrast

és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az

elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a

kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-

ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt okvet-

leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-

kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyenstilyat megtartsa. gy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozg6 részektdl. A bd ruhdt, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozgo részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a

por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges he-

rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgytijtd be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-

20 por veszélyes hatdsait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori

hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan

magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
mivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

v

v

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashdl és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtol), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.
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» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az titmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfelelden karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgé
alkatrészek kifogastalanul miikddnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalodott részeit a késziilék hasznalata
el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkabban ékelédnek be és azokat kdnnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket sth. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfeleléen hasznalja. Vegye figyelembe a munkaké-
riilményeket valamint a kivitelezendd munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétdl eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszds fogantyUk és markolo feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltoké-
sziilékekkel toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatorti-
pus feltoltésére szolgdld toltékésziilékben egy masik ak-
kumulatort prébal feltélteni, tliz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamhoz csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» A hasznalaton kiviili akkumulatort tartsa tavol bar-
mely fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol,
pénzérméktol, kulcsoktol, szogektdl, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak

az érintkezoket. Az akkumulator érintkezdi kozotti rovid-

zarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Nem megfelel6 koriilmények esetén az akkumulator-
bél folyadék léphet ki. Keriilje az érintkezést a folya-
dékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a fo-
lyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliile-
tet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel ezen
kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépd folyadék irri-
taciokat vagy égéses bérsériiléseket okozhat.

» Sohase hasznaljon egy akkumulatort vagy szersza-
mot, ha az megrongalddott, vagy ha valtoztatasokat
hajtottak végre rajta. A megrongalddott vagy megval-
toztatott akkumulatorok kiszamithatatlanul viselkedhet-
nek, amely tlizhdz, robbanashoz vagy sériilésveszélyhez
vezet.

» Ne tegye ki se az akkumulatort se a szerszamot tiiz,
vagy extrém homérsékleti hatasoknak. Ha az akkumu-
latort tliznek, vagy 130 °C-ot meghaladd hémérsékletnek
teszi ki, az robbandst okozhat.

» Tartson be valamennyi toltési eldirast és ne toltse fel
az akkumulatort, ha annak homérséklete az utasita-
sokban megadott hdmérséklet-tartomanyon kiviil van.
Az akkumulator nem megfeleléd modon, vagy a megadott
hémérséklet-tartomanyon kiviili feltéltése megrongalhatja
az akkumulatort és megndvelheti a tlizveszélyt.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizarélag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

» Sohase szervizeljen megrongalédott akkumulatort. Az
akkumulatort csak a gyartonak, vagy az erre feljogositott
szolgaltatoknak szabad szervizelniiik.

Biztonsagi eldirasok csiszologépek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz csiszolasra
hasznalja. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszerszam-
ba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Figyelem: tiiz keletkezhet! Keriilje el a csiszolt munka-
darab és a csiszoloszerszam tiilheviilését. A munka-
sziinetek eldtt rendszeresen iiritse ki a portartalyt. A
porgy!ijté zsakban, a mikrosz(irében, a papirzsakban
(vagy a szlirézsakban, illetve a porszivo sz(iréjében) talal-
hato csiszolasi por hatranyos koriilmények kozott magatol
meggyulladhat. Kiilondsen nagy a gyulladasveszély, ha a
csiszolas soran keletkezd por lakk-, poliuretdnmaradékok-
kal vagy mas vegyszerekkel van keverve és ha a csiszolds-
ra keriil6 munkadarab hosszabb munkak utén felforréso-
dott.

» Az akkumulatorok megrongalodasa vagy szakszeriit-
len kezelése esetén abhol g6zok léphetnek ki. Az ak-
kumulator kigyulladhat vagy felrobbanhat. Azonnal jut-
tasson friss levegdt a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a Iégutakat.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy rovid-
zarlat veszélye.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy
csavarhuzok, vagy kiilsé erébehatasok megrongalhat-
jak. Belsé rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyul-
ladhat, fiistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy talheviil-
het.

» Az akkumulatort csak a gyarté termékeiben hasznalja.
Az akkumulatort csak igy lehet megvédeni a veszélyes tul-
terheléstdl.
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Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a
forrosagtol, példaul a tartés napsugarzastol,

X a tiiztol, a szennyezésektdl, a viztdl és a ned-
) ata | vességtol. Robbanasveszély és rovidzarlat ve-

szélye all fenn.
» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfelelden
rogzitse. Egy befogd szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van régzitve, mintha csak
akezével tartana.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az dsszes hiztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztésa dramiités-
hez, tlizh6z és/vagy sllyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas elsé részében
talalhato abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék fa, mianyag, spatulydzé massza és lakkozott felii-
letek szaraz csiszolasara szolgal.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra kertil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az dbra-oldalon talalhaté
képére vonatkozik.

(1) Be-/kikapcsold
(2) Rezgésszam el6valasztd szabalyozokerék
(3) Akkumulator®
(4) Akkumulator reteszelésfeloldé gomb®
(5) Csiszolotanyér
(6) Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
(7) Komplett porgytijt6 zsak
(8) Csiszolépapir”
(9) Csavarok a csiszolotanyér szamara
(10) Csiszolotanyér tarto
(11) Kifvo csonk
(12) Porgyijt6 zsak
(13) Porgyijté zsak adapter
(14) Elszivé tomls”

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Rendelési szam 3601 CA50..
Névleges fesziiltség v 18
Rezgésszam eldvalasztas °
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Excenteres csiszologép GEX 185-LI

Alapjarati fordulatszam ny" perc’ 6000-10000

Uresjarati rezgésszam” perc? 12000-20000

Rezgési kor atmérd mm 2,5

Csiszolo tanyér atmérd mm 125

Stly az ,EPTA-Proce- kg 1,3-2,3

dure 01:2014” (2014/01

EPTA-eljarés) szerint”

Javasolt kérnyezeti hémér- C 0..+35

séklet a toltés soran

Megengedett kdrnyezeti ho- C -15...+50

mérséklet az lizemelés so-

ran®

Javasolt akkumuldtorok GBA 18V...

ProCORE18V...

Javasolt tolt6késziilékek GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) azalkalmazasra keriil6 akkumulatortol figg

B) <0°Chémérsékletek esetén korlatozott teljesitmény

Zaj és vibracio értékek

Azajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-4 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-besorolasu hangnyomasszint-
je tipikus esetben 74 dB(A). A szoras, K = 3 dB. A zajszinta
munka soran meghaladhatja a megadott értékeket. Viseljen
fiilvédot!

Az a, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és a
K szoras a EN 62841-2-4 szabvanynak megfeleléen megha-
tarozott értékei:

a,<2,5m/s’, K=1,5m/s?,

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valé 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-
romos kéziszerszamot mas alkalmazéasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkoz6 rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészit6 biztonsagi intézkedéseket a kezelének a
rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Akkumulator

ABosch vallalat az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mokat akkumulatorok nélkiil is arusitja. Azt, hogy az On
elektromos kéziszerszamanak szallitasi terjedelme egy akku-
muldtort is magaban foglal-e, a csomagolasrol lehet leolvas-
ni.

Az akkumulator feltoltése

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott toltokésziiléke-
ket hasznalja. Csak ezek a toltokésziilékek felelnek meg
pontosan az On elektromos kéziszerszamaban alkalma-
zasra keriil6 Li-ion-akkumulatornak.

Figyelem: A litium-ion-akkumulatorok a nemzetkozi szallitasi

eléirasoknak megfeleléen csak részben feltdltve keriilnek ki-

szallitasra. Az akkumulator teljes teljesitményének biztosita-
sara az els6 alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumula-
tort.

Az akkumulator beszerelése

Tolja be a feltoltott akkumulatort az akkumulator fogado egy-
séghe, amig az érezhetGen bepattan.

Az akkumulator kivétele

Az akkumulator eltavolitasahoz nyomja meg az akkumulator
reteszelésfeloldo gombot és hiizza ki az akkumulatort. Ne
erdltesse a kihtizast.

Az akkumulator 2 reteszel6vallal van ellatva, amelyek megga-
toljak, hogy az akkumulator az akkumuldtor reteszelésfeloldd
gomb akaratlan megnyomasakor kiessen. Amig az akkumula-
tor be van helyezve az elektromos kéziszerszamba, azt egy
rugo a helyén tartja.

Akkumulator toltottségi szint kijelzo

Az akkumulator toltési szint kijelzé display z6ld LED-jei az ak-
kumulator toltési szintjét mutatjak. A téltottségi szintet biz-
tonsagi okokbol csak hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szam esetén lehet lekérdezni.

Nyomja meg a @ vagy a s feltdltési szint kijelzd gombot,
hogy kijelezze a toltési szintet. Erre kivett akkumulator ese-
ténis van lehetéség.

Ha az akkumulator felt6ltési szint kijelz6 gomb megnyomasa
utan egy LED sem vilagit, az akkumulator meghibasodott és
ki kell cserélni.

Akkumulator tipus: GBA 18V...

LED Kapacitas
Tartos fény, 3 x z6ld 60-100 %
Tartds fény, 2 x z6ld 30-60 %
Tartos fény, 1 x zold 5-30%
Villogo fény, 1 x z6ld 0-5%

Akkumulator tipus: ProCORE18V...

LW

LED Kapacitas
Tartos fény, 5 x z6ld 80-100 %
Tartds fény, 4 x z6ld 60-80 %
Tartos fény, 3 x zold 40-60%
Tartos fény, 2 x zold 20-40%
Tartds fény, 1 x zold 5-20%
Villogd fény, 1 x z6ld 0-5%

Tajékoztato az akkumulator optimalis
kezeléséhez

Ovja meg az akkumulatort a nedvességtél és a vizto|.

Az akkumulatort csak a=20°C ... 50 °C hémérséklet tarto-
manyban szabad tarolni. Ne hagyja példaul az akkumulatort
nyaron egy gépjarmiben.

Id6nként tisztitsa meg az akkumulator szell6zérését egy pu-
ha, tiszta és szdraz ecsettel.

Ha az akkumulator feltdltése utan a késziilék mar csak lénye-
gesen rovidebb ideig iizemeltethetd, akkor az akkumulator
elhasznalddott és ki kell cserélni.

Vegye figyelembe a hulladékba valo eltavolitassal kapcsola-
tos el6irasokat.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bél. Ellenkez6 esetben a be-/kikapcsold véletlen megeérin-
tésekor bekapcsolddo késziilék sériiléseket okozhat.

A csiszolopapir kicserélése (lasd a A abrat)

A (8) csiszolopapir levételéhez emelje azt oldalt fel és hazza
le a (5) csiszolotanyérrol.

Egy Uj csiszolopapir felhelyezése el6tt tavolitsa el, példaul
egy ecsettel, a szennyezddéseket és a port a (5) csiszolota-
nyérrol.

A (5) csiszolotanyér feliilete tépézaras szovetbdl all, hogy ar-
ra gyorsan és egyszerien fel lehessen erdsiteni a tépézarral
a csiszolopapirokat.

Nyomja erételjesen ra a (8) csiszolopapir a (5) csiszolota-
nyérra.

Az optimalis porelszivas biztositasahoz tigyeljen arra, hogy a
(8) csiszoldpapir nyilasai egybeessenek a (5) csiszolotanyér
furataival.

Acsiszolotanyér élettartamanak a megndvelésére, mindenek
elétt halos csiszoloeszkozok (példaul Bosch M480) alkalma-
zasa esetén, be lehet tenni a Pad Savert (kiilon tartozék) a
csiszolotanyér és a csiszoloeszkoz kozé.
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A csiszolo tanyér kivalasztasa

Az elektromos kéziszerszamot az alkalmazastol fiiggden kii-

|6nbdz6 keménységl csiszolotanyérokkal lehet felszerelni:

- Puhacsiszold tanyér: Erzéssel végrehajtott csiszolasi
munkakhoz, homort vagy dombort feliileteken is hasz-
nalhaté

- Kozepesen kemény csiszold tanyér: minden csiszolasi
munkéhoz hasznalhatd, univerzélisan alkalmazhatd

- Kemény csiszolotanyér: sik felileteken végzett nagy csi-
szolasi teljesitménnyel jard csiszolashoz

A csiszolo tanyér kicserélése (lasd a B abrat)
Megjegyzés: Egy megrongalddott (5) csiszold tanyért azon-
nal ki kell cserélni.

Hzza le a csiszoldlapot. Csavarija teljesen ki a 4 (9) csavart
(egy T20 csavarhizd alkalmazasaval) és vegye le

a (5) csiszolo tanyért. Tegye fel az Uj (5) csiszold tanyért és
ismét hizza meg szorosra a csavarokat.

Megjegyzés: A csiszolo tanyér felhelyezésekor iigyeljen ar-
ra, hogy a menesztd fogai belenytljanak a csiszold tanyérba.
Figyelem: Ha egy (10) csiszolotanyér tartd megrongalddott,
azt csak a Bosch-elektromos kéziszerszamok javitasara feljo-
gositott vevészolgalattal szabad kicseréltetni.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarosito hatasu lehet. A poroknak a ke-

zel6 vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal térténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelt6 hata-

stiak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mds anyagokat is fel-

hasznéltak (kromat, favédd vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazé anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfelel6
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely jo szelldztetésérdl.

- Ehhez a munkéhoz célszer(i egy P2 sz(irosztalyu porvé-
dé larcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszaghan érvényes elGirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Sajat porelszivas porgyiijto zsakkal (lasd a C-E abrat)
Tegye fel a komplett (7) porgytjté zsakot a (11) kifdvo

csonkra és tolja annyira ra, hogy egy sikban alljon az eszkoz-
zel.

A (12) porgytijté zsak kitiritéséhez hlizza le a
komplett (7) porgy(ijtd zsakot a (11) kiftivé csonkrdl. Csa-

Az alkalmazasok attekintése

Alkalmazas/anyag

Lecsiszolas

- Régifestékek és lakkok lecsiszolasa

Magyar|111

varja le a (13) adaptert a (12) porgyjtd zsakrol @ ésés
liritse ki a porgy!jt6 zsakot.

Figyelem: Az optimalis porelszivas biztositdsara idejében
iiritse ki a (12) porgyUjté zsakot.

Afiggleges feliileteken végzett munkakhoz tartsa gy az
elektromos kéziszerszamot, hogy a (7) porgy!ijtd zsak lefelé
mutasson.

Kiilsé porelszivas (lasd a F abrat)

Toljara a (14) elszivo tomlGt a (11) kif(vo csonkra.
Kapcsolja 6ssze a (14) elszivd témlét egy porszivdval. A kii-
16nbdz6 porszivokhoz vald csatlakoztatas attekintése ezen
(tmutato végeén talalhatd.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riilé anyaghdl keletkez6 por elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Az elektromos kéziszerszamot a fliggéleges feliileteken vég-
zett munka soran Ugy tartsa, hogy az elszivé témlé lefelé mu-
tasson.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Be- és kikapcsolas

» Gondoskodjon arrél, hogy miikédtetni tudja a be-/ki-
kapcsolat, anélkiil, hogy ehhez el kellene engednie a
fogantyiit.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg

a (1) be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz nyomja meg

ismét a (1) be-/kikapcsolot.

Arezgésszam elovalasztasa

A (2) rezgésszam el6vélaszto szabalyozokerékkel a sziiksé-

ges rezgésszamot {izem kézben is eld lehet vélasztani.

1-2  alacsony rezgésszam

3-4  kozepes rezgésszam

5-6  magas rezgésszam

Asziikséges rezgésszam a megmunkalasra kertilé anyagtol

és a munkafeltételektol fligg és gyakorlati probaval lehet

meghatérozni.

Akonstanselektronika a rezgésszamot iiresjaratban és terhe-

|és alatt gyakorlatilag alland6 értéken tartja és garantalja az

egyenletes munkateljesitményt.

Ha hosszabb ideig alacsony rezgésszammal dolgozott, akkor

az elektromos kéziszerszamot a leh(itéshez kb. 3 percig ma-

ximalis rezgésszammal (iresjaratban jarassa.

Csiszoloeszkoz Fordulatszam-fo-
kozat
P60-P100 4-6

Bosch Power Tools

Vb

MM ONLINE STOR

v https://tm.by
. NHTepHeT-marasuH

1609 92A 7BD | (08.04.2022)



Vb

MM ONLINE STOR

y

112 | Magyar

Alkalmazas/anyag Csiszoloeszkoz Fordulatszam-fo-
kozat
- Facsiszoldsa
- Hére lagyulé miianyagok csiszolasa P60-P100 1-3
Kozbenso csiszolas - Faés furnérlemez csiszolasa lakkozas el6tt P120-P180 4-6
- Faalkatrészek leélezése
- Fafeliiletek simitasa pacolas el6tt
- Lakkréteg kozbensd csiszolasa és csiszolas az elsd lak-  P220-P280 1-3
kozas el6tt
- Lakkréteg kozbensd csiszolasa az éleknél
Finom csiszolas - Facsiszolasa P150-P180 4-6
- Tomor fa és furnér élek csiszolasa
- Lakkréteg csiszolasa pacolt feliileteken és éleken P240-P320 1-3

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, stb.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bél. Ellenkez6 esetben a be-/kikapcsold véletlen megeérin-
tésekor bekapcsolddo késziilék sériiléseket okozhat.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mielétt letenné.

» Az elektromos kéziszerszam rogzitett helyzetben valo
iizemre nem alkalmas. Az elektromos kéziszerszamot
példaul nem szabad befogni egy satuba vagy egy munka-
padra rogziteni.

Az elektromos kéziszerszamot a munka soran feliilrél

(a G bran lathato modon) tartsa.

Feliiletek csiszolasa

Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot, tegye fel azt a
teljes csiszolo feliilettel a megmunkalasra kerild feliiletre és
mozgassa azt mértéktartd nyomassal a munkadarabon.
Alemunkalasi teljesitményt és a feliiletminGséget |ényegé-
ben a csiszolopapir kivalasztasa, az el6re kijelolt rezgésszam
fokozat és a késziilékre gyakorolt nyomds hatarozza meg.
Csak kifogastalan csiszolopapirral lehet az elektromos kézi-
szerszamot is kimélve jo csiszolasi teljesitményt elérni.
Ugyeljen arra, hogy a berendezést egyenletes nyomassal ve-
zesse, hogy megnovelje a csiszolopapir élettartamat.

Atul nagy nyomastdl nem a lehordasi teljesitmény nem né-
vekszik, hanem csak az elektromos kéziszerszam és a csiszo-
|6papir hasznalodik el gyorsabban.

Csak eredeti Bosch gyartmanyU csiszol6 tartozékokat hasz-
naljon.

Durva csiszolas

Tegyen fel egy durva szemcsenagysagu csiszolopapirt.

Az elektromos kéziszerszamot csak enyhén nyomja ra a mun-
kadarabra, igy az magasabb rezgésszammal mikodik és igy
nagyobb anyaglemunkalast lehet elérni.

Finom csiszolas
Tegyen fel egy finomabb szemcsenagysagu csiszolopapirt.

Mozgassa az elektromos kéziszerszam mértéktartd nyomas-
sal korozve vagy valtakozva hossz- és keresztiranyban a
munkadarabon. Ne ékelje be az elektromos kéziszerszamot,
nehogy keresztiil csiszolja a munkadarabot, példaul a furnér-
lemezeket.

A munkamenet befejezése utan kapcsolja ki az elektromos
kéziszerszamot.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd minden
munka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.)
megkezdése elétt, valamint szallitashoz és tarolashoz
vegye ki az akkumulatort az elektromos kéziszerszam-
bél. EllenkezG esetben a be-/kikapcsold véletlen megérin-
tésekor bekapcsolddo késziilék sériiléseket okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy pdtalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502
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Fax: +36 1879 8505
info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Szallitas

Ajavasolt litium-ion akkumulatorokra a veszélyes arukra vo-
natkozo kovetelmények érvényesek.A felhasznalok az akku-
mulatorokat a kzuti szallitasban minden tovabbi nélkiil szal-
lithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: légi vagy egyéb szallito vallalatot) biznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolasra és a megjeldlésre vonat-
koz¢ kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kil-
demény el6készitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szak-
embert.

Csak akkor kiildje el az akkumultort, ha a haza nincs meg-
rongalodva. Ragassza le a nyitott érintkezdket és csomagolja
be Ugy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne
mozoghasson. Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az
elébbieknél esetleg szigordbb helyi eléirasokat.

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumula-
torokat, a tartozékokat és a csomagolast a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és
az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
métbe!

(=]

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl
sz016 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a nemzeti jogba
valo atiiltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhato elekt-
romos kéziszerszamokat és a 2006/66/EK europai iranyelv-
nek megfeleléen a mar nem hasznalhaté akkumulatorokat/
elemeket kiilon dssze kell gydijteni és a kornyezetvédelmi
szempontoknak megfelelden kell Gjrafelhasznédlasra leadni.
Szakszer(itlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhat6 veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kornyezetre és az emberek egészségére.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szallitas fejezetben talalhatd tajé-
koztatot (lasd ,Szallitas”, Oldal 113).
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Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro COl3a
(TamoxxeHHoro cot03a)

B cocTaB akcnnyatauMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBUTENEM [I18 NPOAYKLMK, MOTYT BXO[UTb HACTOS-

Ljee pyKOBOACTBO N0 IKCMNyaTaLyu, a TakKe NPUNOXKEHHS.

MHopmaLms o NOATBEPXKAEHNUM COOTBETCTBUA COAEPXKUTCA

B IPUNOXKEHMU.

MHopmaLms o cTpaHe NPOMCXOXKAEHUA YKasaHa Ha Kopny-

Ce U30EeNKA U B NIPUNOKEHUH.

[lata M3roToBNEHMA ykadaHa Ha nocneaHen cTpaHuue 0b-

NOXKK1 PyKOBOACTBA.

KoHTaKTHaA MHOpMALMA OTHOCUTENBHO MMMOpPTEPa Coaep-

KMTCA Ha ynaKkoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenua

Cpok cnyxbbl M3nenus coctaenset 7 net. He pekomeHayert-

€A K 3KCnnyaraluu no UCTeUeHNU 5 NeT xpaHeHHs ¢ Aatbl

13roToBneHus bea npenBapuTENbHOM NPOBEPKH (AaTy U3ro-

TOBNEHUA CM. Ha 3TUKETKE).

YKasaHHbIl CpoK cnyxbbl fericTBUTENeH Npu cobniofeHnn

notpebutenem TpeboBaHWi HaCTOALLEro PyKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B

— He UCMonb30BaTh NPU CUIbHOM UCKPEHHH

- He UCMonb30BaTh NPU NOABNEHNUW CUNbHOM BUOPALUK

— He UCMonb30oBaTh C NePedUTLIM MW OrONEHHBIM 3NEKTPH-
uecKkuM Kabenem

— He UCMonb30BaTh NPU NOABNEHNM [1biMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 Kopnyca u3fenus

Bo3amoxHbie ownbouHble [encTBUA nepcoHana

~ He MCMoMb30BaTb C MOBPEXAEHHON pyKOHTKOI;I ununo-
BPeXAEHHbIM 3aLLUTHbIM KOXYXOM

- He UCMonb30BaTb Ha OTKPBITOM MPOCTPAHCTBE BO BpeMs
noXaA

— He BK/0YaTb NP1 NonafaHuu1 BOAbl B KOPMYC

Kputepuu npepenbHbIX COCTOAHMUI

— MepeTépT UNKM NOBPEXAEH INEKTPUUECKUH Kabenb

~ MOBPEX[EH KOpNyc U3aenua

THN ¥ NepHoOAUUHOCTb TEXHHUECKOro 06CnyXKuBaHHA

- PekoMeHLyeTCcA 0UMCTUTb UHCTPYMEHT OT MbiNK Mocne
KaXa0ro UCronb3oBaHHs.

XpaHeHue

- HeobXo/IMMO XpaHUTb B CyXOM MecTe

- HeobXxoAMMO XpaHUTb BAANKM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEH-
HbIX TEMNepaTyp 1 BO3AENCTBMA CONHEUHbIX Nyuen

- NpW XpaHeHUH HeobxoanMo 13beraTb peskoro nepenaaa
Temneparyp

— XpaHeHue 6e3 YNaKOBKHU HE JONYCKaeTCA

- nogpobHble TPebOBaHKA K YCTIOBUAM XPAHEHWA CMOTPHTE
B8IOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 7BD | (08.04.2022)



™

O NLINE srunsv

114 | Pycckui

~ XpaHuTb B yNakoBKe NPeanpUATUs — U3roTOBUTENS B
CKNaACKKUX NOMELLEHUAX NPU TEMMepaType OKpyxaloLLei
cpepbl o1 +5 o +40 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
Ayxa He pomkHa npesblwatb 80 %.

TpaHcnopTMpoBKka

— KaTeropuuecku He JoNycKaeTcs nafeHue u niobble Mexa-
HWYECKMe BO3AENCTBUA HA YNAKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBke

- NPy pa3rpy3ke/norpysKe He J0MyCKaeTCcsA UCNoNb30Ba-
HWe Ntoboro Buza TEXHWKH, paboTaloLLeit No NpUHLUMNY
3KMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHUA K YCTIOBUAM TPAHCTOPTUPOBKU
cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHCnopTMpOBaTh NPK TEMNEPAType OKPYXKaloLLen cpe-
Abl o1 =50 °C po +50 °C. OTHOCUTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
Ayxa He pomxkHa npesbilwatb 100 %.

YKa3saHusa no TexHuKe 6e3onacHoCTH

061wue ykasaHuaA no TexHuke 6esonacHocTn Ans
3NEKTPOHHCTPYMEHTOB

m annynPE_ Mpouutaiite Bce yka3aHuaA no Tex-

XIOEHUE HUKe 6e30MacHOCTH, UHCTPYKLUH,
WNNIOCTPaLUK U cneuuduKaLuu,

npeAocTaBNeHHble BMECTE C HAaCTOALLUM 3MeKTPOUHCTPY-

MeHTOM. HecobniofeHue kakux-nbo 13 ykasaHHbIX Hixe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPaXXEHHNA ANEKTpUYe-

CKWM TOKOM, NOXXapa 1/Wu TAXENbIX TPABM.

CoxpaHsiiTe 3TH MHCTPYKLUK W YKa3aHuA Ans byayero

MCMONb30BaHMUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLUMAX M YKA3aHWAX

MNOHATHE «3MEKTPOUHCTPYMEHT» PACPOCTPAHAETCA Ha MeK-

TPOMHCTPYMEHT C TUTAHWUEM OT CETH (C CETEBBIM LUHYPOM) U

Ha akKyMyNATOPHbIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT (be3 ceTeBoro

LWHYpa).

Be3onacHocTb pabouero mecta

» Copepxute pabouee MeCTo B UHCTOTE M XOPOLLO OCBe-
LWeHHbIM. BecrnopsAaoK Unu HeOCBELLEHHbIE YUacTKK1 pa-
60ouero MecTa MOryT NpUBECTHM K HECUACTHBIM CyuasiM.

» He pabortaiite c 3neKTPOUHCTPYMEHTaMH BO B3PbIBO-
onacHo# atmoccepe, Hanp., coaepxalyeil roplouue
JKHAKOCTH, BOCTITAMEHAIOLHUECS ra3bl UMK NbiMb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNAMEHEHHIO MbIMK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbi ¢ 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM He ionyc-
KaiiTe bnu3ko k Bawemy pabouemy mecty gerei u no-
CTOPOHHMX NuL,. OTBNEKLINCH, Bbl MOXeTe noTepaTb
KOHTPOMNb Hafl 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHu1e NpenHasHaueHo Ans paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHSAX, KOMMEPUECKMX 30HaX M 0DLLECTBEHHBIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C Ma/lbIM 3M1EKTPONO-
TpebneHuem, be3 Bo3nenCTBUA BPEAHBIX M OMACHbIX
NPOU3BOACTBEHHBIX (hakTopoB. ObopynoBaHue NpefHa-
3HaUeHo /1A KCN/yaTaLun 6e3 NoCTOAHHOMO NPUCYT-
CTBUA 0DCYXXMBAIOLLETO NEPCOHana.

AnekTpobe3onacHocTb

» LlitencenbHasA BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NoAXOAUTD K WTencenbHoii po3etke. Hu B koem cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHA B WITENCEeNbHYI0 BUNKY. He
npUMeHsiiTe NnepexoaHbie WTeKepbl Ang aneK-
TPOWHCTPYMEHTOB C 3alUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LUTeMNCeNbHbIe BUMKK W NOAXOAALME
LTEncenbHble PO3ETKN CHKAKT PUCK MOPAKEHMA INEK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpaLyaiiTe TeNecHbIH KOHTAKT C 3a3€MMNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK T0: C Tpy6amu, snemMeHTaMn
0TONNEeHUs, KYXOHHbIMH NUTaMU U XONOANNbHUKAMH.
Mpu 3a3emMneHun Ballero Tena noBbIlWAETCA PUCK Mopa-
XEHWA 3NEKTPOTOKOM.

» 3awmuiaiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA H CbIpo-
CTH. [TPOHMKHOBEHHE BOfbI B 3N1EKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LLIAET PUCK MOPAKEHNA INEKTPOTOKOM.

» He pa3pewaetca ucnonb3oBarb WHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0. HUKOrAa He UCnonb3yiiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH HNM NOABECKH 3NEKTPOMHCTPYMEHTa, UMK ANA
M3BNeYeHNs BUNKHM U3 WITENCENbHOI PO3eTKH. 3awu-
LaiTe WHYP OT BO3AEHCTBHUA BbICOKUX TeMNepatyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK /I NOABHXHbIX YacTei Inek-
TPOMHCTPYMEHTA. [10BPEXAEHHDIVM UMK CYTaHHbIM WHYP
NOBbILLAET PUCK NOPAXKEHUA SNEKTPOTOKOM.

» [pu pabote ¢ 3Ne€KTPOMHCTPYMEHTOM NOJA OTKPLITbIM
HebOM npuMeHaiiTe NpuroaHbie Ana aToro kabenu-
yanuHuTenu. NpumeHeHre NpurogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HE6OM Kabens-yanuHUTENS CHUXKAET PUCK MO~
paXKeHWs aNEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXXHO H36exaTb NPUMEHeHHs 3nek-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHUH, NOAKNIOYaITE
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepes YCTPONCTBO 3aLUUTHOTO OT-
KnioueHus. [puMeHeH1e YCTPOHCTBA 3aLLMUTHOrO OTKII0-
UEHWA CHUKAET PUCK INEKTPUUECKOTO MOPAKEHMA.

be3onacHocTb niopen

» ByabTe BHMMaTenbHbl, CNefjuTe 3a TeM, UTo Aenaere, u
NPoAYMaHHO HauKHaiiTe PaboTy ¢ INEeKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He nonb3y#itecb 3neKTPOUHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSIHUM HNH NOJ, BO3AEHCTBMEM HaPKOTHKOB,
anKorons W1 neKapcTBeHHbIX cpeacTB. OuH MOMEHT
HEBHWUMATENbHOCTH NPH PaboTe € ANEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPAaBMaM.

» [puMeHsiiTe cpeacTBa MHHAUBHAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerpa HocuTe 3aLuTHbIE OUKH. Micnonb3oBaHue
CPE/CTB MHAMBMAYANbHOM 3aLLNTbI, KaK TO: 3aLyUTHOM
Macku, 0byB1 Ha HECKOMb3ALLEN NOLOLLIBE, 3aLUMTHOTO
LUNeMa Wy CPeRCTB 3aLUKTbl OPraHoB Cyxa, B 3aBUCUMO-
CTU 0T BUAA PaboTbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET
PHUCK NONyUYeHUA TPaBM.

» MpepoTBpauyaiite HenpegHaMepeHHOe BKNIOYEHHE
aneKTpouHcTpymeHTa. Mepep TeM Kak nogKNoUUTL
3NEKTPOMHCTPYMEHT K CETH H/UNM K aKKyMynaTopy,
NOAHATb UMM NEPEHOCHTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
[AMTECD, UTO OH BbIKNIOUEH. Yep)KaHWe NanbLa Ha Bbl-
Kntouatene npu TpPaHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
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1 NOAKNIOUEHNE K CETHU NUTAHUA BKIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMMU CIIyUaAMM.

» Ybupaiite yCTaHOBOUHbIA MHCTPYMEHT UNH raeuHbie
KNIOYM A0 BKNIOYEHUSA 3NeKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT UMK KNiou, HaXOAsALMACA BO BpaLLAloLLencs uacTu
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET MPUBECTH K TPAaBMaM.

» He npuH1maliTe HeecTecTBeHHOE NONOXEHHE Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHumaiTe yctonunBoe nonoxexue u
coXpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
NyuLLe KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMH-
[JaHHbBIX CUTYaLUAX.

» Hocute noaxopsauyto pabouyto opexay. He Hocute
LIMPOKYIO 0AeXAY H yKpalweHua. [lepxxute Bonocbl 1
oAexay BAanu oT NoABWXHbIX AeTaneii. LLinpokas ofe-
X[a, YKPaLLEHWA UM [iIMHHbIE BONOCHI MOTYT bbiTb 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLMMUCA YACTAMM.

» [pu HanUuKUK BO3MOXKHOCTH YCTAaHOBKH MbINeoTCachbl-
BaIOLMX U NbINecOOPHbLIX YCTPOHCTB NpoBepaAiTe X
npucoeanHeHue W NPaBUNbHOE HCNONb30BaHue. Mpy-
MEHEHHeE MbiNeoTcoca MOXET CHU3WTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMyIo MbinbHo.

» Xopouee 3HaHHe INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONyYeHHoe
B pe3ynbTare 4acToro WX HCMoNb30BaHMUs, HEe OMKHO
NPUBOAUTbL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHUKH 6e30onacHoCTH 06paLLeHus C 3NeKTPOUHCTPY-
meHTaMu. OfiHO HebpexHOe AeHCTBIE 3a A0MI0 CEKYHAbI
MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPABMaM.

» BHWMAHME! B cnyuae Bo3HMKHOBEHMsA nepebos B pabo-
Te NEeKTPOUHCTPYMEHTA BCNEACTBME NOMHOMO UMK Ua-
CTMYHOTO NPEeKpaLLEeHUA IHEProCHabXeHUA UK NoBpe-
KAEHWA Lienu ynpasBneHus aHeprocHabxeHuem ycraHo-
BUTE BbIK/IOUaTENb B NONOXEHHUeE BbiKn., ybeausLunch,
UTO OH He 3abnokMpoBaH (npw ero Hanuumu). OTKMoUKUTE
CEeTeBYI0 BUMKY OT PO3ETKM UMK OTCOEAUHUTE CbEMHbIN
aKKyMynATop. ITUM NPeoTBPALLAETCA HEKOHTPONUpPYe-
MblIl MOBTOPHBbIN 3aMycK.

» KBanuuuMpoBaHHbIA NepcoHan B COOTBETCTBUM C HACTO-
ALYMM PYKOBOZACTBOM NOAPA3yMeBaET UL, KOTOPbIE 3Ha-
KOMbI C PEryMpOBKOM, MOHTaXXOM, BBOZIOM 3KCT/yaTa-
LMto 0bCnyKMBaHUEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paboTte ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM A0NYCKAIOTCA NULLA He
Monoxe 18 net, U3yumBLLKME TEXHUUECKOE ONUCAHHE,
MHCTPYKLMIO N0 3KCMAyaTauuu 1 npasuna besonacHocTH.

» U3penue He npefHa3HaueHo Ans UCMONb30BAHUA NLAMM
(BKNtOUan eTei) C NOHWKEHHBIMU (DU3UUECKUMH, UYB-
CTBEHHbIMU MMM YMCTBEHHBIMK CMOCOBHOCTAMM UK NpU
OTCYTCTBUM Y HUX )KU3HEHHOTO OMbITA MU 3HAHWI, eCNK
OHM HE HaXOfATCA NOZ KOHTPONEM UMW He MPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 06 MCNONb30BaHUK ANEKTPOUHCTPYMEHTA TULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 3a UX 6€30MacHOCTb.

MpumeHeHne 3NeKTPOMHCTPYMEHTa U 06paLleHKe ¢ HUM
» He neperpyxaiite anekTpouHcTpymeHt. Ucnonbayiite
ANnA paboTbl COOTBETCTBYIOWMIA CELHaNbHbIN 3NneK-
TPOMHCTPYMEHT. C NOLXOAALLMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bl pabotaete nyulue 1 HaexHee B yKka3aHHOM Juanaso-

He MOLLHOCTH.
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He paboraiite c 3neKTPOHHCTPYMEHTOM NpH Heuc-
NpaBHOM BbIK/louarene. dNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOMAAETCA BKNOUEHMIO UK BBIKMIOUEHHIO, OMACEH 1
[0MKeH bbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepepn Tem Kak HacTpauBaTb INEKTPOUHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEXXHOCTH UNK YOUpaTb anek-
TPOHHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTK/TIOUHTE LTencenb-
HYI0 BUMKY OT PO3€TKH CETH U/WNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKYMYNATOP. 3Ta Mepa NpefoCcTOpPOXHO-
CTV NPeaoTBpaLLAeT HenpeaHaMepeHHoe BKoUeH1e
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYMHOM ANA
nAetei mecte. He paspewaiite nonb3oBaTbcA aneK-
TPOMHCTPYMEHTOM NIMLLAM, KOTOPble He 3HaKOMbI C
HUM MNH He YUTaNM1 HaCTOALLUX MHCTPYKLMA. dnek-
TPOUHCTPYMEHTbI OMACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX TN,
TwarenbHo yxaXuBaiTe 3a 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
npuHagnexHoctamu. lMpoeepsiite besynpeuHyio
hyHKLMIO U XOf ABMKYILUXCA YacTel INEKTPOUHCTPY-
MEeHTa, OTCYTCTBME NONOMOK UK noapexqqeum“i, oTpH-
LiaTeNnbHO BNUAIOLMX HA (YYHKLUIO INEKTPOHHCTPY-
meHTa. [loBpexaeHHble YacTh AOMKHbI 6biTb 0Tpe-
MOHTMPOBaHbI 10 UCNONb30BaHHA INEKTPOHHCTPY-
MeHTa. [110x0e 0bcnyxuBaHUe INEKTPOUHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUNHON BONbLIOTO UACNA HECUACTHBIX Cllyya-
€B.

[lepxute pexcyLuuil MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H Uu-
CTOM COCTOAHUM. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKaMK pexe 3a-
KNWHMBAIOTCA U UX NIerye BeCTH.

MpuMeHsaTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. 1. B COOTBETCTBHH C HAacTo-
AWMU HHCTPYKUMAMK. YUHTbIBalTe Npu 3TOM pabo-
uue ycnoBusA W BbiNonHAemyio paboty. McnonbaosaHue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB ANA HENPeAyCMOTPEHHbIX pabot
MOXET NPUBECTM K OMACHbIM CUTYaLUsAM.

[lepxuTe pyuku ¥ NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXMMH H UH-
CTbIMH, cneauTe UTobbl Ha HUX UTOGbI HA HUX He Obino
XHAKOH HNHU KOHCUCTEHTHOH CMa3ku. CKoNb3kue pyu-
K1 ¥ NOBEPXHOCTH 3axBaTa NpenATCcTBYIOT besonacHomy
00palLLeHHio C MHCTPYMEHTOM U He AAtoT HafleXHO
KOHTPONMPOBATb €0 B HEMPEABUAEHHbBIX CUTYaLMAX.

MpumeHenne u obcnyxMBaHKe aKKyMyNATOPHOTO
MHCTPYMEHTa

>

3apsKaiiTe akKKyMynATOPbI TONbKO B 3apAAHbIX
yCTpoHCTBaX, peKOMeHAYeMbIX H3roToButeneMm. 3a-
pALHOe YCTPOWCTBO, NPEAYCMOTPEHHOE ANA OnpefeneH-
HOTO B aKKyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K MOXaPHOH
ONacHOCTH NPK UCNIONb30BAHUH Er0 C APYTUMU aKKyMyNA-
TOpamu.

MpuMeHsAiiTe B aNEKTPOMHCTPYMEHTAX TONbKO Npeay-
CMOTPEHHbIE ANA 3TOro aKKyMYnATopbl. icnonb3osa-
HWe ApYr1X aKKyMyNnATOPOB MOXET NPUBECTH K TPaBMaM
1 N0XapHOW OMaCcHOCTH.

3awmiwainTte HeMCNoNb3yeMblit aAKKyMyNATOP OT KaH-
LIeNnAPCKHUX CKPEnoK, MOHET, Kniouew, rBo3aeil, BUH-

Bosch Power Tools

T |V| b v https://tm.by

i sTORE NHTepHeT-marasuH

1609 92A 7BD | (08.04.2022)



116 | Pycckui

TOB M APYTHUX ManeHbKUX MeTannuueckux npeameToB,
KOTOpble MOTYT 3aKOPOTUTb Nonioca. KopoTkoe 3aMbl-
KaHWe NO/MICOB akKyMyNATOpa MOXET NPUBECTH K OXKO-
ram Unu noxapy.

» Mpu HenpaBUNbHOM UCMONb30BaHUK U3 AKKYMYNATOpa
MOXET NoTeub XUAKOCTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Hel. [pK cnyyaiHOM KOHTaKTe NPOMOHiTe COOT-
BeTCTBYylOLEee MecTo Bofoii. Ecnu 3Ta xuakocTb nona-
AeT B rNa3a, T0 ;ONONHHUTENbHO 0bpaTHuTech K Bpauy.
BbiTekaloLLas akkyMynaTopHas XUAKOCTb MOXET NpuBe-
CTU K pasapaxeHuto KOXK UMK K 0XKoram.

» He ucnonb3yiite noBpexaeHHbIe UK H3MEHEHHbIe aK-
KYMYNATOPbI UMK MHCTPYMEHTDI. [10BPEX/EHHbIE UMK
M3MeHEHHbIe aKKyMyATOPbI MOTYT NOBECTH Cebsl He-
NpeficKasyemMo, UTo MOXET NPUBECTH K BO3rOpaHuio,
B3PbIBY UMK PUCKY NONYUEHUA TPABMbI.

» He knagute akKyMynaTop UNHU HHCTPYMEHT B OFOHb U
He noABepraiite UX BO3AHCTBHIO BbICOKMX TEMNepa-
Typ. OroHb unu Temneparypa oilwe 130 °C moryT npuse-
CTU K B3pbIBY.

» BbinonHsiite Bce MHCTPYKLWH NO 3apAAKe U He 3apAa-
)KaiiTe aKKyMyNATOP UNM HHCTPYMEHT NP1 TemMnepary-
pe, BbIXoAALLel 32 yKa3aHHbIH B HHCTPYKLMM fAUana-
30H. HenpaBunbHan 3apsaka Wnu 3apsgka npu remnepa-
Typax, BbIXOAALLMX 3a YKa3aHHbIA janasoH, MoryT no-
BpeAuTb batapeto M NOBbICHTb PUCK BO3TOPaHHA.

Cepsuc

» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA AOMKEH BbIMOMHATLCA
TONbKO KBaNM(MLUPOBaHHbIM NEPCOHANOM U TONbKO C
NpMMeHeHHeM OPUTrHHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTen. ITUM
obecneunBaetca 6e30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Hukoraa He 06cny)xuBaiiTe noBpeXAeHHbIe aKKyMy-
naTopbl. ObcnyxuUBaTh akKyMyNnaTOpbl pa3peLlaeTca
TONbKO NPOWU3BOAMTENIO UM ABTOPU3OBAHHOI CEPBUCHOM
OpraH13aumu.

Yka3aHus no TexHuke 6esonacHocTi ans
wnudmalnH

» Wcnonb3y#iTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT TONBKO NS CYXOro
wnudoBaHus. [POHUKHOBEHHE BObI B INEKTPOUHCTPY-
MEHT MOBbILLAET PUCK MOPAKEHNUA INEKTPOTOKOM.

» Buumanue: onacHocTb Bo3ropanua! U3beraiite nepe-
rpeBa WwWnudyemoii NOBepXHOCTH U WNHGMALUHHDI.
Mepea nepepbiamu B pabote Bcerga onopoXxHaiTe
KOHTeHHep And nbinu. [1binb OT WAKGHOBAHKA, HAKONKB-
LUAACA B NbINEBOM MeLLKe, MUKPODUILTPE, ByMaxHOM
meLLKe (Mnu B Mewwke-hunbTpe / hunbTpe nbinecoca) Mo-
XET NpK HeBNaronpUATHbIX YCNIOBUAX CAMOBO3TOPETLCA.
OcobeHHas 0nacHOCTb BO3HMKAET, KOTAA Mbib OT LW/K-
(hoBaHWA CMELLMBAETCA C OCTATKAMM N1aKa, NoNnypeTaHa
UNU AIPYTUX XMMUKATOB, a LNMdyemas NOBEPXHOCTb Ha-
rpenacb OT ANUTENbHbIX PaboT.

» Mpu noBpexaeHUH U HeHaaNexaleM HCNIONb30BaHHH
aKKyMYNATOpa MOXeT BbIAENUTbCA ra3. AKKyMynaTop
MOJXXeT BO3ropaTbCA UMK B3pbiBaTbeA.Obecneubte npu-
TOK CBE)XEr0 BO3/yXa U NP1 BO3HUKHOBEHWH anob obpa-

TMTEC K Bpauy. [a3bl MOTYT BbI3BaTh pasapaxeHue fpixa-
TENbHbIX MyTeN.

» He BckpbiBaiiTe akkymynaTop. [1py 3ToM BO3HUKaeT
0MacHOCTb KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

» OcTpbiMK NpeAMeTaMH, KaK Hanp., FBO3JEM HNH oT-
BEePTKOW, a TaK)Ke BHELUHUM CHNOBbIM BO3JeHCTBHEM
MOXXHO NOBPEANTb aKKYyMYNATOpHYio batapeto. 310
MOXET NPUBECTHU K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHMI0,
BO3ropaHvIo C 3aAbIMNeH1eM, B3pbIBY UMK NeperpeBy ak-
KyMynaTopHo# batapeu.

» WUcnonbayiite akkyMynaTopHyto 6atapeio TONbKo B U3-
AeNUAX H3roToBUTeNA. TONbKO TaK akKyMYNATOP 3alLu-
LL{EH OT ONACHOW Neperpy3Ku.

3awuwaitte akkymynaTopHyio barapeio ot

BbICOKMX TeMNepatyp, Hanp., OT AUTENbHO-

o HarpeBaHMUsA Ha COMHLiE, OT OTHA, FPA3H,

BoAbl M Bnaru. CyLLeCTBYEeT 0MacHOCTb B3pbiBa

1 KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

» BbikauTe NONHONH 0CTAHOBKH 3N€KTPOUHCTPYMEHTa H
TONbKO NOCNE 3TOro BbINYCKaiiTe ero u3 pykK.

» 3akpennsaiTe 3aroToBKY. 3arotoBka, yCTaHOBNEHHaAA B
3aXHUMHOE NPUCMOCOBNEHNE UK B TUCKK, YAEPKMUBAETCA
bonee HafexHo, uem B Baluei pyke.

OnKcaHKe NPoAyKTa u ycnyr

MpouTute Bce yKa3aHNA U MHCTPYKLMK NO
TexHuke 6ezonacHocTu. Hecobniogenne
YKa3aHu# No TexHWKe 6e30MacHOCTH U
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHHIO
3NEKTPUUECKMM TOKOM, NOXAPY W/WK TAxe-
NbIM TPaBMaM.

Moxany#cra, cobniofanTe UANIOCTPALMM B HAuane pyKo-

BO/ICTBA M0 3KCNNyaTaluy.

[puMeHeHne N0 Ha3HaueHUI0

INEKTPOMHCTPYMEHT NPEAHA3HAUEH ANs CyXoro WindoBa-
HWA [IPEBECHHDI, CHHTETUUECKUX MATePUaNoB, LNAKNEBKH U
NaKMPOBAHHbIX MOBEPXHOCTEN.

M306pa)KeHHble KOMMNOHEHTbI

Hymepauua npefcTaBneHHbIX KOMMOHEHTOB BbINOMHEHA N0
I/1306pa)KeHI/IIO Ha CTpaHuLe C UNNI0CTPaLUAMU.

(1) Beikntouarens

(2) Konecuko ycTaHoBKM uucna konebaHui
(3) Akkymynatop”

(4) KHonka pa3bnokupoBKkH akkymynatopa®
(5) OnopHas wnugoBanbHas Tapenka

(6) PykosTKa (C U30nMMpPOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO ANA
XBata)

(7) MeLwok ons nbinu B KOMNeKTe

(8) LLInnchoBanbHblit nuct”

(9) BuHTbI 0NOPHO WNKOBANbHON TapenKu
(10) Kpennexue onopHo# WwnndoBanbHOM Tapenku
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(11) BbigyBHo# wryuep

(12) Mewok ans nbinu

(13) 3nemeHT Kpennexus MeLLKa fna nbiu
(14) LLnanr nbineypanenmns®

Uanf

a) unu e ¥ He BXO-
[AT B CTaHAAPTHbII 06beM noctasku. MonHblit accopTUMEHT

i Bbl HalifeTe B Hawel NnporpamMme npu-

HaANeXHOCTeH.
TexHuueckue AdHHble
IKCUeHTpHKoBaA wnudo- GEX 185-LI
BanbHas MallKHa
ToBapHbIA HOMep 3601CA50..
HomuHanbHoe HanpsxeHue B 18
PerynupoBka uacToTbl kone- °
baHui
Uucno 0bopoToB xonoctoro  06/MuH 6000-10000
xofa ng"
Uncno konebaHuit Ha xono- xof./ 12000-20000
ctom xony”! MUH
Amnnutyna konebatenbHoro MM 2,5
KOHTYpa
[nameTp onopHo# Wwnudo- MM 125
BaNbHOM Tapenku
Macca cornacHo EPTA-Pro- K 1,3-2,3
cedure 01:2014%
PekomeHayeman Temnepary- © 0..+35
pa BHeLUHel cpefbl BO Bpe-
MA 3apsaKH
[lonycTtuman Temneparypa °C -15...+50
BHELUHEN Cpefibl BO BpeMs
akcnnyatauuu® v Bo Bpems
XpaHeHus
PekomeHayeMble akkymyns- GBA 18V...
TOpbI ProCORE18V...
PekomeHayemble 3apsaaHble GAL 18...
ycTponcTBa GAX 18...

GAL 36...

A) B 3aBMCUMOCTH OT UCTONb3YEMON aKKYMYNATOPHOI baTapeu
B) OrpaH1ueHHas MOLLHOCTb Npu Temneparype <0 °C.

[Nauuble no wymy n Bubpauuu

LLlymoBas amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-4.

A-B3BeLLEHHbI yPOBEHb 3BYKOBOTO aBNEHMA OT INeK-
TPOMHCTPYMeHTa 06bluHO cocTaBnaeT 74 ab(A). Morpetw-
HocTb K = 3 1B. YpoBeHb Lyma Bo Bpemsa paboTbl MOXeT
NpeBbILIATb yKa3aHHble 3HaueHuA. [IpuMeHsaiiTe cpepcTBa
3alUThl OPraHoB cnyxa!

CymmapHas B1bpaums a, (BeKTopHas cymma Tpex Hanpase-
HWI1) M norpeltHocTb K onpeseneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 62841-2-4:

a, < 2,5m/c?, K=1,5m/c?,
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YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLmK 1
3HaueHue LYMOBOM 3MUCCUN U3MEPEHBI N0 METOAUKE U3Me-
peHus, NPoNUcaHHON B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb MCMONb30-
BaHbl [Nl CPABHEHNA ANEKTPOMHCTPYMEHTOB. OHM Takxe
NPUroAHbI AN NpefBap1TeNbHON OLEHKK YPOBHA BUOpaLMK
1 LYMOBOM IMUCCHH.

YpoBeHb BUOPaLMK W 3HaUEHKe LLyMOBO# IMUCCHM YKa3aHbl
[N OCHOBHbIX BULLOB PaboTbl C INeKTPOMHCTPYMeHTOM. Op-
HaKO ecrnu aNeKTPOMHCTPYMEHT byAeT UCNonb30BaH A Bbl-
NOMHEHUs ApYrux paboT c NpUMeHeHeM HenpeayCMoTpeH-
HbIX M3rOTOBUTENEM PAbOUMX MHCTPYMEHTOB UK TEXHUUE-
ckoe obcnyxuBaHue He byaet oTBeuatb NpeanucaHuam, To
3HaUeHA YPOBHA BUOPALIMM 1 LLYMOBOW 3MUCCHM MOTYT
ObITb MHBIMU. ITO MOXKET 3HAUMTENBHO NOBLICHTH OBLLKHA
ypoBeHb BUbpaLmu 1 0bLLYIO LWYMOBYIO IMUCCHIO B TeUEHME
BCeW NPOLOMKUTENBHOCTH PaboThbl.

[1nA TOUHOM OLIEHKHM YPOBHA BUBPALMK U LLYMOBOM 3MUCCUU
B TeUeHKe Onpe/eneHHoro BpeMeHHOro UHTepBana HyXHo
YUMTbIBATb TAKXE WU BPEMA, KOTZ1a MHCTPYMEHT BbIKNIOUeH
WK, XOTA W BKIIOUEH, HO HEe HaxofuTcs B pabote. 310 MoXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTb YPOBEHb BUOPALIMM U LIYMOBYIO
IMUCCHIO B epecueTe Ha nonHoe pabouee BpemA.
lpeaycmoTpuTe AONONHUTENbHBIE Mepbl besonacHocTh ans
3aLUYuTbI ONepaTopa oT BO3[eNCTBMA BUOpaLmMu, Hanpumep:
TexHUUeckoe 0bCcnyXX1BaHWE aNeKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, MepbI N0 NOAAEPXKAHMIO PYK B TENne,
OpraH13auma TEXHONOrMUECKMX MPOLLECCOB.

AKKymynsaTop

B Bosch MoxHO nprobpecTv akkyMynsTopHble anek-
TPOMHCTPYMEHTbI AaXxe Hes akkymynaTopa. Ha ynakoske
YKa3aHO, BXO[MT 11 aKKyMYNATOP B KOMMNEKT NOCTaBKM Ba-
LIEro 37IeKTPOUHCTPYMEHTa.

3apsapka akkymynaTtopa

» Monb3yiiTech TONbKO 3apAAHLIMK YCTPOHCTBaMH, yKa-
3aHHbIMM B TEXHHUECKMX NapameTpax. TONbKo 3TH 3a-
PALHbIE YCTPOMCTBA NPUrOAHbI ANA NIUTHEBO-MOHHOTO aK-
KymynsaTopa Baluero aneKTpoMHCTPYMeHTa.

YkasaHue: B cOOTBETCTBUM C MeX[IyHapOLAHbIMU NPaBMnamu

nepeBO3KU TTUA-MOHHDBIE aKKyMYNATOPbI NOCTABNAKTCA Ua-

CTUUHO 3apAXeHHbIMK. [ina obecneyeHns MakcUManbHON

MOLLHOCTHM aKKYMYNATOPa 3apAAuTe ero NONHOCTbIO Nepes

NepBbIM NPUMEHEHUEM.

YcraHoBKa akkymynarTopa

BcTaBbTe 3apsAXeHHbIN aKKyMYNATOP B THE3A0 AN aKKyMy-
NATOpa A0 Wenyka.

U3Bneuenne akkymynatopa

Yrobbl M3BNEUb aKKYMYNATOPHYIO baTapeto, HaKMHTE Ha
KHOMKY pa3bnokupoBKM akKyMynaTopa 1 usnekute ero. He
NpUMeHANTE NPH 3TOM CUNbI.

AKKYMYNATOP OCHALLEH 2 CTyNeHAMU GUKCHPOBAHMA, NPK-
3BaHHbIMK NPEAOTBPALLATH BbiNaJeHWe akKyMynaTopa npu
HenpenHaMepeHHOM HaXaTiu Ha KHOMKY pa3bnok1poBKM.
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ToKa akkyMynATOp HaXO[UTCA B 3NEKTPOUHCTPYMEHTE, NpY-
KMHA IEPXKHT €10 B COOTBETCTBYHOLLEM MONOKEHUU.

WUHpauMKaTop 3apAXXeHHOCTH aKKYyMYNATOPHOH
bartapen

3eneHble CBETOAMOAbI HA UHAMKATOPE 3aPAXKEHHOCTH aKKy-
MYNATOPA MOKa3blBaOT ypOBEHb ro 3apsAaa. o npuumHam
6€30MacHOCTH UHAMKATOP 3aPAKEHHOCTH aKTUBEH TONbKO B
COCTOAAHUM NOKOA INEKTPOUHCTPYMEHTA.

HaxxmuTe KHONKY WHAWKATOPA 3aPAXEHHOCTH aKKYMYNATOP-
Hoil baTapeu @ unu e, uT0bbI 0TODPA3KUTL CTENEHD 3apA-
KEHHOCTU aKKyMyNATOPHOM HaTapeu. IT0 BO3MOXKHO TaKxKe
1 NpU U3BNEUYEHHON akKyMynaTopHoi batapee.

Ecnu nocne Haxatua Ha KHOMKY MHAMKATOPA 3apsKEHHOCTH
aKKyMynaTopHoM baTapeu He 3aropaeTca HY OfiUH CBETO-
[MOAHbIA MHOMKATOP, aKKYMYNATOP HEMCTIPABEH W [IOMXKEH
ObITb 3aMEHEH.

Tun akkymynatopa GBA 18V...

Cseroauon EmkocTb

HenpepbiBHbIil CBET 3 3eNeHbIX 60-100 %
CBETOAMOL0B

HenpepbiBHbI CBET 2 3eNeHbIX 30-60 %
CBETOANOL0B

HenpepbiBHblii cBeT 1 3eneHoro  5-30%
cBeToaMoaa

Muratowmi cset 1 3eneHoro 0-5%
cBeToaMoaa

Tun akkymynaropa ProCORE18V...
LW

Csetoauop EmKocTb

HenpepbiBHbIi CBET 5 3eneHblx 80-100 %
CBETOANOL0B

HenpepbiBHbIV CBET 4 3eNeHbIX 60-80 %
CBETOAMON0B

HenpepbiBHbIit CBET 3 3eNeHbIX 40-60 %
CBETOANOL0B

HenpepbiBHbIY CBET 2 3eN€eHbIX 20-40%
CBETOAMON0B

HenpepbiBHblii cBeT 1 3eneHoro  5-20%
cBeToaMoaa

MuratoLuii ceT 1 3eneHoro 0-5%
cBeToaMoaa

Yka3anus no ONTUMaNbHOMY 06pau.|,eumo Cc
aKKyMYNATOpOM
3allmLaiTe akkyMynaTop OT BNaru v Bogbl.

XpaHuTe akKyMynaTop TONbKO B iana3oHe Temneparyp ot
-20°C o 50 °C. He ocTaBnsiTe akkyMynsTop NeTOM B aBTO-
Mobune.

Bpems 0T BpeMeHM NpounLLaiTe BEHTUNALMOHHbIE NPOPE3H
aKKyMynaTopa MArKOM, CYXOW U UACTOM KUCTOUKON.
3HauuTenbHoe CoKpaLLeHe NPOACMKUTENBHOCTH PaboTbl
nocne 3apafa CBMAETENbCTBYET O CTapEHUH aKKyMYNATOpa U
yKa3blBaeT Ha HeobX0AMMOCTb ero 3aMeHbl.

YuuTbIBaWTE YKa3aH!A N0 YTUNH3ALMK.

Cbopka

» [lo Hauana pabor no TexobcnyxuBaHuIo, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. A1, a TaK)Ke NPK TPAHCNOPTUPOBKE U
XpaHeHWH U3BNeKanTe akKyMynaTop U3 anek-
TPOMHCTPYMeEHTA. [1p1 HenpeaHaMepPEHHOM BKIOUEHHH
BO3HWKAET ONaCHOCTb TPaBMUPOBAHHA.

3amena wnudosanbHoro nucra (cm. puc. A)

[ins cHATUA WnndoBanbHoro nucTa (8) npunoaHUMuTe ee
cbOKy ¥ CHUMUTE C ONOPHON WU oBaNbHOM Tapenky (5).
lMepen ycTaHOBKOW HOBOTO WNHM(OBANbHOTO CTA yaanuTe
rpA3b U NbiNb €O WAKGOBaNbHO Tapenku (5), Hanp., WweT-
KOM.

TMoBepXHOCTH LWNMdoBanbHoM Tapenku (5) CocTouT u3 3a-
CTEXKU-NUMYUKM, TPU MOMOLLM KOTOPOH MOXHO BbICTPO 1
NErko KpenuTb WNKUGOBabHbIE TUCTbI C COOTBETCTBYIOLEH
OCHOBOM.

TNOTHO NPWXMKTE WNMGOBANBHBIA NUCT (8) K HKHEN Ua-
CTU WwnndoBanbHoW Tapenku (5).

[ina obecneueHna ONTMManbHOro NbiNeyaaneHns cneauTe 3a
TeM, uTobbl BbIPE3bl B WKdoBanbHoM nucTe (8) coBnaganu
C OTBEPCTMAMM B LNMhoBanbHoM Tapenke (5).

Ytobbl yBENUUMTL CPOK CYKObI ONOPHON LWNKGOBANbHOM
Tapenk1, 0cobeHHo NpH MCMoNb30BaHKKM CETYATOro abpasiu-
Ba (Hanpumep, Bosch M480), Bbl MOXETe UCMONb30BaTh
Pad Saver (npuHaanexHoCTb) B KauecTBe NPOKNaKK MeXay
OMNOPHOW WAKUGOBANbHON Tapenkon 1 abpasuBom.

Bbi6op onopHoii wnudoBanbHOi Tapenku

B 3aBMCMMOCTH OT 00NACTH NPUMEHEHHS, ANEKTPOUHCTPY-
MEHT MOXET ObITb OCHALLIEH LWNKUHOBANbHBIMK TapenKamu
pasnuyHon TBEPAOCTH:

- Msrkan wn1doBanbHas Tapenka: NpUrofHa 4ia fenukar-
HOTO WNWUDOBAHKA, B TOM UKCAE, BbINYK/bIX NTOBEPXHO-
cTen

- OnopHas WwnudoBanbHas Tapenka cpeaHer TBepaoCTH:
MCMonb3yeTcA yHUBEPCanbHO Ans Ntobbix WinhoBanb-
HbIX pabot

- Teeppas WnndoBanbHas Tapenka: 06ecrneunBaet BbiCo-
Kyto NPOM3BOAUTENBHOCTb PaboThbl Npu 0bpaboTke nnoc-
KMX NOBEPXHOCTEN
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CmeHa onopHoii wn1goBanbHON Tapenku
(cm. puc. B)

Ykasauue: oBpexzeHHble WnnhoBanbHble Tapenku (5)
NOANeXar HeMefIeHHON 3aMeHe.

CHWMKTE WNKoBanbHbIA NUCT. MTONHOCTbIO BbIKPYTHUTE 4
BuHTa (9) (C nomotLbio 0TBepTKM T20) 1 CHUMUTE OMOPHYIO
wnndosanbHyto Tapenky (5). YcTaHoBMTE HOBYIO ONOPHYHO
WwnudoBanbHyio Tapenky (5) 1 3aTAHUTE BUHTI.

YkasaHue: [1pu ycTaHOBKe WNUDOBaNbHOM Tapenku cneau-
Te 3a TeM, uT0bbl 3ybbs Ha NOBOAKE CeNu B Nasbl Ha WNKO-
Ba/bHOM Taperke.

YKa3aHue: NoBpexzeHHbIM aepxatenb WindoBanbHoM
Tapenky (10) MOXHO 3aMeHATb TONbKO B aBTOPU30BaHHOM
CEpPBUCHOM MacTepCKoM ANA ANeKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

YpaneHue nbinu U CTPYXKHU

MbiNb HEKOTOPbIX MAaTEPHANOB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-

[NlepXKaH1eM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB W METannoB, MOXeT OblTb BPEAHOW [ 3A0POBbS.

TpHUKOCHOBEHME K MbINK 1 NONa[aHWe MbliK B AblXaTe/bHble

NYTU MOXET BbI3BaTb aNfepruueckiue peakLum u/unu 3abo-

NeBaHWA [ibIXaTeNbHbIX MyTel onepatopa U1 HaxoaALLerocs

BbNM3K nepcoHana.

OnpepenexHble BUAbI Nbinu, Hanp., Ayba u byka, cuutatotca

KaHLeporeHHbIMK, 0C0BEHHO COBMECTHO C NpUCafiKaMK A/iA

0bpaboTki ApeBeckHbl (xpomar, CPeacTBo A 3aluThl fApe-

BECHHbI). MaTepuan ¢ coaepxaHuem acbecta paspeluaercs

obpabatbiBath TONbKO CreuManucTam.

- To BO3MOXHOCTM UCMONb3YHTE NPUroayto 1A Matep1ana
CUCTEMY NbineyfaneHus.

- XopoLo npoBeTpuBaiiTe pabouee mecto.

- PekomeHpyeTcs nonb3oBaTbCsA PeCnMpaTopHoOil Mackow ¢
thunbTpoM Kknacca P2.

Cobntogarite aercTytoLMe B Bawwei cTpaHe npeanucanus

1A 0bpabartbiBaeMbix MaTep1anos.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET Nerko BOCM/IaMEeHATbCA.

BHYTpeHHAA cUCTEMa NbiNeyAaneHuA ¢ MeLWwKoM AnA
nbinu (cm. puc. C-E)

YCTaHoBUTE MELLOK /1A Nbi (7) U3 KOMNNEeKTa Ha Bblays-
How wryuep (11) 3anofnuLo C UHCTPYMEHTOM.

UTobbl 0NOPOXHUTL MeLwoK ans nbinu (12), chumute ero (7)
¢ BbiyBHOrO WTyLepa (11). OTBepHHUTE anemMeHT
kpennexus (13) ¢ mewika ans nbinu (12) Wfﬁ 1 OMOPOXHUTE
MELLOK.

Yka3saHue: uTobbl 0becneunTb ONTUManbHoE yaaneHue nbl-
N1, CBOEBPEMEHHO ONOPOXHANTE MELLOK AnA nbinu (12).

0630p BapMaHTOB NPUMEHEHHUA

Cownudoska
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IMpu 0bpaboTke BepTUKaNbHbIX NOBEPXHOCTEN IEPXKHUTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT MELLKOM /1A Nbi (7) BHUS.

BHewHAA cuctema nbineyganenus (cm. puc. F)

HapneHbTe wnaxr nbineynanequs (14) Ha natpybok nbineyaa-
nexua (11).

MoacoeauuuTe WwnaHr nbineyaanequs (14) k noinecocy. 06-
30p BO3MOXHbIX MblIECOCOB COAEPXKMTCA B KOHLIE 3TOTO Py-
KOBOACTBA.

Mbinecoc aomxeH bbiTb npuroaeH ans obpabatbiBaemoro
Martepuana.

TpUMeHsAITE cnewuanbHbIi NbINecoc Ana yaaneHus ocobo
Bpe/HbIX [N 340P0OBbsA BUAOB Mblfi BO3DYAUTENEH paka
MNK CYXOM NMbINK.

[Mpu 0bpaboTke BepTUKaNbHbIX NOBEPXHOCTEN IEPXKHUTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT LUNAHTOM NblNeyaAANEHNUA BHH3.

PaboTta c HHCTPYMEHTOM

BKnioueHue aneKTPOHHCTPYMEHTa

BknioueHue/BblKnioueHue

» Ybenutecb, uto Bl MoXXeTe NPUBOAUTD B AeHCTBHE
BbIK/IOUaTeNb, He OTNYCKasA PYKOATKH.

[nA BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA HAXKMUTE BbIK/IOUA-

tenb (1).

[1nA BbIKNIOYEHHUSA INEKTPOMHCTPYMEHTA eLLe pa3 HaXMuTe

BbiKMtouatenb (1).

Hacrpoiika yacTotbl konebanui

Ipy nomoLLK KonecKka ycTaHoBKM uucna konebanui (2) mo-
xeTe BblbupaTb Heobxoanmoe uncno konebaHui, B TOM unc-
ne Ha paboTatoLiem UHCTPyMEHTe.

1-2 HWU3KOE uMcno KonebaHui

3-4 CpefaHee uucno Konebauui

5-6 BbICOKOE UKCNO konebaHui

Heobxoprmas uactoTa konebaHWi 3aBUCKT OT MaTepuana u
ycnoBuit paboTbl U MOXeT bbITb onpeaeneHa npakTMUeCcKUm
cnocobom.

INeKTPOHHAA CUCTEMA CTabKUNIM3ALMH BbIAEPKUBAET UACTIO
KonebaHwi Ha XoNOCTOM XOAY M Nof, Harpy3KOoH NOYTH NOCTO-
AHHBIM 1 0becneunBaeT paBHOMEPHYIO NPOU3BOANTEND-
HOCTb.

TMocne npogomxkuTenbHOR paboTbl ¢ HU3KKUM uMcnoM koneba-
HWI 3NEKTPOMHCTPYMEHT CieflyeT BKMOUNTb NPUON. Ha

3 MWH Ha MaKCUMarnbHOE UCNo KonebaHNi Ha XONOCTOM Xo-
Ly AN OXNAXIEHHS.

MpumeHeHune/matepuan AbpasuBbl CryneHb uucna
obopoToB

- CownuchoBKa CTapoit Kpacku 1 naka P60-P100 4-6

- LUnuchosanue gpeBecuHbl

- LWn1choBaHue TepmMonnacToB P60-P100 1-3
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MpumeHenne/marepuan

MpomexyTouHoe

- CownudoBka KM ¢ apeBecHHbl U haHepbl

Ab6pasuBbl CTyneHb uncna

obopoToB
P120-P180 4-6

wnudgosaHue - 3aKpyrneHue KPOMOK AiepeBAHHbIX AeTanen
- LWnudoBaHne fepeBAHHOM NOBEPXHOCTH NEPes OKpa-

LWnBaHWem

- I'Ipome)KyTouHoe LIJ}'IVI(bOBaHVIe MOKPbITbIX 1AKOM 311€e-

P220-P280 1-3

MEHTOB 1 LUNKOBAHUE Nepes MOKPbITUEM 1aKOM
- TpomexyTouHoe LWNKUdoBaHKe NOKPLITbIX TAKOM KpO-

MOK

DenukatHoe wnudo- - LUnuchoBaHne ApeBECHHDI

P150-P180 4-6

BaHHe - LWnudoBaHne MacCMBHOW PEBECHHDBI M KPOMOK (haHe-

pbl

- LLInuchoBaHme MOKPLITbIX TAKOM NOBEPXHOCTEN U KPO-

MoK, 0bpaboTaHHbIX MOpHUAKOH

P240-P320 1-3

YKka3aHuA no npUMeHeHH1Io

» [lo Hauana pabort no TexobcnyxuBaHuI0, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. A., a TaK)Ke NP TPAHCNOPTUPOBKE U
XpPaHeHWH U3BNeKaiTe akKyMynaTop U3 anek-
TPOMHCTPYMeEHTA. [1pK HENpeaHaMEPEHHOM BK/IOUEHNM
BO3HWKAET ONACHOCTb TPABMUPOBAHHS.

» BbikauTe NONHOMH 0CTAHOBKH 3NE€KTPOUHCTPYMEHTA H
TONbKO MOCAE 3TOr0 BbiNMyCKaiTe ero U3 pyk.

» [laHHbIl 3NEeKTPOUHCTPYMEHT He NpeAHa3HaueH ana
CTaLMOHAPHOrO UCMONb30BaHUA. Ero Henbas, Hanp., 3a-
XMMaTb B TUCKM WK NPUKPENNATb K BEPCTAKY.

Bo Bpems paboTbl iepXHTE INEKTPOMHCTPYMEHT CBEPXY

(KaK nokasaHo Ha pucyHke G).

LLnudroBanue noBepxHocTen

BKntounTe aNeKTPOMHCTPYMEHT, NPUCTaBbTE ero Bcew abpa-
3MBHOM NOBEPXHOCTbIO K 06pabaTbiBaeMolt 3aroToBKe 1
nepeMeLLanTe C yMepeHHbIM NPUXKaTUeM no 3aroToBKe.
TpoAyKTMBHOCTb PaboTbl M XapakTep WAXGOBaHHO No-
BEPXHOCTH 3aBMCAT, B OCHOBHOM, OT BbIbpaHHOro abpasue-
HOr0 MaTepuana, yCTaHOBNEHHOTO UCa KonebaHui 1 cunbl
Haxarus.

Tonbko beaynpeuble abpasusHble MaTepuanbl obecneunsa-
10T XOPOLLYIO MPOU3BOANTENBHOCTb W LAAAT INEKTPOUHCTPY-
MEHT.

CnefuTe 3a paBHOMEPHbBIM YCUUEM NPUKATHA, YTODbI MO-
BbICUTb CPOK CNyXbbl abpa3nBHOro Matepuana.
YpeamepHOe NOBbILIEHHE YCHNNA NPHKATUA HE BEET K Mo-
BbILLIEHWIO POU3BOAMTENBHOCTH, a K Bonee CUNbHOMY U3HO-
CY 3aNEKTPOUHCTPYMEHTA M abpasnBHOro MaTepuana.
TpHUMEHANATE TONbKO OPUrMHANBHBIE NPUHAANEXHOCTH
Bosch.

I'pyboe wnudoBanne

Mcnonb3ayiTe abpasuBHbIi MaTepuan ¢ bonee KpynHow 3ep-
HUCTOCTbIO.

TNerko NpwxXMMaiTe aNeKTPOUHCTPYMEHT, uTobbl OH pabotan
C BbICOKMM UMCIIOM KonebaHwit u JoCTUran BbiCOKOro CbeMa
Matepuana.

Toukoe wnudoBanue

Mcnonb3yiTe abpa3uBHbIA MaTep1an ¢ MENKOW 3ePHUCTO-
CTbi0.

lNepemelLanTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT C yMEPEHHBIM YCHIUEM
NPUKATHA BCEM NOBEPXHOCTbIO KPYrOBbIMM ABUXKEHUAMH
WNK1 nonepemMeHHo B NPOA0NbHOM M NONepeYHoM Hanpasne-
HUAX N0 ieTan. He nepekalunBaiTe SNeKTPOUHCTPYMEHT,
MHaue 3T0 MOXET NPUBECTH K NPOpe3aHuio obpabarbisae-
MOW 3aroTOBKM, Hanpumep, haHepbl.

Mo oKoHYaHMK pabouero NpoLiecca BbIKMNIOUMTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT.

TeXOGCIIY)KHBaHMe U cepBUC

TexobcnyxuBaH1e U OUKCTKA

» [lo Hauana paboT no TexobcnyXnBaHUIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. Ai., a TaKXKe NPU TPAHCTIOPTHPOBKE H
XpaHeHHH U3BNeKanTe aKKyMynaTop U3 anek-
TPOUHCTPYMEHTa. anI HenpegHaMepeHHOM BKIOUEHUK
BO3HMKAET OMAcHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.

» [ina obecneuenus kauecTBeHHoN 1 besonacHoi pabo-
Tbl COAEPXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT U BEeHTUNALUOH-
Hble NPOpe3H B UKcTOTE.

Peanu3aumio NpofyKuMu paspeLlaeTca NpoM3BOANTb B Mara-

3uHax, oTenax (CeKuusx), NaBUNboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLMK, UCKMIOUAIOLLMX Nona-

[laHWe Ha Heé aTMOCepHbIX 0CAIKOB M BO3LEMCTBUE MCTOYU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPaTyp (pe3koro nepenaza remne-

partyp), B TOM UUCTIE CONMHEUHbIX NYUEN.

lMpopaseu (13roToBUTENDb) 00A3aH NPELOCTABUTL NOKYNaTe-

N0 He0bX0AMMYI0 M 1OCTOBEPHYI0 MHOPMALMIO O NPOAYK-

LMK, obecneunBaroLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUNbHOIO Bbl-

6opa. MHdopmauus o npoayKuu1 B 0bs3aTenbHOM nopsake

[IOMKHA COAePXaTb CBEAEHNS, NepeueHb KOTOPbIX yCTaHOB-

NeH 3aKoHofaTenbCTBOM Poccuitckon Genepauuu.

Ecnu npuobpetaeman notpebutenem npoaykums bbina B

yNoTPedNeHUH UNK B HEW YCTPAHANCA HeoCTaToK (HefocTar-

Ku), noTpebutenio fomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopMa-

1A 06 3TOM.
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B npouecce pean1saunu npoayKLUnM A0MKHbI BbINONHATLCA

cnepytolme TpebosaHKa 6e3onacHoCTH:

- [popasel, 06A3aH LOBECTH 10 CBEAEHMA NOKYNaTeNs
(hMpMeHHOe HaMMEHOBaHWE CBOEN OpraHKU3aLmMu, MecTo
€6 HaxoxaeHus (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 06pasLibl NPoAYKLMM B TOPrOBbIX MOMELLEHUAX AOMKHbI
obecneunBatb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHHA NOKyNaTens
C HaANMUCAMU Ha U3AENUAX U UCKNOYaTb niobble camocTo-
ATeNbHble AEUCTBUA NOKYNaTeNel C U3NENUAMM, MPUBO-
[OALLME K 3anYCKy U3MeNuit, KDOME BU3YanbHOro 0CMOTpa;

- Mpopasel, 06A3aH JOBECTH [10 CBEAEHMA NOKYNATeNs UH-
(hopmaL1io 0 NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA ITUX U3fle-
NI YyCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHUAM, O HAMUKUK CEPTUDHK-
KaToB WNK AeKnapauui o COOTBETCTBUM;

- 3anpeLlaetca peanusauus npoaYKLUMK NP1 OTCYTCTBUM
(yTpare) eé WaeHT(HMKALMOHHBIX NPU3HAKOB, C UCTEK-
LUAM CPOKOM FOAHOCTH, CeiaMy Nopun v bes MHCTPYK-
Lnu (pYKOBOACTBA) MO 3KCMNyaTalum, 0ba3atenbHoro
cepTucuKaTa CoOTBETCTBUA MO0 3HaKA COOTBETCTBHUA.

CepBHC H KOHCYNbTUPOBaHKE N0 BONpocam
NMPUMEHeHUA

CepBHCHbIN OTAIEN OTBETHUT Ha Bce Balun Bonpochl no pe-
MOHTY W 0bCnyx1BaHuto Baluero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yactaM. M3obpaxeHns ¢ NPOCTPAHCTBEHHbIM pasfeneHnem
nenareit U MHOPMaLMIo No 3anyacTaAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTus cotpyaHukoB Bosch, npepocTaBnsiowui
KOHCYnbTaLMu Ha NpeaMeT UCMONb30BaHUA NPOAYKLMM, C
YAOBONbCTBMEM OTBETHUT Ha BCe Balun BoNpockl OTHOCHTENb-
HOrO HalLen NPOAYKLMM W ee NPUHAANEXHOCTEN.
Moxanyicra, Bo Bcex 3anpocax M 3akasax 3anuactei 0basa-
TeNbHO yKa3biBaiTe 10-3HauHbIi TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOJICKOV Tabnuuke u3penus.

[ina peruoxa: Poccua, benapycb, Kazaxcran, Ykpanna
apaHTUitHOE 0bCNYXMUBaHWE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnioaeHnem TpeboBaHUI U HOPM U3TOTOBMTENA NPO-
13BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONMBKO B (HUPMEHHBIX
W1 aBTOPHU30BAHHBIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bolw.
NPEOYNPEXOEHWE! Mcnonb3oBaHue KOHTpadakTHOM npo-
[DYKLMKW OMacHo B 3KCMyaTaLmuu, MOXeT IPUBECTH K yLiepby
1A Bawwero 3opoBbA. M3rotoBnexu1e 1 pacnpoctpaHeHne
KOHTpachaKTHOM NPOAYKLMW NpecneayeTca no 3akoHy B aa-
MWHUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOU€EHHas U3roToBMTENEM OpraHW3aLma:
000 «Pobepr boww» BawytuHckoe wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas obn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble agpeca CePBUCHDIX LIEHTPOB Bbl
HaWperte no ccbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofa aNeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOA B TeUeHWe
rapaHTMAHOrO CPOKa 3KCMNyaTaLuu No BUHe U3roTOBUTENA,

Pycckuin| 121

BnafeneL MMeeT NpaBo Ha becnnatHbI rapaHTUHHBIN pe-

MOHT, NPX COBMIOEHNM CNIEAYIOLIMX YCTIOBUH:

— OTCYTCTBME MEXaHWUECKNX NOBPEXKAEHHNH;

- OTCYTCTBHE NPU3HAKOB HapyLUeHWa TpeboBaHmil pyKo-
BOZICTBA N0 3KCMNyaTaLuu

— Hanuuve B PYKOBOACTBE N0 3KCNNyaTaluk OTMETKH Npo-
[aBLa 0 NPOAAXE W NOANMUCH NOKYNaTens;

— COOTBETCTBME CEPUIHOTO HOMEPA INEKTPOMHCTPYMEHTA U
CepUIHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNEfI0B HEKBANU(DULUMPOBAHHOTO PEMOHTA.

[apaHT1A He PacnpoCTpaHAETCA Ha:

- ntobble NONOMKM, CBA3AHHbIE C POPC-MAKOPHBIMM 06CTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPMarbHbIA U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK 1
BCE NIEKTPHUUECKHE.

[apaHTHel He NOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTL B KOTO-
POM BO3HMKaEeT BCNefCTBHE HOPMabHOTO U3HOCA, COKpa-
LLAIOLLIErO CPOK CNYXDbl TaKMX YacTeil MHCTPYMEHTA, Kak
npwcoeuwumeanme KOHTaKTbl, NPOBOAA, LI.leTKM UT.N.:
€CTeCTBEHHbII M3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

- 0b0pynoBaHK1e 1 ero YacTu, BbIXOf, U3 CTPOS KOTOPbIX
CTarn CnefCcTBUEM HEMpaBMIbHOM YCTaHOBKM, HECAHKLIMO-
HUPOBAHHOW MOAUHUKALMM, HEMPABMNBHOIO NPUMEHE-
HWA, HApYLLIEHWe NPaBKN 0BCNYXMBAHMA UMK XPaHEHWA;

~ HeucnpaBHOCTH, BO3HUKLUWE B pe3ynbTate neperpy3ku
3NEKTPOMHCTPYMeEHTA. (K beaycnoBHbIM NpuU3HaKam nepe-
IPY3KKU MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MosBNeHKe LBeTa nobe-
Xanoctu, aechopmaums Unu onnaBneHue AeTanei v yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHKUE UNK 0By rnuBaHKe
M30MALMM NPOBOAOB 3NEKTPOABUIaTeNs Nof AeNCTBUEM
BbICOKOW TEMNEpaTypbl.)

TpancnoptupoBka

Ha pekomeHayemble TMTUA-UOHHBIE aKKyMynATOpHble bara-
peu pacnpocTpaHaTCa TpeboBaHNA B OTHOLIEHUM TPAHC-
NOPTUPOBKK OMACHBIX FPY30B. AKKYMYNATOPHbIe batapeu
MOTYT NepeBO3UTbCA CaMUM NMONb30BaTeNeM aBToMobMb-
HbIM TpaHcnopTom be3 HeobxoaumocTh cobnioaeHus gonon-
HUTENbHbBIX HOPM.

Ipu nepeBo3Ke C NPUBNEUEHHEM TPETBUX WL, (Hanp.: camo-
NETOM WK TPAHCTIOPTHBIM 3KCMEAUTOPOM) HEODXOANMO
cobnioatb 0cobble TpeboBaHKA K yNakoBKe U MapKUPOBKE.
B aTOM Cnyuae npu NoaroToBKe rpy3a K 0TnpaBke Heobxoau-
MO yuacTie 3KCMepTa No onacHbIM rpy3am.

OTnpaBnAiTe akKyMynATOpHYto baTapeto TONbKO ¢ HenoBpe-
XKIEHHbIM KOPNyCOM. 3aKNnenTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI M yNa-
KyiTe akKyMynAaTopHyto batapeto Tak, utobbl OHa He nepeme-
Lanacb BHYTPH ynakoBKkH. MoxanyiicTa, cobnioparite Takxe
BO3MOXHbIE ZIOMOMHUTENbHbIE HALMOHANbHbBIE NPeanuca-
HHA.

YTunusauusa

INEKTPOMHCTPYMEHTBI, aKKYMYNATOPHbIe bata-
peu, NPUHAMNIEXHOCTH U YNAKOBKY HY)XHO CAa-
BaTb Ha 9KOMOTMUECKM UACTYIO PEKYNepaLmio.

Bosch Power Tools
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He BblbpacbiBaiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTI U aK-
KyMynatopHble batapew/6arapeitku B bbiToBOM
mycop!

Tonbko ansa ctpan-uneHoB EC:

B cootBeTCTBUM C eBponelickor aupekTusoin 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX INEKTPUUECKMX U ANEKTPOHHbIX NpHUbopax
1 ee npeobpa3oBaHWeM B HaLIMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
BbllLeALMe U3 ynoTpebneHns aneKTPOMHCTPYMEHTbI U B CO-
OTBETCTBUM C eBponenckor aupektusoi 2006/66/EC ae-
(heKTHble UMK OTCNYXKUBLLKME CBOW CPOK aKKyMYNATOPHbIe ba-
Tapeu/batapeiku 4OMKHbI COBUpaTbCA PasaenbHo U caa-
BaTbCA Ha IKONOrMUECKM UUCTYHO PEKYNepPaLmio.

Ipu HeNpaBUNbHOM YTUNK3aLMKM OTPAbOTaHHbIE ANEKTPUYe-
CKWe W aNeKTPOHHbIE NPUBOPBI MOTYT OKa3aTb BpeAHoe Bo3-
[ie/iCTBME Ha OKPY>KatOLLYI0 CPeay M 3[0pOBbe UenoBeka us-
32 BO3MOXHOTO MPUCYTCTBMA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

AkKymynaTopbl/6aTapen:
NuTnit-noHHbIe:

Moxanyicra, yuntbiBaitTe ykasaHue B pasaene TpaHcnopTu-
poBka (cM. , TpaHcnoptipoBka“, CTpaHuuya 121).

YKpaiHcbKa

BkasiBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiku 6e3neku gna
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

X NOMNEPE- MpounTaiite BCi BKa3iBKM 3 TEXHIKH
[DKEHHA 6e3nekw, iHcTpyKuii, inlocTpauii Ta
cneuudikawii, HaaaHi 3 uum
€NeKTPOiHCTPYMEeHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX nofaHux
HUXKUE IHCTPYKL|iA MOXe NPU3BECTHU [10 YPAXKEHHA
€NeKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi i/abo cepio3Hoi TpaBMu.
Nlobpe 36epiraiite Ha MaibyTHE Li nonepekeHHs i
BKa3iBKH.
[ig NOHATTAM «€NEKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i €NeKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPaLIOE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Big akymynaTopHoi barapei
(6e3 enektpokabeno).

Besneka Ha po6ouomy micuj

» Tpumaiite cBo€e poboue micue B uncrorTi i 3abesneure
Aobpe ocsiTneHHa pobouoro micua. besnag abo norave
OCBITNIEHHA Ha PoboUOMyY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH [0
HeLLACHNX BUNAKIB.

» He npauoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y CepeAoBHIL,
Ae icHye Hebe3neka BUOYXy BHacRifOK NPUCYTHOCTI
rOPIOUMX PiauH, rasie abo nuny. ENeKTpoiHCTPYMEHTH
MOXYTb NOPOXKYBATH iICKPH, Bifi AKUX MOXe 3aiMaTuca
nun abo napw.

» [ip uac npaui 3 eneKTPoiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiire g0 pobouoro mMicusa Airtei Ta iHwKx
niopei. Bu MoxeTe BTPaTUTA KOHTPONb Haj
€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLO By He byaeTe 3ocepemxeHi
Ha BUKOHaHHi poboTu.

EnexrtpuuHa besneka

» Llirencenb eneKTPOiHCTPYMEHTa NOBUHEH NacyBaTH 10
po3eTku. He 03BONAETLCA MIHATH LLOCH B WTENCENi.
[ina po60oTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MaIOTh
3axucHe 3a3eMNeHHs, He BUKOPUCTOBYHTE afianTepy.
BuKOpUCTaHHA OPUTiHANBHOTO LUTENCENA Ta HANEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3NK YPAXKEHHSA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» YHHKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
noBepXHAMH, Hanp., Tpyb6amu, batapeamu onanexHs,
NNUTaMK Ta XonogunbHUKamu. Konv Balwe Tino
3a3emrneHe, icHye 3binbLueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuuwainTe eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif AOLLY | BONOTH.
MonazaHHA BOAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 36iMbLUye pUsuk
YPXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BuKoOpUCTOBYITE MEPEXHHI LHYP XKUBNEHHA He 33
npusHaueHHaM. Hikonu He BUKOpPUCTOBYliTE
MepeXHHUil WHYP AnA nepeHeceHHs abo
nepeTAryBaHHaA eneKTPoiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuwaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpuUX KpaiB Ta pyXoMHuX feTanei
eneKTPoiHCTpyMeHTa. MoLWKOmKeHNI abo 3aKpyueHHuit
Kabenb 36iNbLUyE PU3NK ypaXKEHHS ENEKTPUUHNM
CTPyMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPHUCTOBYIiTE
NULLe TaKKi NOA0BXKYBau, L0 NPUAATHWIA Ans
30BHIiLHIiX pobiT. BuKopuCTaHHA NOAOBXYBaua, L0
PO3pPax0BaHHit Ha 30BHILLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» K0 He MOXXHa 3an06irTM BAKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa Y BONOroMy cepefoBHLLi,
BMKOPHUCTOBYHTE NPUCTPIN 3aXUCHOTO BUMKHEHHS.
BHKOpUCTaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PUBUK YPKEHHA NIEKTPUUHUM CTPYMOM.

Besneka niopei

» ByabTe yBaXHUMM, CRigKy#iTe 3a TUM, Wo Bu pobute,
Ta po3CcyAnHBO NOBOAbTECA Nif uac poboTu 3
eneKTpoiHcTpyMeHTOM. He KopucTyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLo Bu cromneHi abo
3HaxopuTecd Nif Aicio HAPKOTHKIB, CNUPTHUX HaNoIB
a60o nikiB. MUTb HeyBaXHOCTi NPK KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPHU3BECTH A0 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucToByiiTe 3aco6H iHANBIAYaNbHOrO 3aXHUCTY.
3aBxau BAAraiiTe 3aXMCHi OKyNApH. 3acToCyBaHHA
3ac0biB iHAMBIAYyanbHOTO 3aXUCTY NS BIANOBIAHNX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MackM, CNeLB3yTT, L0 HE KOB3aETbCH,
Kacku Ta HaBYLUHHKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNafKOBOro BMMKaHHA. Mepw Hix
YBiMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomepexy abo
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nif’eAHaTH aKyMynaTopHy batapeto, 6pat ioro B
PyKH 260 nepeHoCHTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHUA. TPUMaHHA nanbus Ha
BUMMKaui Nifj uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpymMeHTa abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOTO
€NeKTPOIHCTPYMEHTA MOXeE NPU3BECTH [10 TPABM.
Mepepn TMM, AK BMHKATH €NeKTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarogKyBanbHi iHCTpyMeHTH abo
raiKoBHii Kniou. [epebyBaHHsA HanarofXyBanbHoOro
iHCTpyMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
110 0bepTaeTbCA, MOXe NPU3BECTU A0 TPABM.

YHukaitTe HeNPHPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAH
3bepiraiiTe cTilike NONOXEHHA Ta TPHMalTe
piBHoBary. Lle 103Bon1Tb Bam Kpallie KOHTponoBaT1
€NeKTPOIHCTPYMEHT Y HebeaneuHux cutyauisnx.
Bparaiite npupatiui opar. He Basraiite npoctopuit
opAr 1a npukpack. He nigcraBnaiirte Bonoccs i opar
A0 AeTanei, Wo pyxarTbcA. [pocTopuil oasr, aoBre
BO/OCCA Ta MPUKPACK MOXYTb MOTPANMUTH B A€Tani, Lo
pyXaroTbCs.

AKIW0 iCHYE MOXNHBICTb MOHTYBATH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a6o nunoynosniooui NPUCTpoi,
nepekoHaiitecs, wob Bouu 6ynu fobpe nig’eaHani Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBaNUCA. ByKopUCTaHHA
NUNOBIACMOKTYBANIbHOTO MPUCTPO MOXE 3MEHLLUTH
Hebe3neku, 3yMoBneHi nunom.

[lo6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPMMaHe B
pe3ynbTarti yacToro iX BUKOPUCTAHHSA, He MOBUHHO
NPU3BOANTH A0 CAMOBNEBHEHOCTi M irHOpyBaHHA
NPUHLUNIB TeXHiKK 6e3nekun. HeobepexHa ais Moxe B
OfiHY MMTb NPU3BECTH [10 BAXKOT TPABMHU.

YkpaiHcbka | 123

» CrapaHHO AornapaiTe 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH i
npunagaam. Mepesipsaiite, wob pyxomi aetani
€NneKTPOiHCTpYyMeHTa 6ynu NpaBUNbHO PO3TaLLOBaHI
Ta He 3aiganu, He bynu nowkoaXkeHuMH abo y 6yap-
AIKOMY iHIWLOMY CTaHi, AKWA Mir 61 BNNUHYTH Ha
cyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTpymeHTa. MowkomKeHi
€neKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BipeMOHTYBaTH,
nepiU HiXk KOPUCTYBATUCA HUMHU 3HOBY. Bennka
KiNbKICTb HELLACHUX BUNA/KiB CNPUUNHAETLCA MOraHUM
[OITIAL0M 32 €NeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pisanbHi iHCTPYMEHTH HarocTpeHUMH Ta B

umcroti. CTapaHHO [OMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3

TOCTPHM Pi3anbHUM KPAEM MeHLLEe 3aCTPAIOTb Ta NIeriui B

ekcnnyarauji.

BUKOPUCTOBYHTE €NEKTPOIHCTPYMEHT, NPUNaAAA A0

HbOro, Po6oui iIHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LKMX

BKa3iBoOK. bepiTb 10 yBaru npu ubomy ymoBu pobotu

Ta cneyiky BHKOHYBaHOI po60TH. BrkopuCcTaHHs

€NeKTPOIHCTPYMEHTIB /1A PODiT, ANsA AKX BOHU HE

nepeabaueHi, MoXxe NPU3BeCTH Ao HebeneuHux
cuTyauin.

Tpumaiite pyKOATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMH i

YKCTHMH, CRiAKY#Te, 106 Ha HUX He byno onuBK abo

rycroro mactuna. CnusbKi pyKOATKM i NOBEPXHI 3axBaTy

YHEMOX/UBNIOKOTb De3neuHe NOBOMKEHHS 3

€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta MOro KOHTPONIOBAHHS B

HEOUiKyBaHMX CUTyaL|ifiX.

v

v

MpaBunbHe NOBOAXEHHA Ta KOPHCTYBAHHA
€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH, L0 NPaLoloTh Ha
aKymynaTopHux barapesx

» 3apapkaiite akymynaTopHi barapei nuwe B

MpaBunbHe NOBOAXEHHSA Ta KOPUCTYBAHHA

€eneKTPOiHCTPyMeHTaMH

» He nepeBaHTaXKyiTe eNneKTPOiHCTPYMEHT.
BuKopHCTOBYIiTe Taknil €NeKTPOIHCTPYMEHT, Lo
cnewianbHO NPU3HAUeHUi ANA BigNOBiAHOI poboTh.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MeHWwHUM
PU3MKOM OTPMMAETE KpalLli peaynbTati poboTy, AKLLO
bynete npauloBath B 3a3Hau€HOMY Aliana3oHi NOTYKHOCTi.

» He KopucTyiiTecs eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOWKOMKEHUM BUMHKaueM. ENekTpoiHCTpyMeHT, AKui
He BMUKa€eTbCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHum i
1ioro Tpeba BiapeMoHTyBaTH.

» Mepep MM, AIK perynioBaty Wwo-Hebyab B
€NeKTPOiHCTPYMEeHTi, MiHATH Nnpunaaas abo xoBaTu
€NneKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WTeNcenb i3 po3eTku
Ta/abo BUTArHITL akymynaTopHy batapeto. Lii
nonepeKyBanbHi 3aXxoau 3 TexHikn beaneku 3aMeHLLyoTb
PU3KK BUNAZKOBOTO 3anyCKy eNeKTPOiHCTPyMeHTa.

» XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMeHTH, AKUMU Bu came He
KOpPHUCTy€ETecA, Bip Aited. He possonsiite
KOPHUCTYBATHCA eNeKTPOIHCTPYMEHTOM o0cobam, Lo He
3HaioMi 3 Horo poboTolo abo He uMTanH Li BKasiBKH.
BuKOpHCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HeJOCBIAUEHUMU
ocobamu Moxe byTv HebeaneuHum.

v

v

v

3apAKyBaNnbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BaHUX
BUroTOBNIOBaYeM. BYKOPUCTaHHA 3apsKyBanbHOTO
NPUCTPOIO ANA aKyMyNATOPHUX batapei, nA AKUX BiH He
nepenbaueHuit, Moxe NPU3BOANTH 1O MOXEX.
BuKopHCTOBYIiTe B @€NeKTPOIHCTPYMEHTaX nuLue
|peKoMeH[0BaHi akyMynATopHi batapei.
BHKOPUCTaHHS iHLWIMX aKyMyNATOPHUX baTaper Moxe
NPHU3BOAMTH 1O TPABM Ta NOXEX.

He 36epiraiite akymynaTopHy 6atapeto, akoto Bu
came He KOPHUCTYETECA, NOPAA i3 KaHLeNnAPCbKUMH
CKPinKaMu, KNIoYamu, UBAXaMH, TBAHTAMH Ta iHIWMMH
HeBeNMKUMH MeTaneBUMH NpeaMeTaMu, AKi MOXYTb
CNPUUMHNTH NepeMHUKaHHA KOHTAKTIB. KopoTke
3aMMKaHHA MiX KOHTaKTaMu akyMynAaTopHoi batapei
MOXe CIPUUMHATH oniki abo noxexy.

Mpu HenpaBUNbHOMY BUKOPHUCTaHHI 3 aKyMYNATOPHOI
barapei MoXxe NOTeKTH pianHA. YHUKaITe KOHTAKTY 3
Heto. pu BUNaAKOBOMY KOHTaKTi NpoMuiiTe
BianoBigHe micue Bopoto. AKILO piguHa noTpanuna B
0ui, J0AATKOBO 3BEPHITbCA A0 NiKapA. AKyMynaTopHa
PifiMHa MOXe CNPUUNHATH NOAPA3HEHHS WKipK abo
oniku.

He BUKOpHCTOBYiiTe NowwKomKeHi abo MmoaudikoBaHi
akymynaTopu abo enekTpoiHCTPYMeHTH. [ToLKOMKeEHi
abo MofMchiKoBaHi akyMynaTOpK MOXYTb NOBECTUCH
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HEOUiKyBaHO, LLI0 MOXeE NPU3BECTH A0 NOXEXi, BUDYXY
abo puanky TpaBMK.

He nipnaBaiite akymynsaTop abo enekTpoiHCTPyMeHT
Aii BOrHio abo BUCOKHX Temneparyp. BoroHb abo
Temneparypu BuLLi 3a 130 °C MoXyTb NPU3BECTH A0
BUOYXY.

BukoHyiiTe BCi BKa3iBKH i3 3apagpKaHHA i He
3apagpkaiite akymynartop abo eneKTpoiHCTPYMEHT 3a
TeMneparyp, Lo BUXOAATb 3a BKa3aHi B iHCTPYKLii
mexi. HenpaBunbHe 3apsamxaHHs abo 3apsamkaHHs 3a
TeMneparyp, Lo BUXOAATL 3a BKasaHi Mexi, Moxe
NoWKoANTM batapeto i NifBULLMTHA PU3HK 3alMMaHHS.
Cepsic

» Bippaasaiite CBiil eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLue
kBanicdikoBaHum axiBuAm Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPHUTiHanbHUX 3anyacTuH. Lie
3abe3neuntb poboTy NPUCTPOL NPOTATOM TPUBANIOTO
uacy.

Hikonu He 0bcnyroByiiTe NowWwKomKeHi aKyMynaTopu.
06cnyroByBatH akyMynAaToOpy JO3BONAETLCA NULLE
BUPODOHHUKY abo aBTOpPM30BaHMM CEPBICHUM
opraHisauiam.

Bka3iBkH 3 TexHiku 6e3neku ans wnidmalumuH

» BuKopucTOBYiiTe €NEKTPOIHCTPYMEHT NHuLLe Ans
cyxoro wnichyBaHHs. [TonagaHHs BOAK B
€eneKkTponpuUnaz 3binbLUye PU3UK ypaxKeHHs eneKTpPUUHUM
CTPYMOM.

YBara: Hebe3neka 3aiimaHHA! YHUKaliTe neperpiBaHHA
wnicoBaHoi NoBePXHi i wWnidyBanbHOI MaWKHK.
Mepea nepepBoto B poboTi 3aBXKAKM CNOPOXKHIONHTE
KOHTe#Hep ana nuny. [vn Big WwnidyBaHHA, Wo
3ibpascs y NMnosbipHuKy, MiKpOdINbTPi, naneposomMy
Milweuky (abo y dinbTpyBanbHoMy Mitueuky/dinbTpi
MMNococa), MoXe 3a HECMIPUATIIMBUX YMOB
camo3saitmatica. Ocobnusa Hebeaneka BUHUKAE, AKLLO
BiH 3MiLUaHMM i3 3an1LWKaMK NakogapboBoro NOKpHUTTA,
noniypetaHy abo 3 iHLWMMHM XiMIYHUMK PEUOBUHAMM i
wnihoBaHa NOBEPXHA Harpinaca nig uac TpuBanoi
0bpobku.

Mpu nowkopKeHHi abo HenpaBUNbHi# ekcnnyaTauii
aKymynATopHoi 6aTapei Moxxe BUXOAUTH Nap.
AKymynATopHa 6atapes Moxe 3aiimaTHCb abo
BUOYXaTH. BnycTiTb CBiXe NoBiTPA i — y pasi ckapr -
3BepHITbCA 10 Nikaps. [ap Moxe nogpasHiBaTH
UXanbHi WAAXA.

He BigkpuBaiiTe akymynaTopHy 6arapeio. IcHye
Hebe3neka KOpoTKOro 3aMUKaHHS.

TocTpUMK NpeaMeTamMu, Hanp., rBizakamu abo
BUKPYTKaMH, 60 NPUKNafaHHAM 30BHiLUHbOT CHNK
MO)XXHa NOLIKOANTH aKyMynATOpHY 6atapeto. Moxnuse
BHYTPILUHE KOPOTKE 3aMUKaHHA, 3aropsiHHA, YTBOPEHHA
aumy, Bubyx abo neperpis akymynaTopHoi batapei.
BukopHcTOBY#Te aKyMynaTOpHY baTapeto nuwe y
BUpobax BUPOOHHMKA. [T1LLE 33 TaKUX YMOB aKyMynaTop
byne 3axviLenuii Bi HebeaneuHoro nepeBaHTaXeHHs.

3axuwaiite akymynaTopHy 6arapeto Big

Tenna, 30KPema, Hanp., Bifj COHAUHHUX

NpPOMeHiB, BOTHI0O, 6pyAy, Boau Ta BONOTH.

IcHye Hebeaneka BUDYXy i kOpoTKOro

3aMUKaHHS.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH eNeKTPONpUnaz, 3auekKaire,
NOKH BiH He 3yNUHUTbCA.

» 3akpinnioiite 06pobnioBaHy 3aroToBKy. 3a JONOMOro0
3aTUCKHOTO NPUCTPOto abo newat 0bpobnioBaHui
marepian (ikcyeTbea HagiiHiLLe HiX NPY TPUMaHHI Horo B
pyul.

Onuc npogykTy i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHA i BKa3iBKH.
HeBHKoHaHHA BKa3iBOK 3 TexHiku beaneku Ta
HCTPYKLLi MOXe NPU3BECTH [10 yPaxeHHA
€NeKTPUUHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BXXKMX CEPUO3HUX TPABM.

bynb nacka, OTpUMYyHTECA iNtOCTPALii Ha nouaTky
IHCTPYKLUii 3 ekcnnyartaii.

MpuaHaueHHa npunagy

EnekTpoiHCTPYMEHT NpU3HaUeHNA Ans WwnidyBaHHA be3
OXONOMKEHHA AEPEBUHM, MNACTMACH, INAKMIBKM i
hapboBaHMX MOBEPXOHb.

306paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepallis 306paxxeH1x KOMMOHEHTIB NOCUNAETbCA HA
300paXXeHHs enekTponpunagy Ha CTOpiHLi 3 MaltOHKOM.

(1) Bumukau
(2) Koniwarko ana BCTaHOBNEHHA YacTOTH KONMBaHb
(3) AkymynatopHa batapes®
(4) KHonka po3bnokyBaHHA akymynaTopHoi barapei”
(5) OnopHa WwnidhyBanbHa Tapinka
(6) PykosTKa (3 i301b0BaHOI NOBEPXHED)
(7) NunosbipHuK y KomnnekTi
(8) LUnicdhysanbHa wkypka”
(9) 'BMHTH 0 ONOPHOI WNihyBanbHOI Tapinku
(10) Tpumau onopHoi WwnidhyBanbHOI Tapinku
(11) BunyckHuit narpybok
(12) MunosbipHuk
(13) MepexigHuk ans nuno3bipHuka
(14) BincMOKTYBanbHMit wnaxr?

a) 306y abo He BXOAUTb B
PTHHIA 06cAr MoBHMI acopTUMEHT
npunapan By 3Haiiaete B Hawii nporpami npunaaas.

TexHiuHi XapaKTepUCTHKH
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wnimMawmuHa

ToBapHui Homep 3601CA50..
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EKcueHTpHKoBa GEX 185-LI

wnicMawmuHa

BcTaHOBNEHHSA UacToT! °

KONWBaHb

Yacrota obepraHHs 06/xB 6000-10000

XONOCTOro XoAy "

Yacrota BibpaLjii Ha X0f./XB 12000-20000

xonoctomy xopy"

[LiameTp kona Bibpauii MM 2,5

[liameTp onopHoi MM 125

LWNichyBanbHOi Tapinku

Bara BignosigHo no EPTA- Kr 1,3-2,3

Procedure 01:2014"

PekomeHaoBaHa °C 0..+35

Temneparypa

HaBKONMULIHBOMO

cepeaoBuLLa npu

3apAMKaHHI

[onycTtuma Temnepatypa °C -15...+50

HaBKONMLWHBOMO

cepeaoBuLLa npu

ekcnnyatauii ¥ i npu

3bepiranHi

PekomeHaoBaHi GBA18V...

aKyMynATopHi batapei ProCORE18V...

PekomeHaoBaHi 3apsaaHi GAL 18...

npucTpoi GAX 18...
GAL 36...

A) B 3anexHoCTi Bifl BUKOPUCTOBYBaHOI akyMynaTopHoi batapei
B) O6mexeHa noTyxHicTb npu Temneparypi < 0°C.

Inchopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HAUeHi BignoBiaHo A0

EN 62841-2-4.

A-3B2XEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifj
€N1EKTPOIHCTPYMEHTY, AIK NPaBUNO, CTaHOBUTb 74 AB(A).
Moxubka K = 3 ab. PiBeHb WwyMmiB nia uac pobotv moxe
nepebinblUyBaTH 3a3HaueHi 3HaueHHs. Baaraite
HaBYLIHNKH!

CymapHa Bibpaljis a, (BeKTOpHa Cyma TPbOX HanpsAMKIB) i
noxubka K, Bu3HaueHi BignosigHo ao EN 62841-2-4:

a, < 2,5 m/c?, K=1,5m/c?,

3a3HaueHi B WX BKasiBKax piBeHb Bibpauii i piseHb emicii
LUyMy BUMipIOBanMCA 3a BU3HAUEHOIO B CTaHapTax
NpoLeaypoto; HUMU MOXXHA KOPUCTYBATUCA NS NOPIBHAHHA
npunaais. BoHW TakoX NpuaaTHi Ans nonepeaHboi OLiHKK
piBHA Bibpadii i piBHA eMicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb BibpaLlii i piBeHb eMicii Lymy CTocytoTbeA
OCHOBHUX PobiT, 71 AKMX 3aCTOCOBYETHCA
€NeKTPOIHCTPYMeHT. OfiHaK Y pasi 3aCTOCyBaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTA ANA iHIWKX PobiT, poboTH 3 iHWKUM
npunapasmM abo y pasi HEAOCTaTHBOTO TEXHIUHOMO
obcnyroByBaHHs piBeHb BibpaLyii i piBeHb emicii Lwymy
MOXYTb OYTH iHWKMMK. B pe3ynbTaTi piBeHb BibpaLii i piBeHb
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eMicii Lymy NpoTArom Bcboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAUHO 3pPOCTH.

[lns TOUHOI OLiHKM piBHSA BibpaLi | piBHA emicii wymy
NoTPiBHO TakoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANK yacy, Konu
€NEeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMI abo, Xoua i YBIMKHEHWH,
ane (hakTMUHO He npauioe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLIMTH
CyMapHHit piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii WyMmy npoTarom
poboyoro uacy.

BusHauTe fiofaTkoBi 3axonu besneku fAna 3axucty
oneparopa eneKTPoiHCTPYMeHTa Bif BibpaLii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNyroByBaHHsA eNeKTPOIHCTPYMEHTa i pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK, OpraHisalis pobounx
npoLeciB.

AkymynaTtopHa batapesn

Bosch npofiae akyMynaTopHi eNeKTPOIHCTPYMEHTH TaKoX
6e3 akymynaTopa. Ha ynakoBuj 3a3HaueHo, U1 BXOAUTL
aKyMy/IATOP B KOMMNEKT NOCTABKK BaLLOTO
€1eKTPOIHCTPYMEHTa.

3apamKaHHA akyMynaTopHoi baTapei

» BukopucToBYiiTe nuLIe 3apAAHi NPUCTPOI, 3a3HaueHi B
TeXHiUHUX AaHuX. [11LLe Ha Ui 3apafHi npuUcTpoi
PO3paxoBaHUi NiTiEBO-IOHHWI akyMyNATop, WO
BUKOPUCTOBYETbCA y Balwomy npunapi.

BkasiBKa: NiTin-ioHHi akyMynaTOpK NOCTaualoThCA YaCTKOBO

3apAMKEHUMU BIAMOBIAHO 0 MiXXHAPOAHMX NPaBMn

TpaHcnoptyBaHHA. LL|ob akymynaTop Mir peanidyBatv cBoto

NOBHY EMHICTb, NEpPez TUM, AIK NepLUKA pa3 NpaLioBaTv 3

npunagoM, akyMynaTop Tpeba noBHICTIO 3apAANTH.

BcraBnaHHA akymynaTopHoi 6atapei

TMocyHbTe 3apamKeHy akyMynaTopHy batapeto B rHi3no ans
akymynsTopHoi baTapei, 1106 BoHa BifuyTHO yBiiWwna y
3auennexHs.

BuiimaHHA akymynaTopHoi 6aTapei

LLlo6 BuTArTM akymynATOpHY batapeto, HaTUCHITb Ha KHOMKY
po36n0KyBaHHA | BUTATHITL akymMynaTopHy barapeto. He
3aCTOCOBYHTE NPH LbOMY CHAY.

B akymynstopi nepenbaueHo 2 ctyneHi 6nokyBaHHs, wob
3an0birT¥ BUNagiHHI akyMynsTopa npu HeHaBMUCHOMY
HaTMCKaHHI Ha KHOMKY pPo3bnoKyBaHHA akymynaTopa.
BcTpomneHuit B eneKTPOiHCTPYMEHT akyMynaTop
TPUMAETLCA Y NONOXKEHHI 3aBAAKM NPYXKUHI.

IHaMKaTOp 3apAAMXKEHOCTI aKyMYNATOPHOI
barapei

3eneHi cBiTNOAiOAM iHAMKATOPA 3apAAKEHOCTI
aKyMynaTopHoi baTapei nokasyoTb CTyNiHb 3apAmKEHOCT
akymynsaTopa. 3 MipkyBaHb TeXHiki1 beaneku onuTyBaTu CTaH
3apPAMKEHOCTi aKyMYNATOPA MOXHA NIULLE NPX 3YNIMHEHOMY
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

Hat1cHiTb KHOMKY iHAKMKaTOPa 3apAMKEHOCTI aKyMyNATOPHOI
batapei @ abo &3, 11106 Bin0bpa3nTH CTYNiHb 3apAMKEHOCTi.
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Lle MoxHa 3pobuTH i ToAi, Konu akymynaTopHa barapes
BUTATHYTA 3 €N1EKTPOIHCTPYMEHTA.

AKLLO MicnA HaTUCKAHHA HA KHOMKY iHAMKaTopa
3apAMKEHOCTI aKyMyNATOPHOT batapei oaeH CBITNOAIOA He
3aropAETbCA, aKyMyNATOP BUMLLOB 3 Nafly i Horo Tpeba
3aMiHUTH.

Tun akymynatopHoi 6arapei GBA 18V...

CBiueHHA 3-X 3eneHnx 60-100 %
CBiueHHA 2-x 3eneHnx 30-60 %
CBiueHHA 1-ro 3eneHoro 5-30%
BnumanHs 1-ro 3eneHoro 0-5%

Tun akymynaTopHoi 6atapei ProCORE18V...
Ceitnopion EMHicTb

CBiYeHHA 5-1 3eneHnx 80-100 %
CBiueHHA 4-x 3eneHnx 60-80 %
CBiueHHA 3-X 3eneHnx 40-60 %
CBiueHHA 2-x 3eneHnx 20-40%
CBiueHHA 1-ro 3eneHoro 5-20%
BnumanHs 1-ro 3eneHoro 0-5%

BkasiBku o0 onTUManbHOro NOBOAXXeHHA 3
aKyMynaTopom

3axuLLanTe akyMynaTop Bif BONOMM i BOAK.

3bepiranTe akyMynaTop nutue 3a Temneparypu Big —20 °C
10 50 °C. 30KkpeMa, He 3anuLLaiTe akyMynaTop BRiTKy B
MaLUMHi.

Yac Bif uacy npounLLaiTe BEHTUNALIAHI OTBOPK
aKyMynATOpa M'AKAM, UACTUM i CyXUM NEH3NUKOM.
3aHazTo KopoTKa TpMBaNicTb PObOTH Nicns 3apamKaHHA
CBiAUMTb NPO Te, L0 aKyMyNATOp BUUepnas cebe i horo
Tpeba noMiHATH.

3BaXKalTe Ha BKA3iBKM LLOJI0 BUAANEHHS.

MoHTax

» Mepep ycima MaHinynALiaMu 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHMM 06CNyroByBaHHAM, 3aMiHOK
po6ouoro iHCTpyMeHTa TOLL0), a TAKOX NPH HOro
TPaHCNOPTYBaHHi i 36epiraHHi Buiimaiite
aKymynaTopHy batapeto 3 eneKTpoiHCTpyMeHTy. [pu
HeHaBMUCHOMY BK/IOUEHHI BUMUMKaua icHye Hebeaneka
NopaHeHHs.

3amiHa wnidyBanbHoi WKypku (auB. man. A)
L1106 3HATH WwhidyBanbHy WKypKy (8), nigHimiTs ii 360Ky i
3HIMiTb 3 ONOPHOI WNidyBanbHOI Tapinku (5).

Mepen 3akpinneHHAM HOBOT abpasnBHOI LLKYPKK NPOYKCTITh
onopHy LwnidysanbHy Tapinky (5) Big 3abpyaHeHsb i nuny,
Hanp., 3a J0NOMOrOL0 NeH3MKa.

TMoBepxHa onopHoi WwhidysanbHoi Tapinku (5) nokputa
NUNYUKOIO, L0 J03BONAE WBHAKO Ta be3 ycknaaHeHb
3aKPINAOBaTH WNidhyBanbHY WKYPKY 3 BiANOBIAHOW
OCHOBOI0.

TPUTUCHITL abpasuBHY WKYPKY (8) MillHO 10 HUKHBOTO HOKY
OnopHoi WhidysanbHoi Tapinky (5).

[1nA 3abeaneueHHs ONTUMANbHOTO BiCMOKTYBaHHS
CniaKy#Te 3a TUM, 1406 0TBOPH B abpasusHii WwkypLi (8)
36iranuca 3 oTBopamu y WwhicysanbHii Tapinui (5).

LLl06 36inblunTH TEpMiH ekcnayaTaLii onopHoi WwhidyBanbHoT
Tapink1, 0cobnMBO NPK BUKOPUCTaHHI CiTUacTUX abpasmBHUX
marepianis (Hanpuknag, Bosch M480), B1 MoxeTe
3aCTOCYBaTH 3aXMCHY Npoknaaky Pad Saver (npunaaas) Mix
wnichyBanbHoO Tapinkoio Ta abpasuBHUM MaTepianom.

Bubip onopHoi wnicyBanbHoi Tapinku
3anexHo Bif 3aCTOCYBaHHA €NEKTPOIHCTPYMEHT MOXe
NpaLoBaTh 3 OMOPHWMM LLNichyBanbHUMK Tapinkamu pisHoT
TBEPAOCTi:

- M’sika onopHa wnidyBanbHa Tapinka: npugatHa ans
0bepexHoro WnidyBaHHA, B TOMY UACAT OMYKNKX
NOBEPXOHb

- CepefiHbo TBEPAA ONOPHA WidhyBanbHa Tapinka:
BUKOPMCTOBYETbCA YHIBEPCANbHO ANA Pi3HNX
LWwnicbyBanbHUX pobiT

- Teppa onopHa LwnidyBanbHa Tapinka: BUCOKa
NOTYXHiCTb, finA 06pObKM PiBHIUX NOBEPXOHDL

3amiHa onopHoi wnichyBanbHoi Tapinku
(aus. man. B)

BkasiBka: HerainHo MiHANTE NOLIKOMKEHY ONOPHY
wnidysanbHy Tapinky (5).

3HiMiTb abpasuBHY LKYPKY. MOBHICTIO BUKPYTiTb 4

rBuHTH (9) (BMKpyTKOIO T20) i 3HIMITb ONOPHY LWNihyBaNbHY
Tapinky (5). MocrtasTe HOBY ONOPHY LWNidhyBanbHY

Tapinky (5) i 3HOBY 3aTATHITb BCi FBUHTH.

BkasiBka: HagiBatoun onopHy wnidyBanbHy Tapinky,
CRifiKy#Te 3a TMM, L1106 3y6unKK NOBifKa 3aiLLNK B Nasu
ONOPHOI WANidyBanbHOI Tapinku.

BkasiBKa: noLLKoKeHUA TpUMay OnNopHOI LNidyBanbHoi
Tapinku (10) 103BONAETLCA 3aMiHIOBATH IWLLIE B CEPBICHIN
MaiCTepHi ANns enekTpoiHcTpyMeHTis Bosch.

BigcMOKTYBaHHA nUNY/TUPCH/CTPYXKN

[1n Taknx MaTtepianis, Ak Hanp., nakoapboBKX NOKPUTD,
LLI0 MiCTATb CBUHELb, AeAKNX BUAIB A€PEBUHU, MiHEPANIB i
MeTany, Moxe byTv HebeaneuHnum Ans 300poB'A. TopKaHHs
abo BOMxaHHA NUNy MoXe BUKNWKaTH y Bac, abo y ocib, wo
3HaxoAATbCA Nobnu3ay, anepriuni peaxlyii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHA AUXaNbHHUX LNAXIB.
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TeBHi BUAW NUny, AK Hanp., aybosuit abo bykoBwil nun,

BBAXAOTbCA KAHLLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3

nobaskamu ans 06pobku aepesrHM (xpomar, 3acobu ana

3aXMUCTy fiepeBuHK). Matepianu, Lo MicTATb a3becr,

[103BONIAETbCA 06POBNATH NHLLE CrieLianicTam.

— 3a MOXNHBICTIO BAKOPUCTOBYHTE NpUAATHUM ANA
martepiany BifLlCMOKTYBanbHUIA NPUCTPIH.

- Cnigky¥ite 3a 40bpoto BeHTUNALIEW Ha poboyomy Micyi.

- PekoMeHAYeTbCA BAAraTM pecnipaTopHy Macky 3
inbTpom knacy P2.

[onepxy#Tecs npunucis Wwogo 0bpobnioBaHux Matepianis,

Lo AiitoTb y Bawwii kpaiHi.

» YHuKaiiTe HAKONWYEHHA NHUNY Ha po6ouomy Mmicui. Mun
MOXe Nerko 3aumarucs.

IHTerpoBaHa cucTeMa BifiCMOKTYBaHHA 3 NMN036ipHHKOM
(aus. man. C-E)

TMoMmicTiTb Ta NOCYHbTE YKOMNNEKTOBAaHNI NN03bipHUK (7)
Ha BUNYyCKHMI natpybok (11), NoKu BiH He OMUHUTLCA
BPiBEHb 3 iHCTPYMEHTOM.

[na cnopoxHeHHs nuno36ipHuka (12) sHimiTb
YKOMNNEKToBaHui Nno3bipHuk (7) 3 BUNYCKHOMO

narpy6bka (11). BigkpyTith nepexignuk (13) 3
nunosbipHuka (12) ()  Ta cnopoXHiTb NMNo30ipHHUK.
BkasiBka: 11{00 3aDe3neunTi HanexHe BUAANEHHSA NUAY,
CBOEYACHO CMOPOXHIOMTE NMN03BipHuK (12).

Min uac poboTn Ha BepTUKaNbHUX MOBEPXHAX TPUMaiHTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT TakUM UMHOM, 11106 nnosbipHuk (7) bys
CNPAMOBAHUI BHH3.

30BHilLHE BiACMOKTYBaHHA (auB. man. F)

HapniHbTe BificMOKTYBanbHUiA WwWnaHr (14) Ha BUNYCKHM
narpy6bok (11).

MpueaHaiiTe BincMOKTyBanbHui WwnaHr (14) 1o nunocmoka.
Ornag MOXNUBKX MUNOCMOKIB MiCTUTBCA B KiHLL L€l
HCTPYKLi.

lunosiacmMoKTyBau noBUHeH byTH NpuaaTHUM Ans poboTu 3
0bpobnioBaHUM MaTepianom.
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[lns BinCMOKTYBaHHsA 0COBNMBO LKIANWBOTO NS 3[0POB’A,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHuit cnevianbH1i
NUNOBILCMOKTYBau.

Mig yac npaui Ha BePTMKaNbHUX NOBEPXHAX TPUManTe
€NeKTPONPKUNAZ TaKUM UMHOM, LLL0D BiACMOKTYBaNbHNA
LUNAHT IUBMBCA [JOHU3Y.

PoboTa

Mouatok poboTu

BMHKaHHA/BUMUKaHHA

» BneBHiTbca, L0 By MoxeTe NpUBECTH Y A0 BUMUKAY,
He BifnyCcKalou1 pyKOATKH.

LLlob yBiIMKHYTH ENEKTPOIHCTPYMEHT, HATUCHITb HA BUMUKAY

(1).

LLlo6 BUMKHYTH €N1€KTPOIHCTPYMEHT, LLie Pa3 HaTUCHITb Ha

BUMMKay (1).

BcTaHOBNEHHA YacTOTH KONMBaHb
3aj0noMoroto Koniwatka Ans BCTaHOBNEHHSA UacToTH
Kon1BaHb (2) MOXHa BCTAaHOB/NIOBATHM YACTOTY KONUBaHb
TaKoX i nig yac poboTy.

1-2 HW3bKa YacToTa KONMBaHb

3-4 CepeHA uacToTa KONMBaHb

5-6 BMCOKA YacToTa KONMBaHb

HeobxigHa uacToTa KoNMBaHb 3anexuTb Bif Matepiany i
YMOB PoboTH, T MOXXHA BUSHAUUTH NPAKTUUYHAM CNOCOBOM.
EnektpoHHa cucTema cTabinisauii 3abesneuye maixe
O[JHaKOBY UacTOTYy KONIMBAHb Ha XONOCTOMY XOAi i Mig
HaBaHTaXEHHAM; Lie 3abe3neuye piBHOMIpHY
NPOAYKTUBHICT.

Micna TpuBanoi poboTH Ha HA3bKil YACTOTi KONMUBaHb fjaiTe
€NeKTPONpUAazy NonpawioBaTH finf OXONOMKEHHA NpUobN.
3 XBUN. 3 MAaKCMMA/IbHOIO YaCTOTO KONIMBAHb HA XONIOCTOMY
xopy.

Bunapku 3acTocyBaHHA
3acrocyBaHHa/marepian Abpa3uBHHit CryniHb Kin
marepian obepriB
3HimMaHHs - 3HimMaHHs cTapoi hapbu Ta naky P60-P100 4-6
- LUnichyBaHHA fepeBuHn
- LWnidyBaHHs TepMONNACTUUHMX NNAcTMac P60-P100 1-3
MpomixHe - LLnicpyBaHHA fepeBuHH Ta haHepu nepep nakyBaHHam P120-P180 4-6
wnichyBaHHA - OpesepyBaHHA KPaHoOK fiepes AHNX YACTUH
- TonipyBaHHA AepeB’aHoi NoBepXHi nepes
NpOTPaBNeHHAM
- [pomixHe wnidyBaHHsA NaKOBOrO NOKPUTTA Ta P220-P280 1-3
LNichyBaHHA IPYHTOBOrO Naky
- TlpomixHe WwnidyBaHHA NaKOBOro NOKPUTTA HA
Kpankax
ToHke wnichyBanHa - LLnihyBaHHA epeBuHM P150-P180 4-6

- LUnidyBaHHs KpanoK LinbHoi fepeBrHU Ta haHepu
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3acrocyBaHHsa/Matepian

- LWUnicpyBaHHA nakom Ha thapboBaHMX MOBEPXHAX i

Kpankax

Ab6pa3uBHui CTyniHb KinbkocTi
marepian obepriB
P240-P320 1-3

BkasiBkH wop0 pobotu

» Mepep ycima MaHinynALiAaMM 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHUM 06CNyroBYBaHHAM, 3aMiHOI0
pobouoro iHCTPyMeHTa TOLLO), @ TAKOX NPH iHoro
TPaHCNOPTYBaHHi i 36epiraHHi Buiimaiite
aKymynaTopHy batapeto 3 eneKTpoiHCTpyMeHTy. Mpu
HEeHaBMUCHOMY BK/IOUEHHI BUMUMKaua icCHye Hebeaneka
NopaHeHHs.

» Mepep TMM, AK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3aueKaiite, NOKH BiH He 3yNUHUTBCA.

» Lieit eneKTpOiHCTPYMEHT He NPU3HaYeHui Ans
CTaLiOHaPHOTo BHKOPUCTaHHA. He MOXHa, Hanp.,
3aTMCKaTK ioro B nellaTa abo 3akpinnioBath oro Ha
BepcTari.

MNig yac poboTh TPUMaliTe ENEKTPOIHCTPYMEHT 3BEPXY (AK

1MoKa3aHo Ha ManioHKy G).

LUnichyBaHHA NOBEPXOHb

YBIMKHiTb €neKkTponpu1nag, NPMCTaBTe HOro BCIED
wnidyBanbHo NoBepxHeto 10 06pobntoBaHoi OCHOBHK Ta
BOZiTb HAM 3 NOMiPHUM HaTUCKYBaHHAM no 06pobntoBaHii
3aroToBLi.

TpoAyKTUBHICTb PobOTH i XapakTep LWNihoBaHOI NOBEPXHI
iCTOTHO 3anexarb Bif 06paHoi abpasnBHOI LWKYPKH,
BCTaHOBMNEHOI YaCTOTH KONMBAHb | CUNK NPUTUCKYBAHHA.
Nuwe beaporaHi WwnidyBanbHi Wkypku 3abeaneuyotb
BMCOKY NPOAYKTUBHICTb LWAichyBaHHs i bepexyTb
enekTponpunag.

LLlo6 wnicpyBanbHOI WKYpKKM BUCTAUMNO Ha A0BLLE,
CRipKyNTe 3a PIBHOMiPHUM HaTUCKYBaHHAM.

3aHaATo CUNbHE HAaTUCKYBAHHA HE MifBULLYE
NPOAYKTUBHICTb LWANithyBaHHA, a NULLE NPU3BOAMTD 1O
CKOPILLOr0 3HOLLEHHA enekTponpuUnaay i widysanbHoi
LUKYPKH.

BukopucTOBY#TE NULLIE OpUTiHANbHE WidyBanbHe
npunanas Bosch.

YopHoBe wWwnicyBaHHA

HapniHbTe abpasuBHy WkypKy rpyboi 3epHUCTOCTI.

NMuLwe 3nerka HaTUCKYITe Ha eNeKTPONpPKUna, Wob BiH
npaLytoBaB Ha BUCOKIi YacTOTi KONMBaHb Ta 3HiMaB barato
marepiany.

ToHke wnicyBaHHs

HapiHbTe abpasuBHy LKYPKY TOHKOI 36PHUCTOCTI.

BogiTb enekTponpunazom nnockumu kpyramu abo
HaBnepemiHHO Y3A0BX i nonepek no BCiit 0bpobntoBaHii
NOBEPXHi, NOMIPHO HaTUCKatouu Ha Hboro. He mepekoluyiTte
enekTponpu1nag, Wob He npopisath Hackpisb 0bpobnioBany
3aroTOBKY, Hanp., LWMNOH.

MNicna 3akiHueHHA pobouoi onepaii BUMKHITb
enekTponpunag.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHS i OUNLLEHHA

» Mepep yciMa maHinynAwiamMu 3 eneKTpoiHCTPYMEHTOM
(Hanp., TexHiuHMM 06CNyroByBaHHAM, 3aMiHOIO
po6ouoro iHCTpyMeHTa TOL0), a TAKOX NPH HOTO
TPaHCNOPTYBaHHi i 3bepiraHHi Buiimaiite
aKyMynaTopHy 6atapelo 3 eneKTpoiHCTpyMeHTy. pu
HeHaBMUCHOMY BKMIOUYEHHI BUMMKaua icHye Hebeaneka
NOpaHeHHs.

» [ina akicHoi i 6e3neuHoi poboTu Tpumaiite
eneKTPONpPHNag, i BeHTUNALIWHI OTBOPH B UKCTOTI.

Cepsic i KOHCYNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepsicHil MaricTepHi By oTpumaeTe BignoBiab Ha Balwi
3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOr0 0bCnyroByBaHHA
Bauworo npogykty. MantoHku B Aetansax i iichopmadito wopo
3anyacT1H MOXXHA 3HalTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobitHukiB Bosch 3 HanaHHsA KoHCynbTain
111070 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLi i3 3340BONEHHAM BiNOBICTb
Ha Batwui 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLoi NpoAyKuii Ta npunapas
110 Hei.

Ipy BCiX JOAATKOBMX 3aNMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3anyacTuH,
6ynb nacka, 3a3Hauaite 10-3HauHuit Homep ansa
3aMOBNEHH, LLO CTOITb HA NACMOPTHIN TabnuuLi npoayKTy.
[apaHTiiiHe 06CnyroByBaHHs i PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
3iCHIOTHCA BiAMOBIAHO A0 BUMOT i HOPM BUTOTOBMIOBAYA
Ha TepuTOpIi BCiX KpaiH nuLue y dipMoBKx abo
ABTOPM30BaHMX CEPBICHHUX LieHTpax dipmu «Pobept bowwy.
NMOMNEPELXKEHHA! BukopucTaHHa KOHTpaakTHOT npoayKuii
HebesneuHe B ekcnnyatauii i MoXe MaT1 HeraTMBHi Hacniakn
[J1A 3[,0POB’sl. BUroTOBNEHHA | PO3MOBCIOAKEHHS
KOHTpacaKTHOT NpoAYyKLii NnepecniayeTbes 3a 3aKOHOM B
IMiHICTPATMBHOMY | KPUMIHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHuit LieHTp eneKkTpoiHCTpyMeHTIB

Byn. KpaiHa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbHuX rapaHTiiHUX CEepBICHAX MaUCTEPEHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTIMHOMY TanoHi.

ABpecH iHIWHX CepBiCHUX LIEHTPIB HABEA,EHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTyBaHHs

Ha pekomeHz0BaHi NiTieBO-ioHHi akyMynaTopHi batapei
PO3MOBCIOAXYIOTHCA BUMOTH LLOA0 TPAHCMOPTYBaHHA
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Hebe3neyHux BaHTaxiB. AKyMynaTopHi batapei MoxyTb
nepeBo3UTUCA KOPUCTyBaueM aBTOMODiNbHUM TPAHCMIOPTOM
6e3 notpebu LoTPUMAHHS [LOAATKOBUX HOPM.

Mpw nepecuni Tpetimu ocobamu (Hanp.: NOBITPAHKUM
TpaHcnopToM abo TPAHCNOPTHUM EKCNEAMTOPOM) NOTPIBHO
[NI0flepXKyBaTHCA 0CODNMBMX BUMOT LO/I0 YAKOBKM Ta
MapKyBaHHA. Y LIbOMy BUNaAKY Yy MifroTOBLi NOCUAKK
noB1HEH bpaTh yuacTb ekcnepT 3 Hebe3NeuHNxX BaHTaxiB.
Bincvnaiite akymynatopHy batapeio nuie 3
HENOLWKOMKEHUM KOPNYCOM. 3aKnenTe BiAKPUTI KOHTAKTW Ta
3anakyite akyMmynatopHy barapeto Tak, 1106 BoHa He
coBanacs B ynakosui. [lotpumyiitecs, byab nacka, Takox
MOXMMBMX JOAATKOBMX HALiOHANbHUX NPUMHUCIB.

Yunizauia

EnexTtponpunagu, akymynstopHi batapei,
npunanas i ynakosky Tpeba 3aBath Ha
€KOMOriYHO UKCTY NOBTOPHY NepepobKy.

<
He BMK1paiTe enektponpunaau 1a
akymynaTopHi barapei/barapeitku B nobytose
cmitTA!
Nuwe pnsa kpaix €EC:

BinnosiaHo 1o €Bponericbkoi Aupektueu 2012/19/EU
LOAI0 BiAIXOAiB €NEKTPUUHOTO Ta €NEKTPOHHOT0 0bnaHaHHs
Ta il NepeTBOPEHHs B HaLiOHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
€NeKTPOIHCTPYMEHTH, fiKi Dinblue He NpuaaTHi 1O
BUKOPUCTaHHS, a TAKOX BifiNOBIAHO 10 EBPONENCHKOT
[upektnsn 2006/66/EC HecnpaBHi abo BianpawboBaHi
aKyMynaTopHi batapei/batapeiku NOBMHHI 3naBaTucs
OKPEMO i yTUNi3yBaTUCA EKONOTiUHO UUCTUM CrocobOoM.
IMpu HenpaBWNbHIN yTUAI3aL BiANpaLboBaHi eNeKTPUUHI Ta
€NeKTPOHHI NPUNaaM MOXYTb MaTH LIKIANMBUIA BB HA
HaBKOMMLUHE CEepeaOBHLLE Ta 300POB'A NOANHU Uepes
MOXNHBY HaABHICTb Hebe3neuHUX PeUoBHH.

AkymynsaTtopu/6atapeiku:
NirieBo-ioHHi:
Byab nacka, 3BaxanTe Ha BKasiBKW B po3fini

TpaHcnopTyBaHs (4nB. , TpaHCMopTyBaHHA",
CropiHka 128).

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanblK 0AaFblHa
(KepeH ogafbiHa) mywe
MeMneKeTTep aymarbiHaa
KongaHbinagpl

OHAIPYLUiHIH BHIM YLUIH KapacTbIpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAa naiaanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMeH bipre KocbiMLwanap Aa bonybl MyMKiH.
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CaWKkecTikTi pacTay xainbl aknapar KocbiMLaaa bap.
OHiMAi eHaipreH MEMNEKET Typanbl aknapat eHiMHIH,
KOPNYCbIHAA XoHe KOCbIMLUafa KBPCETINreH.
OHaipinreH mepaimi Hyckaynbik MykabacbiHbIH COHfbl
6beTiHae kepceTinreH.

MmMnopTepre KaTbiCTbl DainaHbIC aknapar eHim
KanTamacblHa KepPCETINTeH.

OHimai naiipanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpinreH Mep3iMHeH
6actan (eHgipy KyHi 3aybIT TakTalLIaCbiHA Xa3blnFaH)
ictetnei 5 XbINn cakTaraHHaH COH, OHIMA| TEKCEPYCi3
(cepBHCTiK TEKCEpPY) NaraanaHy yCbiHbINManabl.
KepceTinreH KbiaMeT eTy Mep3iMi TyTbIHYLLbI aTanMbiLL
HYCKayNbIKTbIH TananTapblH OpblHaFaH Xaraanaa FaHa
*apampbl bonagbl.

IcTeH wbiFy cebenTepiHiH Tisimi

~ KN YLLUKbIH WbIKca, NaiaanaHbaHbl3

- KaTTbl A4ipin KesiHae naganaHbaHpia

— TOK CbiMbl Dy3binFaH Hemece oKlwaynaycbia bonca,
nanaanaHbaHpi3

~ BHIM KOpNyCcblHaH Tikenew TyTiH LWbIKca, NaiaanaHbaHbl3

MaitpanaHyWbIHbIK MYMKiH KaTenikrepi

~ TyTKacbl MeH Koprychbl by3binFat bonca, eHimai
naiganaH6aHpli3

— JKayblH —LUALIbIH Ke3iHfe CbipTTa NaraanaHbaHbI3

~ Kopnyc ilwiHe cy Kipce KypbInFbiHbI KOCYLLbI bonMaHpl3

LUekri ky# 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHYbI

— BHIM KOPNYCbIHbIH 3aKbIMAAYbl

Kbi3met kepceTy Typi MeH xHuiniri

- Op nanpanaHyaaH CoH eHiMAI Tasanay yCbiHbINAAbI.

Cakray

— KypFaK Xepfie cakray kepek

- )KOFapbl TeMneparypa KesiHeH XaHe KyH CaynenepiHix,
9CepiHeH anbiC cakTay kepek

- cakTay Ke3iHfe TemMneparypaHbiH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

- Opamacbi3 caktay MyMKiH eMec

— cakTay WapTTapbl Typasnbl KOCbIMLUA aKMapar any yLiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-neH +40 °C-ka fiediH TeMnepartypacbiHaa Konmaga
OHipPYLLIHIH KanTamacbIHAA cakTaHpl3. CanbiCTbipMansl
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THic.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMii Kynatyra xaHe ke3 KenreH
MeXaHUKanNbIK bIKMan eTyre KataH TbIMbIM CanbiHagb!

- bocaty/xyKTey KesiHae NakeTTi KbiCaTblH MalUMHanappb!
naipanaHyra pykcat bepinmengi

- TacbiMangay WwapTtrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyKaTbiH OKbIHbI3

- KopuwaraH opTa Temneparypacbl -50 °C-TaH +50 °C-ka
[eliH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbicTbipmManb
binfFanabinblk 100 %-aaH acnaybl Tvic.
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Kayinci3gik Hyckaynapbl

IneKTp Kypangapb! yiiH Xannbl Kayincisgik

HYCKaynapbl
[ ECKEPTY Ocbl 3MeKTP KYPanblHbIH,
JKHHaFbIHAAFbI ecKepTynepai,
HYCKaynappbl, CypeTTepAi xaHe cHnaTramanapabl
OKbIHbI3. bap/blk TEXHUKaNbIK Kayinci3aik
HYCKaynblKTapblH OPbIHAAMAY TOKTbIH COFybIHa, 6T XaHe/
Hemece ayblp )apakaTTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.
Bonawak XyMbicTap yLiH Kayincisgik HyckaynbiKTapbl
MeH eckepTnenepai cakran KoMbiHbi3.
Kayincisgik HyckaynbiKTapblHaa nanaanaHbinFaH dnekTp
Kypan atayblHbIH XeNieH KyaT anaTblH 3NeKTp KypanaapblHa
(eninik kabeni MeHeH) aHe akKYMYNATOPAEH KyaT anartbiH
3NEKTP KypanaapblHa (eninik kabeni xok) kaTbickl 6ap.

JKyMbIC OpHbIHbIH, Kayinci3airi

» XKyMbiC OpHbIH Ta3a XoHe XapblK YCTaHbi3. JlacTaHfaH
XOHE KapaHfbl Kainapaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.

» IneKTp KYPbINFbICbIH XapbinaTbiH aTMochepaga
naiAananbanbi3, MbICanbl, XKaHaTbIH CYHbIKTbIK, ra3
HeMmece wWaH 6ap 6onFaHaa. InekTp Kypan yLwKbIHAAPAbI
)acarpl, an onap WaH Hemece bynapbl xaHablpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akbinaywbinapfbl aneKTp KypanbiHaH
anbic ycTanbi3. AnaHynap bakpinay xoranyblHa arbin
Kenyi MyMKiH.

» )Kabablk TYpMbICTbIK XaFfainapaa, KoMMepLUANbIK
aiMakTapfa XaHe KoFamzblK Xepnepae, 3usHAbl XaHe
KayinTi HAIpiCTiK hakTopnap XoK KiLli INeKTp TYTbIHYbI
6ap eHaipicTik aiMaKTapbiHAa XKYMbIC icTey YLuiH
apHarnFaH.

nekTp Kayincisgiri

» JnekTp aiibipnapbl po3eTKara cai 6oynbl THic.
AWbIpAbl eLKALIAH eKaHAAN Topi3ae e3repTneH;is.
XKepre kocbinFaH 3neKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapbiH naiaananbaurpi3. ©3repTinvereH aibipnap
MEH CalKeC PO3€eTKanap aNeKTp TyMbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHAeTesi.

» Kybbipnap, paguatopnap, nnuTanap MeH CybITKbilTap
CHAKTBI XKepre KocbinFaH betrepre THMeHi3. [leHeH3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini nanaa
6bonagbl.

» 3neKTp KypanaapAbl XKaHObIpAa Hemece binFanpbl
KopLuayAa nainaananbanbi3. dNekTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xorapblnatagbl.

» Kabenbai Tvicti bonmaraH petre naiiaanan6anpis.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LblFapy YWiH nainganaHbanpi3. Kabenbai
bICTBIKTbIK, MaW, TKip KbIpnap »aHe XblmKbIManbl
benwekTepaeH anbic ycTamaHbi3. 3akpiMfanfaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

» IneKTp KypanbiH CbIPTTa NaiAanaHFaHaa CbipTKbl
JKannap ywiH cai kabenbai naiaanabinbI3. CoipTra

naiaanaxyra xapamabl kabenb/ii nanaanaHy Tok Cory
KayiniH TeMeHgenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl Xeppe nanganany
Kepek 6onca, 0HAa KOPFaNTbIH OLLiPYy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbinbi3. RCD naipanaHy Tok CoFy KayiniH
TeMeHAeTes).

XKeke Kayincizgik

» 3nekTp Kypanabl naigananyaa abai 6onbinbi3,
XYMbICbIHbI3Aibl 6aKbINaHbI3 XdHe napacarTTbl
naifanaHbiHbI3. INEKTP Kypanabl WapLiaFaH kesae
HeMmece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTkeH
Ke3fe nanganaHbaHbI3. dNekTp KypanbiH nanganaHy
Ke3iHAe aHCbI3AbIK ayblp XKeke XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbIH XabAbIKTapAbl NaiAanaHbIHbi3.
OppAaiibiM Ke3 KOpFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachbl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask KWiMaepi, Wnem Hemece
€CTY KOpFaHbILITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLL XabablKTapbl
TICT XaFfarnapaa KonaaHbin XKeke xapakartaHynappl
KemenTesi.

» KesapeWcok icke KocbinyablH anablH any. Tok ke3iHe
XaHe/Hemece baTapesanap XuUHaFblHa KOCYAaH
anAblH, Kypanabl KeTepy Hemece TaCyAaH anfblH
ewipriw ewik KyiHae 6onybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. dnekTp
KYpasblH caycaKTbl eLiprillike KOibin Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCYNbl 3NEKTP KypanblH TOKKa KOCY CaTCi3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanbiH KOCYAaH anablH KeNreH petrey
CbIHacbIH HeMece KinTTi anbin KOMbIHbI3. INEKTP
KypanblHbIH aiHanatbiH beniriHae KanraH KinT Hemece
CbIHa XeKe XapaKaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icTeTneH;i3. OpAaibIM THICTi TaAHbILW NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaHbI3. byn kytinmMereH
argainapaa anekTp Kypanablk bakbinaHyblH cakTaiabl.

» TwuicTi Kuim KHiHi3. Boc kuim MeH awekeinepai
KuiimeHi3. LLlawbinbi3 6eH Knimpaepai XKbimKbIManbi
benwekTepaeH anbic ycraubi3. boc kuimaep,
alueKeinep Hemece y3blH LuaLL XblmKbiManbl beniiektep
apKbINbl TAPTbIMY bl MYMKIH.

» Erep waH WwhbiFapbin XuHay )abablKTapblHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnireH 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonybiHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHYbIHA K63
XKeTKi3iHi3. LLlaH x1Hayabl nanaanaHy Wwakga
BannaHbICTbl 3MAHAAPAbI KEMeNTeLI.

» AcnanTapabl Xui naifananbin Xakcbl 6inreHHeH cCoH,
Macaiipan KkeTne# Kayinci3aik npuHuunTepiH enemen
OTbIPMaHbI3. ADaliCcbi3 9peKeT CEKyHA illiHae aybip
)apakaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYOAPbDIHbI3! JHepruameH xababiKTayabiH,
TONbIKTal He XeKenei TOKTaTbinybl Hemece
IHepruamMeH xabapikrayabl 6ackapy TisberiHin,
aKaynaHybl canfiapblHaH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
XKYMbICbIHAA Kiflipic naiaa 6onFaH xarpaiiaa,
byFaTTanmaraHabIFbiHa Ke3 XeTKi3in (6onFau
Xafgaiaa) 6apbin, axbIpaTKbIwTb Boikn. (Owipy)

160992A7BD|(08.04.2022)
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KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaxbl po3eTkagaH
LbIFAPbIHbI3 HEMECe anbin - canManbl
aKKyMYNATOPAbI AXbIPaTbiHbi3. OCbl 9PEKET apKbi/bl
bakpinaHbaiTbIH KaiTa icke KOCbINyAbIH anfblH anachI3.

» Atanmblil naiganaHy XeHiHgeri HyCKaynblkka cankec
6inikTi KbI3MeTkepnep KypamblHa ANEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[y, KONAAHbICKA EHri3y XKaHe OFaH Kbi3MeT
KepCeTy apeKeTTepiMeH TaHbIC TyNFanap xatagbl.

» IneKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TeXHUKambIK CUNaTTamMaHbl, nanfanaHy XeHiHgeri
HYCKAYNbIKTbI XXoHe Kayinci3aik epexenepiH okbin
LWbIKKAH TyNFanapra pykcar etinepi.

» [leHe, cesiM Hemece akpin-o kabinetrepi wWekTeyni
HeMmece Toxipubeci MeH binimi xeTkinikcia anamaoap
onapAblH KAyinciagiri yLwiH xayanTbl TYNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanblH
nanipganay bovibiHLIa Hyckay anMaraH bonca, byibiIMabl
naiaanaxbaybl Tic.

3neKTp KypanpaapbiH NaiaanaHy xaHe KyTy

» Kypangapl aca ken )ykremeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLUiH
)Kapamabl 3NeKTP KypanbiH naiAanaHbiHbI3. Xapamapl
3NEKTP KYPANbIMEH KEPEKTi XyMbIC aiMaFblHfa AypbiC api
CeHiMAi XYMbIC iCTeHCi3.

» AXbIpaTKbilLbl AYPbIC €MEeC INEKTP KypanbiH
naipananbanbi3. Kocyra Hemece ewipyre 60nMaiTbIH
3NEKTP Kypanbl KayinTi bonbin, OHbl XXeHAEY KaxKeT
bonagpl.

» XKabpbikrapabl pettey, GenwekrepiH anmactbipy
HeMmece 3NeKTP KypanaapbiH KOWMara Koo anablHAa,
aluaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbl3 XaHe/Hemece
aKKyMYnATopbl anManbl-canManbl 60nca, OHbl 3neKTp
KypanblHaH anbin TacTaHbi3. byn cakTbik apeKeTi anekTp
KypanzblH baikaycbl3 KocbinyblHa xon bepmengi.

» MMailaanaHbiNMaiTbiH 3NeKTp KypanpapAbl 6ananap
KONbI XXeTNeHTiH XaifFa KoHblHbI3. Ocbinapabi
binmeiiTiH HeMece ocbl eckepTnenepai okbiMaraH
apampapra byn Kypanabl naifanaHyFa xon bepme;s.
Toxipibecia anampaap KonblHAa aNeKTP Kypangapbl KayinTi
6bonagbl.

» INeKTp KypanaapblH MeH KepeK-KapaKTapblH YKbINTbl
KyTiHi3. Kosranmanbi 6enwekrepaiy kepepricis
icTeyiHe xaHe KenTenin KanmaybiHa, benwekrepaiy,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH 6onybiHa, anekTp
KYPanbIHbIH, 3aKbIMAANMaFaHbIHA K63 XeTKi3iHi3.
3akbiMpanraH benwexrepi 6ap Kypanabl
naiaanaHyfaH anabiH XXeHAeHi3. dnekTp
KypanfapbiHbIH AYPbIC KYTINMeYi Xa3aTaibiM OKuFanapfa
ceben bonbin xaragpl.

» Keckiw acnantappbl eTKip xaHe Ta3a Kyiige
caKTaHbI3. [lypbiC KYTINreH XaHe KECKill XUeKTepi eTKip
KeCKil acnanTap a3 Kentenin, KecineTiH beTke oHak
barbiTTanagpl.

» JneKTp KypanbiH, XababiKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTappbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naigananbipbi3. COHbIMEH XKYMbIC WAPTTapbiMEH
OpbIHAANTLIH apeKeTTepre Ha3ap ayAapbIHbI3. INEKTP
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KypanaapblH apHanmaraH XymblcTapaa naraanay
KayinTi.

» Kontytkanap MeH Kapmay beTTepiH Kyprak, Ta3a XaHe
Mait MeH nacTaH Ta3a ycTanpi3. CbipraHak KonTyTkanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinmereH xaraannapaa ceHimgi
KonpaHy meH bakpinayra xxon bepmenpi.

Barapes KypanbiH naiganaHy aHe KyTy

» Tek eHAipyLi cMNaTTaFaH 3apaATaFbIlUMEH KaHta
3apApTaHbI3. batapen X1HarFbIHbIH bip TypiHe cai
3apAaTarbIL backa batapes XuHaFbIMeH KonfaHyaa epT
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanAapbiH TeK apHaiibl TaFaiblHAANFaH
batapesn XHHaKTapbIMeH naiaanaHbilbi3. Kes kenreH
backa batapes XMHaKTapbIH Naraanaxy xapakarraHy MeH
epT KayiniHe anbin kenegi.

» Erep batapes xuHarbl KongaHyaa 6onmaca, oHbl
Tydpeyilu, THbIH, KinT, Wwere, 6ypaHaa Hemece 6acka
Kili MeTan 3aTTapAaH ycTaubi3, onap bip
TepMHHanAaH 6ackacbiHa bainaHbIC Xacaybl MYMKiH.
batapes TepMUHanaapbIH KOCy Kyiik Hemece epTKe anbin
Kenyi MyMKiH.

» [lypbic emec naiganaHyAa 6atapespaH CyibIKTbIK
aFybl MYMKiH, OFaH THMeHi3. Erep THin kancaHpis,
CYMeH Waiibin TacTanpbI3. Erep cyibIKTbIK Ke3re Tuce
Aapirepre xabapnacblHpbi3. batapesaaH WwakkaH
CYMbIKTbIK KO3y HEMeCe KYHiKTepre anbin Kenyi MyMKiH.

» 3akbiMpanfaH Hemece e3repTinreH barapes
XHHAKTapbiH NaiAananbanbi3. 3aKbiMpanfaH Hemece
eareptinreH batapesnap epTke, xapblnyra Hemece
)XapakatTyra anbin Kenyi MyMKiH Ke3[ieicoK apekeTTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

» Bartapes XuHaFbIH HeMece KypanbiH epTke Hemece
KaTTbl TeMnepartypara canabipManbi3. 130 °C xorapbl
Temneparypanapza apbinbic 6onybl MyMKiH.

» Bapnbik 3apaaTay HyckaynapbiH opblHAan 6atapes
JUHaFbIH HycKaynapAaa benrineHreH Temneparypa
ayKbIMbIHaH TbIC XaFAanAa 3apaATaManbI3. [lypbic
emec 3apsaTay Hemece benrineHreH aykpIMHaH TbiC
TemMnepatypazia 3apaaTay barapesHsl 3aKpIMaan ept
KayiniH )XoFapbinarybl MyMKiH.

Kpi3mer kepcety

» IneKTp KypanbiHa MamaHAbl XeHpeyuwi Tek 6ipaei
Kocankpl 6eniwekrepmeH Kbi3meT kepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIH KayinCi3AairiH cakTanyblH kKaMTamachbI3
eTeni.

» 3akpimpaanFaH batapen XXHHAKTapbIH eLIKALLAH
naipananbanpi3. batapes )1HaKTapbIH TeK BHAIPYLL
Hemece eKineTTi KbIaMeT KepceTy XabablKTayLbiChbl
apKbINbl OPbIHAANYbI MYMKIH.

TericTeriw ywin Kayincisgik Hyckaynapbi

» IneKTp KypanbiH TeK KypFak axapnay yiiH
naiAanaHbIKbI3. INEKTP KypanbiHbIH illiHe cy Kipce, on
3NEKTP TOFbIHBIH COFY KayiniH apTTbipagbl.
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» Opr Kayni 6ap! AxxapnaHaTtblH MaTepHanfbl Hemece
a)Xapnay KypbInFbiCbIH Kbi3biN KETYAeH CaKTaHbI3.
LLIaH, >XMHaFbILW KanTbl 3pAaNbIM XKYMbICTa y3inicrep
)KacamacraH bypbiH 60caTbiHpbI3. LLIaH X1HaFbILW KanTa,
MUKpOCY3Tifie, kaFas kanTa (Hemece cyaril kanTa /
LWIAHCOPFbILUTBIH CY3riCiHAe) axapnayaaH nariaa bonatbiH
LLIAH KONMancbI3 xaraannapaa TyTaHybl MyMKiH. Axapnay
LWaHbl NaK, NoAUypeTaH KanablkTapbl HEMECe XMMUANbIK
3aTTeKTEPMEH apanacybl, axapnay MaTepuanblHbiH y3aK
6HAEeNYiHeH Kbl3ybl aca XOFapbl Kayin Tyablpagbl.

» AKKYMynATop 3aKbiMAanFaH Hemece Aypbic
naiAanaHbiNMaraH XaraaiAaa, ofaH Oy WhbiFybl
MYMKiH. AKKYMYNATOP XaHbIN HeMece Xapbinbin
Kanybl MyMKiH. Ta3a aya iLLKe TapTblHbI3 XaHe
WwarbiMaap bonca, aapirepain KeMeriHe XyriHiHi3. by
TbIHBIC any XONAAPbIH TiTiPKEHAIPYi MYMKIH.

» AKKyMynaTopAbl awnaupi3. Kpicka TyibiKTany Kayini
bap.

» Lllere Hemece bypaybii CHAKTBI YIUTBI 3aTTap HemMece
CbIPTKbI 3CEpP apKbinbl aKKyMyNnynaTop 3akbIMAaHybl
MYMKiH. byn KbiCKa TyHbIKTanyFa anbin kenin,
aKKYMY/IATOP XKaHYbl, TYTiH WbIFAPYbI, Xapblnybl HeMece
KbI3bIM KETYi MYMKIH.

» Byn akkymynaTopAbl TEK KaHa 0Cbl OHAIpYLi

eHimMAaepiHae naiaanaHbilbi3. Con apKbinbl
Mbicanbl, Y3AiKCi3 KYH XapbIFblHaH, OTTaH,
"_4;‘
TybIHAANAbI.
» [aitbiHaamaHbl bekiTini3. Kbicy KypanbiHa Hemece

AKKyMYNATOPAbI KayinTi, apTblK XYKTEYAeH CaKTaiCbi3.
[@ AKKYMYNATOPAbI, XbINyAaH, COHAaN-aK,
O
KipAieH, Cy/laH XaHe biNFanAaH KOpFaHbi3.
YKapbinblC XaHe KbiCKa TyMblKTany kayni
» IneKTp KypanbiH Xxepre KOloAaH anfblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3.
KbICKbILLIKA OPHATbINFaH AaiblHaama KomnblHbi3beH
canbicTbipranAa, bepik ycranagpl.

OHiM XoHe KyaT cunatraMmachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynbiKTapbIH
aHe eckepTnenepAi OKbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayinciagik HyCKaynbIKTapblH XKaHe
ecKepTrneneppi caktamay TOKTbIH COFYbIHa,
6T XoHe/HeMece ayblp KapakaTtaHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MainanaHy HyCkaynbliFbIHbIH anFbl benirikik cypetTepiH

€CKepiHi3.

TaraibiHaany 6oiibiHWa KOnAaHy
INeKTP Kypanbl afall, NNacTMacca, CbiNarbiLl XaHe
nakTanfaH betTepi Kyprak Kyiae axapnayra apHanfaH.

KepcetinreH kypampgbi 6enwekrep

KepceTinreH kypampaactap HemiprneHreH cypetrepi bap
GeTTeri aneKTp KypanbiHblH CMNaTTaMacbiHa can.

(1) Axbipatkbiw

(2) Tepbenictep caHblH anablH ana TaHaayFa apHanfax
peTTerilu AeHrenex

(3) Akkymynatop”

(4) AxkymynaToppbi bocaty Tyiimeci®

(5) Axapnay Tapenkeci

(6) Tytka (beti okwaynaHFaH)

(7) LaH »uHafbIL Kan XublHbl

(8) Axapnarbiw guck?

(9) Axapnay TepenkenepiHe apHanfaH bypaHaanap
(10) Axapnay TopenKeciHiH, ycTarbiLLbl
(11) Ypnen woirapy kente Kybbipbl
(12) LWaH xuHarbiww Kan
(13) LUaH xu1Harbiw Kan agantepi
(14) Coprbiw wnaxr?

a) beliHeneHreH Hemece cunaTTanFaH xabAbIKTap CTaHAAPTTL
KeTKi3y kenemimMeH KamTbinMaiAbl. TonbiK XababIKTapAb
6i3ain, xabapbikTap 6arpapnamambi3aaH Tabacbis.

TexHukanbik Manimertep

IKCLHTPUKTIK GEX 185-LI
a)Xapnarblil MalIKWHA

OHiM HeMmipi 3601 CA50..
HomuHangbl kepHey B 18
Tepbenicrep caHblH angpiH °
ana TaHgay

Boc Xypic KyMiHaeri aitHany ~ MuH™ 6000-10000
xuiniri ng®

boc xypic kywiHgeri MuH ™ 12000-20000
Tepbenic caxbl"

Tepbeny KOHTYPbIHbIH, MM 2,5
nuamerpi

Axapnay TapenKeciHiH MM 125
avametpi

Canmarbl EPTA- Kr 1,3-2,3
Procedure 01:2014

KyxaTbiHa cait”!

3apapTay kesingeri C 0..+35
YCbIHbINATbIH KOpLUaFaH opTa

Temneparypacsl

Xymbic kesingeri ® xome °C -15...+50

caKTay KesiHaeri pykcar
eTiNreH KopluaraH opta

Temneparypachl
YCblHbINATbIH GBA 18V...
AKKYMynATopnap ProCORE18V...
YCbIHbINATbIH 3apAATAFbILL GAL 18...
KypbinFbinap GAX 18...

GAL 36...

A) naifanaHraH akkymynaTopra 6ainaHbiCTbl
B) <0°C temneparypanapblHaa KyaTbl WeKTenreH

160992A7BD|(08.04.2022)
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Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapar

EN 62841-2-4 b0iblHLIA eCEeNTeNreH Wybl SMACCHUACHIHbI
KepceTKilTepi.

INEKTP KypanblHbIH aMniuTyAa bolbIHLA ecenTenreH
NbIBbICTbIK KbiCbIM ieHreii spetTe 74 Ab(A) kypaiabl. K
nonciapiri = 3 ab. LLybin feHreiii xymbic bapbicbiHaa
benrineHreH WwamanapzaH apTolk 6onybl MymkiH. Kynak
KOPFaHbICbIH TaFbiHbiI3!

YKannbi fipin MaHAEpi a, (YL BafFbITTbIK BEKTOPAbIK,
KocbIHAbiChl) xaHe K ganciaairi, EN 62841-2-4 6oibiHLwa
ecenTenreH:

a, < 2,5m/c? K =1,5m/c?,

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH fipin AeHrei xaHe Lybin
3MUCCHACBIHBIH KepCeTKiLLi 3aHabl enwwey aAici borbiHIWa
MNLLIEHreH XaHe onapabl ANeKTp KypanaapbiH bip-bipimen
CanbICTbIPY YWiH NaipanaHyra bonaabl. OnapmeH anpbiHgbl
Tepbeny xaHe LWy LWbiFapyabl baranayra bonaabl.

Bepinre Tepbeny fieHreii MeH LWybIN WbiFapy MaHi aNeKTp
KYpanbIHbIH HEri3ri )XyMbICTapbl yLWiH bepinreH. Erep anekTp
Kypan backa xymbictap ywwiH backa anmanbi-canmanbl
acnanTap MeHeH Hemece XeTiMCi3 KyTyMeH naiaanabinca
nipinaey AeHreni MeH LWybIN WbiFapy MaHAEPi e3repeai. byn
ByKin KyMbIC yaKbITbl yLIiH Tepbeny XaHe Wybin WhiFapyabl
KaTTbl KBTEPYi MYMKIiH.

[lipinaey AeHredi MeH LybIN LWbIFAPY MaHIH HAKTbI ecentey
YLLiH Kypan eLwipinreH xaHe KocbinFax bonbin
naiaanaHbinMaraH yakpiTTapzbl 1a eckepy kaxer. byn
nipinaey AeHredi )aHe XyMbIC YaKbITbIHAAFbI LYbIA LWbFapy
MaHiH TeMeHaeTeai.

MarpanaHyLwbiHbI Aipinaey acepiHeH cakTay yLUiH KOCbIMLLA
Kayinciagik WwapanapblH KONAaHy KaXKeT, MbiCanbl: 3NeKTP
Kypanbl aHe anManbl-canmanbl acnantapabl KyTy,
KONAAP/Ab! bICTbIK YCTay, XKYMbIC 9AICTEPIH YHbIMABICTBIPY.

AKKymynsaTop

Bosch komMnaH1ACh akkyMyNATOPAbIK 3NEKTP KypanaapbiH
aKKyMYNATOPCbI3 A1a CaTabl. INEKTP KYPablHbI3AbIH,
KETKI3INIM XMbIHTbIFbIHA aKKYMYNATOP/bIH Hap-KofbiH
KkanTayblwWwTaH binin anyra bonagp.

AkKymynaTopabl 3apagTay

» Tek TexHuKanbiK ManimeTTepae Xa3sbinFaH 3apaaray
KypangapbIH naiaanaHbiibi3. Tek KaHa ocbl 3apaaTay
Kypanaapbl CifiH 3NeKTp KypanbiHbi3abIH, illiHAe MUTUR-
MOH/IbIK aKKyMYNATOPMEH CANKeC.

Eckeprne: [TuTui-1oHabl batapesnap xanbikapanbik

TacbiMangay epexenepiHe ConKec ilwiHapa 3apaaTanfaH

Kyhae xeTkisineni. AKKyMynaTOpAbIH TONMbIK KyaTblH

nanaanaHy yLiH oHbl anfal peT naiganaHyaaH bypbiH TONbIK

3apAATaHbI3.

AKKyMynaTopAbl eHrisy

3apaaTanFaH akKyMynAaTopAbl akkyMmynatop bekiTkiwise
TipenreHLue eHrisinjs.

Kasak | 133

AKKyMynATOpABI WbIFapy

AKKYMYNATOP/b! WbIFApy YLUiH akKyMynaTopzbl bocary
TYAMECIH DacbIHpI3 aHe aKKYMYNATOPAbI NEKTP
KypanblHaH TapTbin WhiFapbiHbi3. Byn peTre Kyw
CanMaHpI3.

AKKYMynAaTopAa, akkymynstopabl bocary Tyimeci
baiikaycbiana bacbinbin KETKEHAE, OHbIH TYCiN KETYiHeH
KOPFaWTbIH 2 KynbinTay AeHreri bap. AKKYMynaTop anektp
KypanblHa opHaTynbl bonca, oHbl 63 OpHbIKAA Cepinne ycTan
Typagbl.

AKKyMynaTop 3apafbl AeHrediHiH UHAUKaTOPbI
AKKYMYNATOP 3apAAbl AEHTeriHiH MHAMKATOPbIHAAFbI XKacbin
TYCTi XapblK JUOATAPbI aKKYMYNATOPAbIH, 3apsAa AEHIeMiH
Kkepceteai. Kayinciagik TyprbiCbiHaH 3apAA AeHreriH anexkTp
KYPanblHbIH XYMbICCbI3 KYHiHAe FaHa WakbipyFa bonaabl.
3apAn AeHrediH KepceTy YLWiH 3apan AeHreriHiH
MHAMKATOPbIHA apHa/FaH @ Hemece &> TyIUMeCiH bacbiHpI3.
MyHbl aKKyMYNATOP LWblFapbinFaHaa fia opbiHaayra bonagpl.
3apAn AeHreniHiH MHAMKATOPbIHA apHaNFaH TYMMeEHi
backaHHaH KewiH eLKkaHaan xapblk aMofbl XaHbaca, byn
aKKYMYNATOP/AbIH aKay/bl XaHe OHbl aybICTbIPY Kepek
eKeHgiriH bingipeni.

Akkymynsatop Typi GBA 18V...

Y3piKci3 xapblk 3x xacbin 60-100%
Y3qiKci3 apblk 2% xacbin 30-60%
Y3pikcis xapblk 1x xacbin 5-30%
JKbINbINbIKTAATBIH XapblK 1% xacbin 0-5%

AkkymynsaTop Typi ProCORE18V...

XKapbik guoabl Kyartbi

Y3iKci3 )apblK 5x xacbin 80-100%
Y3piKci3 xapblK 4 xacbin 60-80%
Y3qiKci3 apblK 3% xacbin 40-60%
Y3qiKci3 apblK 2% xacbin 20-40%
Y3pikcis xapblk 1x xacbin 5-20%
JKbINbINbIKTAATBIH XapblK 1% xacbin 0-5%

AKKYMYyRATOpPAbI OKTaiNbI NaWAanaHy Typanbl
HycKaynap

AKKYMYNATOP/AibI CYMBIKTbIKTAPAAH XaHe binFanaax
KOPFaHbl3.

Axkymynatopgpl Tek =20 °C ... 50 °C Temnepartypa
ayKbIMbIHAA CaKTaHbI3. AKKyMyNATOP/bI Xasaa kenikte
KanablpMaHbl3.
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AKKYMYNATOPAbIH XENAEeTY TECITiH XyMcak, Ta3a XaHe
KYPFaK KbinLaKneH MyKUAT TadanaHpi3.

[MapanaHy Mep3iMiHiH alTapnblKTai KbicKapybl
AKKYMYNATOPAbIH, ECKiPTeHiH XaHe aybICTbIPY KEPEKTIriH
6inpipeai.

KoKpicTapaibl KaliTa eHaey Typanbl Hyckaynapabl
OpbIHAAHDI3.

Xunay

» AKKYMYNnATopAbl 3NeKTP KypanMeH Ke3 KenreH
JKYMbICTapAbl (Mbicanbl, OpHaTy, KbI3MeT KepceTy,
1.6.) 6actay anapbiHaa, coHpaii-aK, 3NeKTP Kypanabl
TacbiManpay XaHe cakray Ke3iHfe WbIFapbIHbI3.
KocKbliLu/eLwiprilke Ke3AenCoK THIO xapakatTaHy KayniH
TyAblpagbl.

AXapnarbiw AUCKiHi anmMacTbIpy

(A cypeTiH KapaHbi3)

Axapnay napafbiH (8) anbin Kot YLiH WeTiHeH KeTepin
Terictey Topenkeci (5) WoirapbikbI3.

JKaHa Terictey UCKIH canyfaH anfbiH Terictey Topenkecit
(5) nac neH WwaxHaH Ta3anaHpi3, MbiCanbl, KaKKpILLMEH.
Terictey Tepenkecitit beti (5) xabbickak MaTameH
*abablkTanFax bonbin Terictey AMCKIH Xblnaam XaHe oHak
bGekiTeni.

Terictey auckiciH (8) TericTey TopenkeciHit (5) acTblHa
6acbliHpl3.

OnTMMangbl WaHCOPYAbI KAMTaMachl3 eTi yLUiH TericTey
nuckinaeri (8) oibiKTapablH TericTey Tapenkeciiv (5)
ObIKTapbIMeH Calikec bonybiHa K83 XETKI3iHi3.

Axapnay TopenkeciHiH Kbi3MeT €Ty Mep3iMiH, acipece Top/bl
axapnarbllw Kypanaap (Mbicanbl, Bosch M480)
narganaHblinfaH xafFdanaa, y3apTy yLWiH axapnay Topenkec
MeH axapnarblLL Kypan apacbiHa Pad Saver (kepek-xapak)
TeTiriH opHatyra bonagpl.

Terictey TopenkeciH TaHgay

JKyMbIC TypiHe Kapaw anekTp KypanblH apTypAi KaTTbinblKKa

e axxapray TepenkenepimeH xababiktayra bonagpi:

- Kymcak axapnay Topenkeci: abarnan axapnayra
apHanfaH, ieHec betrepae ae

- OpralLa KaTTbl axapnay Topenkeci: bapnbik axapnay
KYMbICTapbl YLUiH Xapamppl, aMbeban naraanaxbinagpl

- KarTbl axxapnay Tepenkeci: Teric betrepae xorapbl
axapnay Kyatbl yLUiH Xxapamabl

Axapnay TopenkeciH anMacTbipy

(B cypeTiH KapaHbi3)

Hyckay: 3akpimaanfaH Terictey Tepenkecit (5) bipaen
NIMaCTbIPbIHbI3.

AxapnarblLL AUCKiHI TapTbIN anbiHbi3. 4 bypaHaaHbi (9)
TonbikTar bypan woirapbin (T20 bypaybilLbIHbIK
KemeriMeH), axapnay Tepenkeci (5) anbin TactaHpbi3. XXaHa
axapnay TapenkeciH (5) opHatbin, bypaHganapabl kaiTagaH
TapTbIN KOMbIHBI3.

Hyckay: Terictey TopenkeciH opHatyfa ycTarblw TicTepi
TericTey TopenKeciHiH TecikTepiHe KipyiH KAMTaMacbi3 eTiH3.
Hyckay: 3aKbiMaanraH axxapnay Topenkeciiu,

ycTarbilwbiH (10) Tek Bosch anekTp KypanfapbiHa apHanfaH
OKiNeTTi Kbl3MeT KOPCETY OPTanblFblHAa aNMacTbipy KepeK.

LLIanAbI XKaHe XKOHKanapAbl copy

KopracbiH 6oy, keibip afaw copTTapbl, MUHepanaap xoHe

meTannaap bap keibip Matepuanaapabl Wakbl

[LleHcaynblkka 3uAHAbI bonybl MyMKiH. LLIaHFa THI0 xaHe

LIAHABI XYTY NaiaanaHyLbifa HEMeCe XaHblHaaFbl

alamMAap/a anneprusnblk peakuMsanapabl xoHe/Hemece

ThIHBIC K0NAAPbIHbIK aYPYNapbIH TYAbIPYbI MYMKIH.

Keibip waH Typnepi, acipece emeH XaHe Wwamar

aralUbIHbIH LAHbI, SCipece, arallTbl 6HAeY KanfblKTapbiMeH

(xpomar, aFaLuTbl Kopray 3aTbl) bipre kaHueporeHaep bonbin

ecentenepi. Acbectik Matepu1an Tek KaHa MamaHaap apKbinbl

eHAenyi MyMKiH.

~ MyMKiHwWiniriHWe ocbl MaTepuan yLiH CaNKec KeneTiH
LUIAHCOPFbILUTHI NaiAaNaHbIHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHBIH, XaKCbl XXeNAETINyiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

= P2 cyari cbiHbINbIHAaFbl raskarapabl naiganaxy
YCbIHbINAAbI.

OHzeneTiH MaTepuanaap yLwiH enixisae KonaaHbINaTbiH

yiFapbiMAapAbl NaiaanaHblHbI3.

» )KyMbiC OPHbIHAA WAHHbIH XXHHANMaYbIH
KapaFanaHbi3. LLIaH oHalt TyTaHybl MyMKiH.

LLlaH, xuHaFbiWw KanneH e3iHgik copy (C-

E cypeTTepiH KapaHbi3)

ByKin waH )uHarbit kanTbl (7) KypanMeH TOMblK,
aHackaHlwa ypnen wbirapy kente KybbipbiHa (11) opHartbin
KbIMKBITbIHbI3.

LLlaH »uHarblw KanTbl (12) bocary yiwiH byKin wak X1HarbiL
kanTbl (7) ypnen wbirapy kente KybbipbiHa (11) TapTbin
wWwhlFapbiHbI3. AnanTeppi (13) waH xuHarbilw KanTaH (12)
bypan WwhlFapbiHbI3 @ KOHe LUaH XXMHaFbILL KamTbl
6bocarbiHbi3.

Hyckay: WwaHHbIH OHTaiNbl COPbINYbIH KAMTaMacbi3 eTy YLUiH
LwaH xuHarbil kanTbl (12) aep kesiHze 6ocarbin TypbiHbI3.
Tik a3bIKTbIKTApAa XKYMbIC iCTEreHae aNeKTp KypanbiH LwaH
KMHaFbIL Kabbl (7) TeMeH Kapan TypaTbiHgai eTin ycran
TYPbIHbI3.

CobIpTKbI copFbiw (F cypeTiH KapaHpbi3)

Coprbll wWnanrbiH (14) copy kybbipbiHa (11) canbiHpi3.
Copfbll wWnaHriH (14) waHcopfbllka KOCbIHbI3. Ocbl
HYCKay/NbIKTap COHbIHAA TYPAi LAHCOPFbILTapFa KOCY
apicTepi kepceTinreH.

LLlaHcopfFbILL eHAENeTiH MaTepuanFa caikec bonybl Kaxer.
[leHcaynblKka 3usAH, 0bbIp TyFbI3aTbiH HEMECe KypFak
LWaHAAp YLWiH apHaibl LIAHCOPFbILITHI MaiAanaHbIHpI3.
INeKTp KypanblH Tik adMaKTapaa XXymbic iCTey kesiHae
COPFbILL LUNAHT TOMEHTe KOPCETETiH eTiM YCTaHbI3.
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Manpanany

Naipananyra engipy

Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl xibepmeii KocKbiw/ewipriwTi 6acy
MYMKiHiriHe Ke3 XeTKi3iHi3.

INEKTP KyparblH KOCY YLLIiH aXblipaTKbilLThl (1) 6acbiHpi3.

INEKTP KyparblH ewwipy yiliH ablpaTkblwThl (1) KakTagaH

6acbiHbI3.

Tepbeny caHblH TaHaay

Tepbeny caHbiH TaHAAUTBIH PeTTeYLi apKbinbl (2) KaxeTTi

Tepbeny caHbIH XyMbIC iCTey Ke3iHae e petTeyre bonagbl.

KonpaHnbicka wony

KongaHbinybl/matep1an
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1-2 TeMeH Tepbeny caHbl
3-4 oprtatwa Tepbeny caHbl
5-6 OFapbl Tepbeny caHbl

Tanan eTineTiH Tepbenynep caHblH MaTePUANIMEH XYMbIC
acay xarganbiHa bannaHbiCTbl ToXipube apKpibl
aHblKTayra bonappl.

IneKTpoHKKa Boc xypicTeri xaHe XyKTeme KesiHaeri
Tepbeny caHblH TypaKTbl epniK yCTanabl xaHe bipkenki
OHIMAINIKTI KaMTamachbl3 eTeq.

INeKTp KypanMeH y3ak XyMbic Killi bepbeny caHbiHaa
iCTEreHHeH KeHiH CanKbIHAATY YLLIH 3 MUHYTKA eH XOFapbl
Tepbeny caHblHa KOCY Kepek.

Axapnarbiw Kypan AiHany XHiniriHis
BeHreni

Cbiablpa axapnay - Ecki 6osynap MeH nakTbl Cbifjblpa axapnay P60-P100 4-6
- CypexTi axapnay
- TepmMonnacTukanblk CUHTETUKaNbIK MaTepuangapasl  P60-P100 1-3
axapnay
Apanbik axapnay - Cypek neH LepeHi naktayfaH bypbiH axapnay P120-P180 4-6
- Araw beniktepperi xuektepgi byay
- Araw bettepai eHgeyaeH bypbiH Terictey
- JaKTbl apanblk axapnay xaHe bitemenik nakTbl P220-P280 1-3
axapnay
~ KuekTepperi nakTbl apanblk axapnay
AKbIpFbl aXxapnay - CypexTi axapnay P150-P180 4-6
~ TonblK CypeK aHe Lepe XUeKTepAi axapnay
- OHgenreH beTrep MeH XueKTepaeri nakTbl axapnay P240-P320 1-3

Maitipanany boiibiHIWA HYCKaynap

» AKKYMYNATOpAbI 3NEKTP KypanmeH Ke3 KenreH
JKYMbICTapAbl (MbiCanbl, OpHaTY, KbI3MET KepCceTy,
1.6.) bactay anpbiHAa, CoHAaN-aK, INEKTP Kypanabl
TacbiMangay XaHe cakray KesiHe WbIFapblHbI3.
KocKpbiLu/eLwiprilke Ke3nencok THio XxapakartaHy KayniH
TyAblpagbl.

» IneKTp KypanbiH Xepre KOloAaH anfblH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3.

» 3neKTp Kypanbl TYpaKTbl NaHganaHyFa apHanMaraH.
OHbl, MbiCanbl, KbICKbILL HEMEeCe BepcTakke beKiTy MyMKiH
emec.

JKyMbIC Ke3iHfe 3NEKTP KypanblH XXOFapblaa ycTaHpi3 (G

CypeTiHae KepceTinreHaen).

AWMaKTapabl Tericrey

INeKTP KypanblH KOCbIN TOMbIK axapnay beTiH ergeneTiH
epre KoMbin KyLUMeH KaTTbl backin aaibliHgama ycTiHeH
KbIMKbITBIHbI3.

Kewwipy aeHreii xaHe TerictenreH bet canachl Terictey
NIMCKIH TaHaay, TaHaanFaH Tepbenynep caHbl xoaHe bacy kywi
apKblnbl peTTenegi.

Tek MiHCi3 TericTey AMCKiMEH FaHa flypbiC Tericteyre, con
apKbINbl ANEKTP KypanbiH cakTayra bonagbl.

AXapnay [UCKiHIH KbISMET Mep3iMiH y3apTy YLUiH
6ipKanbinTbl bacyra TannbiHbIHbI3.

OT1e KaTTbl bacy anekTp Kypanbl MeH TericTey AUCKiHiH Te3
TO3YbIH TyabIPazbI.

Tek TynHycka Bosch axapnarbil kepek-apakTapblH
nanganaHblHbi3.

Ipi Tericrey

Ipi TYRIPLWIKTINIKTIK axxapnay AUCKICIH OPHATbIHbI3.

INeKTP KypasnblH TeK Xak bacbiHpi3, OHAA ON XOFapbl
Tepbeny caHbIMeH XyMbic icTen kebipek Matepuan
anblHagbl.

Maiiga Tericrey

Ma#pa TyMipLikTinik Tericrey AucKiciH opHaTbIHpI3.
INeKTp Kypanabl a3 KbicbiMMeH, beTke napannens Hemece
iliHapa KenaeHeH xaHe Tik barbiTTa AalbiHaaMara kapai
KbIMKbITBIHbI3. LLIepe cUsiKTbl eHAENeTiH AablHAaMaHbl KaTTbl
TericTemey YLUiH aNeKTP KypanbiH KWCaTnaHb3.

JKyMbiC 9AICIH afKTaFaHaH COH aNeKTP KypanblH eLipiHi3.

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 7BD | (08.04.2022)



136 | Kasak

TeXHUKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kbi3meT kepceTy xaHe Tasanay

» AKKYMYNATOpAbI 3NeKTP KyPanMeH Ke3 KenreH
KYMbICTapAbl (Mbicanbl, OpHaTy, KbI3MeT KepceTy,
1.6.) bactay anpbiHaa, CoHpaai-aK, aNEKTP Kypanabl
TacbiManpay XaHe cakray Ke3iHe WbIFapblHbI3.
KocKpbiLu/eLwiprilike Ke3nencok THio XxapakartaHy Kaynii
TyAbIpagbl.

» Xakcbl api ceHimAji XKyMbIC icTey YILiH 3neKTP Kypanbl
MeH XenaeTKill TecikTi Ta3a yCTaHbi3.

OHimaepi onapablH CaKTbIFbIH KAMTAMaChI3 ETETIH,
eHiMaepre aTMocgepanblk XayblH-LaLbIHHbIH TUIOIHE XaHe
acKblH Temnepatypa Ke3ziepiHi (TeMnepatypaHbIH WyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH ilLiHAe KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
xon bepMeinTiH fiykeHaepae, benimaepae (cekunanapaa),
naBUNbOHAAP MeH K1ocKinepae catyra bonagpl.

Carywbl (eHAIpYyLLi) caTbin anylblFa eHiMAEP Typanb!

KaXETTi aHe LUblHalbl aknapartTbl bepin, eHimgepai

THiCiHLLE TaHaAy MYMKIHAIMH KaMTamMacbI3 eTyre MiHAETTi.

OHimaep Typanbl aKnapar MiHAETTi Typae Tisimi Pecert

depaepaumnachiHbiH 3aHHaMacbiMeH benrineHreH

ManimMeTTepai KamTybl THIC.

Erep TyTbIHYLUbI caTbin anaTbiH 8HIMAEP SNAeKaLlaH

nanfanaxbinFaH Hemece eHiMepae akaynblk (akaynblkrap)

XoWbinFaH bonca, TyTbIHyLWbIFa byn Typanbl aknapart bepinyi

THIC.

OHimaepLi caTy NpoLeciHiH aACbiHAA TEMeHLeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THIC:

~ CartyLbl caTbin anyLubiFa YAbIMbIHbIH (hPManbIK ataybl,
OpHanackaH xepi (MeKeH)aribl) aHe XKyMbIC PeXUMI
Typanbl ManiMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypa benmenepiHgeri eHiMAEPAiH CbiHaManapbl catbin
anywblira byibiMaapaarsl xasbanapMeH TaHbICyFa
MYMKIHAIK Depyi XaHe BU3yanbl TekcepicTeH backa
byibIMAAPAbIH icKe KOCbINybIHA SKENETiH, caTtbin
anywbinap e3 beTiHLIEe OPbIHAANTBIH eLKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Carywsbl ocbl byibIMaapablH benrineHreH Tanantapra
COMKECTiriHiH pacTamachbl, CepTU(HUKaTTap/blH HEMece
CoMKecTiK eHiHaeri Manimaemenepaiy 6ap 6onysl
Typanbl aknaparTbl catbin anyLublFa bepyre MiHAeTTi;

- WpeHTnduKaumuanbiK cMnatTapbl oK (KorFanfaH),
XapaMAblnblK Mep3iMi eTin KeTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe naiaanaHy bomblHWa HycKaynbiFbl (KiTanwachl),
MiHAETTi COMKECTIK cepTUMKaTbl HeMece CaNKecTiK
benrici oK eHiMaep/i caTyFa Tbi¥bIM Ca/blHafb.

TyTbIHyWbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe NanjanaHy
KeHectepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl eHIMi XeHaey XaHe oFaH
TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETY, COHAAN-aK Kocankpl
benuiekTep Typanbl cypakTapra xayan bepepi. Kypamaac
benwekTep boMblHLWA KECKIH MeH Kocankpl bentuektep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAeri MekeHxai bobiHwwa
KomxeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch kbl3ameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHiMaep xaHe
onappblH Kepek-kapakTapbl Typanbl CypakTapblHpiaFa xayan
bepegi.

CypakTap K010 aHe Kocankpl beniektepre Tancblipbic bepy
KesiHae MiHAETTi TypAe eHiMHIH (hupManblk
TaKTanwackiHAarbl 10 TaHbanbl 6HiM HeMipiH bepiHis.
OHpipyLi TananTapbl MeH HopManapblHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPasblH XeH[eY XoHe Keningi KblaMeT KepceTy
6apnblk MemnekeTTep aymarbifa ek “Pobept bow”
(h1pmanblk Hemece aBTop13aLMAnaHFaH KbiaMeT kepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanaabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMaepai nanaanaHy kayinTi, AeHcayNblFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 Xacay xaHe
Taparty aKiMLLINiK )XaHe KbINMMbICTbIK TOPTiN HoMbIHLWA
3aHMeH KyaanaHagbl.

Kasakctan

TyTbiHyWbINApFa keHec bepy xaHe WwWarbiMaapabl Kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcraH Pecnybnukacel

050012

MypatbaeB k., 180 y#

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

ake: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTiK KbI3MET KepCeTy OpTabIKTapbl MeH kabbingay
NYHKTEPIHIH MeKeH-albl TYpabl TOMbIK XXaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
ana anacbl3

Kbi3meT kepceTy opTanbiKTapbiHbIK backa aa
MeKeH)XainapbiH MbIHa XXepAeH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi nanaanaHy Mep3imiHiH iwinae

6HLiPYLLIHIH KeCipiHEH iCTEH LUbIKKAH XafFaanaa, eHiM neci

TeMeHAEri WapTTap opbiHAanFaHaa keningik borblHLWa TeriH

XeHaeyre KyKbinbl bonapi:

- MeXaHMKa/blK 3aKbIMAAPAbIH XOKTbIFbl;

- naipanaHy boiblHLWA HYCKAYbIK TananTapbliHbiH 6y3biny
benrinepiHiH XXOKTbIFbl;

- naipanaHy boiblHLA HYCKAY/bIKTA CaTyLUbIHbIK CaTy
Typanbl benriciHiy xaHe caTbin anyLwbl KONTaHOACHIHbIH,
6ap bonybi;

— 3NeKTP Kypanbl CepUANbIK HBMIPIHiH XXeHe Keningik
TaNoHbIHAFbl CEePUANBIK HOMIPAIH CaMKeCTri;

- binikci3 xeHaey benrinepiHiH XoKTblfbl.

Keninpik Temenperi xafaannapaa KonaaHbMangbi:

- hopc-Maxop xaffannapbiHa bainaHbICTbl Ke3 KenreH
CbIHbIKTap;

- bapnblK anekTp KypanaapbiHAarblaan aNeKTp KypanbiHbH,
KarnbINTbl TO3Ybl.

JKanFarblll KOHTAKTiNep, CbiMAap, KbinlakTap xaHe 1.6.
CUAKTBI Kypan benikTepiHiK KbiaMeT eTy Mep3iMiH
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KbICKApTaTbIH KANbINTbl TO3Y HOTHXKECIHAE KaXKETTIAiri

TybIHAAFaH X6eHAey Keningik aacbiHa KipMenai:

- Tabufu 103y (pecypcTbiH TONbIK NaiaanaHbinybl);

- KaTe OpHarty, pyKcaTcbl3 MOAMdHKaLuanay, kate
KONAaHy, KbI3MeT KepCeTy HeMece cakTay epexenepiH
6y3y HaTHXKeCiHAE iICTEH LbIKKAH XKabablK NeH OHbIH
benikTepi;

— 3NEKTP KypasblHa apTblK XKYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anFaH
akaynap. (Kypanra apTbiK XyKTeme TYCYAiH WapTchl3
benrinepiHe MblHanap xaragpl: Kybbiny TyciHiH nanga
6bonybl Hemece anekTp Kypanbl benikrepi MeH
TYHiHAEPiHIH AethopMaLmMACh! HEMECE KOPbITbINYbI,
)XOFapbl TeMMnepaTypa acepiHeH anekTp
KO3FaTKbILIbIHAAFbI CbIMAAP OKLIAYNaFblLUbIHbIH Kapalobl
Hemece KeMipneHyi.)

Tacbimanpay

YCbIHbINFAH NUTUA-MOHABIK aKKYMYNATOPAap KayinTi
Tayapnapra KoiblnaTbiH TananTapra barbiHagbl.
MainanaHyLLbl akkyMynATopnapabl KeLuese KocbiMLLa
Ky)KaTTapcbl3 TacbiMangai anagpl.

YwiHwi rynFanap (Mbicanbl, aye Keniri Hemece xibepy)
Opamara XoHe MapKanapfa KoWblnaTbiH apHaibl Tanantapgsl
caktay kepek. Xibepyre fanbiHaay KesiHge KayinTi Xykrepai
TacbiMangay MamaHbiMeH xabapnacy Kepek.
AKKYMYnATOpAbl KOPMyCbl 3aKbiMAanfaH bonca FaHa
XibepiHi3. ALbIK TyHicnenepai xenimaeHis xoHe
aKKyMyNATOPAbl OpaMaaa KosranmManTbiHAal opaHpl3. Kaxet
bonca, KoCbIMLIA YNTTbIK epEXenepai CakTaHbl3.

Kapere xapary

INEKTP Kypanaapabl, akKyMynaTopnapgsl,
Kepek-xapaKkrap/bl XaHe opay
MatepuangapbiH 3KONOrUAMbIK TYPFblaaH
[LIYPbIC YTUNU3aLMANAYFa Tancbipy Kepek.
INEKTP Kypanaapabl XeHe
aKKyMynaTopnapabl/barapesnapabl yi
KOKbICbIHA TaCTaMaHbI3!

(=]

Tek kaHa EO engepi ywin:

ECKi aneKkTpniK XaHe aneKTPOHAbIK KyPbINFbinap Typanbl
2012/19/EU eyponanblk AMPEKTUBAChI KaHE OHbIH YTTbIK
3aHHaMapa KonaaHbinybl boiblHWa naiaanaHyra byaaH
ObInai xxapamcbI3 aNeKTpAik Kypanaapfbl xeHe 2006/66/
EC eyponanblk iupekTuBachl boibiHILA 3aKbIMAMFaH
Hemece ecKipreH akkymynatopnapabl/6atapesnapabl benek
KMHan, KopLUaraH opTa YLUiH kayincis XonmeH kaita
eHzeyre xibepy Kaxer.

Kate )XonmeH kapiere xapartblnFaH ecki aNeKTphik xaHe
3NEKTPOHABIK KypbINFbinap KayinTi 3aTtapablH bony
MYMKiHiriHe bainaHbICTbl KOpLUAFaH OpTaFa XaHe afiam
[leHcayNblFbIHA 3UAHAbI 9CEP TUTi3Yi MYMKIH.

AkkymynsaTopnap/6arapesnap:
NUTHIA-MOHADBIK:

Tacbimanpay benimingeri Hyckaynapapbl opbiHAAHbI3
(kapaHpi3 ,Tacbimangay”, ber 137).
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Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

[N AVERTIS- Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si
MENT e A
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatdmari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "sculd electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie s fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Existd un risc crescut de electrocutare
atunci cand corpul va este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica mareste riscul de
electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.
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» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltdminte de siguranta antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditivd, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntar. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativd a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in migcare.
imbracamintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
n urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O sculd electricd, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceasta masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

> intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de tiiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grija, cu
tdisuri ascutite se intepenesc in mai micd masurd si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizdrile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Manerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu

acumulator

» incércati acumulatorii numaiin incarcitoarele
recomandate de producator. Daca un incarcator
destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la
ncarcarea altor tipuri de acumulator decat cele prevazute
pentru el, exista pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la raniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou,
monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici, care ar putea provoca suntarea bornelor. Un
scurtcircuit intre bornele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in cazul utilizirii gresite, se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul cu acesta. in cazul
contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona
afectata. in cazul contactului lichidului cu ochii,
consultati de asemenea un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

» Nu folositi un acumulator sau o scula electrica cu
acumulator deteriorat sau modificat. Acumulatorii
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deteriorati sau modificati pot avea un comportament
imprevizibil care sa duca la incendiu, explozie sau sa
genereze risc de vatdmari corporale.

» Nu expuneti acumulatorul sau scula electrica la foc
sau temperaturi excesive. Expunerea la temperaturi mai
mari de 130°C poate duce la explozii.

» Respectati toate instructiunile de incarcare si nu
reincarcati acumulatorul sau scula electrica cu
acumulator la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat in instructiuni. incircarea
incorecta sau la temperaturi situate in afara domeniului
de temperaturi specificat ar putea cauza deteriorarea
acumulatorului si mari riscul de incendiu.

intretinere

» incredintati scula electrici pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta
sculei electrice.

» Nuintretineti niciodata acumulatori deteriorati.
intretinerea acumulatorilor ar trebui efectuata numai de
cétre producdtor sau de catre furnizori de service
autorizati de acesta.

Instructiuni de siguranta pentru slefuitoare si
polizoare

» Folositi scula electrica numai pentru slefuire uscata.
Patrunderea apei intr-o sculd electrica mdreste riscul de
electrocutare.

» Atentie, pericol de incendiu! Evita supraincalzirea
materialului slefuit si a slefuitorului. inaintea pauzelor
de lucru, goleste intotdeauna rezervorul de praf.
Praful de slefuire din sacul de colectare a prafului, din
microfiltru, din sacul din hartie (sau din sacul filtrant,
respectiv din filtrul aspiratorului) se poate autoaprinde in
caz de conditii nefavorabile. Un pericol deosebit exista
atunci cand praful de slefuire este amestecat cu resturi de
lac, poliuretan sau alte substante chimice, iar materialul
slefuit se infierbanta dupd o prelucrare indelungata.

» in cazul deteriorarii sau utilizarii necorespunzitoare a
acumulatorului, se pot degaja vapori. Acumulatorul
poate arde sau exploda. Aerisiti bine incdperea si
solicitati asistenta medicald daca starea dumneavoastra
de sandtate se inrautateste. Vaporii pot irita cdile
respiratorii.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de
scurtcircuit.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte

exterioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora.

Se poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia
acumulatorul sd se aprinda, sa scoatd fum, sa explodeze
sau sa se supraincalzeasca.

Utilizati acumulatorul numai pentru produsele oferite
de acelasi producator. Numai astfel acumulatorul va fi
protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

v
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[@ Feriti acumulatorul de caldura, de

O asemenea, de exemplu, de radiatii solare

R continue, foc, murdarie, apa si umezeala. in

JN, caz contrar, exista pericolul de explozie si

scurtcircuit.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet.

» Asigurati piesa de lucru. O piesd de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta
mai sigur decdt cu mana dumneavoastra.

Descrierea produsului si a
performantelor sale
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de siguranta poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinatd slefuirii uscate a lemnului,
materialelor plastice, materialelor de spacluire, precum si a
suprafetelor lacuite.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Comutator de pornire/oprire
(2) Rozeta de reglare pentru preselectarea numarului de
vibratii
(3) Acumulator?
(4) Tasti de deblocare a acumulatorului®
(5) Disc de slefuire
(6) Maner (suprafata izolata de prindere)
(7) Sac complet de colectare a prafului
(8) Foaie abraziva®
(9) Suruburi pentru discul de slefuire
(10) Suport disc de slefuire
(11) Stutde evacuare
(12) Sac de colectare a prafului
(13) Adaptor pentru sacul de colectare a prafului
(14) Furtun de aspirare®

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Slefuitor cu excentric GEX 185-LI
Numar de identificare 3601 CA50..
Tensiune nominala \ 18
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Slefuitor cu excentric GEX 185-LI
Preselectare a numarului de °
vibratii

Turatie in gol ny") rot/min 6000-10000

Numér de vibratii la min™* 12000-20000

functionarea in gol”

Diametru cerc de vibratii mm 2,5

Diametru disc de slefuire mm 125

Greutate conform EPTA-Pro- kg 1,3-2,3

cedure 01:2014%

Temperatura ambianta °C 0..+35

recomandata in timpul

incdrcarii

Temperaturd ambianta °C -15...+50

admisa in timpul functionarii

9 si pe perioada depozitarii

Acumulatori recomandati GBA 18V...

ProCORE18V...

incércétoare recomandate GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) in functie de acumulatorul folosit
B) Putere mairedusa la temperaturi <0 °C.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 62841-2-4.

Nivelul presiunii acustice evaluat dupa curba de filtrare A al
sculei electrice este in mod normal de 74 dB(A).
Incertitudinea K = 3 dB. Nivelul de zgomot in timpul lucrului
poate depasi valorile specificate. Poarta casti antifonice!
Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-4.

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se refera
la cele mai frecvente utilizdri ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electrica este utilizata pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decdt cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exactd a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectatd sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
cdldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Acumulator

Sculd electrica cu acumulator Bosch achizitionatd chiar si
fard acumulator. Daca in pachetul de livrare al sculei tale
electrice este inclus un acumulator, il poti scoate pe acesta
din ambalaj.

incircarea acumulatorului

» Folositi numai incarcatoarele mentionate in datele
tehnice. Numai aceste incarcdtoare sunt adaptate la
acumulatorul cu tehnologie litiu-ion montat in scula
dumneavoastra electrica.

Observatie: Acumulatorii litiu-ion sunt livrati in stare partial

incarcatd, conform reglementdrilor internationale privind

transportul. Pentru a asigura functionarea la capacitate
maxima a acumulatorului, incarca complet acumulatorul
inainte de prima utilizare.

Introducerea acumulatorului

Introdu acumulatorul incdrcat in adaptorul pentru
acumulator pana cand acesta se fixeaza.

Extragerea acumulatorului

Pentru extragerea acumulatorului, apasa tasta de deblocare
si extrage acumulatorul. Nu forta.

Acumulatorul este prevazut cu 2 trepte de blocare, care au
rolul de a preveni caderea acumulatorului din scula electrica
in cazul apasarii involuntare a tastei de deblocare
aacumulatorului. Atat timp cat acumulatorul se afla in
interiorul sculei electrice, acesta este mentinut in pozitie
prin forta elasticd a unui arc.

Indicatorul starii de incarcare a acumulatorului

LED-urile verzi ale indicatorului stdrii de incdrcare a
acumulatorului indica starea de incarcare a acumulatorului.
Din considerente legate de sigurantd, verificarea starii de
incdrcare este posibila numai cu scula electricd oprita.
Pentru indicarea starii de incarcare, apasa tasta @ sau s,
Acest lucru este posibil si cand acumulatorul nu este montat
pe scula electrica.

Daca, dupa apdsarea tastei pentru indicarea stdrii de
incdrcare, nu se aprinde niciun LED, inseamna cd
acumulatorul este defect si trebuie inlocuit.

Tip de acumulator GBA 18V...

LED Capacitate
Aprindere continua de 3 ori in verde 60-100%
Aprindere continua de 2 oriin verde 30-60%
Aprindere continud o datd in verde 5-30%
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LED Capacitate
Aprindere intermitenta o datainverde ~ 0-5%
Tip de acumulator ProCORE18V...

W
LED Capacitate
Aprindere continua de 5 ori in verde 80-100%
Aprindere continua de 4 ori in verde 60-80%
Aprindere continua de 3 ori in verde 40-60%
Aprindere continud de 2 oriin verde 20-40%
Aprindere continud o datd in verde 5-20%
Aprindere intermitenta o datainverde ~ 0-5%

Indicatii privind manevrarea optima a
acumulatorului

Protejati acumulatorul impotriva umezelii i apei.

Depozitati acumulatorul numai la temperaturi cuprinse intre
-20°C i 50°C. Nu lasati acumulatorul in autovehicul, de
exemplu, pe timpul verii.

Ocazional curdtati fantele de ventilatie ale acumulatorului
utilizand o pensula moale, curata si uscata.

Un timp de functionare considerabil redus dupd incarcare
indica faptul ca acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.
Respectati instructiunile privind eliminarea.

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrici. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

inlocuirea foii abrazive (consulti imaginea A)

Pentru scoaterea foii abrazive (8), ridicati-o in lateral si
trageti-o (5).

inainte de montarea unei foi abrazive noi, indeprtati
impuritatile si praful de pe discul de slefuire (5), de
exemplu, cu o pensula.

Suprafata discului de slefuire (5) este alcatuita dintr-un
structurd de tip arici, pentru a permite fixarea rapida si facild
a foilor abrazive cu prindere cu arici.

Apasati ferm foaia abraziva (8) pe partea inferioara a
discului de slefuire (5).

Pentru garantarea unei aspirdri optime a prafului, asigurati-
va ca decupajele din foaia abraziva (8) coincid cu orificiile de
pe discul de slefuire (5).

Pentru a prelungi durata de viata utila a discului de slefuire in
special in cazul utilizarii materialului abraziv din plasa

(de exemplu, Bosch M480), poti introduce Pad Saver-ul
(accesoriu) intre discul de slefuire si materialul abraziv.

Romand| 141

Alegerea discului de slefuire

in functie de utilizare, scula electrica poate fi echipatd cu

discuri de slefuire de diferite duritati:

- Disc de slefuire moale: adecvat pentru slefuirea delicata
chiar a suprafetelor curbate

- Disc de slefuire semidur: adecvat pentru toate lucrarile de
slefuire, utilizare universala

- Disc de slefuire dur: adecvat pentru un randament ridicat
la slefuirea suprafetelor plane

inlocuirea discului de slefuire
(consulta imaginea B)

Observatie: Un disc de slefuit deteriorat trebuie sa fie
inlocuit imediat (5).

Scoate foaia abraziva. Desfileteaza complet cele 4

suruburi (9) (cu ajutorul surubelnitei T20) si scoate discul
de slefuire (5). Monteaza noul disc de slefuire (5) si strange
laloc suruburile.

Observatie: La montarea discului de slefuit, asigurati-va ca
dantura sistemului de antrenare patrunde in decupajele
discului de slefuit.

Observatie: Un suport deteriorat al discului de slefuire (10)
poate fi inlocuit numai de cétre un centru de service
autorizat pentru scule electrice Bosch.

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi ddundtoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cét posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Aspirare independenta cu sac de colectare a prafului
(consulta imaginile C-E)

Asaza si impinge intregul sac de colectare a prafului (7) pe
stutul de evacuare (11) pand cand se inchide paralel cu
scula.

Pentru golirea sacului de colectare a prafului (12), extrage
complet sacul de colectare a prafului (7) de pe stutul de
evacuare (11). Desurubeaza adaptorul (13) de pe sacul de
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colectare a prafului (12) @ si goleste sacul de colectare a
prafului.

Observatie: Pentru a asigura o aspirare optimd a prafului,
goleste cu regularitate sacul de colectare a prafului (12).
La prelucrarea suprafetelor verticale, tine scula electrica
astfel incat sacul de colectare a prafului (7) sa fie orientat in
jos.

Aspirare cu o instalatie exterioara (consultati imaginea
F)

Montati un adaptor de aspirare (14) pe stutul de evacuare
(11).

Racordati furtunul de aspirare (14) la un aspirator. La
sfarsitul acestor instructiuni este disponibild o prezentare

generald a diferitelor aspiratoare adecvate pentru racordare.

Aspiratorul de praf trebuie sé fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Atunci cand prelucrati suprafete verticale tineti astfel scula
electrica incat furtunul de aspirare sa fie indreptat in jos.

Prezentare generala a utilizarii

Functionare

Punere in functiune

Pornirea/Oprirea

» Asigurati-va ca puteti actiona intrerupatorul pornit/
oprit fara a lasa din mana manerul.

Pentru pornirea sculei electrice, apasa comutatorul de

pornire/oprire (1).

Pentru oprirea sculei electrice, apasa din nou comutatorul

de pornire/oprire (1).

Preselectarea numarului de vibratii

Rozeta de reglare pentru preselectarea numarului de vibratii

(2) permite preselectarea numarului de vibratii dorit chiar si

pe parcursul functionarii.

1-2 numar de vibratii redus
3-4  numar mediu de vibratii
5-6  numarridicat de vibratii

Numérul preselectat de vibratii depinde de material si de
conditiile de lucru, putand fi determinat prin probe practice.
Modulul Constant Electronic mentine aproape constant
numdrul de vibratii la mersul in gol si in sarcind asigurand
astfel un randament uniform de lucru.

Dupa un timp de lucru mai indelungat cu un numar redus de
vibratii, ar trebui sd lasati scula electrica sa meargd in gol cu
numarul maxim de vibratii aproximativ 3 minute, pentru a se
raci.

Utilizare/Material Material abraziv  Treapta de turatie
Slefuire - Slefuirea vopselei si a lacurilor vechi P60 - P100 4-6
- Slefuirea lemnului
- Slefuirea materialelor plastice termoplaste P60-P100 1-3
Slefuire intermediara - Slefuirea lemnului si a furnirului inainte de lacuire P120-P180 4-6
- Ruperea muchiilor pieselor dinlemn
- Netezirea suprafetei din lemn inainte de bdituire
- Slefuirea preliminara si intermediara a lacului P220 -P280 1-3
- Slefuirea intermediard a lacului de pe muchii
Slefuire fina - Slefuirealemnului P150 - P180 4-6
- Slefuirea muchiilor de lemn masiv si de furnir
- Slefuirea lacului de pe suprafete si muchii baituite P240-P320 1-3

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrici. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

» inainte de a pune jos scula electrica, asteptatica
aceasta sa se opreasca complet.

» Scula electrica nu este adecvata pentru utilizare in
regim stationar. Nu trebuie, de exemplu, sa fie prinsd in
menghine sau s fie fixatd pe un banc de lucru.

in cazul lucrului la inaltime, sustine scula electrici (conform

imaginii G).

Slefuirea suprafetelor

Porniti scula electricd, asezati-o cu toata suprafata de

slefuire pe materialul de prelucrat si deplasati-o apasand-o

moderat deasupra piesei de lucru.

Performantele de indepdrtare a materialului si aspectul

slefuirii sunt determinate in principal de alegerea foii
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abrazive, de treapta preselectata pentru numarul de vibratii
si de presiunea de apasare.

Numai foile abrazive impecabile au un randament optim la
slefuire si menajeaza scula electrica.

Aveti grija sa mentineti o presiune de apasare constanta,
pentru a prelungi durabilitatea foilor abrazive.

Mérirea exagerata a presiunii de apasare nu duce la
cresterea randamentului la slefuire ci la uzura mai mare a
sculei electrice si de foii abrazive.

Utilizati numai accesorii de slefuire Bosch originale.

Slefuire bruta

Montati o foaie abraziva cu granulatie grosiera.

Apdsati numai in mica mdsura scula electricd, astfel incat

aceasta sa lucreze cu numar ridicat de vibratii atingand un
nivel mai mare de indepartare a materialului prin slefuire.

Slefuire fina

Montati o foaie abraziva de granulatie mai fina.

Deplasati scula electricd apasand-o moderat si executand
cercuri plane cu aceasta sau miscand-o alternativ in directie
longitudinala si transversala pe piesa de lucru. Pentru a evita
crestarea piesei de lucru, de exemplu a furnirului, nu inclinati
gresit scula electrica.

Dupd terminarea procesului de lucru opriti scula electrica.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
(de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat
si in timpul transportului si depozitarii acesteia
extrageti acumulatorul din scula electrica. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit
exista pericol de ranire.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sd accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

fncazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Mécelariu Nr. 30-34, sector 1

Romand| 143

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Acumulatorii litiu-ion recomandati respectd cerintele
legislatiei privind transportul marfurilor periculoase.
Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre
utilizator.

in cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firma de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. In aceasta situatie,
la pregdtirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa
acestora este intactd. Acoperiti cu banda de lipit contactele
deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Va rugam sa respectati
eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminare

Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si
ambalajele trebuie directionate catre o statie
de revalorificare ecologica.

(=]
Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationald, sculele electrice scoase din
uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate
trebuie colectati/colectate separat si predati/predate la un
centru de reciclare ecologica.

in cazul eliminérii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sandtdtii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugdm sa respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 143).
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Yka3saHus 3a CUrypHocT

061wy yka3aHus 3a 6esonacHoct 3a
€NeKTPOHHCTPYMEHTH

4] NPEAYNPEX- MpoueTeTe BCHUKK Npepynpexae-

NEHUE HUA, YKa3aHWA, 3ano3Haiite ce ¢
thurypute U TeXHMUECKHMTE Xapak-
TEPHUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOUHCTPYMeHTa. [1po-
NYCKK NPY CNa3BaHeTo Ha yKkasaHWATa No-4ony Morar Aia npe-
[LM3BMKAT TOKOB YAAP W/UNK TEXKK TDABMHU.
CbxpaHnABaiTe Te3M yKa3aHHA Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT No-Aony TepMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA 10 3aXxpaHBaHH OT eNeKTpUUYecKaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaLL kaben) v o 3axpaHBaHM OT aky-
MynaTopHa batepus eneKTPOUHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBaly
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Masete paboTHOTO CH MACTO UKHCTO U AOOPe ocBeTeHO.
Pa3xBbpnaHu1Te MK TbBMHW PAbOTHK MeCTa ca Npeanoc-
TaBKa 3a MHUMOEHTH.

» He pabotete c eneKTpOMHCTPYMEHTa B CPeAa C NOBH-
LeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCnno3us, B 6nu-
30CT /10 NecHo3ananuMM1 TeUHOCTH, ra3oBe UMK NPaxo-
o6pa3nu matepuani. o Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOrH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MOraT [ia Bb3nfa-
MEHAT NpaxoobpasHu MaTep1ani Mn1 napu.

» [ipbKTe flelia M CTPAHHUHKM NULA Ha Be3onacHo pa3cTo-
AHKe, LOKaTO paboTHTe C eNeKTPOHHCTPYMeHTa. AKO
BHUMaHUETO By Objie OTKNOHEHO, MOXE Aia 3arybuTe KoH-
TPONa Hafl ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTta ¢ enekTpuuecku Tok

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e noa-
XOAALLY 32 NON3BaHWA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuail He
ce ionycka H3MeHsAHe Ha KOHCTPYKUMATA Ha Wwence-
na. Korato pabotute cbc 3aHyneHu enekTpoypeau, He
M3non3BaiiTe afanTepy 3a wencena. Mon3saHeTo Ha
OPUTMHANHU LENCeny U KOHTAKTU HaMansaBa pucka ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbsarsaiite gonupa Ha TAnoTo Bu 10 3a3emeHH Tena,
Hanp. Tpb6U, OTONNUTENHU YPEAH, NeUKH U XNaAUNHK-
uu. Korato 1A71010 Bi € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB YAap € No-ronam.

» Mpepnassaiite eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXA U
Bnara. [POHMKBaHETO Ha BOfa B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
MoBMLIABa ONACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He u3nonsgaiite 3axpaHBalua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOW He e npeaBuAeH. Hukora He u3non3gaiite 3ax-
paHBauA kaben 3a npeHacAHe, TerneHe UMK oTKava-
BaHe Ha eneKkTpouHcTpymeHTa. Mpepnassaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnABaHe, AONKP A0 OCTPH pbboBe
MNK 40 NOABHXXHY 3B€Ha Ha MaLLKHK. TOBpPefeH u

yCyKaHH kabenu yBenuuaear pucka oT Bb3HUKBaHe Ha To-
KOB yfap.

Korato paboTute c eneKTpOMHCTPYMEHT HaBbH, U3NON-
3BaifTe CaMo YAbMKUTENHHU Kabenu, nogxoaAwy 3a pa-
60Ta Ha OTKPUTO. V3M0N3BAHETO HA YABMKHUTEN, Npeq-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManABa pPUCKa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eneKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNaXKHa CpeAa, H3Nnon3saTe npegnaseH Npekbce-
Bau 3a YTEUHH TOKOBe. /13noNn3BaHeTo Ha NpeanaseH
NpeKbCBay 3a yTeUH| TOKOBE HaMansABa OMacHOCTTa ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HaunH Ha paﬁora

>

v

BbaeTe KOHUEHTPHUPaHH, CieeTe BHUMATENHO AeicT-
BHATa CH M NOCTbNBaliTe NPpeanasnueo U pasymHo. He
M3M0N3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo CTe yMo-
PEHH UNK NOJ, BNIUAHKETO HA HAPKOTUUYHH BeLLeCTBa,
anKoXon Wnu ynoiBeawyy nekapcTea. EqvH Mur pasces-
HOCT Npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXe Aa MMa 33
NOCNEACTBUE U3KMIOUMTENHO TEXKU HAPaHABAHHS.
Paborete c npeana3Bauyo pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe NpeAnasHy ounna. HoCeHETo Ha NoaXoAALLM 3a
NON3BaHNA €NEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbPLLBAHATA AIeH-
HOCT /IWUHM NPEANasH1 CPEACTBA, KaTo AuxaTenHa Macka,
30paBH1 NNbTHO3aTBOPEHH 00YBKM CbC CTabuneH rpan-
hep, 3alLUMTHA Kacka Unu WyMo3arnyLnTenu (aHtudo-
HW), HaManABa PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPY0Ba 310M0-
nyka.

W36areaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha eNeKTPOHH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHHue. Mpeayu aa BKniouuTe Wen-
cena B KOHTaKTa WK Aa nocTaBuTe batepuaTa, KakTo U
NpH NpeHacAHe Ha eneKTPOUHCTPYMEHTa, ce yBepa-
BailTe, ue MyCKOBMAT NPeKbCBay e NO3ULUA "n3Knioye-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPBCT BbPXY
NYCKOBMA NPEKbCBAY MM NOAABAHETO Ha 3aXPaHBalLO
HanpexeHue, OKATO MNYCKOBUAT NPEKbCBaY € BK/TOUEH,
YBENNMUaBa OMacHoCTTa OT TPYAOBM 3NONOMYKM.

Mpeau Aa BKNIOUMTE ENEKTPOMHCTPYMEHTA, CE yBepA-
Baﬁ'l'e, Yye CTe OTCTPAHUNH OT HEro BCHUKH NOMOLLHHU
MHCTPYMEHTH U raeuHu KniouoBe. [TOMOLLEH UHCTPY-
MeHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE Ja MPUUNHK
TPaBMU.

W36arBaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoXeHne Ha TANOTO U BbB BCe-
KH MOMEHT NOAAbPKaiTe paBHOBeCHe. TaKa Liie MoXe-
Te [1a KOHTPONMPaTe eNneKTPOMHCTPYMEHTA No-[obpe v Mno-
6e30MnacHo, ako Bb3HUKHE HeOUaKBaHa CUTyaluA.
Pabortete c nopxoaawwo obnekno. He pabotete ¢ wu-
POKHM ApeXH HNK YKpalueHna. [ipbXTe KocaTa U Apexu-
Te cM Ha be3onacHo pa3cTosHuMe OT ABHXKELLH Ce 3Be-
Ha. LLIMpoKuTE APEXH, YKPALLEHUATA, AbNMMTE KOCK MOraT
[1a ObjaT 3axBaHaTy W YBNEUEHH OT BbPTALLYM CE 3BEHA.
AKO e Bb3MO0XXHO U3MON3BaHETO Ha BbHILHA acNUpaLy-
OHHa cUCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue TA e BKNIoUeHa H
(byHKUMOHMPa H3NPaBHO. V13M0N3BaHETO HA acUpaLy-

160992A7BD|(08.04.2022)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



™

O NLINE srunsv

OHHa cHCTeMa HaMansBa PUCKOBETE, b/KALLM Ce Ha OT-
JensLy ce npu pabota npaxose.

» [lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTa BCNeAc-
TBHE Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HamMansBa-
He Ha BHUMaHHeTo U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. EAHO HEBHUMATENHO AEMCTBME MOXE fla
Npefr3BMKa TEXKK HapaHABaHMA CaMO 3a UacTy OT CeKyH-
jata.

TPWXNMBO OTHOLLEHWE KbM eNeKTPOUHCTPYMeHTHTe

» He npetoBapBaiite enektpouHcTpymenTa. Usnons-
BailTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE camMo cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3Hauehue. LLle pabotute no-gobpe u
no-be3onacHo, Korato U3non3eare NOAXOAALLUA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3afjafieHN s OT NPOM3BOAMUTENA 1UaNasoH Ha
HaToBapBaHe.

» He usnonssaiite eNeKTPOUHCTPYMEHT, YUHHTO MYCKOB
npeKbCBay e NoBpeAeH. ENeKkTpOUHCTPYMEHT, KOWTO He
MoXe Aia 6baie U3KUBaH W BKNIOUBAH MO NPeBUaeHHs
0T NPOM3BOAMTENS HAUMH, e onaceH 1 TpAbea aa bbpe pe-
MOHTHPaH.

» Mpeny aa u3BbplUBaTe KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMEHTA, Hanp. HacTpoiiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo U KoraTo ro npubupare,
M3KNIOuBaTe Wencena oT KOHTaKTa, pecn. H3Baxaai-
Te 6aTepuATa, aKo e Bb3MOXHO. Tadu MApKa npemaxaa
0MacHOCTTa OT 3a[1eMCTBaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA N
HEBHUMaHMKe.

» CbXpaHaBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[ieTo He Morar fja bbaar gocTurHark ot geua. He go-
nyckaire Te Aa 6baaT M3NON3BaHK OT UL, KOUTO HEe
ca 3ano3HaTH ¢ HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKUMK. Korato ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpedUTENU, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT fla bbaart 1s-
KMIOUNTENHO OMACHH.

» Mopnbpxkaiite f06pe eneKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH U ak-
cecoapute um. MpoBepaBa¥iTe fan1 NOABHKHHTE 3BE-
Ha yHKLMOHUPaT 6e3yKOpHO, JanK He 3aKNUHBaT, Aa-
NW MMa cUyNeHH UNK1 NoBPeieHN AeTainu1, KOUTO Hapy-
LIABAT UMK U3MEHAT (PYHKLUHTE Ha eNEeKTPOUHCTPY-
meHTa. Mpeau aa u3non3pare eNneKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe NoBpefeHUTe feTainu aa 6bAaT peMok-
THPaHU. MHOro 0T TpYZ0BKTE 3NONONYKU Ce IbMKaT Ha
Hefobpe noaabpXkaHK eNeKTPOUHCTPYMEHTH U Ypeau.

» lMoanbpxaiiTe peXxewyuTe HHCTPYMEHTH BHHArW fobpe
3aToueHu W uucTH. [lobpe nopabpkaHuTe PexeLLm HCT-
PYMEHTH C 0CTPH pbbOBE OKa3BaT No-Manko CbMpoTUBe-
HWe W Ce BOLAT NO-NeEKO.

» U3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONbAHUTEN-
HUTe Nnpucnocobnenns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., CbobPa3HO MHCTPYKLUHTE Ha NpousBoauTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3sBaiiTe U ¢ KOHKPETHUTE paboTHM yc-
NOBHA U ONEepaLyK, KOUTO TPAGBA Aa U3NbAHUTE. V13-
NON3BAHETO Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTH 3a Pa3NUYHK OT
NPeABUEHNUTE OT IPOU3BOAUTENS NPUNOXEHUS NOBHLLA-
Ba ONACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYA0BU 3M10MONYKH.
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» lMopabpxaiTe APLKKATE H PbKOXBATKUTE CYXH, YUNCTH
¥ HEOMaCNeHN. XTb3raBuTe APbXKKK U PbKOXBATKK He
nossonaBar beaonacHara pabora 1 406POTO KOHTPONMPa-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HUKBaHE Ha HEoUaK-
BaHa CUTyalus.

T'PUXNMBO OTHOLLEHHE KbM aKyMYNaTOPHH

€NeKTPOUHCTPYMEHTH

» 3a3apexpaaHeTo Ha akyMmynaTopHute 6atepumn usnon-
3BaiiTe CamMo 3apAAHUTE YCTPOICTBA, NPENnopbYBaHH
ot npou3BoauTena. Korato u3non3eare 3apAgHu ycT-
POWCTBA 3a 3apeXaaHe Ha HEeMOLXOAALLM aKyMyNnaToOpHH
barepuu, CbliecTBYBa OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha No-
xap.

» 3a 3axpaHBaHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTHTE U3NON3-
BailTe caMo npefBUAEHUTE 33 CbOTBETHUA MOAEN aKy-
MynaTopHu 6atepuu. 113non3BaHeTo Ha PasnnuyuHM aky-
MynatopHu batepuu Moxe fia NpeAn3BIKa TPYA0Ba 310~
nonyKa u/unu noxap.

» lpenna3sBaiite HeW3NON3BaHUTE aKyMYyNaTOpHU GaTe-
]PMM OT KOHTAKT C rONemMH1 UNKu Manku MeTanHu npegme-
TH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNOUOBe, MUPOHH, BUHTO-
Be W Ap.N., Tbil KaTo T MOraT ia NPeANH3BUKAT KbCO Cb-
eAnHeHue. [ocneacTBUATa OT KbCOTO CbefiHEHWE MoraT
[1a bbaat usrapsHua unu noxap.

» [pu HenpaBUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa bare-
]pHAl OT Hesl MOXKe Aa u3Teue enektponut. U3bareaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKO BbNpeKH ToBa Ha koXxaTa Bu no-
najHe eneKTPONUT, U3NNaKHeTe MACTOTO 0bMNHO C BO-
Aa. AKo eneKTponuT nonagxe B ounte Bu, cnep He3a-
6aBHO 06MNHO H3NNaKBaHe NoTbpceTe NOMOLLY OT ne-
Kap. EneKTponuTbT MOXe fia NpenaBuka M3rapsiHus Ha
KoXara.

» He usnonssaiite akymynatopHa 6atepusa unu enekrpo-
MHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBPefeHH UMK C U3MEHEHa
KOHCTPYKUMSA. T0BPEaEHH UMK U3MEHEHM aKyMyNaTOpHH
barepuu morar fia ce Bb3nnaMeHsT, eKCnaoa1par Unu ia
NPeAU3BUKaT HapaHABaHHS.

» He u3naraiite akymynatopHara 6atrepus Ha BUCOKH
TeMnepaTypH UK orbH. 3naraHeTo Ha orbH UnK Temne-
patypu Hag 130 °C morat aa npear3BUKaT eKCriosuu.

» CnasBaiiTe BCHUKM YKa3aHHA 3a 3apeXxaaHe Ha aKymy-
naropHara barepus; He A 3apexpaitte, ako Temnepa-
Typara i e U3BbH AWana3oHa, NOCOUEH B UHCTPYKLUU-
Te. HenpaBunHoTO 3apexaaHe Unu 3apexaaHeTo npu
TeMnepatypy U3BbH A0NYCTUMUA iUanasoH Morar fja yB-
pepaaT batepuaTa U yBENMUaBaT OMacHoOCTTa OT NOXap.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTLT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTHTe Bu
[Aia ce U3BbPLIBA CaMo OT KBannuuLMpaHu cneyuanuc-
TH M CaMO C U3MON3BAHETO Ha OPUTHHANHK Pe3ePBHH
yacTH. 10 T031 HAUWH ce rapaHTUpa CbXpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukora He pemMoHTHpaiiTe NOBpefieHN aKyMynaTopHH
barepun. PeMOHTBLT Ha akymMynaTopHu batepu Tpabea
[ Ce M3BbpLUBA CaMO OT NPOM3BOAUTENS UMK OT OTOPU3H-
paH cepBu3.
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Yka3sanus 3a 6e3onacHoct 3a wnandmaliuHu

» WU3non3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CaMO 3a CYXO
wnaidaue. MPOHUKBAHETO Ha BOAA B ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa NoBHLUIAaBa OMAcHOCTTa OT TOKOB yaap.

» BHumaHue, onacHocT ot noxap! U3bareaiite nperps-
BaHe Ha WnaiichaHna maTepuan u wnaid mawmHara.
W3npasBaiite BUHar1 npeau nay3u npu pabota KoH-
TeHHepa 3a npax. paxbT 0T WiandaHe B Topbara 3a
npax, MUKPO(MNTbPA, XapTUEHMA UyBan (Mu B UyBana Ha
unTbpa, pecn. puNTbpa Ha NpaxocMyKaukara) Moxe aa
ce camo3ananu npu HebnaronpuaTH1 ycnosua. Cneuman-
Ha OMACHOCT e HanuLie ako NPaxbT OT W/akhaHe ce cMecy
C 0CTaTbLY OT NaK, NONMYPETAH UMK APYTA XUMUUHM BE-
L4ecTBa W WnandaHUAT NPOAYKT cnef Abnra pabora ce
Harpee.

» Mpu noBpexpaaHe U HenpaBUNHa eKCNNoaTaLys oT
aKymynatopHata batepus morar Aa ce oTAeNAT napu.
AKymynaTtopHara 6atepus MoXe Aa ce 3ananu unu aa
ekcnnoaupa. lNorpixere ce 3a 40bpo npoBeTpsiBaHe 1
npy onnakBaH1a ce obbpHeTe KbM nekap. Mapwute Morat
[ PasapasHAT AuXaTenHuTe MbTULLa.

» He otBapsiite akymynatopHara 6arepus. ColiecTByBa
0MacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CbefIMHEHHE.

» AkymynaTtopHarta 6atepus Moxe Aa 6bae noepegeHa
OT OCTPH NPEAMETH, Hanp. NMPOHH UK OTBEPTKH, UMK
oT cunHu yaapu. Moxe Aa bbfie Nnpeamn3BUKaHo BbTPeLL-
HO KbCO CbefIHEHHE W akyMynaTopHata batepus Moxe aa
Ce 3ananu, 4a 3anyLuu, fia eKCnnogupa Unu fia ce nper-
pee.

» U3non3gaiite akymynaropHara 6atepus camo B npo-
BYKTH Ha npou3BoauTens. Camo Taka T € NpeanaseHa
0T OMAcHO 3a HeA NpeToBapBaHe.

Mpepnna3Baiite akymynatopHara 6atepus ot
BUCOKM TEMNEPaTypH, Hanp. BCNeACTBHE Ha

NPOAbLMKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEKTHA

CNbHUeBa CBETNMHA, OMbH, MPbCOTHA, BOAA H

OBnaXKHABaHe. MIMa 0nacHOCT OT EKCMNO3UA 1

KbCO CbefiuHeHHe.

» Mpenyu aa octaBUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBail-
Te BbPTEHeTO ja CNpe HambIlHO.

» OcurypsaBaiite 0bpaboTBanua perain. [letaiin, 3axea-
HaT C NoAXoAALM NPUCNOCobneHus Unn ckobwu, e 3acTo-
NOPEH M0 34PaBO U CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO 0 [ibPXHTE
C pbKa.

OnucaHue Ha npoAaykKta u AeHHoCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKM YKa3aHHA
M MHCTPYKLWK 3a 6e3onacHocT. Mponycku
MPK CMasBaHETO Ha UHCTPYKLMKTE 3 be3o-
NacHOCT M yKa3aHWATa 3a pabota Morat aa
1IMaT 3a NOCNEACTBHE TOKOB YAap, Noxap 1/
WNY TEXKKM TPABMH.

Mons, UMaiTe NpeaBHa M30bpaxxeHUATa B NpeHaTa uacT Ha

PbKOBOACTBOTO 3a pabora.

MpeaHasHaueHKHe Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA

EﬂeKTpOMHCprMeHTbT € npefHa3HayeH 3a Cyxo LI.II'II/Id)OBaHe
Ha IbpBECHWU MaTepUanu, NnactMacu, KUT U NakOBU NMOKPH-
THA.

WU306pa3eHu enemenTH

HomepupaHeTo Ha enemMeHTUTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ce
0THacA [10 U300paKeHNATa Ha CTPAHULUTE C hUrypuTe.

(1) Nyckos npekbcBay
(2) Koneno 3a perynupaHe Ha uectotara Ha Bubpaluure
(3) AkymynatopHa barepua®
(4) ByToH 3a OTKNIOUBaHe Ha akyMynaTtopHara batepua®
(5) LWnudosatw guck
(6) PbkoxBaTka (M30n1paHa NOBbPXHOCT 3a 3axBalilaHe)
(7) Topba3a npax uana
(8) Lkypka®
(9) BuHTOBE 3a WNKdOBALLMA ANCK

(10) Hocewa onopa Ha Wwn1hoBalLua Auck

(11) Ulyuep Ha oTBOpa 3a M3X0AALLATa Bb3/lyLLIHA CTPYA

(12) Topba 3a npax

(13) Apantep 3a Topba 3a npax

(14) Wscmyksaly mapkyy”

a) MW3obpaseHute Ha IUrypuTe U ONUCAHNTE AOMBNHUTENHU

F He ca B CTaHAapTHaTa oKoMmn-
NEeKTOBKa Ha ypeaa. Mauepnareneu CMUCHK Ha AOMbITHUTEN-
HUTe np 6 Aa Te CbOTBETHO B

a HU 32 I 3
TexHuuecku AaHHH
EKcueHTpuKoBa wnugosa- GEX 185-LI
13 MaLuMHa
KatanoxeH Homep 3601CA50..
HoMmuHanHo Hanpexexue % 18
PerynupaHe Ha uectotara Ha °

BUbpauuuTe
06opoTv Ha npa3eH xoa ng”  min™ 6000-10000

YecToTa Ha BUOpaLuTe Ha min~* 12000-20000
npaseH xon"

[lnameTbp Ha BUOpaUMOHHKA mm 2,5
Kpbr

[lnameTbp Ha Wn1doBaLma mm 125
QNCK

Maca cbrnacHo EPTA-Proce- kg 1,3-2,3
dure 01:2014"

[lpenopbunTenHa TemMnepa- °C 0...+35
Typa Ha OKOMHaTa cpeaa npu

3apexzaaHe

PaspelueHa Temneparypa Ha °C -15...+50

OKONHaTa cpeaa npu pabo-

T1a” ¥ Npy cknaaupare
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EKcueHTpukoBa wnudoBa- GEX 185-LI

113 MalIMHa

[TpenopbunTenHu akymyna- GBA 18V...

TOPHH batepuu ProCORE18V...

MpenopbunTenHu 3apanHn GAL 18...

yCTponcTBa GAX 18...
GAL 36...

A) B 3aBMCMMOCT OT U3NIONI3BaHaTa akyMynaTopHa barepus
B) OrpaHuueHa MolHoCT npu Temnepatypu <0 °C.

WUndopmauma 3a usnbusaH wym 1 Bubpauun

CTOMHOCTHTE Ha MMCHM Ha LLYM Ca YCTAHOBEHH CbIMIaCHO
EN 62841-2-4.

PaBHHLLETO A Ha reHepupaHma OT eNeKTPOMHCTPYMEHTA 3BY-
KOB HaTUCK 06MKHOBEHO Bbanu3a Ha 74 dB(A). Heonpepene-
HocT K = 3 dB. PaBHMLLeTO Ha LiyM npu paboTa Moxe Aa npe-
BMLUM NOCOYEHHTE CTOMHOCTH. PaboTeTe ¢ wymo3arnywm-
Tenu!

[TbNHaTa CTOMHOCT Ha BUDpaLKHTE a, (BEKTOpHaTa Cyma no
TPHTE HanpaBnexus) 1 HeonpeaenexocTTa K ca onpeaenexm
cbrnacHo EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s%,

lMocoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCMoaTalus HUBO Ha
BUOPALMHTE M CTOMHOCT Ha EMUCKA Ha LYM Ca U3MEPEHM
CbIMIACHO NPOLEAYPa, ONPeaeneHa u Moxe fia CnyxH 3a
CpaBHABaHe C ApYrv eNeKTPOMHCTPYMeHTH. Te ca noaxops-
LY CbLLIO TaKa 3a NPEeABAPHUTENHA OLlEHKA HA EMUCUUTE HA
BUOpALMK U LWYM.

locoueHuTe HUBO Ha BUDPALIMKTE W CTOMHOCT HAa EMUCHM Ha
LUyM Ca NPeSCTaBUTENHMU 32 OCHOBHUTE MPUNOXEHUA HA
€NEeKTPOMHCTPYMeHTA. Ako 0baue eneKTPOUHCTPYMEHTBT bb-
[le U3NoN3BaH 3a ApYry IeNHOCTH, C Pa3NuuHK PaboTHM UHC-
TPYMeHTH unu be3 HeobxoaMoTo TexHUUEeCKo obenykBaHe,
HWBOTO Ha BUOPALMMTE M CTOMHOCTTA HA EMUCHM Ha LYM MO-
e Aa ce pasnuuasar. Toa b1 MOrO 3HAUNTENHO fia yBENH-
un BUOpaLMKTE 1 LiyMa Npe3 Neprofia Ha Non3BaHe Ha enekx-
TPOUHCTPYMEHTA.

3a Mo-TOYHOTO OLEeHsABaHe Ha BUbpaumuTe U Lyma Tpabea fa
Ce OTUMTAT U NePUOANTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTBT &
U3KNoueH unu paboth Ha npaseH xofl. Tosa 61 Moo 3HauK-
TEMHO fla HaManu eMUCUUTE Ha BUDPaLMK U LyM Npe3 nepu-
0/1a Ha NMON3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

lpeanucBaiiTe JOMbAHKATENHW MEPKH 3 NPefNa3BaHe Ha
paboTeLLms C eneKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3[IeHCTBMETO HA
BUOpaLKHTe, HaNpPUMep: TEXHUUECKo 0bcnyxBaHe Ha enexT-
POWHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE HA
pblieTe TONNH, LenecbobpasHa opraHu3aLms Ha paboTHUTe
CTbIKK.

AxkymynatopHa batepusa

Bosch npoziaBa akyMynaTopH1 MHCTPYMEHTH 1 6e3 akymyna-
TopHa batepusa. lanu B obema Ha jocTaBKaTa Ha Bawuus
€NeKTPUYECKU MHCTPYMEHT Ce CbibpiKa akyMynaTopHa bare-
pHA, MOXETE 12 HayuuTe OT OMaKoBKara.
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3apexpaHe Ha akymynaTopHarta barepus

» U3non3gaiite camo nocoueHute B pasaena TexHuuec-
KM JAHHU 3apAAHM ycTpoicTBa. CaMo Tean 3apsaHu yCT-
pOWCTBa ca NOAXOAALLM 33 U3M0N3BaHaTa BbB Bawms
€NEeKTPOMHCTPYMEHT NUTUEBO-HOHHA aKyMynaTopHa bate-
puA.

YkasaHue: [IMT1eBO-HOHHUTE akyMynaTopHu batepuu ce

[IOCTaBAT YaCTUUHO 3apefieHu Nopayu MeXayHapOAHHTE

npean1caHna 3a TpaHCMopT. 3a fja Ce rapaHTMpa MbHata

MOLLHOCT Ha aKymynaTtopHara batepus, 3apefieTe s HambIHO

npeay mbpBarta ynotpeba.

MocraBaHe Ha akymMynaTopHaTa 6atepus

BkapaliTe 3apefieHata akymynatopHa batepus B rHe3noTo 3a
aKyMynatopHa batepusa JoKaTo yCeTUTe NpeLypakBaHe.

U3BaxpaHe Ha akyMynaTopHata 6atepua

3a u3BaxaaHe Ha akymynatopHata batepus HaTucHeTe byTo-
Ha 3a 0CBOOOXK[IaBaHe W U3AbpNaKTe akyMynaTopHara bare-
pus. Mpu ToBa He NpunaraiTe cuna.

AkymynatopHarta batepus pasnonara ¢ 2 CTeneHH Ha 3acTo-
nopsiBaHe, C KOETO Ce NPeAoTBPATABA U3NafAHETO 1 NMPH Ha-
TMCKaHe No HeBHUMaHKe Ha aebnokupalums bytoH. Korato
akymynatopHata batepus e nocTaBeHa B eNeKTPOUHCTPY-
MEeHTa, Ce NPUAbPXKA B HYXKHATa NO3WLIMA OT NPYXHUHA.

Unpukatop 3a akymynatopHata 6atepus

3eneHunTe CBETOAMOAM HA MHAMKATOPA 3 akyMynaTopHata
batepus Noka3Bart CTeneHTa Ha 3apefleHoCT Ha akyMynaTop-
Hata batepus. [opaau CbobpaxeHHs 3a CUrypHOCT NPoBep-
Karta Ha CTeneHTa Ha 3apeieHoCT € Bb3MOXHA caMo KoraTo
€eKTPOUHCTPYMEHTBT € B MOKOH.

3a/ja BUHTe CTeneHTa Ha 3apefeHocT Ha baTepuaTa, HaThC-
HeTe byTOHa 3 MHAMKALKSA @ 1y & ToBa € Bb3MOXHO Cb-
L0 ¥ NPY U3BafIEHa akyMynaTopHa batepus.

AKO Cnef HaTUCKaHe Ha byToHa 3a MHAMKALMA HE CBETH HUTO
©[IH CBETOAMOZ, akymynatopHaTa barepusa e noBpeseHa 1
TpsbBa fa bbae 3aMeHeHa.

AkymynaropHa 6atepusa mopen GBA 18V...

Csetoamnop Kanauuter

HenpekbcHarto cetere 3 x 3eneHo 60-100 %

HenpekbcHato cBeTeHe 2 x 3eneHo 30-60 %

HenpekbcHato cBeTeHe 1 x 3eneHo 5-30 %
0-5%

Mwuralia cBeTnMHa 1 x 3eneHo

AkymynaropHa 6atepus mogen ProCORE18V...

Csertoauop Kanauuter

HenpekbcHato cBeTeHe 5 x 3eneHo 80-100 %

Bosch Power Tools
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Csetoauop, Kanauyuter

HenpekbcHato ceeteHe 4 x 3eneHo 60-80 %
HenpekbcHato ceteHe 3 x 3eneHo 40-60 %
HenpekbcHato ceTeHe 2 x 3eneHo 20-40 %
HenpekbcHarto ceteHe 1 x 3eneHo 5-20%
Mwurawa cetnuHa 1 x 3eneHo 0-5%

Yka3saHus 3a onTumanHa pabora ¢
aKymynatopHara 6atepus

lMpennasgaiite akymynatopHata batepua ot Bnara v Boga.
CbxpaHsBaiiTe akymynaTopHata batepus camo B Temnepa-
TypHU1s ananasoH ot —20 °C go 50 °C. Hanp. He ocTaBsaiTe
akymynatopHara batepus npes naToTo B aBTOMOOMN Ha
CNbHUE.

[eproaruHO NOUNCTBaNTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPH HA aKy-
MynatopHata baTtepusa ¢ Meka u1cTa v cyxa ueTka.
ChlLEeCTBEHO CbkpaTeHo Bpeme 3a paboTa cnep 3apexaane
Nnokasga, ue akymynatopHata barepus e u3xabeHa u Tpsbea
na bbae 3ameHeHa.

CnasBaifTe ykasaHusTa 3a bpakyBaHe.

MoHTHpaHe

» Mpenu Aa 3BbPIIBaTE KAKBUTO U a € AEHHOCTH N0
eNeKTPOUHCTpYMeHTa (Hanp. TeXHHUecKo 06cnyxBa-
He, CMfAHa Ha PabOTHHUA MHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TpaHCNopTMpaTe UMK CbXpaHABaTe, AeMOHTHpaiTe
aKymynatopHara 6atepua. CbLLecTBYBa 0MacHOCT OT Ha-
paHsABaHe NPy 3afleMCTBaHe Ha MyCKOBMA NPEKbCBaY No
HeBHUMaHKe.

CMsAHa Ha nucTa WKypKa (BX. cur. A)

3a IeMOHTUpaHe Ha LWKypkara (8) s 3axBaHeTe B eAuHUA
Kpaw U A u3abpnanTe oT WwandosaLma auck (5).

Mpeau Aa NoCTaBMTE HOB IMCT LUKYPKa NoumucTeTe WwindoBsa-
LA auck (5), oT Npax 1 3aMbpCABaHKS, Hanp. C yeTka.

OT npax 1 3aMbpcABaHKS, Hanp. ¢ ueTka (5) e ¢ NoBbpXHOCT
Benkpo, 3a aa MoxeTe 6bp30 1 NeCHO fia 3axBalLaTe WKYpKa
CbC 3aN€nBaLlo 3axBallaHe.

IpuTHUCHETe N1cTa WKypKa (8) 3apaBo KbM A0NHATa CTPaHa
Ha Wwn1dosatma auck (5).

3a ocurypABaHe Ha ONTUManHa CTeNeH Ha npaxoynaeaHe
BHMMaBaMTe LLAHLI0BAHMTE OTBOPM Ha IUCTA LWKYpPKa (8) aa
CbBMajar ¢ 0TBOPUTE Ha fincka 3a wnudosaHe (5).

3a fla ce YBENUUM eKCNNOATaLMOHHATA NPOABIKUTENHOCT HA
wnndoBaLua AUCK, 0cobeHO NPK U3MON3BaHe Ha MPeXecTa
WwkypkKa (Hanp. Bosch M480), moxeTe Aa nocTasute

Pad Saver (npuHagnexHocT) Mexay WindoBaLns AUCK 1
LIKypKaTa.

WU360p Ha wnudoBalua AUCK

B 3aBUCMMOCT OT KOHKPETHO U3MbHABAaHATA IEMHOCT Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTa Morar ia bbaar MOHTUpaHH Wn1dosa-
LW IMCKOBE C PA3NnUHa TBbPAOCT:

- LWnudhosaly AUCK, MEK: NOAXOAALL 33 BHUMATENHO LUMK-
(hoBaHe, CbLLO 1 Ha BATLOHATH UMK U3MbKHANM NOBbPX-
HOCTH

- LnudpoBaly AMCK, CpeHa TBbPAOCT: MOAXOAALY 3a 060
wnudoBaHe, C YHUBEPCANHO NPUNOXKEHUE

- LWnudoBaly AKCK, TBbPA: NOAXOAALL 33 BUCOKOMPON3BO-
[LMTENHO WNN(HOBAHE HAa PABHUHHM NOBbPXHOCTH

CmsHa Ha aucka 3a wnudosaue (BXx. cur. B)

YkasaHue: CMeHsiiTe BefjHara noBpeaeHus Wnndosaly
ek (5).

M3mbpnainTe WKypkata. Pa3BuiTe HambnHoO M M3BageTe 4-Te
BuHTa (9) (c nomoLwTa Ha otBepTka T20) U cnef ToBa AEMOH-
TUpanTe wnudosaiuma auck (5). MocTasete HOB WKGOBALL
nuck (5) v cnen ToBa OTHOBO 3aTerHETe BUHTOBETE.
Yka3anue: [py nocTaBsHe Ha WK(OBALLUA AMCK BHUMA-
BaiiTe 3bbWTe Ha Bofjaua Aa NonaaHar B KaHanuTe Ha iucka.
Yka3sauue: [loBpeze Hocau Ha windgosalus auck (10) mo-
e [la Ce CMEHsA CaMo 0T 0TOPU3MUPAH KIMEHTCH CEPBH3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.

Cuctema 3a npaxoynaesHe

lpaxoBe, oTAeNALLM ce npu 0bpaboTBaHeTO Ha MaTepUany

KaTo Cbbp)KaLlit 010Bo Hou, HAKOW BUAOBE AbPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu Morar fia bbpat onacHu 3a 3gpaseto. KoH-

TaKTbT A0 KOXATa MW BAMLIBAHETO Ha TaKMBA NPaxoBe Morat

[1a NPENU3BUKAT anepriunu peakLnm u/unu abonsBaxus Ha

[MXaTenHuTe MbTULLA Ha paboTeLLMA C eNneKTPOMHCTPYMEHTa

WNK HaMUpPaLLKY ce HabnKao nuua.

OnpeneneHn NpaxoBe, Hanp. OTAENALLMTe ce Npu 0bpaboTt-

BaHe Ha byk 1 1bb, ce cunTar 3a KaHLeporeHHH, 0cobeHo B

KOMBMHALMA C XMMUKANK 3a TPETMpaHe Ha ibpBecHHa (xpo-

Mar, KOHCepBaHTH W fip.). flonycka ce 06paboTBaHeTo Ha Cb-

[ibpXKalLy a3bect Matepuani camo oT CbOTBETHO 0byueHu

KBanudULUMpaH n1La.

- Tlo Bb3MOXHOCT U3M0ON3BalTe NofAXoAALLa 3a 0bpaboTsa-
HWA MaTepHan cucTema 3a NpaxoynassHe.

- OcwurypsBaiite 1obpo npoBeTpABaHe Ha paboTHOTO MAC-
TO.

- [penopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha AUXaTeNnHa Macka ¢
untbp ot KNac P2.

Cna3Ba#Te Ban1aH!Te BbB Balliata CTpaHa 3akoHOBM pa3no-

penbu, BanuaHu npu 0bpaboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

M.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHoTO MACTO.
MpaxbT MOXE NECHO 1 Ce CaMOBb3MNNaMeHH.

CobcTBeHa cucTeMa 3a npaxoynaBsHe ¢ Topba 3a npax
(. cpur. C-E)

MocraBeTte 1 u3byTaiite uanara topba 3a npax (7) Bbpxy Hak-
paiHuKa 3a uanyxsaHe (11) AoKaTo He 3acTaHe NTbTHO 10
MHCTPYMeHTa.
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3a u3npassaHe Ha Topbata 3a npax (12) usrernete uanara
Topba 3a npax (7) ot HakpaitHu1Ka 3a u3nyxsaHe (11). Pas-
uiTe apantepa (13) ot topbara 3a npax (12) @ 1 u3npas-
HeTe Topbarta.

Yka3zauue: 3a onTMManHO NpaxoynaesaHe U3npasBsaiiTe CBo-
eBpeMeHHo Topbara 3a npax (12).

Mpw paboTta No 0TBECHN NOBbPXHOCTH APLXKTE €NEKTPOUHCT-
pyMeHTa Taka, ue Topbata 3a npax (7) aa e Hagony.

BbHLHa cucTeMa 3a npaxoynaeaHe (BX. dour. F)
Bkapa’ite wnaHr Ha npaxocmykauka (14) Ha wyuepa (11).
Bkniouete wnawra (14) kbM npaxocmykauka. Mperneq Ha
HauMHa Ha BK/OUBAHE KbM PA3NIMUHK NPaXOCMYKaUKH LLie
HaMepHTe B Kpad Ha ToBa PbKOBO/CTBO 3a eKCMoaTalua.
M3non3gaHara npaxocMykauka TpabBa aa e npurofHa 3a pa-
60ta c 0bpaboTBaHMA MaTepuan.

Ako npv pabota ce oTaens ocobeHo BpeaeH 3a 3apaBeTo
npax UK KaHLepOoreHeH npax, U3non3eanTe cneuuanmsnpa-
Ha NpaxocMykauka.

Mpu 06paboTeaHe Ha BEPTMKaNHK NOBbPXHOCTH IPbXKTE
€NEKTPOMHCTPYMEHTA TaKa, Ye LNAHTLT Ha NPaxocMyKaukara
[1a e Hagony.

Mpernep Ha npunoXxeHueTo
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Pabota c eneKTpoHHCTpyMeHTa

MyckaHe B excnnoarauus

BKnlouBaHe ¥ H3KNIOUBaHe

» YBepere ce, ue MOXeTe fia 3aeHcTBaTe NyCKOBHA
npekbcBay 6e3 nyckaHe Ha ApbXKaTta.

3a BKNIOUBaHe Ha e/EKTPOMHCTPYMEHTA HAaTUCHETE NYCKO-

BUA Npekbeaay (1).

3a 3KNIUBaHe Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTA HATUCHETE MyCKO-

BUA npekbesay (1).

PerynupaHe Ha yectotara Ha BUbpauuute

C nomoliTa Ha noteHuMomeTbpa (2) Moxere aa UameHaTe
yecToTata Ha BUbpauuuTe CbLLo 1 Mo Bpeme Ha pabota.

1-2 HMCKa UecToTa Ha BUbpaLum

3-4 CpefHa uectoTa Ha BUbpauuu

5-6 BUCOKA YecToTa Ha BUbpaLmuu

OnTumanHara uecToTa Ha BubpauuuTe 3aBucK ot obpaborea-
HWsA MaTepuan 1 paboTHUTE YCOBHA U Ce ONpeaens Hai-Tou-
HO upes u3npobaaHe.

MogynbT 3a eneKTPOHHO YNpaBneHue NoALbPXa uectoTara
Ha BUDpaLMK Ha NpaseH XOf 1 Nof HaToBapBaHe NpakTuyec-
KM MOCTOAHHA, C KOETO 3ana3Ba NpOU3BOAUTENHOCTTA NOCTO-
fAIHHA.
Cnep npoabmxuTenHa pabota ¢ HUCKa uectoTa Ha BUbpaLuu-
Te TpAbBa f1a 0XNaauTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo o 0CTa-
BUTE fia paboTu Ha npa3eH xo Np1bN. 3 MUHYTH C MaKCK-
MarnHa uecToTa Ha BUbpauuure.

Mpunoxexne/matepuan LLinudoBbUHO CreneH Ha cKo-
CpeAcTBO POCTTa Ha BbpTeHe
OtwnudoBaHe - OTwnudoBaHe Ha cTapu bou 1 nakoBe P60-P100 4-6
- LWnudoBaHe Ha ibpBO
- LnudoBaHe Ha TePMONNACTUUHM NNACTMACH P60-P100 1-3
MexxpaunHo wnudo- - LUnudoBaHe Ha AbpBO U hypHUP Npeau nakupaxe P120-P180 4-6
BaHe - UyneHe Ha pbboBe No AbpBeHM eNnemMeHTH
- 3arnaxpaHe Ha ibpBeHa NOBbPXHOCT Npeau balilBaHe
- MexauHHO WwnndoBaHe Ha nak v Wwnandaxe Hagoned P220-P280 1-3
Cnoii nak
- MexauHHo WwnudoBaHe Ha pbboBe Ha NaKOBH NOKPH-
™A
®uHo wnudoBave - LLnucosaHe Ha ibpBO P150-P180 4-6
- LLinuchoBaHe Ha pbboBe ¢ NbTHA ibpPBECHHA U PYPHUP
- LWnudoBaHe Ha nak BbpXy banLBaHu NoBbpxHocTM M P240-P320 1-3

pbbose

Ykasanus 3a pabota

» Mpeau Aa n3BbPIIBaTE KAKBUTO U A € AEHHOCTH N0
€NeKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. TeXHHUEeCKo 06cnyxBa-
He, CMAHA Ha PabOTHNA HHCTPYMEHT H T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTUPaTe UMK CbXPaHABaTe, AEMOHTHPalTe
aKymynatopHarta 6arepua. CblyecTByBa OMacHOCT OT Ha-

paHsABaHe Npu 3a/leMCTBaHe Ha MyCKOBMA NPEKbCBay no
HeBHMMaHKe.

» Mpepu aa ocTaBHTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA, H3UaKBaii-
Te BbPTEHETO A1a Cpe HanbIHO.

» EneKTpOMHCTPYMEHTBT He e NoAXO0AAL Aa 6bae nons-
BaH 3a CTaLoHapHa pa6ota. Hanp. Toit He TpAbBa aa
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Obie 3axBalliaH B MEHrEMe N1 MOHTUPaH HEMOABHXHO
Ha paboTeH nnor.
Mpu paboTta ApbKTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA OTrope (KaKkTo e
noKasaHo Ha tur. G).

LLinudroBaHe Ha paBHUHHH NOBLPXHOCTH

BkntoueTe enekTpOMHCTPYMEHTa, NOCTaBeTe ro ¢ uanara
WwnudoBala NoBbPXHOCT BbpXy 0bpaboTBaHata 0CHOBA U 0
NPUABKXBANTE C yMePeH HaTUCK No obpabotBanmA feTain.
WNHTEH3MBHOCTTa Ha OTHEMaHE M KauecTBOTO Ha NOBbPXHOCT-
Ta ce ONpefensT rnaeHo oT U3bopa Ha LKYpKa, HacTpoeHaTa
uecToTa Ha BUbpMpaHe 1 cunata Ha NpUTUCKaHe.

CaMo LUKYpKH B be3yKOpHO CbCTosHKME ocurypsear fobpa
NPOM3BOAMTENHOCT U NPEANa3Bar eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT
NpexXaeBpeMeHHO U3HOCBaHE.

Mo Bpeme Ha pabota NpuTUCKaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa
paBHOMEPHO, 3a 1 YBENWUUTE AbNTOTPAMHOCTTA Ha LUKYpPKa-
Ta.

TpeKoMepHOTO YBENUUaBaHe Ha cUnata Ha NPUTUCKaHe He
BO/AV A0 YBENMYaBAHE U Ha MHTEH3UBHOCTTA HA OTHEMaHe, a
10 N0-6bp30T0 M3HOCBAHE Ha LUKYPKaTa M Ha €NEKTPOMHCT-
pyMeHTa.

M3nonaBaitte camo OpuriHantu WKypku Ha Bosch.

I'py6o wnudosaHe

MocTaBeTe NUCT LWKypKa C No-epa 3bPHECTOCT.
TpuTUCKaNTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CbBCEM NEKO, TaKa ue aa
paboTu C No-BUCOKa UecToTa Ha BUDpaLIMUTE, KOETO OCHIyps-
Ba M10-MHTEH3UBHO OTHEMaHe Ha MaTepHan.

®uHo wnudosane

locTaBeTe NUCT LKypKa C N0-Manka 3bpPHECTOCT.
MpuaBIxKBaNTe €NEKTPOMHCTPYMEHTA Mo 0bpaboTBaHata no-
BbPXHOCT B IOCTOAIHHA PaBHWHA KpbroobpasHo 1nu pefysa-
L0 Ce HaMPEeUHO W HafTbXHO. BHUMaBaiiTe fja He ro 3aKNuH-
BarTe, 3a fla He NpoTpueTe obpaboTeaHata NOBbPXHOCT,
Hanp. pypHUP.

Cnep npuKNtouBaHe Ha paboTa 3KMIoUeTe ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

MoaabpxkaHe U cepBuU3

MopabpkaHe U NOUHCTBaHe

» Mpeau Aa 3BbPILBaTE KAaKBUTO U a € AEHHOCTH N0
eNeKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. TeXHHUecKo 06cnyxea-
He, CMAHA Ha PaBOTHNA HHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TPaHCNoOPTUpaTe UMK CbXpaHABaTe, AeMOHTUpaiiTe
aKkymynatopHata 6atepus. CblecTByBa 0MacHOCT OT Ha-
paHsABaHe NPy 3aaerCTBaHe Ha NYCKOBWA NPeKbCBay o
HeBHUMaHKe.

» 3apa paborute KauecTBeHo u besonacHo, noaabp-
KaWUTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA U BEHTUNALUOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

KnueHtcka cnyx6a u KOHCynTaLus OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT Lie OTTOBOPH Ha BbNPOCHTE Bi OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbBXKKA HA 3aKyNeHs oT Bac npoayKT, KakTo 1 0THOC-
HO pe3epBHU YaCTH. MOKOMMOHEHTHU YePTEXM U MHDOPMa-
LA 32 PE3EPBHUTE UACTH LLIE OTKPHETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
By nomorHe ¢ yoBonCTB1e NPH BbNPOCH 3a HaLLKTE NPO-
[LYKTU M TEXHWUTE aKCECOapH.

Mons, np1 BbNPOCK U NPH NOpbUBaHE Ha PE3EPBHM UacTy
BUHaru nocousaite 10-uudpeHns katanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
dakc: +40 212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HU aipecH e OTKpHUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupane

TPEenopbUUTENHUTE NUTUEBO-HOHHM aKYMyNaTopHH batepuu
TpAbBa Aa M3MbIHABAT M3UCKBAHWA 3a TPAHCMOPTUPaHE Ha
onacH# ToBapu. AKyMynatopHuTe batepuu morart aa bbaat
TPaHCNOPTUPaHK OT NoTpebuTens Ha nybnuuHm MecTa bes
[NOMbHUTENHM PA3PELLMTENHN.

[Py TpaHCNOPTMPaHe OT TPETU CTPAHK (Hanp. NPW Bb3aylLeH
TPAHCMOPT UMK NON3BaHe Ha KYPUEPCKH YCNyri1) UMa Cnewu-
QTHY U3UCKBAHHMA KbM OMAKOBAHETO U 0603HAUaBAHETO UM.
3a LenTa npu noaroToBKara Ha NakeTMPaHeTo Ce KOHCYNTH-
paiiTe ¢ eKcnepT B CbOTBETHaTa 06nacT.

Manpatuaiite akyMynaTopH1 batepun camo ako KOpMychbT UM
He e noBpefeH. M30n1paiTe OTKPUTH KOHTAKTHW KNEMM C ne-
MALM NEHTH 1 OMAKOBaHTe aKyMynaTopHuTe batepu Taka,
ue f1a He Morar fja ce U3MeCTBar B onakoskara cu. Mons,
Cna3BaiTe CbLLO M A0MbIHUTENHU HALMOHANHHM Npeanuca-
HuA.

BpakyBaHe
ENeKTpOMHCTPYMEHTUTE, akyMynaTopHuTe ba-
Tepuu U AONMb/IHUTENNHUTE HpVICI'IOCOﬁI'IeHI/IH
TpabBa aa bbaar npefaBaHy 3a ONON30TBOPSA-
BaHe Ha CbAbpXKaLLUTe Ce B TAX CYPOBUHU.

He U3XBbpNAiTe ENEKTPOUHCTPYMEHTH U aKy-
MyNaTopHW Unu 0bMKHOBEHH baTepuu npu bu-
TOBUTE OTNadbLK!

Camo 3a cTpaHu o1 EC:

CbrnacHo eBponericka gupektsa 2012/19/EC 3a cTapute
€NeKTPUUECKN U eNeKTPOHHU YPEAH U HEHHOTO TPAHCMOPTH-
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paHe B HaLMOHANHOTO NPaBO ENEKTPOUHCTPYMEHTH, KOUTO
He Morar fja ce non3ear NoBeuye, a CbrMacHo eBponeicka au-
pektua 2006/66/EO0 noBpeneHu unu uaxabeHn obukHose-
HW UNKM aKyMynaTopHu baTtepuu, TpAbBa aa ce cbbupart u
npe/asar 3a 0non30TBOPABAHE Ha ChbPXKALLWTE Ce B TAX Cy-
POBUHMU.

TPy HeMpaBUIHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKM U
€N1EeKTPOHHK ypeaun nopaan Bb3MOXHOTO Hannyue Ha OnacHu
BELLeCTBA MOraT f1a OKaxaT BPEIHU BNUAHUA BbPXY OKOMHA-
Ta Cpefa v YOBELLIKOTO 3paBe.

AKYMYNaTopHH HNK 0OUKHOBEHH BaTepui:
NutneBo-HOHHK:

Mons, cna3Ba¥ite ykasaHuaTa B pagena TpaHcnopTupate
(BX. , TpaHcnoptupane*, CtpaHuua 150).

MakepoHCKH

be36epgHocHH HanoMeHH

OnwTu npeaynpeayBata 3a 6e3begHocT 3a
eNneKTPUUHM anaTtu

4] nPEAY- Mpountajte ru cute 6e3begHOCHH
npepynpeayBsatba, UNyCTPaLUK U
NPEAYBAHE cneyudHKaLu1 NPUNOKEHH CO
0BOj eneKTpUUeH anar. HenpuapxyBsareTo [0 cuTe
ynarcTea NpUNoXeHu NofoNY MOXe f1a A0BeAe 10 CTPYEH
YAap, NoXap 1/Wnu TELKK NOBPEaU.

3auyBajre ru 6e3beaHocHHTE NpepynpeayBatba U
ynatcTBa 3a KOPHUCTEHE U 33 BO HAHKHA.

ouMoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpeayBatba ce OiHECYBA HA ENEKTPUUHHM anapaTu WTo
KopHcTat cTpyja (kabencku) unu anaparv LTo KopucTar
barepuu (akymynaropcku).

be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaGoTHHOT npocTop oApXKyBajTe ro YMCT U fo6po
ocBeTneH. [1penonHu unm TeMHKW NPOCTOPUK MOXe fa
[0Befat 1o Hecpeka.

» He pabotete co eneKTpMuHUTE anaT BO €KCNNO3UBHA
OKONHHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananueu
TEUHOCTH, FaCOBH UNH NpaLMHa. ENeKTpuuHm1TE anatu
€03/1aBaaT UCKPH KOMLLTO MOXE /1A ja 3ananar npalumHara
WM racoBuTE.

» [ipxeTe rv Aeuara  NPUCYTHUTE Nofanexy AoAeka
paboTute co eneKkTpuueH anar. HeBHUMaHUETO MOXe
[Ja npeau3BuKa aa uarybute KoHTpona.

EnektpuuHa 6e3begHoct

» MpuKNyuoKoT Ha eNeKTPUUHKOT anaT Mopa Aa
oAroeapa Ha npuknyuHuyara. Hukorauw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOPUCTHTE NPUKNYUHH
apanTepy co 3a3eMjeHHUTe eNeKTPUUHH anaTh.
HeuameHeTHTe NPUKNYYOLM U COOLBETHUTE NPUKIYUHULM
rO HamanyBaar pU3nUKOT 0 CTPYEH YAap.

MakenoHcku | 151

» UsbernyBajTe TeneceH KOHTaKT co 3a3eMjeHu
NOBPLUMHH, KAKO Ha NPUMep, LeBKH, pag1jaTopH,
METaNHU NaHLM W NaAUNHALK. [10CTOM 3ronemMeH pruauk
0f1 CTPYEH Y/1ap aKo BALLETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajre eneKTpUUHUTE anaTh Ha JOXA HAK
BNaXXHHU YCNOBU. AKO B/e3e BOAA BO ENEKTPUUHWOT anar,
Ke Ce 3ronemu pUsnKoT Ofl CTPYEH yaap.

» He nocranyBajte HecooaBeTHo co kabenot. Hukoraw
He ro Kopuctete kabenort 3a Hocetbe, BNeuetwe Unu
MCKNyuyBakbe o CTPYja Ha eneKTPUUHHKOT anar.
Kabenor uyBajte ro noganeky o oraH, Macno, oCTpu
MBHL UNH NOABWXHHN AienoBu. OLTETEHM UMK
3anneTkaHu kabnu ro aronemyBaar PU3MKOT Of CTPYeEH
ynap.

» Mpu pabota co eneKTpUUEH anaT Ha 0TBOPEHO,
KOpHMCTeTe NPoAoMKeH kaben cooaBeTeH 3a
HaaBopelwHa ynotpe6a. KopucterweTo Ha kaben
COO/BETEH 3a HaABOpelLHa ynoTpeba ro Hamanysa
PU3UKOT Of CTPYEH yaap.

» Ako Mopa Aa paboTute co eNneKTPHUEH anaT Ha BNaXKHO
MecTo, KOPUCTETe 3aluTUTEH ypea 3a audepeHumjanHa
ctpyja (RCD). Kopucretbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3KKOT Of CTPYEH yaap.

Nuuna 6e36egHoct

» Bbupete BHUMaTeNnHH, BHUMaBajTe kako pabotute u
pabortete pa3ymHo co enekTpuueH anat. He
KOpHCTETe eNeKTPUUEH anar ako cTe YMOPHHU UK Noj,
AejCTBO Ha APOTH, aNKOXON UMK NeKoBH. EaeH MOMeHT
Ha HeBHUMaHHe flofieka paboTuTe CO eNneKTPUUHKTE anatu
MOXe f1a J0Befie 10 CEPUO3Ha NMUHA NOBpefa.

» Kopucrete nuuHa sawtutHa onpema. Cekoraiu HoceTe
3alTHUTa 32 OUM. 3alLTHTHaTA ONPEMa, KaKo Ha np.,
macka 3a npatluHa, be3befHoCHI UeBNM KOULLTO He ce
NU3raar, LWNem Unu 3aliTiTa 3a YILK1, KOULITO ce KopucTat
3a COOAABETHM YCNOBH, Ke J0BEAAT 0 HaManyBatbe Ha
NIMYHW NOBPEaM.

» Cnpeuete HeHamepHo aKTHBHpame. MpoBepeTe Aanu
NpeKMHYBaYoT e UCKNYYeH Npef Aa ro BKNy4HuTe BO
cTpyja u/unu co cetot Ha 6atepuu, npep Aa ro semere
MK HocHTe anatoT. Hocerbe Ha enekTpUUHUTE anati co
NPCTOT NO3ULMOHMPaH Ha NPEKMHYBAYOT UNK
BK/yuyBatbe BO CTPYja Ha ENEKTPUUHUTE anaTu umjLuTo
NPeKWUHYBauoT € BKNYYeH, MOXe fla NpeAn3BMka Hecpeka.

» OtcTpaHeTe kakoB 6Mno Knyy 3a perynupatbe unu
¢hpaHuycku Knyy npea Aa ro BKNyUHTe eNeKTPHUHKOT
anar. ®paHLyCKu Knyy UNK KNyy NpuKayeH 3a
POTUPAUKMOT 1EN Ha ENEKTPMUHMOT anaT MOXe fia fioBefie
[0 NTMUHa NoBpefa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBamara. lMocrojaHo
OApXKyBajTe coopBeTHA Nonoxba n pamHotexa. Osa
0BO3MOXYBa N0A06pa KOHTPONA Ha eNEKTPUUHMOT anat
BO HENPEABUAUBHU CUTYaLIUK.

» Obneuere ce coopseTHo. He HoceTe WwHpoka obneka u
Hakut. Kocara u anuwrara tpe6a aa 6upar noganeky
op noaBHXXHUTe AenoBH. LLnpokara obneka, HakutoT
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WNW [loNraTa Koca MOXe Aia CE 3aKauar 3a NOfBIKHUTE
[LeN0BMU.

» AKO ce KOpHCTAT NOBP3aHK YPeaH 3a Bafetbe
npawmHa 1 cobupatbe npefMeTH, NPoBepeTe Aanu ce
NpPaBMNHO NOBP3aHK U KOPUCTEHH. Cobuparbeto
npaLnHa MOXe [1a T HaMa/k ONacHoOCTUTE
Npeau3B1KaHu 0 Hea.

» He no3BonyBajte HCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe ja Be HanPaBH CMIOKOjHU U Aa I1
UrHopupare 6e36eHOCHHUTE NPHHLMNK NPH HHBHOTO
KopHUCTetbe. HeBHUMATENHO [IBUXEtbe MOXe 13
Npe/n3B1Ka CeproaHa noBpeaa Bo AeN 0 CeKyHaa.

Ynotpe6a u uyBate Ha eneKTpUUHUTE anaTtu

» He ro npeontoBapyBajTe eneKTPHUHHOT anar.
KopucTeTe cooaBeTeH eneKTpuueH anar 3a HameHara.
Co cOOfBETHMOT ENEKTPUUEH anat nofobpo, nobesbenHo
11 nobp30 Ke ja M3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja € HaMeHeT.

» He KopucTeTe eneKTpHUUEH anat ako He MoXeTe fia ro
BKNYYHUTE U UCKITYUHTE CO NOMOLL Ha NPEKUHYBAYOT.
CeKoj enekTpUUeH anar KojLUITO He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa Co NPeKUHYBAUoT € ONaceH U Mopa Aja ce
nonpasw.

» WcKnyueTe ro eneKTPUUHKOT anar oA cTpyja u/unu
u3BajieTe ro ceTot Ha 6atepuu, ako ce Baau, npea aa
npaBHTe HeKaKBH NPUNaroAyBatba, MeHyBaTe
[ONONHKTENHA ONpeMa UMK ro cKnaaupare
enekTpuuHuoT anat. Co 0B1e NPEBEHTUBHM
6e3begHOCHM MepKM ce HamanyBa pU3MKOT Of CNyuajHO
BK/yuyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anart.

» UyBajTe r1 eneKTpUUHUTE anati noAanexy op aodar
Ha [ieua 1 He 103BONYBajTe NULATa KOU He paKyBane
€O eNeKTPUUHUOT anat UMK He ce 3ano3HaeHH Co 0Ba
ynarcTBo Aa pabotar co UCTHOT. ENeKTpuUuHMTE anatm
Ce OMacHH Bo paLeTe Ha HeobyueH! KOPUCHULK.

» OppxyBate Ha eNneKTPUUHK anaTi U JONONHHTENHA
onpema. lpoBepete ro NopamHyBambeTo HNH
NpULBPCTYBakbe Ha NOABHXHUTE AENOBH, CNOjOT Ha
[enoBHTe U CUTE APYTH YCNOBH LUTO MOXE HEraTHBHO
A BNUjaat BP3 (PYHKLMOHHUPAILETO Ha eNeKTPHUHHOT
anar. AKo e owITeTeH, ofjHeceTe ro eneKTPUUHKOT anart
Ha nonpaekKa npega Aa ro kopuctute. MHory Hecpeku ce
NpeAn3BUKaH1 3apafih HECOOABETHO OAPXKYBatbe Ha
€NeKTPUUHKTE anaTu.

» OcTpeTe M uMcTeTe MM anatute 3a ceuetbe. COOfBETHO
OfPXKyBaHWTe UBMLM Ha anaTuTe 3a CeUetbe NoMarnky ce
BWTKAaT W NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EneKkTpUuHMOT anar, AONONHUTENHATA ONpema,
AenoBuTe U Ap., KOPUCTETE M BO COrMACcHOCT CO 0Ba
ynartcTBo, BHHMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara koja ja Bpuute. KopucTereTto Ha
€NeKTPUUHKMOT anar 3a IpYrv HaMeHu MoXe fia JoBefe 10
0nacH1 CUTyaLuH.

» PaukuTe M NOBPIUKHHHKTE 33 APXKEbEe OAPXKYBajTe M1
CYBH, UHCTH U HEU3MACTEeHHU. PaukuTe 1 NOBPLUMHHUTE 38
JPXEtbe LUTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXYyBaar besbeHo

[PaKyBate U KOHTPOMA Ha anaTtoT BO HENPeABUONUBH
CHUTYyaluK.

Ynotpeba n uyBatbe Ha batepucku anat

» MonHeTe ja 6atepujata camo co nonHay HaBeAeH o
NpPON3BOAUTENOT. [1071HaY KOjLUTO € COOABETEH 3a efieH
THN ceT Ha baTepuu MoXe ia Npeai3BIKa ONacHOCT Of
noXxap ako ce KOPUCTH 3a YT CET Ha batepui.

» EneKkTpuuHHMTe anaTu KopucTeTe I Camo co
cnewujanHo HaMeHeTH CeToBH Ha baTepuu.
KopHCTEHETO Ha ipYTH CETOBM Ha batepuu Moxe Aa
npear3BrKa 0MacHOCT Of, NoBPpeaa nu noxap.

» Kora He ro kopucTute cetor Ha batepuu, uyBajre ro
nopaneky oA Apyru MeTanHu npeaMeTH, Kako Ha np.,
CNojyBanku, MOHETH, KNY4€BH, LWAjKH, 3aBPTKH UMK
APYr1 NOManu MeTanH1 npeaMeTH LWTo MoXe Aa
npeAn3BHKaar cnoj of efieH o Apyr u3Bop. Kpatok
Cnoj Ha batepuckuTe M3BOPH MOXE fia NPean3BIKa
M3rOPEHULM UK NOXaPp.

» lop HenpepaBHAEHH OKONHOCTH, TEUHOCTA MOXKE a

ucreue o 6atepujata; u3bernyBajre KoHTakT. Mpu

CcnyyaeH Aonup, U3MHjTe ce co Mna3 Boaa. Ako

TeUHoCTa Bne3e BO OUHTe, NobapajTe oONONHUTENHA

MefMLHHCKa nomolLl. TeUHOCT UcTeueHa o] baTepujata

MOXe f1a NPeAn3BIUKa MpUTaLMja UMK U3FOPEHULM.

He ynotpebyBajre cet Ha 6aTepuu unu anar wro e

owTeTeH UMK U3MeHeT. OLITETEHU UMK U3MEHETH

barepuu Moxe fla pearMpaar HenpeABMaIMBO U a

npean3B1Kaar noxap, ekcrnnoauja unu onacHoCT of

nospepa.

He ro usnoxyBajte ceTor Ha 6aTepuu unu anatot Ha

OraH Un1 BUCOKa TeMnepatypa. V3noxyBareTo Ha oraH

MNW Ha Temneparypa noeucoka og 130°C moxe fa

Npeau3BrKa eKCNNo3uja.

CneperTe ru cuTe ynaTcTBa 3a NonHekwe u He 1o

nonHeTe CeTOT Ha GaTepuu UNK anaToT HaABop of,

TEeMNepaTypHUOT ONCer HaBefieH BO ynaTcTBara.

HenpaBrnHOTO NonHetbe UK Ha TeMneparypa HafBop Of

HaBe[eHMOT ONcer MOXe fia ja oluTeTy batepujara v aa ja

3roNeMu1 OnacHoCTa of noxap.

v

v

v

CepBucupamwe

» EneKTpuuHHOT anar cepBuUCHpajTe ro Kaj
KBanu(MKyBaHo NHLE KOe KOPUCTH CaMO UAEHTHUHH
pe3sepBHU AenoBu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXYBa be3beaHo
OfPXKyBatbe Ha eNneKTPUUHKUOT anar.

» Hukoraw He nonpasajre OLWITETEHH CETOBH HA
barepuu. lMonpaBkaTa Ha ceToBM Ha batepuu Tpeba aa ja
BPLLUM CaMO NPOM3BOAUTENOT UM OBNIACTEH CEPBHC.

BesbeaHocHu Hanomenu 3a 6pycunku

» KopwucreTe ro eneKTPHUHHOT anat camo 3a CyBo
bpyceme. HapneryBatbeTo Ha Bofa BO eNEKTPUUHUOT
anat ro 3ronemyBa PU3MKOT Off ENEKTPUUEH yaap.

» BuumaHue onacHoct of noxap! UsberHysajre
nperpeBatbe Ha napuero WTo ce b6pycu u bpycunkara.
Mpepn pa HanpaBuTe nay3a Bo paborara, cekoraw
McnpasHeTe ro pe3epBoapor 3a npas. MpasTa o
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bpycetbeTo Bo KecaTa 3a npas, MUKPOUNTED, XapTHeHa
Keca (Mnu Bo (huntep kecarta ofH. UNTEPOT Ha
BCHMCYBAUOT 3a NPaB) MOXe [ia Ce 3ananu npu HenoBoMHU
ycnou. OcobeHa 0nacHOCT NOCTOM, OKONKY NPaBTa of
BpycerbeTo ce M3MeLLa Co OCTaToLM Ofi NakK, NonuypeTaH
UMW APYTA XEMUCKK MaTepHjani 1 AOKONKY Napueto WTo
ce bpycy ce BXeLTH No AonroTpajHa paborta.

» [pu owretyBame U HenponucHa ynotpe6ba Ha
batepujara Moxe Aa u3nese napea. barepujara moxe
[fia ce 3ananu unu fa ekcnnogupa. BHecete cBex

BO34YyX U AOKONKY UMa NOBPEAEHU OQHECETE T'M Ha NneKap.

Mapeara MOXe Aa r' HaAPa3HH AULIHMTE NaTULLTa.

» He ja otBopajte batepujara. MocTon onacHoCT oA
Kpartok cnoj.

» Barepujata Moxe Aa ce OwWITETH O OCTPUTE NPEAMETH
KaKo Ha Np. KNMHLM WNK OABPTYBaY UNH CO
HapBopelHo BnujaHue. Moxe [1a Aojfe [10 BHaTpeLleH
KpaToK Cnoj 1 batepujara MoXe fia Ce 3ananu, Aa NywTm
uaj, ia eKCnnoaMpa Unu aa ce nperpee.

» Kopucrete ja batepujata camo Bo npou3BoaH of

npousBoanTenot. Camo Ha Toj HauuH batepujata Ke ce

3aLUTUTH OfI OMACHO NPEONTOBApYBatbe.
3awrurete ja 6atepujata of ToNNKMHa, Ha np.
Of AONTOTPAjHO U3NO0XYBakbe Ha COHUEBH

X 3paLy, oraH, HeUHCTOTHH, BOAA U Bara.
oo} MHaky, NocTon onacHoCT of eKcnnoauja u

KpaTtok crnoj.

» lMouekajTe AoAeKa eNeKTPUUHUOT anaT cocema He
npekuHe co pabora, npea Aa ro TprHeTe HacTpaHa.

» 3auspcrete ro napuero wro ce 06pabotysa. [lokonky
r0 3aLBPCTHTE CO YPE/ 3a 3aTErHyBatbe UNK1 MEHTEME,
TOralu NapyeTo WTo ce 0bpaboTyBa ce ApXu NOLUBPCTO
OTKOMKY co Bauwara paka.

Onuc Ha NPOU3BOAOT U
nepcdopmaHcuTe

Mpountajre ru cute 6e3beaHocHU
HanoMeHH M ynatcTea. [ pelLkuTe HacTaHaT
Kako peaynTar o] HeNpUaPXKyBatbe 40
6e30eHOCHWTE HAaNOMEHM W yNaTCcTBa MOXe
112 NPEM3BUKAAT eNEKTPUUEH yaap, Noxap
W/VNK TELKW NOBpeau.

BHKMaBajTe Ha CNUKKTE BO NPEAHMOT IEN Ha yNaTcTBoTo 3a

KOpUCTEtbE.

Ynotpeba co cooaBeTHa HaMeHa

EnekTpuuHWOT anapar e HameHeT 3a CyBO 6pyceH>e Ha pBo,
NNacTuKa, WnaxTen Maca Kako M nakupaHu NOBPLUMHK.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepuparbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce 0AHECYBA Ha
NPUKA30T Ha eN1EKTPUUHKOT anar Ha rpadhukata CTpaHuLa.

(1) NMpeknHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe

(2) BptnuBo konue 3a npeTxofHo brpatbe Ha bpojoT Ha
ocumMnauuu

MakenoHcku | 153

(3) Batepuja”
(4) Konue 3a oTknyuyBatbe Ha batepuja’
(5) bpyceH auck
(6) Pauka (M30nMpaHa noBpLLMHA Ha paykara)
(7) KomnneTHa keca 3a npas
(8) BpycHo ceunno?
(9) 3aBpTkH 32 bpycHUOT AMCK
(10) Hocau 3a bpycHuoT auck
(11) MnasHuuM 3a U3MyByBatbe
(12) Keca3anpas
(13) Agantep 3a keca 3a npas
(14) LpeBo 3a U3pyBHM racoBu

a) MnyctpupaHata unu onuiLaHa onpema He e Aen of
cTaHaapaHnoT obem Ha L a onf Moxe

Aa ja HajpeTe Bo Hawarta lMporpama 3a onpema.

a)

TexHHuKuM noaaTouu

EkcueHTpuuHa bpycunka GEX 185-LI

bpoj Ha aen 3601 CA50..
HomuHaneH HanoH \ 18
MpeTxoneH u3bop Ha bpojot °
Ha ocLMnaLmm

Bpoj Ha BpTeXH BO NpaseH min™* 6000-10000
)
04 Ny

Bpoj Ha ocuunauym 8o min* 12000-20000
npaseH og”

[njametap Ha mm 2,5
OCLIMNATOPHHOT Kpyr

[ljametap Ha bpycH1OT Anck mm 125
TexuHa cornacHo EPTA-Pro- kg 1,3-2,3
cedure 01:2014"

lpenopauaHa okonHa °C 0..+35
Temneparypa npu nonHetbe

[lo3BoneHa okonHa °C -15...+50

TemnepaTypa npy nonHerbe
npy paboterse® 1 npu

CKnaauparbe

[Tpenopayatu GBA 18V...

aKyMynaTopcku barepuu ProCORE18V...

[Tpenopayaxu nonHauu GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) B0 3aBuCHOCT of ynoTpebeHata batepuja
B) OrpaHuueHa jaunHa npu temneparypu <0 °C.

WUndopmauuu 3a 6yuasa/Bubpauun
BpepnHocTuTe 3a emucuja Ha byuasa ce ogpeayBsaar
cornacHo EN 62841-2-4.

HWBOTO Ha 3BYUHWOT NPUTUCOK HA ENEKTPUUHKOT anat
oLieHeTo co A TunuuHo u3Hecysa 74 dB(A). HecurypHoct
K = 3 dB. HUBOTO Ha 3ByUHMOT NPUTUCOK NpU paboTerbeTo
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MOJXe [1a ' HaAM1He HaBefieHuTe BpeaHocTH. Hocete
3awTuTa 3a cnyxor!

BKynHuTe BpesHOCTH Ha BUbpaLyK a, (BekTopcki 3bup Ha
TPY HaCOKM) W HecurypHoCT K AafieHu ce BO COrnacHoCT co
EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

HWBOTO Ha BUBpaLMK HaBeAlEHO BO OBME yNaTcTBa 1
BPEAHOCTA Ha emu1cHjaTa Ha byuasa ce uamepeHu cnopen
MEpHM MOCTamNKK M MOXaT fla Ce KOPUCTaT 3a criopenba mery
€N1EKTPUUHM anaTy. ICTo Taka MOXe fia Ce NPUNaroau 3a
npeaBpeMeHa NpoLeHa Ha HUBOTO Ha BUOPaLMK 1 eMUCHjaTa
Ha byuasa.

HaBeeHoTo H1BO Ha BUDPaLMK 1 BPeOHOCTA Ha eMUCH]aTa
Ha byuaBa rv npeTcTaByBaar rMaBHUTE NPUMEHH Ha
€N1EKTPUUHKMOT anar. [LoKONKy enekTpUUHUOT anar ce
KOPHMCTH 3a APYrY NPUMEHH, anartoT LITO Ce BMETHyBa
0TCTanyBa ofj HOPMHTE WK HeJ0BOMHO CE OAPXKYBa, HUBOTO
Ha BMDpaLMK 1 BpeaHOCTa Ha eM1cHjaTa Ha byuaBa Moxar fia
otcTanysaar. OBa MOXe 3HAUWTENHO [1a r0 3r0NEMMU HUBOTO
Ha BuUbpaLnm 1 emucujata Ha byyasa BO LIENOKYNHKOT
nepu1oA Ha pabortetbe.

3a NpewusHo oapesyBatbe Ha HUBOTO Ha BUOpaLMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba aa ce 3eMe NpeaBa NepUofoT
BO KOJ YPE[IOT & UCKIyUeH U1 paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa MOXe 3HaUMTeNHO Aa ro Hamanu
HWBOTO Ha BUOpaLMK 1 emucHjaTa Ha byuasa Bo
LIeNOKYMHKOT NepHof Ha paboTetbe.

YTBpAETE M JONONHUTENHWTE MepKH 3a beabeaHocT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHWKOT O/} BNIWjaHWETO Off BUOpaLuTe,
KaKo Ha p.: OfPXXyBatbe Ha ENEKTPUUHHUTE anaTy 1 anatute
32 BMETHYBatbe, OIPXKyBatbe Ha TONNMUHATA Ha ANaHKKTE,
OpraHu3Mparbe Ha TeKOT Ha paboTara.

barepuja

Bosch nponaBa batepucku enekTpuuHK anatm 1 bes
6arepwja. lanu batepujata e cogpxaHa Bo 06emMoT Ha
1CriopaKa MoXeTe 12 BUUTE Ha NaKyBareTo.

MonHete Ha baTepujata

» KopucreTe ru camo nonHaumute KOUILTO Ce HaBeAeHH
BO TEXHUUKHTE NopaToLu. Camo oBHe ypeau 3a
MOMHetbe Ce NOrofHK 3a IMTUYM-joHCKarta batepuja 3a
Balwunot enekTpuueH ypeq.

HanomeHa: [luTnym-joHckuTe 6atepuu ce UcropauyBaar

[1eNyMHO HANoHETH NopaHu MefyHapofHKUTe NPONMCH 3a

TpaHcnopT. 3a Aia ce 3arapaHTupa LUenocHara jauuta Ha

batepujata, npes npeara ynotpeba LenocHo HamnomnHeTe ja.

CraBatbe Ha batepujata
BMeTHeTe ja HanonHeTaTa akymynatopcka barepuja Bo
npudaror 3a batepuja, foAeka He ce BKNOMM.

Bapeme Ha batepujata

3a fla ja 3BafuTe akymynartopckara barepujara, npuTUCHETE
Ha KonueTo 3a 0TBOPatbe U U3BneueTe ja batepujara. Mpuroa
He ynotpebyBajte cuna.

Axymynatopckata batepuja Mma 2 cteneHa Ha bnokupate,
LUTO CMpeuyBaar fia ucnafHe batepujata npu HEBHUMATENHO
NPUTHUCKatbE HA KOMUETO 3a OTKMyuyBatbe Ha batepujata. Cé
[lofieka e BMeTHaTa batepujata Bo eNeKTPUUHMOT anar, Taa ce
NPXKU BO MO3MLMjA CO MOMOLL Ha NPYXHMHA.

MNpuka3 3a HanonHeTocT Ha 6aTepujaTa

Tpute 3eneHun LED-cBeTMNKM Ha NPMKA30T 3a HanonHeToCT
Ha batepujata ja nokaxyaar cocTojbara Ha HanoNHeToCT Ha
6barepwujara. On be3befHOCHM NpHUUKHK, cocTojbaTa Ha
HanonHeToCT Ha baTepujata MOXe fia ja NPOBEPHUTE CamMo
[NIOKONKY eN1eKTPMUHMOT anat e BO MUpyBatbe.

[puUTUCHETE rO KONUETO Ha NPUKA30T 3a HANOMHETOCT Ha
batepujara, @ unu &, 3a a ce Npukaxe HanonHetocta. OBa
CTO TaKa e BO3MOXHO U CO U3BafeHa batepuja.

JloKonky no NpUTUCKarbeTo Ha KOMYETO Ha NPUKA30T 3a
HanoNHeTOCT Ha baTepujata He cBeTH LED cBeTunka,
batepujata e aedpekTHa M Mopa Aja Ce 3aMeHMH.

Tun Ha batepuja GBA 18V...

LED-cBeTHNKH Kanauuter

TpajHo cBeTno 3 x 3eneHo 60-100 %
TpajHo cBeTno 2 x 3eneHo 30-60 %
TpajHo cBeTno 1 x 3eneHo 5-30%
TpenkaBo cBetno 1 x 3eneHo 0-5%
Tun Ha 6atepuja ProCORE18V...
LED-cBeTHnku Kanauuter
TpajHo cBeTno 5 x 3eneHo 80-100 %
TpajHo cBetno 4 x 3eneHo 60-80 %
TpajHo cBeTno 3 x 3eneHo 40-60 %
TpajHo cBeTno 2 x 3eneHo 20-40%
TpajHo cBeTno 1 x 3eneHo 5-20%
TpenkaBo cBetno 1 x 3eneHo 0-5%

HanomeH# 3a oNnTMManHo KopucTetbe Ha
batepuute

3awwTutete ja batepujara oa Bnara v Boga.

CknagupajTe ja batepujata Bo oncer Ha Temneparypa oa
-20°C po 50 °C. He ja octaBajte batepwujara Ha np. BO
aBTOMODMNOT BO NeTo.

oBpeMeHo unCTeTe I 0TBOPHTE 3a NPOBETPYBatbEe Ha
batepujaTa co MeKa, UMCTa U CyBa UeTKa.

CkpateHoTo BpeMe Ha paboTa no NonHeETo NOKaxyBa,
nieka batepujara e noTpoLLeHa U Mopa Aia ce 3aMeHH.
BHKMaBajTe Ha HaNOMEHHTE 3a OTCTPaHYBatbe.
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MoHTaxa

» Mpep 6uno kakea MHTEPBEHLM]ja Ha ENEKTPUUHUOT
anar (Ha np. oApXyBabe, 3aMeHa Ha anaT UTH.) Kako 1
NPH HEroB TPAHCMIOPT U CKNagupatbe, U3BageTe ja
6atepujata o Hero. [1py HEBHUMATENHO NMPUTUCKAtbE Ha
NPEKUHYBAYOT 32 BK/TyUyBatbe/UCKyuyBatbe NOCTOM
OMacHOCT 07 NOBPEH.

3ameHa Ha ceunnoTo 3a nuna (Buaym cnuka A)

3a Bafietbe Ha ceunnoro 3a nuna (8) nogurHere ro
CTPaHMUHO 1 U3BNeueTe ro o bpycHMoT Anck (5).

Mpen Aa CTaBuTE HOBO CEUMNO 3a NUNA, OTCTPAHETE ja
HeuucToTHjaTa M npasTa of bpycHuoT auck (5), Ha np. co
yeTK1uKa.

MoBpLunHaTa Ha bpycHuoT auck (5) ce coctou of neneHka,
TaKa LUTO Ceymunara 3a nuna co nenexka Moxe bp3o 1
€[IHOCTABHO f1a Ce NpULBPCTaT.

LiBpcTO NpUTHCHETE rO cCeunnoTo 3a nuna (8) Ha jonHara
CTpaHa Ha bpycHuot auck (5).

3a 0BO3MOXYBatbe Ha OMTUMAaNHO BCUCYBatbe Ha Npas,
BHMMaBajTe Ha T0a, 0TBOPHMTE Ha ceurnoto 3a nuna (8) aa
0AroBapaar co Aynkute Ha 6pycHuot auck (5).

3a f1a ro aronemure paboTHHOT BEK Ha OPYCHUOT AMCK,
0cobeHo Npu KopucTebe Ha abpasnBHK Mpexy (Ha. np.
Bosch M480) moxeTe ia nocTaBuTe 3alUTUTHA NOf/Iora
(onpema) nomery bpyCHUOT AUCK ¥ abPasMBHMOT MaTepHjan.

WU360p Ha bpyceH auck

Bo 3aBucHOCT o1 ynoTpebata, eNeKTPUUHKOT anar MoXe Aa

e onpemu co bpyCHW IUCKOBH CO Pa3nnuHa LBPCTUHA:
- Meku bpyCcHUM AMCKOBM: COOABETHM 3a y0bHO bpycetbe, 1
Ha 320071eHM NOBPLUMHH

- CpenHo UBPCTH BPYCHU AMCKOBH: COOABETHM 3a CUTE
BMO0BM DpYycetbe, Ce NocTaByBaar yHUBEP3anHo

- LiBpCTH BPYCHM AMCKOBM: COOABETHH 3@ BUCOK BpyceH
KanaywuTeT Ha paMHW NOBPLIMHK

3ameHa Ha bpyceH auck (Buau cnuka B)

HanomeHa: BegHall 3ameHeTe v owwteteHuTe bpychu
nnckosi (5).

N3Bneuere ro 6pycHuoT nucT. LienocHo opgpteTe ru 4-Te
3aBpTkH (9) v u3Baaete ro HpycHUoT Auck (co ynoTpeda Ha
ongptyBau T20) (5). CraBeTe ro HOBUOT AUCK 3

bpycetbe (5) 1 NOBTOPHO 3aTerHETe v 3aBPTKUTE.
Hanomena: lpyu noctaByBatbeTo Ha bpyCHUOT AnCK
BHMMaBajTe Ha T0a, 3anuuTe Ha 3adhakauoT Aia ce BKIONaT BO
OTBOPHTE Ha DPYCHUOT AUCK.

HanomeHa: OwreTeH1oT Hocau Ha bpyceH auck (10) cvee
[1a ce 3aMeHM caMo 07 OBlacTeHa cepBucHa cnyxba 3a
eneKTp1uHM anatu Ha Bosch.

BwmykyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

MpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesy boja, Hekou
BMZ0BH iPBO, MUHEPANK M MeTan MoXe Jia buae WwreTHa no
371paBjeTo. [Jon1parbeTo MK BOMLLYBaHETO Ha TakBaTa npas

MakenoHcku | 155

MOXe [1a NPEAN3BHKA ANEPrUCKK PeaKLMK U/Unn

3abonyBatba Ha AULIHKTE MaTULLTa HA KOPUCHUKOT UMK

NULaTa BO OKONMHaTa.

OppeneHn UeCcTMUKM NPaB Kako Ha np. npas of Aab unu byka

BaXaT 3a KaHLieporeHu1, 0cobeHo 0KOMKY ce Bo

KOMBUHaLMja CO AONOMHUTENHNM CyNCTaHUM (xpomar,

CPe/CTBa 3a 3aLUTUTA Ha 4PBO). MatepujanuTe WTo coapxar

asbect cmeart fja bupat 0bpaboTyBaHK camo o cTpaHa Ha

CTPYYHM UL,

- 3ar0a, [JOKONKY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOfIBETEH
BLUMYKYBAU 3a NpaB 3a MaTepwjanoT Wwro ce obpabotysa.

- [orpuxerte ce 3a406pa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCEtbE HA MacKa 3a 3aLUTHTa Npu
BAMLLYBAHETO CO KNnaca Ha cuntep P2.

BHuMMaBajTe Ha BakeukuTe NPONUcH Ha Balwarta semja 3a

martepwujanor koj ro obpaborysare.

» U3bernyBajre cobupatbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
MpaBTa NecHo MoXe fia ce 3ananu.

ConcTBeHo BCHCYBatbe cO keca 3a npas (Buau cnuku C-
E)

CraBeTe ja M NPUTUCHETE ja LienocHara Keca 3a npas (7) Ha
MNasH1LMTe 3a M3nyByBatbe (11) aofieka He aojfe Ha ucTo
HWBO CO anartoT.

3a fa ja ucnpasHuTe Kecara 3a npas (12) uenocHo u3sagete
ja (7) o MnasHuumTe Ha u3ayBysatbe (11). Opsprete ro

ananteport (13) on kecata3a npas (12) v Wp ucnpasHerte
ja.

Hanomena: 3a fia 06e36e/11Te ONTUMANHO BCUCYBatbe Ha
npaB, HaBPEMEHO UCMpa3HeTe ja kecarta 3a npas (12).
Mpu paboTa Ha BEPTUKANHW NOBPLLUHK, IPXETE F0
eNeKTPUUHKOT anar Taka LTo Kecara 3a npas (7) ke buge
HacoueHa Hamony.

HapgsopewHo BcucyBawe (Buau cnuka F)

CraBeTe LpeBo 3a BCUCYBatbe (14) Ha MnasHULKTE 3a
uanyByBatbe (11).

LipeBoTo 3a BcucyBatbe (14) noBpaeTte ro co BCCYBau 3a
npas. [perneaoT 3a NpuknyyyBatbe Ha Pa3nuuHKUTE BULOBH
Ha BCMCYBauu 3a NpaB Ke ro HajaeTe Ha KpajoT of 0Ba
ynatcTBo.

BcucyBauoT 3a npaluuHa Mopa fia e CoofBETeH Ha
MaTepHjanoT Ha napueTo WwTo ce obpabotyea.

[py BCUCyBatbe Ha YECTUUKM NPaB KoM ce 0CoDEeHO onacHu
10 3[paBje, KaHLEePOreHn U1 CyBU, KOPUCTETE CnelujaneH
BCHCYBau.

Mpw paboTa Ha BepTUKanH1 NOBPLUMHH, PXKETE 0
€NeKTPUUHKMOT anar Taka LUTO LPeBOoTOo 3a BCUCYBatbe Ke
NOKaXyBa Haaony.
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Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpe6a

BknyuyBatbe/UcKnyuyBatwe

» [poBepeTe Aanu MoXeTe Aa ro NPUTHCHETE
NpPeKHHYBayYoT 3a BKNyuyBae/UcKnyuyBamwe, 6e3 fa
ja oTnywruTe paukara.

3a BKNyuyBakbe Ha e/1IeKTPUUHWOT anar NPUTUCHETE Ha

NPEKUHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/ucknyuyBatbe (1).

3a McKnyuyBatbe Ha eNleKTPUUHNOT anar NoBTOPHO

MPUTUCHETE Ha MPEKMHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/UCKNyUyBatbe

(1).

MpetxoaHo u3bupatbe Ha 6poj Ha ocyunauumn

Co KonueTo 3a noecyBatbe Ha bpojoT Ha ocuunaumuu (2)
MOeTe Aa ro usbepete noTpebHUOT BPoj Ha BPTEXM 1 3a
BPEME Ha KOPUCTEHHETO Ha anaror.

1-2 HWU30K Bpoj Ha ocumMnaummn

3-4 cpeqeH bpoj Ha ocuunaumu

5-6  Bucok 6poj Ha ocumMnaumm

HeonxoaHWoT Bpoj Ha ocLMNaLMm 3aBUCH O MaTePHjanoT 1
paboTHUTE YCNOBHM 1 MOXE [ia Ce OfPEeaM NPU NPaKTUUHa
npuMeHa.

KOHCTaHTHaTa enekTpoHMKa OAPXKyBa NocTojaH bpoj Ha
OCLMNaumMu NP1 NpaseH of} M ONTOBapYBatbe U 0BO3MOXYBA
1CTa NOCTOjaHa jaunHa Npy paboTerbeto.

Mo ponrotpajHa paboTa co Man bpoj Ha ocyMnaLmMu, 3a aaro
ONafIUTe ENEKTPUUHMOT anaT OCTaBETe o ja Ce BPTU BO
npa3eH ofi 0KOMy 3 MUHYTH CO MaKCHManeH bpoj Ha BPTEXH.

Mpernen Ha npuMeHa
Mpumena/matepujan Ab6pasueu CreneH Ha bpoj Ha
BpPTEXH
Bpycemwe - bpycetbe Ha cTapu 6ou 1 nakosu P60-P100 4-6
- bpycerbe Ha apBO
- bpycetbe Ha TepMonnacTuka P60-P100 1-3
Merybpycewe - bpycetbe Ha ApBO U PYPHUP NPe NaKk1patbe P120-P180 4-6
- Kpuwerbe Ha paboT Ha ApBeHK AenoBu
- M3mMasHyBarbe Ha fipBeHaTa NOBpLUKHA NPes
bajuyBatbe
- Merybpycetbe Ha nakupaHu noBpLIMHK M bpycere Ha  P220-P280 1-3
NPeTXofeH Nak
- Merybpycetbe Ha nakupaHu NoBpLIMHK Ha paboBuTe
®uHo 6pycere - bpycerve Ha apBo P150-P180 4-6
- bBpycetbe Ha MacuBHO ipBO W paboBu Ha hypHUP
- bpycetbe Ha nak1panu bojaucaHu NOBPLUMHU U P240-P320 1-3

paboBu

CoBeTH npu paboTtemerto

» Mpepn buno kakBa MHTEPBEHLKja HA @NEKTPHUHHOT
anart (Ha np. ogpyBatbe, 3aMeHa Ha anar MTH.) KaKo U
NPy HeroB TPAHCMOPT U CKNagupatbe, H3BageTe ja
6atepujata o Hero. [1py HEBHUMATENIHO MPUTUCKAtbE Ha
NPEKMHYBAYOT 3a BK/yUyBatbe/MCKNYUyBathe NOCTON
0MacHOCT 0 NOBPEaMU.

» Mouekajre foaeKa eNneKTPUUHHOT anar cocema He
npekuHe co paboTa, npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.

» EneKTpMuHMOT anart He € NOroAeH 3a CTaLoHapHa
ynotpeba. Toj He CMee Ha Np. a Ce NPULBPCTYBa Ha
MeHreme Unu Ha paboTHa Knyna.

[ipXeTe ro eNeKTPUUHKOT anart Npyu paboTetbe of rope (kako

LUTO € NPUKAXKaHO Ha cnukata G).

Bpycetbe Ha NOBPLIMHA
BKknyueTe ro enekTpuuHUOT anart, NocTaBeTe o Co Lienara
noBpLUKHA 3a bpycetrbe Ha nofnorara WTo ce obpabotysa 1

[NIBVXXETE IO CO bnar NPUTUCOK NPEKy NapyeTo LT ro
obpaborysarte.

KanauwreToT Ha OTCTPaHyBatbe W U3rNEfoT BO [MaBHO Ce
oapegyBaat cnopef h36opoT Ha bpyCHUOT IUCT, CTENEHOT Ha
136paHnoT BPOj Ha OCLMNALMM M NPUTUCOKOT Ha
MoBpLLMHATA.

Camo becnpekopHuTe BPYCHU TMCTOBM MOXE Aa NpULOHecaT
3a 106ap KanauwTet Ha bpycetbe 1 0pPXyBatbe Ha
€NEKTPUUHKOT anar.

BHKMaBajTe Ha paMHOMePHOCTA Ha NPUTMCOKOT, 3a Aa ro
3rofiemMuTe POKOT Ha ynotpeba Ha anaroT Wwro ce OpycH.
TpeKyMepHOTO 3rofiemMyBatbe Ha NPUTMCOKOT BP3
MOBPLLMHATA HE BOfIM KOH 3roNieMeH KanauuTeT Ha bpycerbe,
TYKY KOH noronemo 13abyBatbe Ha eNeKTPUUHMOT anapar 1
6pyCHUOT NUCT.

Kopuctete camo opuruHanta Besch bpycHa onpema.

I'py6o bpycewe
lMocTaBeTe bpyceH nucT co rpyba rpaHynaumja.
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TlecHo NpuTHCHETE ro NHEBMATCKMOT anar, 3a ja pa60TVI co
noronem 6D0j Ha ocLuMnauunn 1 fia ce NOCTUrHe noronemM
KanalWTeT Ha OTCTPaHyBatbe Ha MaTepI/Ijal'IOT.

®uHo bpycemwe

MocTaBete bpyceH MMCT co drHa rpaHynauuja.

[lBibxeTe ro eNeKTPUUHMOT anaT Co paMHOMEPEH NPUTUCOK
KPYXHO M0 NOBPLIMHATA MK HAU3MEHUYHO N0 JOMHKUHA UK
nonpeuHo Ha AenoT wro ce obpabotysa. He ro HakocyBajTe
eNeKTPUUHMOT anar, 3a fia ro u3berHete bpycereTo Hu13
nenor wro ce 0bpabotyBsa, Ha Np. ypHUP.

Mo 3aBpLLyBatbe Ha PABOTHUOT MPOLEC UCKNYUETE FO
€NeKTPUUHMOT anar.

OppxyBaibe U CepBUC

OppxKyBamwe U UucTehe

» Mpepn 6uno kKakBa MHTEPBEHLUja HA @NEKTPHUHHOT
anar (Ha np. oApXXyBabe, 3aMeHa Ha anar UTH.) KaKo 1
NpPH HEroB TPAHCMOPT U CKNaaupatbe, H3BageTe ja
barepujata o Hero. p1 HEBHUMATENHO NPUTUCKAtbE Ha
NPEKMHYBAUOT 3a BK/yUyBatbe/MCKNYUyBatbe NOCTON
0MacHOCT 0/ NOBPEAMU.

» Opp)KyBajTe rM UNCTH eNeKTPHUHKUOT anaT U OTBOPUTE
3a npoBeTpyBabe, 3a Aa Moxe A0bpo 1 6e3beaHo aa
paboture.

CepBucHa cnyx6a U COBETH NPH KOPHCTEHE

CepBucHara cnyxba Ke oarosopu Ha BatuuTe npatuarba Bo
BpCKa CO NonpasKara 1 0ApXKyBarbeTo Ha Bawwnot npoussog
Kako 1 pe3epBHUTe AenoBu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MH(OPMaLMK 3a pe3epBHUTE AENOBM UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbE NPHU KOPUCTEHE HA Bosch ke Bu
NoMOrHe [JOKONKY UMaTe npaluatba 3a HalMTe NPOM3BOAM U
onpema.

3a cuTe Npaluarba 1 Hapauku Ha pe3epBHU AenosK, Be
Monume HaeepeTe ro 10-uncpeHnoT bpoj oa
cneuuduKaLMoHaTa nnoyka Ha NPoM3BoAOT.

CeBepHa MakepoHuja

[.0.Enextpuc

CaBa KoBaueuk 47Hb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTEepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dbakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

JaHu NykpoBcku 66; T.L| ABTokomaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +389 2 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

JlononHKTeNHM aapeck Ha cCepBHCH MOXKe fAa HajaeTe
nog:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Tpancnopt

TpenopayanuTe NUTUYM-joHCKKM baTepum nognexar Ha
baparbarta Ha 3aKOHOT 3a onacHW Matepujani. barepuute
MO>Xe fia Ce TPaHCMopTMPaar camo 0f} CTPaHa Ha
KOPHCHKKOT, be3 notpeba of LONONHUTENHN
KBan1u1KaLmm.

Tpy NpeHOC Ha UCTUTE Off CTPaHa Ha TPeTH nuua (Ha np.
BO3AYLLUEH TPAHCMOPT UM LINEAMLM]A) HEOMXOAHO € Aa Ce
BHKMMaBa Ha CneuujanHuTe HanoMeHn Ha ambanaxarta u
03HakwTe. Bo TakoB cnyuaj, Npy1 NofroToBKaTa Ha nparkara
MOopa fia Ce MOBMKa EKCMEPT 3a OMACHK CyNCTaHLM.
TpaHcnopTMpajTe rM batepuuTe camo JOKONKY KYKULLTETO €
HeolLTeTeHO. 3anenete ru 0TBOPEHUTE KOHTAKTH U
cnakyBajTe ja batepujara Ha TOj HAUMH LUTO HEMa Jja ce
[NBWXM BO ambanaxata. Be Mon1Me BHUMaBajTe Ha
€BeHTYanHuTe A0MONHUTENHU HALMOHANHN NPOMUCH.

OtcTpanyBatbe

EnekTpuunuTe anapatu, batepuwte, onpemara
1 ambanaxute Tpeba Aa ce oTCTpaHar Ha
€KOMOLLKM MPUEhATIINB HAUMH.

<
He rv dhpnajTe enekTpuuHmMTe anaparv u
barepuuTe Bo joMallHaTa KaHTa 3a fybpe!
Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep eBponckara aupektusa 2012/19/EU 3a ctapu
€NeKTPUUHM 1 eNeKTPOHCKHU Ypeau 1 H1UBHaTa ynotpeba Bo
HaLMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO, ENEKTPUUHKTE AnaTH LUTO Ce
BOH ynoTpeba v iedeKTHUTE N1 UCKOPUCTEHNTE baTepun
cnopep aupektueara 2006/66/EC mopa oaaento aa ce
cobepart v fia ce peLuKnMpaart 3a noBTopHa ynorpeba.
[loKonky ce oTCTpaHyBaaT HenpaBHIHO, eNeKTPUYHaTA U
€NleKTPOHCKaTa ONpemMa MOXe [}a UMaaT LUTETHU BNUjaHH]a
BP3 XMBOTHATa CPeaMHa 1 34paBjeTo Ha nyfeTo nopaau
MOXHOTO MPUCYCTBO HA OMACcHU MaTepHK.

batepuu:
Nutnym-joHcku:

Be Mon1Me BHUMaBajTe Ha HanoMeHHTe BO ienoT TpaHcnopT
(Buau , TpaHcnopt®, Ctpanuua 157).

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektricne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektriéni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 7BD | (08.04.2022)



™

O NLINE srunsv

158 | Srpski

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektricne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti praSinu ili isparenja.

» Driite podalje decu i druge osobe za vreme koriS¢enja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uti¢nici. Utika¢ ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasticenim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

» lIzbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao $to su cevi, radijatori, $poreti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektri¢nog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako ne mozZete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkoholaiili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. NoSenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego Sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljucivanje na struju uklju¢enog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego Sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili klju¢a
prikac¢enog na rotirajuéi deo elektricnog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drZanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektricnim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanije i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teske povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebaii briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajudi
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz utiénice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
priboraiili pre nego sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slu¢ajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriéene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektricnih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa ostrim secivima manja je
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verovatnoca da ¢e dodi do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih mozZe voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, ¢istim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave dr3ke ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Upotrebaii briga o alatu na akumulatorski pogon

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodac. Punjac koji je pogodan za jednu
vrstu akumulatorske baterije moze stvoriti rizik od pozara
ako se koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.

» Upotrebljavajte elektricni alat samo zajedno sa
akumulatorskim baterijama namenjenim za njih.
Upotreba bilo kojih drugih akumulatorskih baterija moze
stvoriti rizik od povrede ili pozara.

» Drzite nekoris¢enu akumulatorsku bateriju dalje od
drugih metalnih objekata, poput kancelarijskih
spajalica, novcica, kljuceva, eksera, zavrtnja ili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
povezivanje jednog terminala sa drugim. Kratak spoj
izmedu baterijskih terminala moZze prouzrokovati
opekotine ili pozar.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije
moze biti izbacena tecnost. Izhegavajte kontakt sa
njom . Kod slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u oci, potrazite i dodatnu lekarsku
pomo¢. Tecnost iz akumulatora moze prouzrokovati
iritaciju ili opekotine.

» Ne koristite akumulatorsku bateriju ili alat koji je
ostecen ili modifikovan. Ostecene ili modifikovane
akumulatorske baterije mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili povredom.

» NeizlaZite akumulatorsku bateriju ili alat vatri ili
visokim temperaturama. Izlaganje vatri ili
temperaturama iznad 130°C moze prouzrokovati
eksploziju.

» Pridrzavajte se svih uputstava u vezi sa punjenjemi ne
punite akumulatorsku bateriju ili alat izvan
temperaturnog opsega naznacenog u uputstvima.
Nepropisno punjenije ili punjenje na temperaturama izvan
naznacenog opsega moze ostetiti akumulatorsku bateriju i
povecati rizik od pozara.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo Ce osigurati ocuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

» Nikada ne servisirajte ostecene akumulatorske
baterije. Servisiranje akumulatorskih baterija treba da
vrée iskljucivo proizvodac ili ovlasceni serviseri.
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Sigurnosna uputstva za brusilice

» Elektricni alat koristite samo za suvo brusenje. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.
» Paznja - opasnost od poZara! Izbegavajte pregrevanje
predmeta koji se brusi i brusilice. Pre pauze od rada
ispraznite posudu za prasinu. Prasina od brusenja se u
dzaku za prasinu, papirnoj vreci (ili u filter vrecici tj. filteru
usisivaca) pod nepovoljnim uslovima moZe zapaliti.
Postoji posebna opasnost, ako se prasina od brusenja
pomesa sa ostacima laka, poliuretana ili drugim
hemijskim supstancama, i ako predmet koji se brusi vreo
nakon dugotrajnog rada.
» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora
moze doci do isparavanja. Akumulator moze da izgori
ili da eksplodira. Uzmite svez vazduh i potrazite lekara
ako dode do tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.
Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

Baterija moze da se osteti oStrim predmetima, kao
npr. ekserima ili odvijacima zavrtnjevaiili usled
dejstva neke spoljne sile. MoZe da dode do internog
kratkog spoja i akumulatorska baterija moze da izgori,
dimi, eksplodira ili da se pregreje.

» Koristite akumulator samo sa proizvodima ovog
proizvodaca. Samo tako se akumulator $titi od opasnog
preopterecenja.

[@ Zastitite akumulator od izvora toplote, npr. i
O od trajnog suncevog zracenja, vatre,

3 prljavstine, vode i vlage. Postoji opasnost od
N, eksplozije i kratkog spoja.

vy

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite.

» Obezhedite radni komad. Radni komad koji ¢vrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Predvidena upotreba

Uredaj je namenjen za suvo brusenje u drvetu, plastici,
Spahtel masi kao i lakiranim povr§inama.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.

(1) Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje
(2) Tocki¢ za podesavanje broja vibracija
(3) Akumulator?

(4) Taster za otklju¢avanje akumulatora®
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(5) Brusni tanjir
(6) Rucka (izolirana povrsina za drzanje)
(7) Kompletan dzak za prainu
(8) Brusni list”
(9) Zavrtnji za brusni tanjir
(10) Nosac brusnog tanjira
(11) Izduvni nastavak
(12) Dzak za prasinu
(13) Adapter za dzak za prasinu
(14) Usisno crevo®

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
K je. K i pribor moZete da nadete u naSem

p je.
programu pribora.

Tehnicki podaci

Ekscentar brusilica GEX 185-LI

Broj artikla 3601 CA50..

Nominalni napon % 18

Izbor broja vibracija °

Broj obrtaja u praznomhodu ~ min™ 6000-10000

ny"

Broj vibracija u praznom min™ 12000-20000

hodu®

Precnik rezonantnog kola mm 2,5

Pre¢nik brusnog tanjira mm 125

Tezina u skladu sa EPTA-Pro- kg 1,3-2,3

cedure 01:2014”

Preporucena temperatura °C 0..+35

okruZenja prilikom punjenja

Dozvoljena temperatura C -15...+50

okruzenja tokom rada® i

skladistenja

Preporuceni akumulatori GBA 18V...

ProCORE18V...

Preporuceni punjaci GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A)  Zavisi od upotrebljene akumulatorske baterije
B) Ogranitena snaga pri temperaturama <0 °C.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841-2-4.
Pod A klasifikovan nivo zvu¢nog pritiska elektricnog alata
tipi¢no iznosi 74 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Nivo buke
prilikom rada moze da prekoraci navedene vrednosti. Nosite
zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-4:
a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom

mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenje elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koriscenja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzir i vreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
kori$¢enja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrzavanije elektricnog
alata i umetnog alata, odrZzavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Akumulator

Bosch prodaje akumulatorske elektricne alate i bez
akumulatora. Na pakovanju moZete pogledati dali se u
sadrzaju isporuke vaseg alata nalazi i akumulator.

Punjenje akumulatora

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ovi punjaci su usaglaseni sa litijum-
jonskom akumulatorskom baterijom koja se koristi u
Vasem elektricnom alatu.

Napomena: Litijum-jonski akumulatori se zbog

medunarodnih transportnih propisa isporucuju delimicno

napunjeni. Da biste osigurali punu snagu akumulatora, pre
prve upotrebe ga potpuno napunite.

Ubacivanje akumulatora

Ubacite napunjeni akumulator u prihvat akumulatora tako da
nalegne na mesto.

Vadenje akumulatora

Zavadenje akumulatora pritisnite taster za deblokadu
akumulatora i izvucite akumulator. Ne koristite pritom silu.
Akumulator raspolaZe sa 2 stepena blokade, koji treba da
sprece da akumulator ispadne usled nenamernog pritiskanja
tastera za deblokadu akumulatora. Dokle god se akumulator
nalazi u elektricnom alatu, opruga ga drZi na mestu.

Prikaz statusa napunjenosti akumulatora

Zeleni LED indikatori prikaza napunjenosti akumulatora
prikazuju status napunjenosti akumulatora. Iz sigurnosnih
razloga, provera stanja napunjenosti je moguca samo kada je
elektri¢ni alat u stanju mirovanja.

Pritisnite taster za prikaz statusa napunjenosti @ ili & da bi
bio prikazan status napunjenosti. To je moguce i kada je
demontiran akumulator.
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Ukoliko nakon pritiskanja tastera za prikaz statusa
napunjenosti ne svetli nijedan LED indikator, znaci da je
akumulator neispravan i da mora biti zamenjen.

Tip akumulatora GBA 18V...

LED Kapacitet

Trajno svetlo 3 x zeleno 60-100%
Trajno svetlo 2 x zeleno 30-60%
Trajno svetlo 1 x zeleno 5-30%
Trepcuce svetlo 1 x zeleno 0-5%

Tip akumulatora ProCORE18V...
LED Kapacitet

Trajno svetlo 5 x zeleno 80-100%
Trajno svetlo 4 x zeleno 60-80%
Trajno svetlo 3 x zeleno 40-60%
Trajno svetlo 2 x zeleno 20-40%
Trajno svetlo 1 x zeleno 5-20%
Trepcuce svetlo 1 x zeleno 0-5%

Uputstva za optimalno ophodjenje sa
akumulatorom

Zastitite akumulator od vlade i vode.

Lagerujte akumulator samo u podrucju temperature od
-20°Cdo 50 °C. Ne ostavljajte akumulator leti npr. u autu.
Cistite povremeno proreze za ventilaciju akumulatora sa
mekom, ¢istom i suvom ¢etkicom.

Bitno skraceno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
akumulator istro$en i da se mora zameniti.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje otpada.

Montaza

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrZavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slucajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

Zamena brusnog lista (videti sliku A)

Da biste skinuli brusni list (8), dignite ga sa postrance i
svucite ga sa brusnog tanjira (5).

Pre stavljanja novog brusnog lista uklonite prijavstinu i
prasinu sa brusnog tanjira (5), npr. Cetkicom.

Povrsina brusnog tanjira (5) se sastoji od ¢i¢ka da bi brusni
listovi sa ¢icak trakom mogli brzo i jednostavno da se
pricvrste.

Pritisnite brusni list (8) na donju stranu brusnog tanjira (5).
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Da biste obezbedili optimalno usisavanije prasine, pazite da
se perforacije u brusnom listu (8) podudaraju sa otvorima na
brusnom tanjiru (5).

Kako biste produzili radni vek brusnog tanjira, a posebno
kod primene mreznog sredstva za brusenje (npr. Bosch
M480), izmedu brusnog tanjira i sredstva za brusenje
mozete postaviti Pad Saver (pribor).

Izbor brusnog tanjira

U zavisnosti od primene, elektri¢ni alat moZe biti opremljen

brusnim tanjirima razlicite tvrdoce:

- brusni tanjir, mek: pogodan za fino brusenje, ¢ak i na
zasvodenim povr$inama,

- brusni tanjir, srednje tvrd: pogodan za sve radove
brusenja, univerzalna primena,

- brusni tanjir, tvrd: pogodan za visoki u¢inak brusenja na
ravnim povrsinama.

Zamena brusnog tanjira (videti sliku B)

Napomena: Osteceni brusni disk (5) odmah zamenite.
Svucite brusni list. Odvrnite 4 zavrtnja (9) u potpunosti
(odvrtatem T20) i skinite brusni tanjir (5). Stavite novi
brusni disk (5) i ponovo zavrnite zavrtnje.

Napomena: Prilikom postavljanja brusnog diska, vodite
ra¢una o tome da zubi vodila udu u otvore brusnog diska.
Napomena: Zamenu o$tecenog nosaca brusnog tanjira (10)
sme da obavlja isklju¢ivo ovlaséeni korisnicki servis

za Bosch elektricni alat.

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo strucnjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuije se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Va$oj zemlji.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
PraSine se mogu lako zapaliti.

Samostalno usisavanje sa dZzakom za prasinu (videti
slike C-E)

Postavite kompletan dzak za prasinu (7) i pomerite ga na
nastavak za izduvavanije (11) tako da nalegne u ravni sa
alatom.

Za praznjenje dzaka za prasinu (12) svucite kompletan dzak
za prasinu (7) sa nastavka za izduvavanje (11). Odvrnite
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adapter (13) sa dzakom za prasinu (12) @ iispraznite
dzak.

Napomena: Za optimalno usisavanje prasine, na vreme
ispraznite dzak za prasinu (12).

Drzite pri radu na vertikalnim povrsinama elektri¢ni alat tako
da dZak za prainu (7) bude okrenut nadole.

Spoljno usisavanje (pogledaj sliku F)

Ukljucite usisno crevo (14) u priklju¢ak za usisavanje (11).
Povezite usisno crevo (14) sa usisivacem. Pregled
prikljucaka na razlicite usisivace moZete naci na kraju ovog
uputstva.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Drzite pri radu na vertikalnim povrsinama tako elektricni
alat, da crevo za usisavanje pokazuje na dole.

Rad

Pustanje urad

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Uverite se da mozete da pritisnete prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje, a da ne sklanjate ruku sa
drske.

Pregled primene

Za ukljucivanje elektricnog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (1).

Zaiskljucivanje elektricnog alata pritisnite ponovo prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje (1).

Biranje broja vibracija

Pomocu tockica za biranje broja vibracija (2) mozete
unapred da izaberete potrebni broj vibracija i tokom rada.

1-2 niski broj vibracija
3-4  srednji broj vibracija
5-6  visoki broj vibracija

Potreban broj vibracija zavisi od materijala i radnih uslovai
moze se dobiti prakticnom probom.

Konstantna elektronika drzi broj vibracija u praznom hodu i
optereéenju skoro konstantne i obezbeduje ravnomerni
ucinak u radu.

Posle duzeg rada sa malim brojem vibracija trebalo bi
elektricni alat ostaviti da se okrede radi hladenja oko

3 minuta pri maksimalnom broju vibracija.

Primena/materijal Sredstvo za Stepen broja
brusenje obrtaja

Brusenje - Brusenje stare boje i lakova P60-P100 4-6

- Brusenje drveta

- Brusenje termoplasti¢ne plastike P60-P100 1-3
Medubrusenje - Brusenje drvetai furnira pre lakiranja P120-P180 4-6

- Skidanje ivica na drvenim komadima

- Glacanje drvene povrsine pre nagrizanja

- Medubrusenje laka i brusenje osnovnog laka P220-P280 1-3

- Medubrusenje laka na ivicama
Fino brusenje - Brusenje drveta P150-P180 4-6

- Brusenje ivica od punog drveta i furnira

- Brusenje laka na nagrizenim povrsinama i ivicama P240-P320 1-3

Napomene zarad

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost
od povrede.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite.

» Elektricni alat nije namenjen za stacionarni rezim
rada. Ne sme npr. da se stavi u stegu ili da se pricvrsti za
radnu klupu.

Prilikom rada, drZite elektricni alat odozgo (kao $to je
prikazano naslici G).

Brusenje povrsina

Ukljucite elektricni alat, postavite ga sa celom povrsinom
brusenja na podlogu koju treba obradivati i pokrecite ga sa
umerenim pritiskom preko radnog komada.

Ucinak u skidanju i brusna slika se odreduju u bitnom
izborom brusnog lista, prethodno izabranim stepenom broja
vibracija i pritiskom.

Samo besprekorni brusni listovi daju dobar uinak brusenja i
Cuvaju elektricni alat.
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Pazite na ravnomeran pritisak, da bi povecali Zivotni vek
brusnih listova.

Prekomerno povecavanje pritiska ne vodi vecem ucinku
brusenja, vec jacem habanju elektri¢nog alata i brusnog lista.
Koristite samo originalni Bosch brusni pribor.

Grubo brusenje
Navucite brusni list grubog zrna.

Pritisnite elektri¢ni alat samo lagano, tako da radi sa ve¢im
brojem vibracija i postize se vece skidanje materijala.

Fino brusenje

Navucite brusni list finijeg zrna.

Pokrecite elektricni alat sa umerenim pritiskom po povrsini u
krug ili naizmenicno po duznom i popre¢nom pravcu na
radnom komadu. Ne iskrecite elektricni alat, da bi izbegli
ostecivanje radnog komada koji se obraduje, na primer
furnira.

Po zavr$etku rada iskljucite elektricni alat.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiScenje

» lzvadite bateriju pre svih radova na elektricnom alatu
(na primer odrzavanja, promene pribora itd.) kao i kod
njegovog transporta i cuvanja. Kod slu¢ajnog aktiviranja
prekidaca za ukljucivanje/iskljuivanje postoji opasnost
od povrede.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova naci ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +38111744 3122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Transport

Preporuceni litijum-jonski akumulatori podlezu zahtevima
propisa o opasnim materijama. Korisnik moze bez dodatnih
uslova transportovati akumulatore na drumu.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdu$nih
transportom ili $pedicijom) mora se obratiti paznja na
posebne zahteve u pogledu pakovanja i oznacavanja. Tada
se kod pripreme paketa za slanje mora pozvati stru¢njak za
opasne materije.

Akumulatorske baterije $aljite samo ako kuéiste nije
oSteceno. Odlepite otvorene kontakte i upakujte
akumulatorsku bateriju tako, da se ne pokrece u paketu.
Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.

Uklanjanje dubreta

X Elektri¢ne alate, akumulacione baterije, pribori
(=]

pakovanja treba predati na reciklazu koja je u
skladu sa zastitom Zivotne sredine.

Ne bacajte elektri¢ne alate i akumulatore/
baterije u kuéno djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredajima i njenoj primeni u nacionalnom
pravu, elektri¢ni alati koji se vise ne mogu koristiti, a prema
evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije koje
su u kvaru ili istro$ene moraju se odvojeno sakupljatii
ukljuciti u reciklazu koja ispunjava ekoloske uslove.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Akumulatorske baterije/baterije:
Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na napomene u odeljku Transport
(videti, Transport”, Strana 163).

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[ OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.

Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride

do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v

prihodnje Se potrebovali.
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Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektricna orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrociizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektricni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjSuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost
» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z

elektricnim orodjem lotite zrazumom. Ne
uporabljajte elektri¢nega orodja, ¢e ste utrujeni

oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.

Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali za$cita za sluh, v ustreznih okoli$¢inah
zmanjsate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektri¢no
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v poloZaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvijac, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah

ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno

prikljucene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanjsa nevarnosti, povezane s prahom.

Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto

uporabo, ne ho razlog za to, da postanete lahkomiselni

in ignorirate varnostna nacela. V delcku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

v

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektricno orodje,
ki ga ni mogoce nadziratis stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnani in da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektricna orodja so vzrok za mnoge
nezgode.
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» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mas¢obe. Gladki rocajiin povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepricakovanih situacijah.

Uporaba in vzdrzevanje akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e
ga boste uporabljali za polnjenje drugacnih
akumulatorskih baterij.

» V elektri¢nih orodjih uporabljajte le akumulatorske
baterije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij lahko povzrodi telesne poskodbe
ali pozar.

» Akumulatorska baterija, ki je ne uporabljate, ne sme
priti v stik s kovinskimi predmeti, kot so pisarniske
sponke, kovanci, kljuci, Zeblji, vijaki in drugi manjsi
kovinski predmeti, ki bi lahko povzro¢ili premostitev
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
ima lahko za posledico opekline ali pozar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije iztee tekoéina. Izogibajte se stiku z njo. Ce
tekocina vseeno po nakljucju pride v stik s koZo, jo
sperite z vodo. Ce pride tekoéina v oéi, poiéite
zdravniSko pomoc. Iztekajoc¢a akumulatorska tekocina
lahko povzroci drazenje ali opekline.

» Ne uporabljajte poskodovanih ali prilagojenih
akumulatorskih baterij oz. orodij. Poskodovane ali
prilagojene akumulatorske baterije se lahko
nepredvidljivo obnasajo, kar lahko povzrodi pozar,
eksplozijo ali tveganje za poskodbe.

» Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. [zpostavljenost ognju
alivrocini nad 130 °C lahko povzrodi eksplozijo.

» Upostevajte navodila za polnjenje in ne polnite
akumulatorske baterije ali orodja pri temperaturi, ki je
izven obmoéja, navedenega v navodilih. Ce orodje
polnite na nepravilen nacin ali pri temperaturah, ki so
izven dolocenega obmocja, lahko pride do poskodb
akumulatorske baterije, kar poveca tveganje za pozar.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.
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» Nikdar ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije naj popravlja le
proizvajalec ali pooblad¢eni serviser.

Varnostna navodila za brusilnike

» Elektri¢no orodje uporabljajte samo za suho brusenje.
Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Pozor, nevarnost pozara! Preprecite pregretje
obdelovanca in brusilnega orodja. Po uporabi vedno
izpraznite zbiralnik prahu. Prah, ki se med brusenjem
nabira v vrecki za prah, mikrofiltru in papirnati vrecki (ali v
vrecki filtra oz. filtru sesalnika) se lahko pod neugodnimi
pogoji vname. Posebno nevarno je, ¢e se prah, nastal
med brusenjem, pomesa z ostanki laka in poliuretana ali z
drugimi kemi¢nimi snovmi in Ce se obdelovanec po
dolgem delu segreje.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo
nepravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare.
Akumulatorska baterija se lahko vname ali eksplodira.
Poskrbite za dovod sveZega zraka in se v primeru tezav
obrnite na zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje
dihalnih poti.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost
kratkega stika.

» Konicasti predmeti, kot so na primer zeblji ali izvijaci,
in zunanji vplivi lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pojavi se lahko kratek stik, zaradi katerega lahko
akumulatorska baterija zgori, se osmodi, pregreje ali
eksplodira.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte samo z izdelki
proizvajalca. Le tako je akumulatorska baterija zascitena
pred nevarno preobremenitvijo.

[@ Akumulatorsko baterijo zas¢itite pred
O vrocino, npr. tudi pred neposredno son¢no
svetlobo, ognjem, umazanijo, vodo in vlago.
Obstaja nevarnost eksplozije in kratkega stika.
» Preden elektricno orodje odloZite, pocakajte, da se
popolnoma ustavi.
» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti

premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot ce bi ga drzali z roko.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektricni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Naprava je namenjena za suho brusenije lesa, plastike, kita in
lakiranih povrsin.
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Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

(1) Stikalo za vklop/izklop
(2) Nastavitveno kolesce za izbiro Stevila nihajev
(3) Akumulatorska baterija®
(4) Tipka za sprostitev akumulatorske baterije®
(5) Brusilni kroznik
(6) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(7) Vrecka za prah, komplet
(8) Brusilnilist”
(9) Vijaki za brusilni kroznik
(10) Nosilec brusilnega kroznika
(11) Izpihovalni nastavek
(12) Vreckaza prah
(13) Adapter za vrecko za prah
(14) Cev za odsesavanje”

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Ekscentricni brusilnik GEX 185-LI

Kataloska tevilka 3601 CA50..

Nazivna napetost v 18

Izbira Stevila nihajev °

Stevilo vrtljajev v prostem min™ 6000-10000

teku ng

Stevilo nihajev v prostem min™ 12000-20000

teku”

Premer nihajnega kroga mm 2,5

Premer brusilne plosce mm 125

Teza po EPTA- kg 1,3-2,3

Procedure 01:2014”

Priporo¢ena zunanja °C 0..+35

temperatura med polnjenjem

Dovoljena zunanja °C -15...+50

temperatura med

delovanjem® in med

skladis¢enjem

Priporocene akumulatorske GBA 18V...

baterije ProCORE18V...

Priporoceni polnilniki GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Odvisno od uporabljene akumulatorske baterije
B) Omejenazmogljivost pri temperaturah pod 0 °C.

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-4.

A-vrednotena raven zvocnega tlaka za elektriéno orodje
obic¢ajno znasa 74 dB(A). Negotovost K = 3 dB. Raven hrupa
pri delu lahko preseze navedene vrednosti. Uporabite
zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu z EN 62841-2-4:
a,<2,5m/s’,K=1,5m/s%,

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektricnih orodij. Primerne so tudi za zacasno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je doloc¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z druga¢nimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi cas, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Akumulatorska baterija

Podjetje Bosch prodaja akumulatorska elektri¢na orodja tudi
brez prilozene akumulatorske baterije. Ali je v obseg dobave
vkljucena tudi akumulatorska baterija, je navedeno na
embalazi.

Polnjenje akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v
tehnicnih podatkih. Samo ti polnilniki so usklajeni z litij-
ionsko akumulatorsko baterijo, ki je namescena v
elektricnem orodju.

Opomba: litij-ionske akumulatorske baterije se zaradi

mednarodnih transportnih predpisov dobavljajo delno

napolnjene. Da zagotovite polno zmogljivost akumulatorske
baterije, jo pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Namestitev akumulatorske baterije

Napolnjeno akumulatorsko baterijo vstavite v lezisce za
akumulatorsko baterijo, da se zaskoci.

Odstranitev akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite tako, da pritisnete tipko
za sprostitev akumulatorske baterije in izvlecete
akumulatorsko baterijo. Pri tem ne uporabljajte sile.
Akumulatorska baterija ima 2 ravni zapore, ki preprecujeta,
da bi akumulatorska baterija ob nenamernem pritisku tipke
za sprostitev akumulatorske baterije izpadla. Ko je
akumulatorska baterija vstavljena v elektri¢no orodje, jo
varuje vzmet.
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Prikaz stanja napolnjenosti akumulatorske
baterije

Tri zelene LED-lucke prikaza stanja napolnjenosti
akumulatorske baterije prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije. Iz varnostnih razlogov je stanje
napolnjenosti mogoce prikazati le, ko je elektricno orodje
izklopljeno.

Za prikaz stanja napolnjenosti pritisnite tipko @ ali & na
prikazu stanja napolnjenosti. To je mogoce tudi takrat, ko
akumulatorska baterija ni vstavljena.

Ce po pritisku tipke za prikaz stanja napolnjenosti LED-diode
ne zasvetijo, je akumulatorska baterija okvarjenain jo je
treba zamenjati.

Vrsta akumulatorske baterije GBA 18V...

LED-dioda Napolnjenost

3 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo  60-100 %

2 zeleni LED-diodi neprekinjeno svetita ~ 30-60 %
1 zelena LED-dioda neprekinjeno sveti ~ 5-30 %
1 zelena LED-dioda utripa 0-5%

Vrsta akumulatorske baterije ProCORE18V...
LED-dioda Napolnjenost

5 zelenih LED-diod neprekinjeno sveti ~ 80-100 %
4 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo  60-80 %
3 zelene LED-diode neprekinjeno svetijo  40-60 %
2 zeleni LED-diodi neprekinjeno svetita ~ 20-40 %
1 zelena LED-dioda neprekinjeno sveti ~ 5-20%

1 zelena LED-dioda utripa 0-5%

Navodila za optimalno uporabo akumulatorske
baterije

Akumulatorsko baterijo zavarujte pred vlago in vodo.
Akumulatorsko baterijo skladiscite samo v temperaturnem
obmocju od -20°C do 50 °C. Poleti ne dovolite, da bi
akumulatorska baterija oblezala v avtomobilu.
Prezracevalne reze akumulatorske baterije ob¢asno ocistite
zmehkim, Cistim in suhim ¢opicem.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je
akumulatorska baterija izrabljena in da jo je treba zamenjati.
Upostevajte navodila za odstranjevanje.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
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odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

Menjava brusilnega lista (glejte sliko A)

Za odstranitev brusilnega lista (8) morate slednjega s strani
privzdigniti in ga sneti z brusilne plosce (5).

Pred namestitvijo novega brusilnega lista z brusilne

plosce (5) odstranite umazanijo in prah (npr. s ¢opi¢em).
Povrsina brusilne plosce (5) je iz sprijemalne tkanine, ki
omogoca preprosto in hitro pritrditev brusilnih listov.
Brusilni list (8) trdno pritrdite na spodnjo stran brusilne
plosce (5).

Za zagotovitev optimalnega odsesavanja prahu bodite
pozorni, da se odprtine na brusilnem listu (8) prilegajo
izvrtinam v brusilni plo$¢i (5).

Za daljSo Zivljenjsko dobo brusilne plosce, zlasti pri uporabi
mreznega brusilnega sredstva (npr. Bosch M480), lahko
med brusilno plo$c¢o in brusilno sredstvo namestite varcni
kroznik (pribor).

Izbira brusilne plosce

Glede na uporabo je mogoce elektricno orodje opremiti z

brusilnimi plos¢ami razlicne trdote:

- mehke brusilne plosce: primerna za nezno brusenje, tudi

zakrive povrsine

srednje trde brusilne plosce: primerna za brusenje vseh

vrst, univerzalno uporabna

- trde brusilne plosce: primerna za visokozmogljivo
bruenje na ravnih povrsinah

Menjava brusilnega kroznika (glejte sliko B)

Opomba: poskodovano brusilno plo$¢o (5) nemudoma
zamenjajte.

Snemite brusilni list. Popolnoma odvijte 4 vijake (9) (s
pomocjo izvijaca T20) in snemite brusilno plosco (5).
Namestite novo brusilno plos¢o (5) in nato vijake ponovno
privijte.

Opomba: pri namescanju brusilne plosce se morajo zareze
sojemalnika zaskociti v odprtine brusilnega kroznika.
Opomba: poskodovan nosilec brusilnega kroznika (10) sme
zamenjati le poobla$ceni serviser za elektricna

orodja Bosch.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svincenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Stik s kozo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko
povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi
snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, zas¢itno
sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.
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~ Ceje mogoce, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.
- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Samodejno odsesavanje v vrecko za prah (glejte slike C-

E)

Namestite in potisnite celotno vrecko za prah (7) na

izpihovalni nastavek (11) tako, da je tesno ob orodju.

Za praznjenje vrecke za prah (12) celotno vrecko za prah (7)

povlecite z izpihovalnega nastavka (11). Odvijte

nastavek (13) z vrecke za prah (12) @ﬁ in joizpraznite.

Opomba: da zagotovite optimalno odsesavanje prahu,

pravocasno izpraznite vrec¢ko za prah (12).

Pri delih, ki jih opravljate na navpicnih povrsinah, morate

elektri¢no orodje drzati tako, da je vrecka za prah (7)

usmerjena navzdol.

Zunanje odsesavanje (glejte sliko F)

Sesalno cev (14) namestite na izpu$no cev (11).

Sesalno cev (14) prikljucite na sesalnik. Pregled razlicnih

sesalnih prikljuckov najdete na koncu teh navodil.

Sesalnik za prah mora biti primeren za obdelovanec.

Za odsesavanje zdravju izredno nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Pregled nacinov uporabe

Pri delih, ki jih opravljate na navpi¢nih povrsinah, morate
elektri¢no orodje drzati tako, da je odsesovalna cev
usmerjena navzdol.

Delovanje

Uporaba

Vklop/izklop

» Prepricajte se, da lahko stikalo za vklop/izklop
uporabljate, ne da bi izpustili rocaj.

Zavklop elektri¢nega orodja pritisnite stikalo za vklop/

izklop (1).

Zaizklop elektricnega orodja ponovno pritisnite stikalo za

vklop/izklop (1).

Predizhira stevila nihajev

Z gumbom za prednastavitev Stevila nihajev (2) lahko
potrebno Stevilo nihajev nastavite tudi med delovanjem
orodja.

1-2 nizko Stevilo nihajev

3-4  srednje Stevilo nihajev

5-6  visoko Stevilo nihajev

Ustrezno Stevilo nihajev je odvisno od materiala in delovnih
pogojev, dolocite pa ga lahko s prakticnim poizkusom.
Sistem konstantne elektronike vzdrzuje Stevilo nihajev v
prostem teku in pri obremenitvi skoraj nespremenjeno in
zagotavlja enakomerno delovno moc.

Po dalj$em delu z majhnim Stevilom nihajev dovolite, da se
elektri¢no orodje ohladi. To storite tako, da ga pustite

3 minute delovati pri najvecjem Stevilu nihajev v prostem
teku.

Nacin uporabe/material Nastavek za Stopnja Stevila
brusenje vrtljajev

Odstranjevanje z - Odstranjevanje starih barv in lakov z brusenjem P60-P100 4-6
brusenjem - Brusenje lesa

- Brusenje termoplasti¢nih umetnih snovi P60-P100 1-3
Brusenje za pripravo - Brusenje lesa in furnirja pred lakiranjem P120-P180 4-6
povrsin - Posnemanije robov lesa

- Glajenje lesnih povrsin pred luzenjem

- Brusenje med nanosi laka in brusenje predlaka P220-P280 1-3

- Brusenje med nanosi laka na robovih
Fino brusenje - Brusenje lesa P150-P180 4-6

- Brusenje robov masivnega lesa in furnirja

- Brusenje laka na luzenih povrsinah in robovih P240-P320 1-3

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektricnega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem

aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi.
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» Elektricno orodje ni primerno za stacionarno uporabo.
Npr. ne smete ga vpeti v primez ali ga pritrditi na delovno
mizo.

Elektri¢no orodje med delom drZite za zgornji del (kot je

prikazano nasliki G).

Brusenje povrsin

Vklopite elektri¢no orodje, s celotno brusilno povrsino ga

polozite na podlago, ki jo Zelite obdelati, in ga zzmernim

pritiskom pomikajte po obdelovancu.

Koli¢ina odstranjenega materiala in rezultat brusenja sta v

glavnem odvisna od izbire brusilnega lista, predizbranega

Stevila nihajev in pritisne sile.

Dober rezultat brusenja zagotavljajo samo brezhibni brusilni

listi, ki tudi varujejo elektri¢no orodje.

Na obdelovanec vedno pritiskajte z enakomerno silo, kar bo

podaljsalo Zivljenjsko dobo brusilnega lista.

Prekomerno povecanie sile pritiskanja ne bo zagotovilo vecje

brusilne zmogljivosti, temve¢ bo povzrocilo mocnej$o

obrabo elektri¢nega orodja in brusilnega lista.

Uporabljajte le originalni pribor za brusenje Bosch.

Grobo brusenje

Namestite brusilni list z grobo zrnatostjo.

Elektricno orodje le narahlo pritiskajte, da deluje z visjim
Stevilom nihajev, s ¢imer je mogocCe odstraniti ve¢ materiala.

Fino brusenje

Namestite brusilni list s fino zrnatostjo.

Elektri¢no orodje po obdelovancu z zmernim pritiskanjem
premikajte v krogu ali pa menjaje vzdolZ in pocez. Elektri¢no
orodje se ne sme zatakniti, da preprecite trganje
obdelovanca, npr. furnirjev.

Po zaklju¢enem delu elektricno orodje izklopite.

VzdrZevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iScenje

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in
podobno) kakor tudi med transportiranjem in
shranjevanjem je treba iz elektri¢nega orodja
odstraniti akumulatorsko baterijo. Pri nenamernem
aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevarnost
telesnih poskodb.

» Skrbite za Cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanije pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.
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Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Za priporocene litij-ionske akumulatorske baterije veljajo
zahteve zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko
akumulatorske baterije brez omejitev prevaza po cesti.

Pri posiljkah, ki jih opravijo tretje osebe (npr. zracni
transport ali $pedicija), je treba upostevati posebne zahteve
glede embalaze in oznak. Pri pripravi odpreme mora
obvezno sodelovati strokovnjak za nevarne snovi.
Akumulatorske baterije posiljajte samo, ¢e je njihovo ohisje
neposkodovano. Prelepite odprte kontakte in akumulatorsko
baterijo zapakirajte tako, da se v embalazi ne premika.
Upostevajte tudi morebitne druge nacionalne predpise.

Odlaganje
Poskrbite za okolju prijazno recikliranje
% elektri¢nih orodij, akumulatorskih baterij,
(=]

priborain embalaz.

Elektri¢nih orodij in akumulatorskih/obicajnih
baterij ne smete odvreci med gospodinjske
odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi in njenim prenosom v nacionalno
zakonodajo se morajo odsluZena elektri¢na orodja zbirati
lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se
morajo v skladu z Direktivo 2006/66/ES pokvarjene ali
odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno
uporabo zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.
Odpadna elektricna in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Akumulatorske/obi¢ajne baterije:

Litijevi ioni:

Upostevajte navodila v poglavju , Transport” (glejte
JTransport®, Stran 169).
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Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektri¢nog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vrSene preinake i odgovarajuca uticnica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» lIzbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drZite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mreZne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte isklju¢ivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

>

Ako ne mozete izbjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

>

v

Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektri¢nim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

Sprijecite svako nehoti¢no ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljuéen. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanje ili kljuc. Alatili klju¢ koji se nalaziu
rotirajucem dijelu uredaja moZze dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozZaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na tajnacin mozete elektri¢ni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjecu, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni
dijelovi.

Ako uredaji imaju priklju¢ak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Nemojte postati previse bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato $to alat ¢esto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

>

>

Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. Sodgovaraju¢im elektricnim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne mozZe
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.
Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
bhaterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehotic¢no ukljucivanje elektricnog alata.
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» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati suopasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrzavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s o$trim o$tricama manje ¢e se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, Cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Upotreba i odrzavanje akumulatorskih alata

» Akumulatorsku bateriju punite isklju¢ivo punjac¢ima
koje preporucuje proizvodac. Ako punjac predviden za
jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite s drugim
kompletom baterija, postoji opasnost od pozara.

» Elektricne alate upotrebljavajte iskljucivo s posebnim,
namjenskim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moze dovesti do ozljeda i opasnosti od
pozara.

» Komplete baterija dok ih ne upotrebljavate drzite
dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
€avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji
bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata. Kratki
spoj izmedu kontakata baterije moze uzrokovati opekline
ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekuéinom.
Kod slu¢ajnog kontakta zahvac¢eno mjesto treba
isprati vodom. Ako vam tekuéina ude u o¢i, zatrazite
pomo¢ lijecnika. Tekucina istekla iz baterije moze
uzrokovati nadrazenost koze i opekline.

» Ne upotrebljavajte ostecene ili izmijenjene komplete
baterija ni alate. Ostecene ili izmijenjene baterije
podloZne su nepredvidivom ponasanju i mogu uzrokovati
pozar, eksploziju ili ozljede.

» Drzite alat i komplet baterija dalje od vatre i visokih
temperatura. Izlaganje vatri ili temperaturi vi$oj od 130
°C moze uzrokovati eksploziju.

» Postujte sve upute za punjenje i komplet baterija i alat
ne punite pri temperaturama izvan vrijednosti koje su
propisane i navedene u uputama. Nepravilno punjenje
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ili punjenje pri temperaturama visim od propisanih moze
oStetiti bateriju i povecati opasnost od pozara.

Servisiranje
» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom

osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ¢e biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

» Nikada ne servisirajte ostecene komplete baterija.

Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati isklju¢ivo
proizvodaci i ovlasteni serviseri.

Sigurnosne napomene za brusilice
» Koristite elektricni alat samo za suho brusenje.

Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
elektri¢nog udara.

» Pozor opasnost od poZara! Izbjegavajte pregrijavanje

materijala za brusenje i brusilice. Prije radnih stanki
ispraznite spremnik za prasinu. Brusna prasina u vrecici
za prasinu, mikrofiltru, papirnatoj vrecici (ili u filtarskoj
vrecici odn. filtru usisavac¢a) moze se sama zapaliti u
nepovoljnim uvjetima. Posebna opasnost postoji ako je
brusna prasina pomijesana s ostacima laka, poliuretanali
drugim kemijskim tvarima i ako je materijal za brusenje
vru¢ nakon dugog rada.

» Uslucaju ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije

mogu se pojaviti pare. Aku-baterija moze izgorjeti ili
eksplodirati. Dovedite svjeZi zrak i u slucaju potrebe
zatrazite lije¢nicku pomoc. Pare mogu nadraziti disne
puteve.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog

spoja.

» 0strim predmetima kao Sto su npr. ¢avli, odvijaci ili

djelovanjem vanjske sile aku-baterija se moze ostetiti.
Moze doci do unutrasnjeg kratkog spoja i aku-baterija
moze izgorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

» Aku-bateriju koristite samo u proizvodima

proizvodaca. Samo na ovaj nacin je aku-baterija
zasticena od opasnog preopterecenja.
[@ Zastitite aku-bateriju od vrucine, npr.
O takoder od stalnog suncevog zracenja,

R vatre, prljavstine, vode i vlage. Postoji
JN, opasnost od eksplozije i kratkog spoja.

» Prije odlaganja elektri¢nog alata pricekajte da se

zaustavi.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne

naprave ili $kripca sigurnije e se drzati nego s vasom
rukom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Bosch Power Tools

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

1609 92A 7BD | (08.04.2022)



Vb

MM ONLINE STOR

172 | Hrvatski

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za suho brusenje drva, plastike,
kita kao i lakiranih povrsina.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Kotacic za prethodno biranje broja oscilacija
(3) Aku-baterija?
(4) Tipka za deblokadu aku-baterije”
(5) Brusni tanjur
(6) Rucka (izolirana povrsina zahvata)
(7) Vrecica za prasinu komplet
(8) Brusni list”
(9) Vijci za brusni tanjur

(10) Nosac brusnog tanjura

(11) Nastavak za ispuhivanje

(12) Vredica za prasinu

(13) Adapter za vrecicu za prasinu

(14) Usisno crijevo”

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu
pribora.

Tehnicki podaci

Ekscentarska brusilica GEX 185-LI

Kataloski broj 3601 CA50..

Nazivni napon \ 18

Prethodno biranje broja °

oscilacija

Broj okretaja u praznom min™ 6000-10000

hodu ng"

Broj oscilacija u praznom min™ 12000-20000

hodu®

Promjer oscilacijskog kruga mm 2,5

Promijer brusnog tanjura mm 125

Tezina prema EPTA-Proce- kg 1,3-2,3

dure 01:2014"

Preporu¢ena temperatura °C 0..+35

okoline kod punjenja

Dopustena temperatura °C -15...+50

okoline pri radu® i kod

skladistenja

Preporucene aku-baterije GBA 18V...
ProCORE18V...

Ekscentarska brusilica GEX 185-LI

Preporuceni punjaci GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Ovisno o koristenoj aku-bateriji
B) Ograniceni u¢inak kod temperatura <0 °C.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 62841-2-4.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no
74 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Razina buke pri radu moze
prelaziti navedene vrijednosti. Nosite zastitu za usi!
Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-4:
a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektricnih alata. Primjerene su i za priviemenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektricnog alata. Ako se
ustvari elektricni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrZavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom Citavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzetiu
obzir i vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen li je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanjiti emisija titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanije toplih ruku, organizacija tokova rada.

Aku-baterija

Bosch prodaje akumulatorske elektri¢ne alate i bez aku-
baterije. Ako je aku-baterija sadrzana u opsegu isporuke
vaseg elektricnog alata, mozete je izvaditi iz ambalaze.

Punjenje aku-baterije

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim
podacima. Samo su ovi punjaci prilagodeni litij-ionskoj
aku-bateriji koja se koristi u vasem elektricnom alatu.

Napomena: Litij-ionske aku-baterije isporucuju se

djelomi¢no napunjene zbog medunarodnih propisa o

prijevozu. Kako bi se zajam¢io puni ucinak aku-baterije, prije

prve uporabe aku-bateriju napunite do kraja.

Umetanje aku-baterije

Umetnite napunjenu aku-bateriju u prihvat aku-baterije sve
dok se ne uglavi.
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Vadenje aku-baterije

Zavadenije aku-baterije pritisnite tipku za deblokadu aku-
baterije i izvucite aku-bateriju. Pritom ne primjenjujte silu.
Aku-baterijaima 2 stupnja blokiranja koji trebaju sprijeciti da
aku-baterija ispadne kod nehoti¢nog pritiska na tipku za
deblokadu aku-baterije. Cim se aku-baterija stavi u elektri¢ni
alat, ona ¢e se pomocu opruge zadrzati u odredenom
polozaju.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Tri zelena LED pokazivaca stanja napunjenosti aku-baterije
pokazuju stanje napunjenosti aku-baterije. Upit o stanju
napunjenosti iz sigurnosnih razloga mogu¢ je samo u stanju
mirovanja elektri¢nog alata.

Pritisnite tipku za prikaz stanja napunjenosti @ ili &= za
prikaz stanja napunjenosti. To je takoder moguce i kod
izvadene aku-baterije.

Ako nakon pritiska na tipku za prikaz stanja napunjenosti ne
svijetli LED, aku-baterija je neispravna i mora se zamijeniti.
Tip aku-baterije GBA 18V...

Stalno svijetli 3 x zelena 60-100 %
Stalno svijetli 2 x zelena 30-60%
Stalno svijetli 1 x zelena 5-30%
Treperi 1 x zelena 0-5%

Tip aku-baterije ProCORE18V...

LED Kapacitet

Stalno svijetli 5 x zelena 80-100 %
Stalno svijetli 4 x zelena 60-80 %
Stalno svijetli 3 x zelena 40-60 %
Stalno svijetli 2 x zelena 20-40%
Stalno svijetli 1 x zelena 5-20%
Treperi 1 x zelena 0-5%

Napomene za optimalno rukovanje aku-
baterijom

Zastitite aku-bateriju od vlage i vode.

Aku-bateriju ¢uvajte samo u prostoriji u kojoj je raspon
temperature od -20 °C do 50 °C. Npr. aku-bateriju ljeti na
ostavljajte u automobilu.

Otvore za hladenje aku-baterije redovito Cistite mekim,
Cistim i suhim kistom.

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istro$ena i da je treba zamijeniti.

PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.
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Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu (npr.
odrzavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektri¢nog alata. Kod nehoticnog aktiviranja prekidaca
za uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

Zamjena brusnog lista (vidjeti sliku A)

Za skidanje brusnog lista (8) podignite ga boc¢no i skinite s
brusnog tanjura (5).

Prije stavljanja novog brusnog lista uklonite prljavstinu i
prainu s brusnog tanjura (5), npr. kistom.

Povrsina brusnog tanjura (5) je od ¢icak tkanine kako biste
brusne listove mogli brzo i jednostavno pricvrstiti Cicak
prihvatom.

Pritisnite brusni list (8) na donju stranu brusnog tanjura (5).
Za osiguranje optimalnog usisavanja pazite da se otvori u
brusnom listu (8) podudaraju s rupicama na brusnom
tanjuru (5).

Kako bi se produljio vijek trajanja brusnog tanjura posebno
pri uporabi brusnog sredstva mrezaste strukture (npr. Bosch
M480), moZete staviti Pad Saver (pribor) izmedu brusnog
tanjura i brusnog sredstva.

Biranje brusnog tanjura

Ovisno o primjeni elektri¢ni alat moze biti opremljen brusnim

tanjurima razli¢ite tvrdode:

- Meki brusni tanjur: prikladan je za osjetljivo brusenje, ¢ak
i na zaobljenim povrsinama

- Srednje tvrdi brusni tanjur: prikladan je za sve radove

brusenja, univerzalno primjenjiv

Tvrdi brusni tanjur: prikladan je za veliki u¢inak brusenja

naravnim povrsinama

Zamjena brusnog tanjura (vidjeti sliku B)
Napomena: Odmah zamijenite oSteceni brusni tanjur (5).
Skinite brusni list. Odvrnite 4 vijka (9) do kraja (pomocu
odvija¢a T20) i izvadite brusni tanjur (5). Stavite novi brusni
tanjur (5) i ponovno stegnite vijke.

Napomena: Kod stavljanja brusnog tanjura pazite da
nazubljenje prihvata zahvati u udubljenja brusnog tanjura.
Napomena: Osteceni nosac brusnog tanjura (10) smije se
zamijeniti u ovladtenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,
neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti
Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti disnih puteva
korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju
obradivati samo stru¢ne osobe.
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- Po moguénosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se no$enje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vaZece propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» lIzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Vlastito usisavanje s vrecicom za prasinu (vidjeti slike C-

E)

Stavite i gurnite Citavu vrecicu za prasinu (7) na nastavak za

ispuhivanje (11) tako da je u ravnini s alatom.

Za praznjenje vrecice za prasinu (12) skinite Citavu vrecicu

za prasinu (7) s nastavka za ispuhivanje (11). Odvrnite

adapter (13) s vredice za prasinu (12) @ iispraznite

vredicu za prasinu.

Napomena: Za optimalno usisavanje prasine redovito

ispraznite vreéicu za prasinu (12).

Pri radu na okomitim povrsinama elektricni alat drzite tako

daje vrecica za prasinu (7) okrenuta prema dolje.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku F)

Nataknite usisno crijevo (14) (pribor) na nastavak za

ispuhivanje (11).

Spojite usisno crijevo (14) s usisavacem. Pregled za

prikljucivanje na razliite usisavace pronaci cete na kraju ove

upute.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Pregled primjene

Pri radu na okomitim povrsinama elektri¢ni alat drZite tako
da je usisno crijevo okrenuto prema dolje.

Rad

Pustanje urad

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Provjerite mozete li pritisnuti prekidac za
ukljuéivanje/isklju¢ivanje bez otpustanja rucke.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (1).

Za iskljucivanje elektricnog alata ponovno pritisnite

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (1).

Prethodno biranje broja oscilacija

Kotaci¢em za prethodno biranje broja oscilacija (2) mozete i

tijekom rada prethodno odabrati potreban broj oscilacija.

1-2 manji broj oscilacija
3-4 srednji broj oscilacija
5-6 veliki broj oscilacija

Potreban broj oscilacija ovisi o materijalu i radnim uvjetima
te se moze odrediti prakti¢nim pokusom.

Konstantna elektronika odrzava broj oscilacija u praznom
hodu i pri opterecenju gotovo konstantnim i time jamdi
jednolicni radni ucinak.

Nakon duljeg rada s manjim brojem oscilacija, elektricni alat
trebate ostaviti da u svrhu hladenja radi cca. 3 minute pri
maks. broju oscilacija u praznom hodu.

Primjena/materijal Brusno sredstvo  Stupanj broja
okretaja

Brusenje - Skidanje stare boje i laka brusenjem P60-P100 4-6

- Brusenje drveta

- Brusenje termoplasti¢nih materijala P60-P100 1-3
Medubrusenje - Brusenje drveta i furnira prije lakiranja P120-P180 4-6

- Skidanje rubova na drvenim dijelovima

- Zagladivanje drvene povrsine prije bajcanja

- Medubrusenje lakiranih povrsinai brusenje predlaka ~ P220-P280 1-3

- Medubrusenije lakiranih povrsina na rubovima
Fino brusenje - Brusenje drveta P150-P180 4-6

- Brusenje rubova punog drva i furnira

- Brusenje laka na bajcanim povrsinama i rubovima P240-P320 1-3

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu (npr.
odrZavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektri¢nog alata. Kod nehoticnog aktiviranja prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Prije odlaganja elektri¢nog alata pricekajte da se
zaustavi.

» Elektricni alat nije prikladan za stacionarni rad. Ne
smije se npr. pritegnuti u Skripcu ili ucvrstiti na radni stol.

Tijekom rada drzite elektricni alat s gornje strane (kako je

prikazano naslici G).
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Brusenje povrsina

Ukljucite elektricni alat, stavite ga s ¢itavom brusnom
povrsinom na obradivanu podlogu i uz umjereni pritisak
pomicite ga po izratku.

Ucinak skidanja materijala i slika brusenja u biti se odreduje
izborom brusnog lista koji odreduje prethodno odabrani
stupanj broja oscilacija i pritisak.

Samo besprijekorni brusni listovi daju dobar u¢inak brusenja
i Cuvaju elektricni alat.

Pazite na jednolicni pritisak kako bi se produljio vijek trajanja
brusnih listova.

Prekomjernim povecanjem pritiska ne povecava se ucinak
brusenja, nego dolazi do jaceg trosenja elektricnog alata i
brusnog lista.

Koristite samo originalni Boesch pribor za brusenje.

Grubo brusenje

Navucite na brusni tanjur brusni list grublje zrnatosti.
Elektri¢ni alat pritiScite samo lagano tako da radi s ve¢im
brojem oscilacija i da se postize vece skidanje materijala.

Fino brusenje

Navucite na brusni tanjur brusni list sitnije zrnatosti.
Elektri¢ni alat pomicite po izratku uz umjereni pritisak,
plo$no kruzno ili naizmjeni¢no u uzduznom i popre¢nom
smjeru. Elektricni alat ne naginjite kako bi se izbjeglo
zarezivanje obradivanog izratka, npr. furnira.

Nakon zavrsene radne operacije iskljucite elektri¢ni alat.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu (npr.
odrZavanje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog
transporta i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz
elektri¢nog alata. Kod nehoticnog aktiviranja prekidaca
za uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozZete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051
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Fax: +385 12 958 050
E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa mozZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Preporucene litij-ionske aku-baterije podlijezu zakonu o
transportu opasnih tvari. Korisnik bez ikakvih preduvjeta
moze transportirati aku-baterije cestovnim transportom.
Ako transport obavlja treca strana (npr. transport
zrakoplovom ili $pedicija), treba se pridrzavati posebnih
zahtjeva za ambalaZu i oznacavanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa
stru¢njakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju Saljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njezino kuciste neosteéeno. Oblijepite otvorene kontakte i
zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u
ambalazi. PridrZavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje

Elektricne alate, aku-baterije, pribor i ambalazu
treba dovesti na ekolo3ki prihvatljivo

recikliranje.
<
Elektricni alat i aku-baterije/baterije ne bacajte
u kuéni otpad!
Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektricnim
i elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u
nacionalno pravo neupotrebljivi elektricni alati i u skladu s
europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene
aku-baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti
na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slu¢aju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okolis i ljudsko
zdravlje zbog moguce prisutnosti opasnih tvari.

Aku-baterije/baterije:

Litij-ionske:

Pridrzavajte se uputa u poglavlju Transport (vidi ,Transport®,
Stranica 175).
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Ohutusnouded

Uldised ohutusnouded elektriliste tooriistade
kasutamisel

FYHOIATUS olevad ohutusnéuded ja juhised
ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv méiste "elektriline tooriist" kdib nii
vooluvorku iihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui
ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnoduded todpiirkonnas

» Hoidke todpiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata voi valgustamata tookoht véib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt vljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tddriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
naditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektriloogi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast valjatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud

kasutamiseks ka vilistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektrilogi ohtu.

» Kui elektrilise todriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage

Lugege ldbi koik tooriistaga kaasas

rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti
kasutamine vdhendab elektriloogi ohtu.

Inimeste turvalisus
» Olge tihelepanelik, jilgige, mida teete, ning toimige

elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise todriista tiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, nditeks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

Viltige elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vélja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise todriista kandmisel sorme
lilitil voi ihendate vooluvdrku sisseliilitatud seadme,
véivad tagajarjeks olla onnetused.

Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Vétke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja rdivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega ithendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnoudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja
kasutamine

» Arge koormake seadet ile. Kasutage konkreetse t66

tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vlja liilitada. Elektriline t6oriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja liilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/véi eemaldage

seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme

160992A7BD|(08.04.2022)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



™

O NLINE srunsv

drapanekut. See ettevaatusabinou valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised todriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid

nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad

osad tootavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
madral, mis méjutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt

hooldatud, teravate |6ikeservadega loiketarvikud

kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava t6o iseloomu. Elektriliste
tooriistade nouetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana 6list ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba téoriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

v

Akutdoriistade hoolikas kasitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud
laadimisseadmetega. Laadimisseade, mis sobib teatud
tiilipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse
teiste akude laadimiseks.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks
ettendhtud akusid. Teiste akude kasutamine voib
pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Kasutusvilisel ajal hoidke akusid eemal
kirjaklambritest, miintidest, vétmetest, naeltest,
kruvidest voi teistest vdikestest metallesemetest, mis
vdivad akukontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks voivad olla
poletused vdi tulekahju.

» Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vélja voolata;
viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Véljavoolav
akuvedelik vdib pohjustada nahadrritusi voi pdletusi.

» Arge kasutage akut ega tooriista, mis on kahjustada
saanud v6i mida on modifitseeritud. Kahjustada
saanud voi modifitseeritud akud véivad pohjustada
tulekahju, plahvatuse, kehavigastusi ja varalist kahju.

» Kaitske akut ja elektrilist tooriista tule ja vaga korgete
temperatuuride eest. Kokkupuude tulega voi iile 130 °C
temperatuuriga véib pohjustada plahvatuse.

» Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige akut
viljaspool juhistes maaratletud
temperatuurivahemikku. Nouetele mittevastav
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laadimine v6i laadimine valjaspool ettendhtud
temperatuurivahemikku voib akut kahjustada ja
suurendada tulekahju ohtu.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t66.

» Arge kunagi kiidelge kahjustada saanud akusid.
Akusid véivad kéidelda vaid tootja esindajad voi volitatud
hooldekeskuse tootajad.

Ohutusnouded lihvmasinate kasutamisel

» Kasutage elektrilist tooriista ainult kuivlihvimiseks.
Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Tahelepanu, tuleoht! Viltige lihvitava materjali ja
lihvmasina iilekuumenemist. Enne t66s pauside
tegemist eemaldage alati tolmumahuti. Tolmukotis,
mikrofiltris, paberkotis (voi filtrikotis voi
tolmuimejafiltris) olev lihvimistolm voib ebasoodsates
tingimustes iseeneslikult siittida. Eriti suur on oht siis, kui
lihvimistolm on segunenud laki-, poliuretaanijaakide voi
muude keemiliste ainetega ja lihvitav materjal on parast
pikemat to6tlemist kuum.

» Aku vigastamise ja ebadige kisitsemise korral voib

akust eralduda aure. Aku voib pélema siittida voi

plahvatada. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral
poorduge arsti poole. Aurud véivad arritada hingamisteid.

Arge avage akut. Esineb liihise oht.

Teravad esemed, niiteks naelad voi kruvikeerajad,
samuti 166gid, pérutused jmt voivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel véib tekkida liihis ja aku véib siittida,
suitsema hakata, plahvatada voi {ile kuumeneda.
» Kasutage akut ainult valmistaja toodetes. Ainult sellisel
juhul on aku kaitstud ohtliku Gilekoormuse eest.
[@ Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva
O paikesekiirguse eest, samuti tule, mustuse,
3/ vee ja niiskuse eest. Plahvatus- ja lihiseoht.
.:4‘

vy

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kéega hoides.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
Lugege ldbi koik ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange téhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide, pahtlisegude
ja varvitud pindade kuivlihvimiseks.
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Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Sisse-/valjaliliti
(2) Vonkumissageduse eelvaliku seaderatas
(3) Aku?
(4) Aku lukustuse vabastusnupp®
(5) Lihvtaldrik
(6) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(7) Komplektne tolmukott
(8) Lihvpaber?
(9) Lihvtaldriku kruvid

(10) Lihvtaldriku kandur

(11) Valjapuhkeotsak

(12) Tolmukott

(13) Tolmukoti adapter

(14) Imivoolik?

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Ekstsentriklihvija GEX 185-LI

Tootenumber 3601 CA50..

Nimipinge \ 18

Vonkumissageduse eelvalik °

Tiihikaigu-podrlemiskiirus min™ 6000-10000

ny"

Vénkumissagedus min™ 12000-20000

tilhikaigul”

Vonkumisringi labimoot mm 2,5

Lihvtaldriku [dbimaot mm 125

Kaal EPTA- kg 1,3-2,3

Procedure 01:2014 jargi”

Soovitatav RC 0..+35

keskkonnatemperatuur

laadimisel

Lubatud © -15...+50

keskkonnatemperatuur

tootamisel  ja ladustamisel

Soovitatavad akud GBA 18V...

ProCORE18V...

Soovitatavad akulaadijad GAL 18...
GAX 18...
GAL 36...

A) Soltuvalt kasutatud akust
B) Piiratud voimsus temperatuuril <0 °C.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Mirapaastuvaartused, madratud vastavalt EN 62841-2-4.

Elektrilise tooriista ekvivalentne helirdhutase on tavaliselt
74 dB(A). Mootemadramatus K = 3 dB. Téotamisel voib
miiratase nimetatud vaartusi liletada. Kasutage
kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamodtemaaramatus K, madratud vastavalt standardile

EN 62841-2-4:

a,<2,5m/s%, K=1,5m/s%,

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vadrtused on mdddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste todriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused on
iseloomulikud elektrilise toriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate tocriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, voivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See voib kogu
t60aja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapadstu tdpseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on valja liilitatud voi
mil seade on kil sisse liilitatud, kuid tegelikult todle
rakendamata. See voib kogu todaja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu nditeks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate tooriistade hooldus, katesoojendus,
tookorraldus.

Aku

Bosch miiiib ka juhtmeta elektrilisi téoriistu ilma akuta.
Pakendilt ndete, kas aku kuulub teie elektrilise tooriista
tarnekomplekti.

Aku laadimine

» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud
laadimisseadmeid. Vaid need laadimisseadmed on ette
néhtud elektrilises tooriistas kasutatud liitium-ioonaku
laadimiseks.

Juhis: liitiumioonakud tarnitakse tehasest rahvusvaheliste

transpordieeskirjade pohjal osaliselt laetutena. Selleks et

aku taielikku voimsust tagada, laadige aku enne esimest
kasutamist taielikult tais.

Aku paigaldamine

Liikake laetud aku akuhoidikusse nii, et see tuntavalt
fikseeruks.

Aku eemaldamine
Aku eemaldamiseks vajutage lukustuse vabastamise nuppe
jatdommake aku vélja. Arge rakendage seejuures joudu.

Akul on kaks lukustusastet, mis takistavad aku
valjakukkumist aku lukustuse vabastamisnupu kogemata
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vajutamisel. Elektritddriista paigaldatud akut hoiab diges

asendis vedru.

Aku laetuse taseme ndidik

Rohelised LEDid aku laetuse taseme naidikul naitavad aku
laetuse taset. Ohutuse huvides saab aku laetuse taset
vaadata ainult valjaliilitatud elektrilisel tooriistal.

Laetuse taseme vaatamiseks vajutage laetuse taseme
naidiku nuppu @ voisx. See on voimalik ka véljavoetud aku

korral.

Kui laetuse taseme ndidiku nupu vajutamisel ei siitti tikski
LED, on aku defektne ja tuleb valja vahetada.

Aku tiiiip GBA 18V...

e Mahtows |

Pidev tuli 3 x roheline 60-100%
Pidev tuli 2 x roheline 30-60%
Pidev tuli 1 x roheline 5-30%
Vilkuv tuli 1 x roheline 0-5%

Aku tiiiip ProCORE18V...

Pidev tuli 5 x roheline 80-100%
Pidev tuli 4 x roheline 60-80%
Pidev tuli 3 x roheline 40-60%
Pidev tuli 2 x roheline 20-40%
Pidev tuli 1 x roheline 5-20%
Vilkuv tuli 1 x roheline 0-5%

Juhised aku kdsitsemiseks

Kaitske akut niiskuse ja vee eest.

Hoidke aku temperatuuril -20 °C kuni 50 °C. Arge jétke akut
suvel autosse.

Puhastage aku ventilatsiooniavasid pehme, puhta ja kuiva
pintsliga.

Oluliselt lihenenud kasutusaeg parast laadimist nditab, et
aku on muutunud kasutuskolbmatuks ja tuleb valja vahetada.
Jargige ringlussevotu juhiseid.

Paigaldus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Lilliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.
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Lihvpaberi vahetamine (vt jn A)

Lihvpaberi (8) eemaldamiseks kergitage seda servast ja
tommake lihvtaldrikult (5) maha.

Eemaldage enne uue lihvpaberi paigaldamist lihvtaldrikult
(5) mustus ja tolm, nt pintsliga.

Lihvtaldriku (5) pealispind koosneb takjakangast, millele
saate takjakinnitusega lihvpaberid kiiresti ja lihtsalt
kinnitada.

Suruge lihvpaber (8) tugevalt lihvtaldriku (5) alakiiljele.
Tolmu optimaalse draimemise tagamiseks jalgige, et
véljastantsitud kohad lihvpaberil (8) iihtuksid avadega
lihvtaldrikul (5).

Lihvtaldriku eluea pikendamiseks, eriti lihvimisvorgu (nt
Bosch M480) kasutamisel, véite paigaldada lihvimistaldriku
ja lihvimisvorgu vahele tallakaitsme (Pad Saver,
lisavarustus).

Lihvtaldriku valik

Soltuvalt konkreetsest toost saab elektrilise téoriista

varustada erineva kovadusega lihvtaldrikutega:

- Pehme lihvtaldrik: sobib tundlikuks lihvimiseks, ka
kumeratel pindadel

- Keskmisega kdvadusega lihvtaldrik: sobib igasugusteks
lihvimistéodeks, universaalselt kasutatav

- Kova lihvtaldrik: sobib tasaste pindade suure joudlusega
lihvimiseks

Lihvtaldriku vahetamine (vt jn B)

Markus: Vahetage vigastatud lihvtaldrik (5) kohe uue vastu.
Tommake lihvpaber maha. Keerake neli kruvi (9)
(kruvikeerajaga T20) taiesti valja ja votke lihvtaldrik (5) dra.
Paigaldage uus lihvtaldrik (5) ja keerake kruvid jalle kinni.
Markus: Jalgige lihvtaldriku kohaleasetamisel, et kaasavétja
hambad haarduksid lihvtaldriku valjaldigetega.

Markus. Lihvtaldriku kahjustada saanud kandurit (10) tohib
vahetada ainult Bosch -elektritooriistade volitatud
klienditeenindus.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal voi

laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja podgitolm, on vahkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.
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Pidage kinni toddeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm véib kergesti
siittida.

Integreeritud tolmuimemine tolmukotiga (vt jooniseid

C-E)

Asetage tolmukoti komplekt (7) véljapuhkeotsakule (11),

kuni kott on tdoriistaga tasa.

Tolmukoti (12) tiihjendamiseks tommake kogu

tolmukott (7) valjapuhkeotsakult (11) dra. Keerake

adapter (13) tolmukotilt (12) dra @ja tiihjendage

tolmukott.

Markus. Optimaalse tolmuimu tagamiseks tiihjendage

tolmukott (12) digel ajal.

Hoidke elektritooriista too ajal vertikaalsetel pindadel nii, et

tolmukott (7) oleks suunatud alla.

Véorvéljaimemine (vt jn F)

Liikake imivoolik (14) véljapuhkeotsakule (11).

Uhendage imivoolik (14) tolmuimejaga. Ulevaate erinevate
tolmuimejatega (ihendamise vimalustest leiate selle juhendi
|6pust.

Tolmuimeja peab téodeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutusviiside iilevaade

Kasutusviis/materjal

Horisontaalsete pindade to6tlemisel hoidke seadet nii, et
imivoolik on suunatud alla.

Kasutus

Kasutuselevott

Sisse-/viljaliilitamine

» Veenduge, et saate liilitit (sisse/vilja) kasitseda, ilma
et lasete kdepidemest lahti.

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage sisse-/

valjallitit (1).

Elektrilise tooriista véljaliilitamiseks vajutage uuesti sisse-/

valjaliilitit (1).

Vénkumiskiiruse eelvalimine

Vonkumiskiiruse eelvalikurattaga (2) saate vajaliku

vonkumiskiiruse eelvalida ka toGtamise ajal.

1-2 madal vonkumiskiirus
3-4 keskmine vonkumiskiirus
5-6 suur vonkumiskiirus

Vajalik vonkumiskiirus oleneb materjalist ja téotingimustest
ning see tuleb kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Konstantelektroonika hoiab vonkumiskiiruse tiihikaigul ja
koormusel peaaegu konstantsena ja tagab ihtlase joudluse.
Parast pikemaajalist to6d madalal vonkumiskiirusel tuleks
elektrilisel tooriistal lasta jahtumiseks téotada umbes

3 minutit tihikaigul maksimaalse vonkumiskiirusega.

Poorlemiskiiruse
aste

Abrasiiv

Mahalihvimine - Vana varvi- voi lakikihi mahalihvimine P60-P100 4-6
- Puidu lihvimine
- Termoplastide lihvimine P60-P100 1-3
Vahelihvimine - Puidu ja spooni lihvimine enne lakkimist P120-P180 4-6
- Puitdetailide kraatide eemaldamine
- Puidupinna lihvimine enne peitsimist
- Lakikihtide vahelihvimine ja aluslaki lihvimine P220-P280 1-3
- Kantidele kantud lakikihtide vahelihvimine
Peenlihvimine - Puidu lihvimine P150-P180 4-6
- Taispuidu ja spooni kantide lihvimine
- Peitsitud pindadele véi kantidele kantud laki lihvimine  P240-P320 1-3

Toojuhised

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vdlja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud.

» Elektriline tooriist ei sobi statsionaarseks tooks. Seda
ei tohi kinnitada nditeks kruustangide vahele ega toopingi
kiilge.

Hoidke toGtamisel elektrilist tooriista tlevalt (nii nagu on
joonisel G ndidatud).

Pindade lihvimine

Liilitage elektriline tooriist sisse, asetage see kogu
lihvimispinnaga téodeldavale aluspinnale liigutage seda
mooduka survega modda toddeldavat detaili.
Lihvimisjoudlus ja lihvimispilt soltuvad oluliselt lihvlehe
valikust, eelvalitud vonkumiskiiruse astmest ja
rakendatavast survest.

160992A7BD|(08.04.2022)

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

Bosch Power Tools



™

O NLINE srnnsv

Ainult laitmatu kvaliteediga lihvlehed tagavad hea
lihvimisjoudluse ja sddstavad elektrilist téoriista.
Lihvlehtede kasutusea pikendamiseks tootage tihtlase
survega.

Surve liigne suurendamine ei suurenda lihvimisjoudlust,
vaid kulutab kiiremini elektrilist tooriista ja lihvlehte.
Kasutage ainult originaalseid Bosch-lihvimistarvikuid.

Jamelihvimine

Paigaldage jameda teralisusega lihvleht.

Rakendage elektrilisele todriistale ainult kerget survet, nii et
see to6tab korgemal vonkumiskiirusel ja suureneb
eemaldatava materjali hulk.

Peenlihvimine
Paigaldage peenema teralisusega lihvleht.
Liigutage elektrilist tooriista toddeldaval detailil mdédduka

Arge kallutage elektrilist todriista, et valtida téodeldava
detaili, nt kattevineeri, labilihvimist.
Parast t60 loppu liilitage elektriline tooriist valja.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liiliti (sisse/
vélja) juhuslik kasitsemine toob kaasa vigastuste ohu.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse tootajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549 576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Soovitatud liitiumioonakude suhtes kohaldatakse ohtlike
veoste eeskirjade néudeid. Akude puhul on lubatud
kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 5huvedu voi
ekspedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas

LatvieSu|181

kehtivaid erindudeid. Sellisel juhul peab veose
ettevalmistamisel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.
Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on
vigastusteta. Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku
nii, et see pakendis ei liiguks. Jargige ka voimalikke
taiendavaid siseriiklikke ndudeid.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektrilised tooriistad, akud, lisatarvikud ja
E Od;

pakendid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse
votta.

Arge kidelge elektrilisi toriistu ja akusid/
patareisid koos olmejaatmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning nende
kohaldamisele riigi digusaktides tuleb kasutusressursi
ammendanud elektritooriistad ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU defektsed voi kasutusressursi ammendanud
akud/patareid eraldi kokku koguda ja suunata
keskkonnasaastlikku taaskasutusse.

Vale jadtmekaitluse korral véivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

Akud/patareid:

Li-lon:

Jérgige punktis Transport toodud juhiseid (vaadake
JTransport®, Lehekiilg 181).

Latviesu

Drosibas noteikumi

Vispareéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, apliikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar So
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un but par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jusu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).
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Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegsanos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudeét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanem3anas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kusto3am dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bat par céloni
elektriska trieciena sanemsanai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietoSanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba

aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lietosana noteiktos
apstaklos |aus samazinat savainosanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pie